COMPENDIUM 
MEDICVM AVCTVM. 
To ief?, 
KROTKIE ZEBRANIE 
y Opiľanie Chorob, 


dch rożnośći, przyczyn, Znakow, fpofo= 
"bow do leczenia. 


Także rożnych fpojobow robienia Wódek, Oleykow, 
lulefow, Syropow, Konfitur, Mäšťi, Plafirow, 
s dc. y rożnych ofobliwfych rzeczy. 


Ná SIEDM FRAKFATOW 
ROZDZIELONE, 

Y teraz Świeżo przez tegoż Authorá żem 
rorow Typograficznych expurgowdne. 
Zprzydatkiem ofobliwych Chorob, ták źMęfkich, 

M1 APE iako y Białogłowjkich , y Dźiecinnycb. 
:/ Dla wickížey wygody lud zkicy- 
| PRZEDRUKOWANE 
Roku Pańfkiego 719. 
S wDRUKARNI 
Jáľney- Gory Częftochowikicy: 


ASY = = 
EE z = 


o Autborowie Lekarfcy ktorych Au. 
thor użymat w komponowaniu 
ZWZ tey Ksiąjiki. 
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Joannes > Cárdilúcius. 
Joannes Doleus. 
Ioannes Helfticus lunckén. 
Ioannes > Zw ElEETUs: 


Ioannes Baptifta, Ital. 
Ioannes Chohfmán. 
Daniel Sennertus. 
Glaudius Deodatus. 
Joannes Jonftonus: 
lazaruś _ Riverius. 

‘Petrus >> 8 Dyis 
Paulus Barbette. 
Philippus Grúlingius. 
Hercules a Sania i BR 
Moyfes Ghąras. : 3 
Francifcus Rańchinus. i 
Sebaftianus Slęfzkowiki. 
Ioannes Gale 

“ Isbrandus Diemetórovsk. 

-a Thomas ` "Butćot. c: 


pi "aty, 
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895 PCA. 
Do Gzytelnika. 


C oe fáíkiwy , widząc iak wiele 
rozney Kondyciey ludži(procz Medy- 
kow) biwiących fię kurdciimi błądzili, kto- 
rzy nieumieiąc rozeznawać chorob, ich ro- 
žnošči, y przyczyn, przečiwne diiąc lekár: 
twd; czyni naturę y chorobe álteruiac, 
wielom miáfto pomocy fzkodžili, dla tych 
tedy, z famcy miłośći Chrzesčiáníkiey umy - 
śliłem przedtym (od wieli 6fob zacnych 
profzony ) lubo Z praca y odwagą wielką 
podiąć (ię ná ufzczypliwe ięzyki ludzkie to 
Compendinm napilać Polfkim ftýlem , dla 
tego, aby biwiący (ic kúrácyámi, y nimá- ` 
iący po blifku Medy ká ; umieli poznawać 
choroby, niczym wizyftką „rzecz należy, 
Wwediüg áxiomá pofpolitego. AMedicùs in tana 
tum bene chrat, in quantum Ra tognofcit. Ulzna= 
na bowiem choroba kazda, fátwiey uleczo- 

na býdz może, y lubom tę praca podjął dla 
wiclkicy wygody ludzi, ktorey w.clu wdžie 
czni fą: iednák znáyduie fię wicle Zoilow 
krzywym. okiem ná cudżą prącę patrzących; 


"y rozmaicie iławę bliź: niego zazdrośćlją ú- 


wiedziońych (czy pige ych, ná to A. dbá: 
à z 


Do Czytelnika. 
iąć, wiedząc iż virtuti comes. efl invidza, dla wy» 
gody bliźnich podiąłem powtornie pracą, 
nietyiko w expurgowániu wielu €errórow 
typográficznych. dle też przyddiąc nowe, 
y ofobliwe choroby, ták męfkie, biálogľo+ 
wíkie, iako y dziećinne, y fpofoby różne, 
do robienia rożnych ij y innych fe- 
kretńych rzeczy , każdemu potrzebnych. 
Czego niech AR w dobrym zdrowiu u- 
żywa, á ieżeli kto w czym iáki blad poftrze= 
że, niech wybaczy nieudolnośći moiey, y 
' pokryje fikiwa roftropnośćią fwoią , á 
Boga niech zá mna grzefznym prośi. 
Miey [iz dobrze. 
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W Imię Pana nafzego [EZV SA 
Chryftufa. 


Przed ktorým mfyfiko kolano upa- 
da, Niebiefkie , Ziemfkie, y 
piekielne. 


y Fworco naywyżízy, y naydobros 
tliwízy, zdrowia ludzkiego Daw- 
SU 2A CO, Od ktorego wíželka umicie. 
tność pomnożenie (woie, y dofkondłość 
bierže, twoiey niefkończoncy dobroći tę 
licha pracę moię ( ktoram nie dla prožney: 
chwaicy. moicy, śni dla šwiátowego zyfku, 
dle dla pożytku pofpolitega, y wygody 
łudzkicy, powtornie drukiem wydać umy-: 
sli? ) (zczcrym áffektem oddáie, y ofidruię: 
żębrzę záraz miłofiernego Maicftatu twe- 
g0, abyś wlzyftkim tym, ktorzy tey Kige 
żki zażywać będą, ich zdrowiu, y lekár- 
ftwom pobłogofławił, y mnie niegodną. 
kreárure twoię zďálki (woiey niewypuiczał, 
żeby nayświętfze Imię twoic, tym. więcey: 
wiławione áž ná wicki było. 
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GOR ŁOŻA 5 
Wykład, ták SA 5 ako V ter |. 
Lekárfkich ofobliwych. 
Fdicamesita Cepbaliea , Głowie fužace le. 
karítwa. 
Opktarmica „ Ná rożne defektá oczu fľužace le- 
kárftwá. 


 Otaltica, acoyifłica, Ná ufzu choroby lek drítwá 


1Odotalgica,- Zzbow chorobom fľužace lekár 
Antidotum, lLekárítwo broniące od zardzy. 
B:ctbica,_ Pierśiom flużące lekárftwá. 
Cordiaca ; Sercu fłużące lekárftwá. 


m EE Urynę popędziigce lekárftwá. 
Dizpberctie Póty po budziiące lekárftwá. 
Emiemeticas= wos fprawu ace lekarftwa. 
'Emenagoga, > Miefięczną chorobę zátrzy mána 


pobudzálace lekárftwá. 
Nepbritira, Nerek rożnym chorobom fłużące 
lekáritwá. 
Hydr agoga, Bekárftwá na puc! hline. 
Alesha mata. W fzelkim 14dom fprzećiwidią- 
ce fię lekarftwa. 
Melanagoga, Melancholia purgniące lekdrft. 
Fhiegmagcga, Flegme purguiące lekárftwá. 
Chalagoga Cholerę parguiace lekárftwá. 
Dejedtoria, Solutiwa. Purguisce lekarftwa. 
Fpitbema,  Mixturá,do powierzchnego przy- 
kładania. 
Anacclema, lednoż prawie znaczą. 
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Wykład Ghorob. 2 
Catholicum,  Lekdrftwo ná wfzelkie choroby. 
Catbarticum, — Purguiące lekarftwo. 
Alexiteria, Tručiznom fprzećiwidiące fię lekár. 
Diadifma Gargartfmus, Błokanie ná rożne zę: 
bow y uft choroby. 
Siupba, Sudatoria, Laconica, Wanny pocące. 
Hy/tricum,  Lekarftwo ná Máčiczne choroby. 
Bozogidiia, l.ekáritwá taiemne moc madiące na 
ofobliwe choraby. 
Corrofivum, To ieft, trawiące, dlbo gryzace. 
Incarnativnm. Pod: ktorym cidio nárafta. 
Aperitivam, dzopilatioum, Lekárttwa wnetrzhe 
obftrukcye otwierdiące. 
Astibeltiema, L.ekárftwo ná opádnienie z čiáľá, 
Bodhita, Wárzenia rożnych fpecies Z remánen- 
cyi od Dekoktu pozoftałych. 
Drepźces , -lelt rodzay plaftrow. (foby. 
Cejmcticum;, Do czyfczenia twarzy rożne fpo- 
Arthutiça, Boleniu w ftáwách fužace lekáritwá. 
Oprata Hypnorica,  Spaniu fužace lekáritwá. 
Garminatiwa, Wiátry porufzaiące lekárftwá.) 
Anodina, Bol uśmierzdiące lekarftwa. 
Cardialgica:,  Zoladkowi fľuzace lekárftwá: 
Cellirinm, Lekáritwo ná oczy. 
Amuletura, Lekárftwo"powierzchowne, bro. 
niące od zarazy. 
Dietęticą , Lekarftwa w ktorych według opi- 
fania ieść y pić trzebá. AE (fadku. 
Abforbentia, I łumiące zbytnie fermentácie wžo 
Polychrefiam, Wielu «chorobom fľužace: lekár. 
A 4 Prar- 
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8 Wykład Chorob. 

Prarmicum, Kichánie fprawuiące lekdrftwo. 

Narcctium, Spanie, álbo głowy pomięfzanię 

fprawuiące. 

Ertbimum, Do nofa fľužace lekárftwá. 

Preumatisum,  Płucom ffužýyce fekárftwo.. 

Cr:fis, Walczenie natury Z choroba. 

atjaeffusy Zebranie fię materyi, alias wtzod. 

Łyx=tio,  Wywinienie członka ze ftawu. 

Uiius, Wrzodowáta rand, ktorey fa rożne ro 
dzaie; to jeft, Ukus fordidum, Lividim, Callos 
fum, Sinuofum. Verminofum,  Varicefum, Erflulo- 
fem, Ca: crojum, Ulins cum cfsis Cstre. | 

Bubo, Dyminicá, ktorey rożnę fa rodzáie, idę 
- ko to profta, albo zwyczáyna, iadowita, poa 

wietrzna. to ieft, w powietrzach fię wydaiąs 
ca, tikże w Dworfkiey chorobie. 

Fhygetlon , álbo Panus, Telt nabrzmiáľosé idko, 
guz, wydálgcy fie ná fzyi, ofobliwie po: g0- 
rączkach. 

Furunculus albo Derkien , Teft wrzod konczáty, 
drzeń maiący czerwony, bolelacy, pofpoli- 
čie Czyrkiem zowia. i sy 

Parotis, left guz wydáiacy fig zá ufzy má. 

Paronychia, Zanokčice. 

Pernicnis, Sa guziki, álbo nábrzmiáľošči. twár- 
de, zimie ofobliwie robiące (lg ná pietách, 
ná palcach unog, y rąk. 

Carbenulus Kroftká iádowita czarna, albo śina, 
nayczęśćiey. w powietrzu wydáiaca fig. 

Er>fipellas, Roża, albo zapalenie częśći ktorey 
ciała, . z Herpes 
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Wykład Cborob. 

Herpes, álbo Formita; leden bywa profty, názy- 

j wa fię Militarís, drugi Exedens, albo Ferus. ieft 
nábrzmiálosé fžeroka, twarda , boleiąca, y 
paląca iak ogień. 

Sichus, Tett nábrzmiátosé twárda , bez bolu, 
albo martwy wrzod ná wątrobie, álbo śle- : 
dzionie rodzacy fie. 

Concer albo Carcinema, Rak. 

Scabies, Párchy, ktorych fa rożne rodzáie: 

Malum motuum, Párchy sine, álbo czarne, ná 
fyftách ofobliwie wydáiace fię, nieboleiące. 

Phličtena, Są pryfczyki wyddiące fie po ciele. 

Sudamina, Są krofteczki podobne profu: 

Srrones, vel Chirones, Są krotieczkr, ktore fio 
rodzić zwykły na dłonińch, y ná podeiźwacą 
w ktorych náyduia fię robaczki. > 

Vari albo Iontbi, Guziczki wyddiące fię po. 
twarzy, podobne konopnemu náfienia. 

Epinycides, Pryfzczyki, dobrowolnie w nocy 
ofobliwie wydáiace fię, śine, albo czarne, 
z zapaleniem y bolem wielkim. 

Alphus, albo Morphea, Makuły wielkie, wydá: 
lace fię po ciele, czáfem czarne, czdfem białe 

Leuce, leit plámá wielka, wydálaca fie ná cie- 
le, przy. ktorey włofy naturalne wypadáia 
A inne podobne wełnie wyraftála „ taż plá- 
má ma. humor w fobie wilgotny. : 

Impetigo, Lichen, Liťfzáje. 

Gutta rofuceas Twarzy czerwoność kroftáwa. 

Srrume, feu Sczopula, Wole, álbo gardžiołá. 

V A wiels 


à 
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Wykład Chorob. i 
ielkie „ bywála fimplices © cancrofę. [ 
Ganglion, Teflt tumor. twafdy , albo guz martwy, 
rodzący fig ná kości u rak, u nóg; Kc. 
Verrucé, Brodawki, ktorych bywa czworśki 
rodzay, to ieft, Perfiles, álbo Aqrochordcnes, 
„Ybytita, Sefsiles, albo: Mermęcie. | 
Clsvi, Sa wyrofłośći twarde ná pálcách, unog, 4 
y ftopách, z otárčia obuwiem rodzące figę, 
_czafem boleiace. > 
€allus, leit owdrdość ná dľoniách od toboty,dlbo 
` ná podeízwách u nog rodzące fię, hieboleiąca. 
Aneu:i(ma, left nabrzmiałość miękka, ktora gdy 


palcem przyćiśnie, umyka fię: ] 
Pariź, left powikłanie, albo pozbiegdnie fię E i 
żył, z ktorych gdy fię iedná otworzy, zdlę+ “ ( 
dwie krew fię uliinowić może. 
, Elepbuatiafis Arabum, left. nabrzmidłość nog; „| « 
przytym śiność, albo-czarność, czafem rány | 


wrzadowáte. c 
Lepra fatiriofis ; left nabrzmidłość całego čiátá ( 
wtzodowita, ieft iey rodzdiow. kilka. < 
Lentigines, Sa makuły, álbo plámvy 'Szocewicy | 1 
I 

p 


Wo 
Í : pedobne na twarzy, ná pierfidch, po rękach, | 
j 3 wydaliące fie, tym ktorzy żołty włos mäia, —. 
a | da pofpolite, názy wála ie piegármi. S + 
| Epbelides Sa mákuly. čiežarnym białosłowom | 
ik ná czele ná fkroniách, ná idgodach, wydála- | 
1 ce fic fzárego koloru. A 
| Nawvśmarerni,  Znamioná džiečiom pofpolite,. i 


ktore z imásinácyi Mátkiey płodowi przydá = 


ią fie, bzwála rożne. Ma. 


fa 
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Wykład Chorob. xt 
Macale infantum volatice, Są mákuly czerwone, 
dibo purpurowe, niemowlątkom tu owdzie 
po ciele wydáiace fić. 
Macie Hepatice, Ofutká. 
Pi uritus co potis; Swierzbienie čiatá. 


Malus odor, Vo telt fnrod; albo z c lego čialá 
potem wychodzący, álbo z pod pach, álbo 


3 
nižey, álbo z nosy ldko fie częfto trafia. 
Area, Wolow opádnienie, dwoiąkie bywa, ie- 
dno názywa fię alopecia, drugie Opbiefie. 
Tinea , Kiedy włofy (ztukámi! od nieiśkich ro- 
bakow podzryziohe wypadáis. 
Porrigo Fmfuratio, Łupieże z głowy. 
tlica, Kofán, ktorego fa rożne rodzáie. 
Gangrena feu ignis S. Amony Telt zapalenie bárd 
dzo wicikie rdny, z korruptią čiálá. 
Sphacllus, Zmartwienie y oczernialość cidłi; 
; > ktore poôfpoličie odrzynáia bez bolu chorego 
Cephalalgia, Bol głowy. ż 
Coma fomnolentum, " Spanie uftáwiczne. 
Catapbora; item, ; 
Vertigo, < Zawrot głowy. 
Deliriam, Szaleńfiwo, w ktorym phantáfia, y 
ratiocinatio pomiefzáne by wáia. f 
Pbrenit:s, Teft fzaleńftwo uftawiczne y długie, 
pochodzące z zapalenia membran mozgo- 
Wych, z goraczka uftáwiczna: 
Melancholia, left fzaleńttwo od ťantázyi melán- 
choliczney pochodzące, z bojážnia y imus. 
- tkiem, Mania 
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A Wykład Chovob. 


- Maia, left fzalenftwo długie, w ktorým śmiđ- 


łość y. frogość bez gorączki bywa. 

Rabies, left fzaleńftwo pochodzące z ukafze- 
nia, lubo wilka , lubo pfa wściekłych, lubo 
innych betty ińdowitych. 


Coma vigil left fklonnosé uftáwiczna do fnu, 


{páć iednák chory niemoże. 
Letbargus, Spanie głębokie. 


| Batayfis, Páráliz. 
Spafmus, fiu Convulio, Kurcz, álbo śćiąganię 


żył, lubo mufzkużow, albo tendisum, 
Incubus, Dufzenie nocne. 
Catalepfis, - Zmartwienie nagłe całego człeka. 
Epilepfia, Wielka choroba. 
Carus, Spanie bardzo głębokie. 
Apoplexia, Nagła śmierc. 
Bordzolum, | Ieczmyk ná powiece. 
Grando Guzik ná powiece, tu owdzie ruchá- 
iący fię. (fami 
Pbiwiafis., = Wizy w powiekách: między wło- 


Enanthis, left narośnienie chrzeftki w kąćiku'' 


oká od nofa. ł 
<ilops, leit guzik wyrofły między okiem, á 
nofem. a> 
Unguis © fagitra, left bľoneczká žyľowáta bia. 
ława, ktora od więkfzych kačikow oczu wy- 
chodzi, -y rozfzerza fię po nich czálem. y 
zrzenice zakrywa, s 
Sujfufio, left zrzénice od humory 2geftnionega 
zailonienie4 ; 
Olau- 
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Wykład Chorob, 13 

Gbauditio, _ Niedofłyfzenie. 

Orana, Wrzod zagniły w nosie. 

Poiypus , Guzik w nośle wyrofły. 

Hemorrbagia nariwm, . Cieczeniekrwi z nofa. 

Gravedo, left ultáwiczne zpływanie z głowy 
do uft humoru wodniftego, przy ktorym by: 
wa częfte kichánie, ~ 

Rnirula, Batrabus, Zaba pod ięzykiem. 

Oris tortúra, Puľtwarzy zarażenie. 

Pryalifmu: , Częfte plućie bez káfzlu. 4 fics 

śpbia, Krofty czerwone po wargach wydálace 

Gurgulioniś luxatio, lęzyczka nabrzmiałość , y 
upadnienie. 

Angina, Wrzod, albo zdpalenie, lubo nápus 
chnienie w gardle. 

Strume Bronchocele, Wole ná gárdľách. 

Peripreumonia, Płuc zapalenie z gotączką, z ka+ 
fzlem, y z dufznośćią. (iR 

Pbujs, Zránienie płuc, zkad fuchoty naftępu- 

Pleuritis, left zapalenie błonki ziebrą pokry 
wadiącey . Pleurá zwaney. z 

Ewpyema, left zebranie matetyi m cavitatene 
thoracis, to ieft pod pierśi. 

Afthma , Dycháwicá, ktorey ieft kilka rodza» 
iow; to left. Ortopbnaa, D:fphnea. 

Haemoptyfis, Plučie krwią z káízlem. 

Cordis pałpitatio, Drzenie fercá. 

anorexia, Potraw obrzydzenie, y niechęć do- 
iedzenia. 

Canina apperentia, Uftawiczna chęć do SA ay 

a choć 


I4 Wykład Chorob. 
4 choč uftáwnie ie, ndieść fię przećię niemože: 
Bulithos, albo Bulima, Wielka chęć do iedze. 
nia, €żafimi przypadśiąca. 
Pica, álbo Malatia, Apetyt do rzeczy niezwy: 
czáynych, y zdrowiu fzkodzących. 
Singultus, Szezkawká. . (sne. 
Ručtus, Odrzyganie, ktore bywa czadfem kwá- 
Rugirus, Hurkotánie po kifzkách, 
Cholera; Womity gwałtowne. ; 
Fierwia intejlinali5, Ramex, Ruprura, left opadnie: 
nie kifzek do fłabifh, 4 pod czas ý do mofzen, 
Bulonotele, Guz, albo twardość w fiibiznie; 
Tliaca pafsio, Párčie, álbo bol bárdzo čiefzki wki- 
~ kach čienfzych z woťaitámi przydálacy fig 
Colca, Kolká, álbo parćie w Zywočie: 
Luenterta, Biegunka, w ktorey niefłrawne po: 
triwy wychodzą ftolcem. 
Diarihaa, Biegunka długa w ktorey humory 
rożnego kólotu wychodzą ftolcem. 
Dyfenteria,- Krwawa biegunka. 
*Tenefhus, Wydymdnie, | RE % 
Fydrops, Pučhliná, troidka bywa , to ieft, Afci> 
"205, Tympanites, Anafarta. 
Aderus, Zolta chorobá: 
| i4fropia, Opddnienie z ciała. 
1derus niger, Czarna zoltaczká. 
* Bypochondryaca kafsio, Hipochondria. 
Ścorbutas,  Scorbot. 
Rheumatifmus, Bol w ftawach, tám y far przez 
“ chodzący, s 
X Diábe 
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Wykład Cborob 15 
Diabetes, Uryny zbytnie odchodzenie. 
Ifihuria y Uryny zatrzymanie fię, ták, że nie 
odchodzić niemoże. 
Stranguria , Uryńy trudňe upufzčzánie, kropla- 
mi z belem y rznięciem. 
Dyfuria , Uryny zabaloney trudne upufzczanie, 
Midtńś 'cruentus, Krwawy mocz. 
Salacitas, Priapifinuš, Sútyriafis, Są choroby kton 
tych nienależy popolíku wyłożyć. 
Gońorhaa, Seminis invita profufio. 
Hydrops uteri, Máčice puchlina: 
Inflatto uteri, Rozdęćie Maćice; š 
Inflimmatio uteri, Zápalenie Máćice: ; 
Mcensinm füpprefsios Zatrzymanie mieśięczne, 
Menfium decoloratio, Mieśięczne odchodzenie 
odmienńe. - A 
Gonórrbeń mulierum, Miesięczne białe uftawi= 
cžne odchodzenie. PATa 
Febris alba; Movbńs virgines, Cera blada Pá. 
nieníka. ; 
Hpfierica pafsio. Suffocatio uteris Zádufzenie mál 
ćiczne, W ktorým rożne pízypadáia fýmpto- 


mata. 
Fator uterinas, Szaleńftwo biatey płórz pewney 
przyczyny pochodzące. ( nie 


Mola, Plod falízywy, albo: fatízywe zdftąpie= 
Arthritis, Bol w ftawach co pedogrą y Chirdz 
„gra nazy wóią. ZR s 
Lies venerea, Lepra Arabum, Dworfka choroba. 
Grufla iubea, Achotes Favi, Sa rodzáie kroft t 
alba 
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albo ftrupow rodzących fię na głowie dzieći. 

Lepri ludasum, Parchy, 

Ef hera ż Strupy» 

H:mirania , Puf głowy bolenie. 

H drocrpbalus, © Głowy opuchnienie. 

Papula ,. Wegry. 

Nyctaiopia, Kurza ślepota. to ieft, że chorzy 
-przy świecy nic niewidza: 


5 Waryolie Ofpa. Morbili, Odra. 


Noli me rangere, Carcer occultus, Guz, álbo wys 
roślina twarda, nakfztałt martwy koftki. 

Anthrax, Bolaczká ná plecach. 

Pbligmona, Roża, álbo zapalenie z opuchlinąe 


Pytanie. Zkad nayczęśćiey rodzą fig choroby 
znacznieyfze w.cidłach ludzkich. 

Odpow: AE ASA ze złey dyfpozycyey 

zow wnętrznych, to ieft, 

atroby, y Sledziony. leželi bowiem śledzio- 

ny aktia w czym pofzwánkuie , rodzą fię ztąd 

dwoiákie choroby. ledne z fłonego y kwdśne- 

go, zbytnie grubego humoru. Drugie, z fones 

go y kwafkowátego bardzo fubtelnego', ktory 
nazywa fię valátilis. 

Kiedy dlbowiem fľone y kwášne succi w sle. 
dźionie nie dobrze wyczyfczone, yrozrzedzo= 
ne będa, z nich tez nie wiele Spiritu fermentane 
tes urodzic fig može, 


Gdy zás rzadkie, y bardzo fubtelne pomie= 


nione 
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I? 
nione fer, w sledžionie dla iey przyczyny: wy- 
got ovane b;dą;n4,ten-cząs nazbyt oltre 14- 
dowite; tzczypiące, y Ww rele fhir tus ferminiactcs) 
rodžace znávdala fig, zkad według roznosčiich 
rożne choroby pow [táia.ál odzić fi > zwykiy 

Jeżeli stedzioná fiiba będzie, albo fama > CZ 
fis, dlbo z alimentow iey przeciwny ch, diba 
z inney iákieykolwiek przyczyny. na ten czas 
kwafkowátey, ktory wnicy excoqvuie {ic fac, 
nie“ dobrze fię rozrzedzdiąć; nabywa: neleży 
tey fubtelności. lecz gruby. to left, rartcrem é? 
terrem zoftawe, ktory osiada nie tylko w porách“ 
śledziony, leczy w pobliżfzych* czesčiách w kto 
rych diá vrubey y libkiey iwoicy konfiti entiey 
ufiadaigc, one zatyka. zkad sledzioná mag 
brzmiewa, z ktorey wiele chorob pochodz. 

Oprocz tego.. zoftálacy W niey fp ritus że fig 
nie hależy cie ezbicze Albo fermentuie y ro- 
fchodzi, lecz śćiśniony w śledzionie, y okcio 
niey, gdy nieco trochę wzburzy fi. Cala śle 
dzionę, ore przyległe częśći rozdyma, y roze: 
ćiaga, z cżego wiele Wiátrow z odrzygániem * 
z morzyfká: ni, z śćifkaniem bokow Hipokon= 
dria zwanych wzbudza: 4 z tey przyczyny ros 
dzi fie Hi ipokondri aş 


Do te go złego przykłada fie tež zła dyfp 


Dm 


'zycya Päti: ea tis, ktora pochodzi ze krwi,y ba- 


anorow w śledzionie zepfowdnych. te bowiem 

e arterie do niey przechodz a, 'zksd fwoy 

umor żle trawiąc. czyni go: nazbyt fłonym, 
ćictp- 
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ćićrpkim, y kwaśnym, zkad częśćią ín ipfa Paki 
ureate wielkie obítrukcye (práwuie, y iego ákcya 
álteruie, zátym rodzą (ie rożne obftrukcye , i# 
„Pafis ladteis in meńfenterić Gr glandulis eius zkad fig 
wiele rozmaitych rodzi chorob: Ž 
Krew zás dla defektu fkutecznego 3 y należ 
żytego fermentum, y dla fzczupłego rodzenia 
fig duchów; zoitálac gefta ; fpriwuie čiáľá o- 
ćiężałość Scyrrhos; to ieft martwe wrzody ná 
wątrobie, álbo sledžioňies Dycháwice, Głowy 
pomiefzanie, niefbinie ; Szkorbot ; y Artety« 
"czne choroby. 
Toż też trzymać fie ma o wątrobie: ieżeli bo? 
wiem z idkieykolwiek, przyczyny będzie oziąż 
biona, y füsun licnis per ramum [plenicuím allatum 
niemogąc fpofobnie_ trawić > gdy fię zmięfza 
ze krwią w žyľách zoftálača, do ktoťcý kiedy 
w znáczney częśći będzie przymiefzany Suus 
Sulphureus, na ten czás fermentum należyte bydz 
niemoże, dla czego chylus niemiawfzy dobrey 
cónkoctiey dô przyfzłey w [ercu fermentá- 
tey hie dobíze exkokwowańy bywa, zkad 
w lercu krew nic dobrze Wýsotowána rozcho= 
dzi fię dô zyłzrządka; wodnifta, ktora potym 4% 
vafis y miękkichśćzęśćidch w wodę fię obraca» 
ktorą: całe ćidło nápeľňiáiac ; rodźi puchline 
Anafarta zwańa, wi ktore byWwawičikie prá: 
śbienie, dla nieftráwionych pártykuť in feru zon 
ftdiących„y ze Krwią nie dobrze pómięfzanych, 
ktore oraz cam facas fxlipalslus ; poon teľa 
Hone- 
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ffonemi do uft y podniebienia fpływdiące, fuchą 
vellifikácya, ultáwiczne pragnienie Ípráwuie. 

Jeżeli zás watrobá bdzie gorąca y flába, ná 
ten czás ze krwi Su!pbureos ©" Oleatin: fos fpiritus 
z fiebie wydając wiele ich bárdzo wznieca; 
ktoremi moc kwafkowátego humoru do fermen 
tácycy należytego od śledziony pochodzącego 
zátľumiona bywa, zkąd gdy fiabe będzie fer- 
mentum, rodzą fiz rożne choroby , to ieft , In- 
flammácye, gorączki, Febies putride zwane, y 
inne z gorącośći pochodzące choroby. » 

Gdy zás będzie zbytnia fermentácya, rodzą 
fię tikże rożne choroby, idko to Cholera, Wo= 
mity uftáwiczne, Zoliaczká , biegunki krwá- 
wé z morzyfkami, y tym podobne. f 

Tákze obitrukcya; to ieft, zátkánie porow 
wątroby humorámi grubemi » gdy fermentum 
potrzebnego, y diftributiy fpofobney onegoż 
nieczyni że krwią; w rożne w prowadza chos 
roby, 4 cruditaribus pochodzące. 


REGES TR 
T wykład Ziot, ktore fą w pojpolitfym używó= 
viu do rożnych lekarftw. 


Ji Brotanum Mas, Boże drzewko. |. 

Abfintbrum Pontici; Piołunek Rzymfki. 
Abhnthium yu gare, Piołun pofpolity- 
Actofa, Sczaw. 


Záleczy: Sczawik: 


Are: ofelig, Allelgiń; 
| Bz Bgriz 


Agrimoria, 
„Alehimilla, Stellaria, 


Alk: kingi, Chalicacabiu, 


Alfíne, Morfa galing, 

Althea. Ibsfum, 

Anagallis, 

Anethum, 

Artemifia 

Auricula muris, 
Afatum , 

pium, 

Attriplex, 

Anfłolo chia tennis, 
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Rzepik. 
Przewrotnik 
Zydowíkie jaykáe 
Kuroslep. 

Slaz wyfcki. 
Miufzeftrze. 
Koper ogrodny. 
Bylica. 

Myfze ufzka. 
Kopytnik. 
Seler 
Łobodź: 


Kokornak ćienki długi: 


© Infze dwa rodzą die Ariffolochie nierofną u nas 


Amifum. 
Angelica; 


Hányfíz. 


Dzięgieł. 


= Archanafia, Tánacetúm, Wrotycz. 
Acoriu; Calámiu aromaticu, Táráríkie ziele! 


Arnost fa. Piantaga. 
Anthos, 

Argentina, 

Aur Salix, 

Agaricui, 

Alium, 

Aquilegia, 
Amaranthus 


Ajparegu, 


‘Ba abka. 

Kwiát Rozmáryhowy. á 
Srebrnik. 

Złota wierzbą, 
Modrzewiowa gebká. 
Czofnek, 


"Orlik. 


Sząrtace 
Szpórąg. ; 


(dna 


K Baljamina, Stfinlviu z | "Rzerzuchá wo- 
Reflirusn, 
Becabung z, 


Bazylika wiskíza. 


Bobownik. 


Betoni- 


Brtorica , 
Boragó, 
Branca urfina, 
Bugi. fum, 
Burf: pofłoris,, 
Baia jovis, 
Ba'famita, 


Bardana major. 


Barka Aatona, 
Bifmalva, 
Bricnia,“ 
Beta, 
Buftalmus, 
Bertila, ' 
Bells, 
Borta, 


Calamint a, 
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Bukwica. ~ : 
Borak ziele. 
Barfzcz ogrodny. 

Miodunká, Woiowy ięzyk. 
"Tobotki, albo kaletki. 
Roiownik.' 
Wodna miętka. 
Łopian wielki. 
Obrafki ziele, 
Slas ogrodny. 
Przeftep- 
Gwikła. 
Woľowe oka. 
Brzoza. 
Stokroć. 
Wężownik. 
Mictá ná fkáláci: rofňaca, 


ł 


Czpillus veneris, Adjantum,, Włofki. 
Caprifolian, Powoy wonny, Przewierčieň. 
Crntantéum minusy Centurya. 

„Gajdiaca, Serdecznik. 
Cardu us benedichus,, Bernárdynek: 
Carduus: Marit, Oftropeft, Ofet wielki. 
Cerefolium, Trybulá. 
Cerar ach fiolopendria,, leľeni iezyk.. 
Chatiedris, Ozánká, Prafze oczká. 
C5anos, Bľáwat. 


Chawepitbis, Iva artbetica, 
Chamomilla Romana, 


Chamomilla , 


Powietrzne žiele. 
Rumienek Włofki. 
Rumienek ogrodny. 
B3 Cala 
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Cetula fetida, Psi Rumienek. 
Chelidonium, láfkoľcze Ziele. ; 


Ce-horeum, Podrożnik. 
Cnuta, Swinia wefz. 
Cochlearia, Rzeżuchą biała. 
Confolt ta regalis, Oftrofzki. 

Voj falrda major, Zywokott. 


Ceniolida saracenśca, Vi: ga aurea, Prośiina włoć. 
Cu wa, Kania przędza, 
G.nogleffim, Psie ięzyczki. 
Croarijus, Abrcżanum femina, Cypris ziele. 
Garlina, Ofer riifki, Zálecza rzepká, 
Carv:, Kmin polny. z 
Cotapurium majus, Kátáputium, 
Cataputium minuś, Skoczek. 
Gard:parium,  , Dziewięsił — , 

Caput Monachi, Mlecz mnifki. 

Canda Equina; Equifftum, Przsstká. 

C:ajfula major. Tahatia,  Wronie masło, | 


Cest:nodia, Pol gonuin, Spotyfz. 
Crepiwn, Skrzýp. 
Calend: 14, Caltha, ` Nogietek. 
Cartbamis, Krokos. 


C rossatw, Zpod roży polny owoc koralowy, 
Dróamiu Cret cw, Dyptan Kreteńfki. 
Dičtamus albus, Frax'nells, _Dyptan. 


Damus, Polna marchew." 
Datum 1, Száley wielki, z fzyfzkimi wielkiemi. 
> *Etulus, Hebd. 
Endivia fatiya, Eudiyia ogrodna. 


Engis 


Ciy 
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Pudivia filvefiris, Sonchus,  Mlecz. 


Ep:rb. mum, Ziele zamorfkie purguiace. 
Eupatorium Arabum, śger ata Zenitzek. 
Eupbrafia, "- 8wieckie:ziele. 
Eringitem, Mikołiiek, 

Eupatorium Avicenna, Sadzieć, 

Enula campana, Omag, 

Ertuca , 3 Biała gorczycń, 

Efula minar y ; Sofnká. 


Efula major, Titimalus, Románowe ziele; 
Ezyfara, Tufsilago, Podbiał. 


Feniczlum, Koper włofki. 
Filipendula, Saxifragią rubra, "Fefenik. 
Fragatia, Požiomkowe liśćie; 
Fraxini folia, lefionowe liśćte. 
Fumaria + Polna ruta. 
Flammula s láfkier. 


Fenum Gracum, Idem, 
Filix mas © femina, — Paproć famiec y famicá. 


Fataria, Bobownik. 
Fraxinella x BR biały. 
Galega, Ruta Capati, Kozia Ruta. 


Grramums Herba roberti, Zoráwie nofzki. i 


G'attolą' s Koni trud. 
Gentiana, Goryczká. 
Garyophillata s Kuklik. 

Genefira Zanowice, 
Galeopois, Pokrzywá martwa. 


Hedera arborea, Blufzcz po drzewach fię pnący 
Hedera terrefiris, _ Konrádek, Blufzcz ziemny. 
Hopa 
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EH pafica alba, Dziewięćiornik. 

Hsparica nobi E Trifolium stnn, Troidnek. 
Wilcza ftopá 

Hepatica fontana, Li hen, Lifzdiec. $ 

Hep ars: 2 felaris, Marts flpa, W jtrobne ziele. 

Herniaria Mill rania.  Zábie sronká. 


Hormininm vulgares Ż; wiesinofe ka. 
Hyofiamus nibns, Száley biało kwitnący 
H pertcoń, S. land ziele, 
H jf pie, Hifop: 
H ilevoras aby, Cie emierzycá biati 
Hel boru niger; Peratrmn,  Ciemier „ycą Czarna: 
Hera S rer Comunica. 
Horba Pas 0 Beżonica alb, Bukwicá biała. 
Herba p stilacea, Dzień y noc. 
Lil cebra Cr ajia; Theiej hinum, Tiu ftofz. 
Tris illiricas Kofaciec 
Tiens, ź Fiatkowy korzeń: 
ln s, Si towie. 
lun pervs, Ialowiec: 
r +p ratori4, Miitrzownik, 
Lijm num, Iafmin. 
Koiri Lensoium, Fialki żołce* 
Ladyca, S flat. b 
Tauri foba, Bobkowe liśćie, * 
Lovifhtcnm. Lubczyk, 
TD gofłrum, Liguftr. 
Li 14141 5) enek; 
Lupus zli, Wierzchoľki chmieloweíj 


Lanre: 
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Lanreola, Wilcze łyko: 
Lappi major, vide Bordaňá 
Lzpatrnm achtHm, Kobyli fczawe 
blum. Lilia, 
Lilium Corvallum, Konwália. 
Larveňdula, Lewándá. 
L ugua avis, Nasienie lešionowe. 
Linc, Rząf. 
Labrum, veneris, Ofec w mef z fczotkami, 

M: joranna,, Miaieran. 
Malva: Sláz zwyczdyny. 
Malva arborea, Siaz rożowy-., 
Marnufum albus; Szantś biała. 
Martin, Maieran kreteńfki. 
Marum Siriacim,, Maieran Siryifki: 
Matricaria, Raj 
Mell lotus, Noftrzeg. 


Meli(fa. cittat4, Melifopbiwm, Me Sie: cytrynowe- 
go zapachu. 


Monia ; Mięta, 

Minta irifpa, Mięta kę dzierzadwa: 

Minta Saracenica, fiw Graca , Marzy mięta álbo, 
piwonia. 

Ment. ff um, Kobyla mięta. 

Nenurialis, > Sczer: 

Metzreum, vide Eatreola. 

Milk folie, Krwawnik. 

Morbus diabli, Czártowe Ziebro, 

Milla Silyeftiis, | Ksdzidło ziele: 

Ni, Oleśnik. 


Bf 3 Mane 
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Mandoatova, Pokrzyk. 
M:lum folis, W tobie pręfo. 
Mora Celft, Jeżyny, ; 

; Mora ubir Maliny. 
Mu fim unez, Mech rożny. 

N sfiurtieum aquaticum, Rzeżucha wodna. 
Nafłurtiuma borten/e; Rzežuchá ogrodna., | 
Nicotiana, Tuteń. 

Namnmuląria Pienieznik. 
Nimphaa alba, Grzybienie biało kwitniace. 


Nimypbea lutea, Nengfar, Grzybienie žolto kwia 
tniące ná Itáwách. 


Nigella, Czárnufzká. 
Napelliu , ©mieg. i 
Nepeta, Kotczą mieté. 


Organum vulgaye, = Lebiodká. 
Origanum Cretenfe, Ľebiodká Kreteńfka. ` 


Onsniš, Lási ogon. 
Orchis, Popie daykd. 
Papaver, Makas 

Papavey elvaticum, Maczek polny. 
Parictaria, Helxine, Pamurne zięle. 

Paris, Uva ver[a, Lupinas Jedná lágodá. 
Paftinaca Sylveľtris. “ Pafternak polny. 
Pentaphilum Quing folium, Piečior nik. 
Perfoliata, Pępownik, Obieży świdt, 
Pe ficaria, Pulicaria, Rdeft, 

Perfiifolia.  Brzofkwiniowe liśćie. 
Petrojfe linum, Pietrufzká, 


Pumpinela Germanica,  Biedrzeniec mnieyfzy. 
EA i Pimpi- ng 
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Pimpinella It tlica, Savgu 
Plantago majt, 
Flantago minor, 
Poliganum, Centinodia, 
Polum Cretuum, 
Porrzlaca, 

Potentilla, Anferine, 
Prunella; š 

Puleg um, 


Pulmonaria arborea mufcofa. 


Palnovaria maitloja, 

Prola, A 

Paonia, 

Prafsium, 

Parfella, 

Polipo iium, 

Palma Chrifti, 

Prretrum, 

Petafites, 
Rofmarinys, 

Ratia, ; 

Rutta muraria, 

Rof folis, Rorellg, 
Sabina, > 

Salvia bortenfis, 

Salvia Romana, 

Savia minor, Cručiata. 

Sołdanella, 

Salvia Silyeftrisa 

Saniiuia , 


vide 


2 


frrba, Sowia ftrzała. 


vide Arnogicfum. 


lęzyczki. 
Sporyfz. 

Poley Kreteńfki. 
Kurza noga. 
Gęśie „ziele. | 
Głowienki. 
Poley. 
ťfucnik, 
Miodunká. 
Grufzyczká, 
Piwonia. 

Marrubium. 
Niedospiatek. 
Paproc dębowa. 
Raczki. 

Zębowe žiele. 
Powietrzne žiele. 
Rozmaryn. 
Ruda 

Skálna Rutá. 
Roficzką. 
Sáwiná. 

Szałwia. 

Szałwia Rzymfka, 
Száľwia mnieyfza, 
Kapufta nožíka: 
Szatwia polna, 
Zankiel. 


Sapo 


Szpoharia, ! 
Saturegia, 
Saxifragia alba; 
Ścabiofa , 
Stolopendria, 
Scordium , 

Sedum maius, 
Septypipum MINUS s, 
Sedam arborum, 


SantonicHm > 
Sine folias 
Senecio, 
Se pilem, 
Solanum, 
Sigillum, Salomonis. 
Satyrioh,, 

> Scario la; 
Sarpertaria , 
Stechas cirinam, 
Screphalaria, , 
Sa'nfuccs, vide: 
Spinachia, 
Sinapis, 
Spica, Lavendula, 

Formentilla, 

Trifoium, - 
T rinalus, 
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vide 


Mydinik. 

Cząbeń, 

Zlo mikámien: 
Polna Dryakičw, 

Cetarach; À 

Czonfkowe žiele. | 
Rozchodnik: więkfzy., 

Rozchodnik mnieyfzy.. 


Rożchodnik ná drzewach, 


rofnący: - 

„Cytwarowe nafienie:, 
Senes. 
Przymiętowe žiele.: 
Múcierzanká, — 
Pširíki, 
Kokorzyczká: 

Lisie iayká,. 

Dziki mlecz. 
Wežownik. 
Kocęznki žolte. 
"Erędownik; 
Mażtranna, 

Spinak, 
Gorczyca czarna, 


Lewanda. f 


Kurze ziele; 
Konik., 
Romanowe ziele. 


Dop s barkatus, Verlafczz,, Dziewanna. 


Trifoium forimum, ` 


Wodny Sczaw, 


JJ ee 


Trion % 
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Trikulu aquatics, W odny Orzech. 
TamárijcW, Tamaryfzek, 

p Tánateťum, wide ńtbanafia. 

| Taraxacum, Miecz nifki. 


Tomu, Serżsllum Romanum,  Dzięcielnica: 
Szmer włofki. 


Z Tunice, 'Gwożdziki ogtodneę 
s Tufsslago, Podbiał. 
E Waleriana, Chau šnaiin, "Kozľek. 
TB Verbena, sKofzyfíko. 
Æ Veronica, Brzetacznike 
| Vinca "pervinta, „Bárwinek. 
Violátia, A Fiołkowe liśćie: 
Wsrga aurea, wide Cónfolida Saracenicde Ę 
Niva, *P okrzywa. S 
Vngula tabalika, Podbiał wielkie 
Voluit ilis, Powoy; . 
Vfhea, „Mech. 
Verbafčus, Dziewanna: 
Vlimaria, Burba Caprita, Kozia broda. 
| Nauki o Krwi pulzczaniu. 
To ieft, opifanie żył do kiwi pufczania należą: > 
= cych „ z okolicznościami `y przefirogami. 


Rzez frzodek 'czoki idzie żyła, z ktorey krew 

pufzczana bywa ná zapalenie oczu; y ply- 
nienie z nich, na bol głowy, ná faleńiiwe: na 
trad potwarzy: 


+ | Zyty 


o Nauki 

Zyły ná obudwu flronách fkroni podle czo? 
ła, otwieráne by wála na bol w ufzách, ná pły- 
nienie materyi ropiltey z oczu, 

W kącikach obudwu oczu; żyłki fubtelne , 
otwiefárie bywaią ha przeczyfzcćzenie oczu, ná 
zatrzymanie humiorow ; dg fich fpaddiących, 
ná fpędźchie bielma; álbo inny fkdzy z oká, 
także ná wywrocenie álbo nabrzmidłość y zá- 
pálenie powiek. —. i > 

W obudwu ufzách wewnątrz fa żyłki fubtel- 
ne, te otwierane bywają na drzenie głowy» ná 
fzum > y piík w utzách, ná głuchotę niezáftá- 
rzałą. - z = > o 

Na famym końcu nofa żyłka otwierana by- 
wa ná oćiężałość głowy, lecz rzadko ią u kogo 

znac, pfzeto też rzadko fię trafii otwierac la. 
` Dwie żyły zaraz zá úťzy má, otwieráne! by: 
wáia dla nábýčia pámteči ; dla oczyfzézeniá 
twarzy od Wizelkich zináz: 


` Zyty zoftataće (pódem ha Wárgách, otwierń-' 


ne bywála priáwkámi ná wfzody, uft, y dzią- 
fet, na fpuchńienie y opryfzczenie onychże. 
Zyły zoltátace pod ięzykiem ; Vene rańin£ 
zwane; otwietáne bywálá ná bol zębow y džia- 
feł, ná Katar W głowie; ná wrzody w úščiech, 
nå zápäletite y nabrzmiśłóść gardła ; ná Zábe 
pod ięzykiem; ná wfzelkie affekcye podniebie= 
nia ý gardła, flužy ofobliwie na gorączkę wiel- 


~ kas zwłafzczą gdy fię dla fłabośći chorego 


krew z ręki puśćić niemôže: 


punu 


a 
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SZ o krwi pufczaniu. - = 3 
Zyły zoftáiace pod brodą otwierdne bywa. 
ią piiawkami, ná bol wfczekach, ná zbytnie 
świerzbienie; ńAfetor żnofa; ná bol w piep. 
siách, ná krófty botwarzy. =- /Q« Š 
Żyły zoftálace pôd pachami; Balfores Zwánés 
gdyby kto kazał otworzyć, umarłby smieiąc figi 
Zyła główna cępbalika zwana; w obudwu rę- 
kach; leżąca nád Medydnną, y przy lunkturach 
uręki pod wielkim palcem; otwierána bywa 
ná bol główy:; ná wielką chotobe, y ná rożne 
dtffekcye oczu: ; I że 
Zyła zwaną Hepatic, albo Bazylika , zofłaiąa 
ca niżey pod Medyáňna, otwierána bywa ná 
wfzelkie afekcye wąwoby, śledziony; ná pár- 
«ie w bokach: Obferwúia hiektotzy pilnie czas 
pufzczśnia krwie z tey żyły; to ieft, fiodmego 
dnid Maid, trzymáiac iż pod teñ czas upufczos 
na ná wiele chótob fkuteczńa iefts ER jk 
| Zyłazwdna Medyánná, w pośrzodku tęki wło= 
kčiu otwierána bywa, ná affekcye w fercu , na 
Pleurę, ná wątroby, y śledziony defektá, ná Sli- 
nogorz; ná Gotączki:; ý ná inne rożne choroby: 
— Żyły nád famą kośćią udową na bokach z o- 
budwu ftron, otwieľáne bywaią ná pryfzcze po 
ćiele, ná biegunke; Siehterya zwaną: . 
` Zylý w obádwu rękach zoftálace pod małym 
pólcem zwane Salbatillž, otwieráne bywála ná 
Zoľtačzke, ná różne áffekcye śledziony, na fe- 
‘Dry, ofobliwie Kwartany , ná Hipokondry 3, ná 
Maćiczne choroby, ná Nerek exulcerácye , p 
ápa; 


32 Mauki 

` zapalenie w Melancholicznych dfekeydch pu- 
fzcząc fię ma z iewey ręki. i 
~ Zyły pod obiemá koláná mi zoftájace na bo: 
kách, otwierane bywála ná Artetyczne choro- 
by, wielce fkutecznie, także ná bol w nerkach 
y Lędzwiach. 

Zyly w obudwu nogach pod koftkami zoftd- 
iące, otwierane bywdia Kamień <ierpiscy m, tak=| 
ze Białfogłowom ktore 'po porodzenia niedo- 
brze expurgowáne bywaią, y tym. ktore nie fa 
ipotlobne zd oncipitsdúm © retinenéum femen: 

Żyły zoftdiące nád koftkámi, Šapheny názwá: 
ne, bywaią na bol w krzyżach, ná Dyc! IWice, 
na Scyátyk3, ná Goracezkísná Szaleňfiwosná zás 
trzymana chorob>"niefigcžngsná zápalenie,y ná. 
brzinidfość mofzen.y ná wrzody rożne otwierá:! 
F Zyły w obudwu nogach zoftaiące pod wiel: 
kim palcem, otwieráne bywdią na rożne ffe- 
kcye oczu ; y nd pomienione wżwyż defektá, 
zaczym gdy Sśfenny nieZnáč , môže te otwo-! 
rzyć. Pik 

Zyły wiobudwu nogźch pod małym pálcet | 
otwierine bywála, ofobliwie n4 koliczne áffe: 
keye nie bez 'wieikiego fkutku. 

Zyly birdzo fubtelné, przy ufzách zoftdiące, 
przečíňne by wála poprzek, ná bol zębów, ták! 
fkutečZnie. zeig iuž bol więcey niewraca. 

Zyty m Orificio am, to left. w posládku zoftá- 

lace, Veng Hemorhorlales Zwáne, otwierane iby- 
wdią piiawkami, gdy świerzbią, y edy- ponde 

Pi ibrzmie- 
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O krwi pufczasiu, 

brzmiewáia, otworzenie „ich wielce fkuteczne 
bywa ná bol w krzyżach; ná Scyśtykę, na wfzel- 
kie meláncholiczné choroby z przyczyny śleź- 
dziońy pochodzące, też żyły wielom fame do 
browolnie otwierać fię zwykły co miefiac, y 
częśćiey nie beż wielkiego pożytku w zdrowiu, 
gdy fię zás zbytnie y częfto orwieráia, fpriwug 
t4 puchlinę, y ińne choroby trudne do leczeniaę 

Opifawfzy dyfpożycyą żył należących do pu 
fzczánia krwi w rożnych chorobách, daie fię 
nauka, że żyły w rękach zoftálace, nie maią fię 
ták bárdzo obferwowść w pufzczaniu krwi, lecz 
wedlug potrzeby z tey pufzczác, ktora ieft fpo4 
fobnieyfza do tego, rácya ddia tego ták Andtoa 
miftowie, tako y Medycy. jáko Fefa'iw, Primes 
rofim, to iefi, že od wątroby idzie Żyła wielka; 
ktorą Cavám názywálá, do wyżfzyh częśći čiá- 
fá, ktora od fzyi dzieli fig ná dwá znaczne pros 
mienie, z ktorych wychodzą inne mnieyfzez - 
iedne ščiagáiace fię do pierśi,drugie do pach» á 
ná poćzątku ręki, dzieli Ge na dwá promienie 
znáczne , ktore nazywdią Cephalic, y Bafilichy 
od tych dwóch promieni wfzyftkie inne pos 
chodza, albo dzielą fig ná mále promyczki, zás 
czym z ktoreykolwiek puśći fię krew, iedenže 
effekt fpriwuie: 


Objerwacye niektore 6 brwi puficzánitti 


Ks pufzcząnie, názýwa fię Pblebożoiia , Pea 
na fetio, Oc. Vina fečlia Neroniána, znaczy 
G pulz- 


; Nauki 

pufzczenie krwi z obudwu rak, álbo nog wraz, 

Arieriotomia, znaczy pufzczenie krwi zárte- 
ryi, to ieft zpulfowych żył. 
- Do pufzezania krwi, nayfpofobnieyfzy ieft 
€zás, kiedy choroba przymufza niecierpiąca od- 
wioki. dla niebefpieczeńitwź ztad nśftępaiące* 
go, odwłoczenie bowiem pufzczenia dla przeči 
wnych afpektow, wielom ruinę w zdrowiu przy 
imośl, á pod czás y śmierć, iáko fię trátia w Ples 
urze, w Anginie, w Apoplexiey, w Málignách, 
w kolkách., gwałtownych, 8tc. Záczymčzyh 
dobry, czyli zły Alpekt, czyli kwadra , Now; 
albo Pełnia. zawfze ták we dńie lak wnocy, 
ták ná czczo iako y poiedzeniu gdy gwałtowna 
choroba przymufza, befpiecznie puśćic fię ma, 
ták 0 tym zgodna opinia biegleyfzych Medy: 
kow, toż fi ma rozumieć y © lekaritwach pure 
guiących, y womitorydch. 
xt Czyli fig godzi jpać po krwi. 
lelu o tym Medykow zgodna opinia, že 
=c lie niegodzifpać , częścią dlatego, żeby 
. chory zálnawízy, we śnie ręką rufzywizy, z cze 
go łatwo krew dobyć fię może, y chorego 
myść, Częśćią dlatego, że gdy po upufzczeniu 
krwi chory ofidbieie , potym zásnie, zkąd du. 
chy ożywiaiące, w ciele zoftálace, we Śnie wê 
wnatrż zgromadzone, nagłey tákiey affekciey 
niefpriwiiy, czego wiele ieft przykładow. 
x RA Džie- 


-„wać fię ma. 


o krwi pufczdniu. 33 
Dźieliom, flárym, y Białogłowom čiežárnyni, 
czyli fig godźi krew pufczać, 

po or od pierwfzego roku, śż do piątegó; 
y daley, pufzcząć krwi niegodzi fię, zta ies 
dnák okolicznością, ze ieżeli dziećię w czwar- 
tym, lubo w piatym roku zoftátace krwiftey 
komplexyi bedžie, 4 chorobá idka znaczna krwi 
upuízezenia wyčiaga, befpiecznie krew puśćić 
może. Tož y wftárych ludzińch obferwos 


y Białogłowom čiežárnym, boidzliwi Medycy 
krwi pufźczać zákázuia, dla fubtrákcyi álimen- 
tu pľodowi: Rozumni zás, gdy tego iefł potrze- 
bá, befpiecznie pufzcząć każą, y owfzem w ina 


«nych Nácyách y bez potrzeby dla łatwieyfze= 


go y befpiecznieyfzego porodzenia. w fzoftym 
albo w fiodmym Miefiąću pufzczdią ; iednak 
trzeba w tym uwagi, ieżeli komplexyay sily pos 
zwaldią, Co należy do roftropnego Medyka. 
`. . Ofobliwe Przefłrogi. 
s SZĄ re SR z Aa z j 
Nôprzod w $orączkach wielkich; iako w foz 
x znych; w Máligiiáčh, w Powietrznych c. 
zrazu záraz, to left, pietwizych dni krew mą 
bydz upufzczona, w dalizym z4ś terminie miey4 
fca nie ma, chyba z pod iezyká: $ 
„ Item. W goratzkách wnętizhych, záftárzád 
łych, idko Hektyce puľzezána bydź nie ma. 
džem, W goráezkách wielkich, w ktotych (ža 
Ca leńs 


36 Opifanie powsorzchnych 
leńftwo przypada, befpieczniey puśćić krew 
z nogi. 
tem. W Dychawicy, w dufzhośćiich, w Ká« 
tirze, gdy tego ieit wielka porrzebá, befpies 
czniey krew puśćić z nogi, á niżeli z ręki. 
item. Ludziom fłąbey komplexiey, Meláni 
cholikom, Obftrukcye cierpiącym oftrożnie 
krew pufzczana bydź ma. j 
Item w Puchlinie, w Suchotách, pufzczać fię 
_ niegodzi. 


Item, Džiečiom. ktore nie fa fpofobne do 


pafzczania krwi, piiawki app'ikować fie zwykły 
ná rożhych mieýlcách, we fug potrzeby. 


Opifanie poviérzchotvných cžes€1 całego 
Człowicka, 
Apili, Włofy. Vertex capitis, Sinciput, 

Wierzch giówy.  Occiput, Tył głowy: 
Tempora, Sktonie. Frons y < Czoło. 
Facws, Twarz, Supercilta, Wyzízc powieki 
Palpebra fuperior, Powieki nád okiem. 
Cilia è Wiofy ná famych powiekich. 
Palpóbra inferior immobilis,  Powická niżfza. 


Oculorum cantbi.  Kačiki w oczach, te ktore 


fa przy nosic, názywála ie Maiores, dru- 
gi od uízu, Zíinores. 


i 
| 


Najús, Nos, Nates, Džiurki w nośies > 


Giobus,- Koniec nola. 
a |. Columa 


Częśći Człowieka. 3% 
Chrzaftka nos dzieląca we- 
wnąttz. 
lágody, dlbo lice. 


Columna, 


Mala Gene. 


Bucca, Gebá pod iagodami. 
Labia, Wargi. 

Mentum, Brodi. 

„Auris extrema, ticho, 

€ollum, Szyią. 

Cervix, Kik 

Humert, Axile, Birki, dlbo daak 
luguli, Boľki ná barkach. - 
Clayes, Kosći oboyczykowe 


Pectus, Thorax, 
Mamme , 


Papilie mammarum, 


Scrobiculus cordis, 
fnfimus venter, 


Epigafirion „ 


Pictsi. 

Piersi poboczne. 
Cycki, 

Dołek pod piersi} 
Zywot, albo Brzuch, 


Poboczne częśći wyżize, 


Hypochondrya, pracordia,  Slábižny nad udami. 


13mbiculus, 


Pepek. 


Jlia, Kośćiudowe, álbo udá, wtym miey- 
fcu zaftáig kifzki Wie názwáne, kędy 
fię rodźi Maca pafio. 


Pedon feu Pubes; 
Anguina, 


ŁONO. > 

Słibizny z bokow łona gdzie (ie 

Dyminice y Ruptury, rodzą. 
C3 


Penże 


33 Opil: powierz: częśći Człow: 

Penis cum prapistio, Członek náturálny.“ - 
Scrotum, Mofzna. 

Ścapala , Łopatki. 

Dorfum, Grzbiet. 

Spina dorfi. Pačicízc. 


Subaxille , fen Ala, Podpáchy. (kciu. 
Gilber bracby, Łokieć, to ieft, iunkturá włos 
Łumbi, Renum regio, Lędźwie na bokach 
krzyżow, gdzie nerki zoftdią. 
Femur, Udo. Nates, Zadnie policzki. + 
Brachium, Część ręki od ramienia do łokći4 
Cubitus,  Łckieć, toieft, część ręki idąca 
od łokćii do dłoni. 
Metacarpus, Mieyfce, álbo junktura pod 


dłonią. 

< Carpus,: Vola, Palma, Dłoń u tęki. 

Digiti, Palec: Genu, „Koldno, 

Tibia , Zwięr zchnia część nogi. 

Sará, Tylna część nogi, łycka nazwaną. 
Tarfus, fen. Calx, Pięta. | 
 Poples , CG na kolánie, | 
Planta pedis,” Stop: | | 
Talus, Malleolus, Kofiki nád ftopą. a 

6 Digiti, "Pálce unoge “ 
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© Chorobách pierwfzcy częśći Ci4%. 
: To tefl 
Głowy, Oczu, Ula, Nofa, Twarzy, UJE, Peod- 
uiegienia, Języka, Gardła, Zębow, 
Dźięfeł, Ge. 


O Boleniu Gfovy. 
PLO) Woidka przyczyną bolu głowy, ie- 


5% dná powierzchnia, drnga wnętrzna. 
97) Powierzchnia left, gdy fię głowa roz 


zpali z gorąca fłonecznego, álbo jníze 

go» Z pićia zbytecznęgo, z uderzenia, /z padku, 
Z turbacyi, z utrudzenia z fetotu, Xe, 

Wnętrźna zóś ieit, gdy ze wnętrznych pos: 
chodzi przyczyn. to ieft, alba z żołądka, zle 
tawiącego; dibo gdy wnim fa idkie humory” 
fzkodiiwe, iáka chôterá, flegma, meldncholia, 
álbo z wątroby zbytnie gorący. dłbo tež ozię= 
błey,dlba zśledzianey lub zatwárdžiáľey, lub 
nabrzmidicyj álbo z áffekcyi nerek, albo mśći- 
ce, álbo z wieikiey pełnośći humorow, albo zza 
racośći, lubo z oftrośći ktwies4lbo z pomięfza= 
nin'oncy, idka bywa wsoraczkích, aprocz tes 
go. bywa bol głowy w rożnych chorahách: 

ZNAKI Jeżeli bol głowy pochodzi z žos 
łądka, ná ten czás czuć w nim bol,álbo morzy= ` 
fko, ćięfzkość, sčifkánie, nduzcą. o 


: CA Jeże 
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Jeżeli zwa ztroby, czuc ćięfzkość w práwym 
bokusieželi zaś z śledziony , wlewym z ieżeli 
z przyczyny maćice, w ten cząs bol w ćiemie- 
niu, y wtyle, czdfem žiebnienie, cz śfem ftrzý- 
kánie, O wydáte lig- 

Jeżeli. z Kátháru , w ten CZE głowa ják ro- 
zdęta, w ufzach fzum, oczy czerwone, &c. 

Jeżeli z pełnośći krwie, ná ten czas bal by 
wa w karku, oczu czerwoność. 

Jeżeli z pełnośćt cholety, bol bywą čiefzki 


c 


z ftrzykaniem, co pozn: afż po urynie żołtey. 
Jeżeli. z flegmy z nyc bol głowy, nie tak 
dokucza, flegniá z ult, z nofą dobywa fie. 
Jeżeli z mejánchoh víny bywaią fáfzne, (mu 
tek, boiazn, dzwoni = W zek, (zu z Bc. 
Jeżeli z aftroséi: álbo z fubtelnośći kiwie, 
ná ten czáš z nofa rada fię dobywa. 
Jeżeli z iákiey infzey "choroby otym be- 
ďzieíz miał náuk e ná fwoich mięyfcjeh. 
Rodzą (iz też w mozgu robący; Z kad bol 
głowy byw a nieznośny, długi y nieuleczony, 
Czytałem o tym w kilku Authotách: ofobliwie 
ieden z nich opifuie, że człowiek < pewny miat 
Zwyczay wąchdć częfto Žioťká Bázyliki, z tega, 
wąchdni a urodził fie "robak na wierzchu Moz- 
gu gdy bol nieznośny we dnie y w nocy čier» 
lał, ktoremu żadne lęki niepomagały, udált fię. 
M: :dycy do oftatniego fpofobu, to left, do o- 
twárčia głowy. gdy to uczynili, nálezli roba. 
kiżywego. Lecz y w Krakowie niedawno Zag 
konni. 


TEE na RA 
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O Chorobacb Głowy. -4I 
konnicápewna, nieznośny bol głowy cierpiała, 


opufźczena od Medykow, udała fię z płiczem 
ná Modlitwe do pewnego Swiętego, gdy Krzy - 
żem długo ná Modlitwie lezáiá, zá bráťo fic iey 


ná kichánie, podniotłś die. kichnęfi , krew fig 
ięy z nofa rzučilá zá którą wypadł gwaltownie 


rokak biały, podobny owemu co drzewo toa 


Ta 
gzy, odtąd wolna od bolu głowy zoftała. 
Spofob do leczenia bolu Głowy, y innych dffokcyt, 
JAprzod uważyć pilnie, z iakiey. przyczyny: 
s bol głowy pochodzi, ktorą przez naľezyte 
fpofoby oddalié potrzebá. 5 
Jeżeli z powierzchniey przyczyny. łatwo y 
prędkó uleczyć fig może, 1eželi ze whętrzncy, 
trudničy ná to poddią fię pofoby Ták w po- 
fpolitosči, láko y w ofobuosči, 
Ná rozpulcnte y bol głowy, z iakieykolwiek 
przyczyny. l s 
WE: Ruty swiežey. rozwierć, rofczyń octem 
winnym, przyday biąłek od diś, foli iczy- 
pie, zmięfzay, rozioż między chuftę , obioż 
głowę. ; Z 
ttem. Wes iąder z koftek brofkwintowych, 
Migdaľow, nafignia Kopru wiofkiego, Maku, 
#tľucz wfzyfiko w mozdzierzu, roitworz wad- 
ką Bzowa, albo z Koízyfká, dlbo Rožána, prze« 
cedž, wyciśni, przyday octu winnego; Soli, ál- 
bo Sáletry troche, Kamfory trochę, maczag 
w tym chufty, okladay głowę, coraz maczóiię 
žák ofchnie, Cz ; akg 


# 
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rozłożyc ną chuście, y głowę obłożyć, 
SENA hol Głowy W Gorączce, F Ri 
WE wodki rożaney, białek lálowy, Háľunu 
troche, octu winnego ile potrzeba, zmię- 
fżay, zmäczawízy chuftkę obioż głowę, po» 

Wrarzay maczánie. 

Jeżeli bol głowy bedzie z uderzenia, álby 
Z padku, tržcbá w tym rády Cyrulika , żeb 
pod odbitz fkorą krew zpieczoną w ropę fię 
nie O©brociia. 

' Jeżeli z aleftrawnośći , albo z pełności ŻO- 
łądka, fľuža pur>ánfe, dlho womitorią, ieżelł 
chory ma fpofobność do nich. 
>+ „Jeżeli z formentacyi zbytniey w żołądku, 
z humorów meláncholieznych, Z śćiągdlących 
fig do niego, ffużyć będa a! forbentja, iako Ocuké 
Caa: antim: diagb: terra fgilara , przytym y 
prrzánfe. : 

Jezeli zpiidńftwą bol głowy pochodzi, nayi 
lepiey fię dietą zabdwić, maiąć te pofpoličie 

w zwyczálu, że klin klinem wybifáia, czym fo- 
bie z nienapła Zyčia umnieyfzáia: zek 

łężcli też bol głonę pąchośći z mácie, 
Ná to miig baby [oe rożne t/icmuke; 

Jeżeli z peinośći humorow w čisle, trzebź 
fic purgować: 

JezcH z pe/qośći krwie puśćić ią rzebą. 
„ Jeżen z oftrosči, álbo rządkośći oney, trzebą 
hę purgowść, ná poty brać, także puścić ią ies 
żeliby rego byla potrzebá. è dJeže.. 


Trem, Liśćie Podrožnikowe z tľukízy świeże, | 


U... ŁA 


O Chorobách Głowy. 

Jeżeli z gorącości. albo z oziębnienia, dlbo* 
z zóweddzenia: wątroby. lubo też sledziony 
niefpofobności, o tym będziefź miał ná fwóich 
mieyfcách. 

Ná wízeiki bol głowy: Wodka doswiadczo: 
na z Kofzyfka wypalona, zá týwárac icy. po 
kwáterce co dzień, przy dálac do niey kwásncy 
wodki po kilka kropel. 

Ná bol. głowy. w tyle, w ktorym fig zda iákby 

Jię co przelew: ało. 
v Es Burfztynu tártego , nafyp w ‘worek, 
przefzyi, weś Piepru długiego, przetłucz,, 
naley.g gorzałka dobra, niech meknie przez > 
ta sôrzaíka fkrapiay czętło worek, y przykłaąs 
day w tyłg łowy. t 
Item na bol Głowy. 
WE Celidonij „, Maćierzanki, Kwidtu Ru- 
mienkowego , zwierć , roftworz wihem s 
przykładay ciepło: : 
Ną [um w.głowie y łupanie. 
V Es Bobku ziarn 30. Kminu polnego garść; 
Kopru Włofkiego łyfzkę, kwidcu Rumien- 
kowego” garść, zełukizy fpołem. rożczyń Wi- 
nem, Zorzawfzy, tył głowy okładay. 


Na firzykdnie. w głowie. 


V TES laľowcu garść , Bobku garść , Piołunu 
puťgársči, Z tľukťzy rozmąć winem, okłą. 


` day tył głowy. | 


Isem, Uwarz gramatkę z piwa, z chlebá, 
e pižy- 
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go, przyprafź, odiawfzy od ognlá, tzymay 
gľowe nád pára, žeby lie pocił4. ć 
Profzek glowny purguiącyć 
R. Pulv: Sena pp: cum diugy. 1: Scrub: Speter 
'Caziocoftm: Scrup: 1. Olei Anifi gut: g 
Pigułki głowne. 3 

R. Extr: Catohi: gr: 15. Refin; Talap: Diagra 
Sulph: af gr: 5. Extr: Elcb: nigri. q. S. f. p. ná 
raz. Item. R. Refin: Ialapy Merc: dul: aa. gr: 10, 
gum. elixir: Propr: f. p. 

Gdy komu (od bolu głowy) zda (ię idkby fig 

tożżąpić miała. 

Wyciśni fok z Blufzczu ziemnego, przyday do, 
hiego oliwy, octu, náčieray nim nozdrza częfto, 
„Ná bol głowy ufławiczny, y na Kattar zpadá- 
facy częfło ná piersi, rzecz doświadczona, 
LiSzvnié Kauteryą od wieczchu.głowy., tám, 
= gdzie fię kośći fpaidlą., to fpolenie zowie 

fiz Satyra coronalis, x 
Pigułki ná wfzelki bol gławy» 

R. Daj: Pil: d. Sucęin: Cratt-gr: 15. Refine 
Jalap: tart: yiti: am gr: 7. Cafiore gry g: M Elixz 
Propr: fm. ná raz, powtarzać ie kićdy potrzebá, 

Item. R. Extr: Catbol: gr: 12. Mercur: dulcę 
gr: 10. diagr: gr: 7, Maflix Camphor: ná. žr: 3 
f pik náraz, 

— Qprocz tego pomocne fą Vefvqtaria, krwię 
pulss 


przyley octu trochę, przyday kwidtu Bzówe. i 


| 


le: 


ay 


i aż 
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pufzczenie z tefaliki, tikże z żyły ktora idzie 
przez czoło, m;terictumia bańki z pliawkdaini, 
Enemy wielce fkuteczne, Kauterie, Haemorho- 
idow otworzenić, wielom pomaga, frykácye, 
czego wiedzieć kędy zażyć, y inize rozne ape 
plikácy e, które dla krotkości opufzczam» 


O RATHAR ZE. 

Kad fie humory Káthárowe rodza, rožnych 

Authorow rożne fa opinie, á pofpolicie tá, 
że z otwartego żołądka wapory do głowy iako 
zálembiká idą, ktore obracdią fię w materyą 
grubą Káthárowa,co nie ieft rzecz prawdziwa, 
dla wielu przyczyn» ktore wypifuiąc wiele= 
by mieyfcá sábráby formalna przyczyna Ká- 
tharu ieft, $uwcow «lihieziarius zbytni, (per Vera? 
#mOuláv es, © omotidesa feias ) natura lubo rzecz 
dobra y pożyteczną, dłe zbytnią oddala, ż cze= 
go rodzą fię Káthárowe humory, oprocz tegos 
wiele jelt tskich , ktorzy z natury. podlegli fą 


` Káthárom . także y ći; co fa złego tempeľá- 


mentu, álbo źimnego, álbo zbyt gorącegos 
RAE , tśkże ktorzy żołądek mála iá- 

y do trawienia niefpofobny, także y owi, 
co fię fedentaryą bawią, także rodzą fię Ká- 
tháry z pełności humorow, á ofobliwie Fle- 
gmy, Meláncholie, tákže Cholery, z kąd 
przez káízel odchodzi máterya pad czás fľona, 
kwdsna, gorżka, żołtiwa , zielona, pochodzi 
także z goracośći, y wilgotnośći wątroby , ták- 

ze z zby» 
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ze z zbytnich turbácyi. myśli, piiśńftwa , znd- 
žiabienia głowy, z maczánia, z fetorow, z brá. 
nia czefteso tabaki, Se. A 
Na rozne części ćiálá zpływa humot Káthi. 
rowy, to ieft na Piersi, czym fptawuie Kafzel, 
dufzność, mowy zmienienie; 4 gdy. ezefto té: 
go bywa; lg márerýa softra, zielona, w prawia 
w iuchoty,4 czafem także fprawuie pleute, dy- 
cháwice. krwią plućje; čie. Gdy fpada do žo- 
fadká, tľumiac w nim fermentácya , czyni hiee 
fpofobność do trawtenia,álbo teź wznieca zby- 
tnig fermentácva, źkąd bywa apetytu firacenie; 
pełność wielka w żołądku: iakby fię naylepiej 
naiadł Zgaga, fpofobno;ć do 'womitow . Sc: 
Gdy fpada do nofa, zdtyka:go, zkąd ćięfzki od: 
lech. Gdy fpływa do uit, džiafľá nábrzmiewá. 


ją, á gdy zbytnie oftra máterya będzie, trawi 


ie y nilzczy, Spływa y do zębow, fubtelny o- > 


itry humor Limphati'us Ipráwuie bole w nich 
ńieznośne, w kradnie fię y do ôczu, w ktorych 
fprawwie zapalenia ; płynienie łez, zawieranie 
` materyą grubą, zaćmienie, Xc. Spada y do i= 
fzu, kędy fpráwuie fzumy, dzwonieniź, pifk, 
bebnienia, zátkánie , tákze fluch- odeymuie. 
Spływa tenże huinor Limphaticitr do karku, do 
Junk, do łopatek; do nog, do rąk, fpráwuie 
w nich ňieznošne bole; czáfemxz zápaleniem, 
čzálem bez niego, nakfztałt Podagry, albo 
Chirógry, tenże humot Kátárowy, fubtelny. ý 
6ftry wprawia w gorączki, oftrością fwoią mies 
-fzdiąc krew WUCE 


O Katarze. 47 
Spofoby do leczenia Kataru, y Choveb zniego 
i pocbodzących. 

Naprzód Káthar pozbywa fię:przez poty, 
przez pursánfe, przez Enemy, przez áppli- 
kácy e powierzchowne, przez kurzenia. przez 
dietę, przez ágitácya , iakoż ludzie pracowići 

niezndia Kátháru. R 
Co fię tyćze purgdnfow, ż temi trzeba oftro- 
zńie, aby inátetyá gruba zgłowy zd wzięciem 
lekárftwá, nagle ná piersi nico adła, ofobliwie 
w ten zás, kiedy fuchy bywa Káthať ; gdy zaś 
bywa wilgotny, że Háginá łatwie, lubo iey wie- 
de odchodzi; môže befpietznie dźć - lekdrftwo; 
hd co fuza trunki purguiące z Senefu, cum Rd- 


barbaro, Agarico, Mahna, fľužá też dobrze pił: 


de suceiňo Crat: co dzień ich zázywdi4c, ná noe 
przed wieczerzą, dlbo R. Maf: Pall: de Suce: Crate 


* rupi 1 Refin: Jaiap: gi: , Diagr. Sulph g 3. Tro» 


chij: alcban: Cafłor, añ gr. 2. Ol: Sucón: gr: 5. f- pe 
náraz. Item, Mánne Kálábrine rofpuść wodka 
Hifiopowa, przecedz, przy day Syropu rožáne+ 
go, źmięłzay; day ciepłó-wypić. ' 
; item na Kafel y ciefkosé w piersiach. 

Warz kafze ięczmiehńey rzadko, przecedź, 

przyday miodti czyftego ile potrzeba, niech 
hory tego częfto zażywa po łyfzce. 

; Komu Katbar Nos záwáli. > 

TAfkrob ćwikły świeżey, wyćiśni fok, naley 

go ná dioń, farkni w Nos, tež So pož 
wała 
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krdiawfży w tdlarki, przyłożyć nd fkronie, 


czolo. Item. Profzek kichający fkuteczny iefty 


Ná flrzykanie w fkronińch J gdziekólyiek. 


J Es Wódki Krolowey Węgierfkiey , włoż 

w nię Kamfory, żeby fię roztopilá, ras 
czay w tym chuftki, przykiaday ná miey[cá bos 
leiące, możefz przydać y Dvium. Słuzą ná to 
y máteracýki z gioľ zásrzewálacych, iako. to 
serpil: Beionich , Chamomile, Mellloti, ktore zás 
fzywizy w wórek zkrapiay winem, uprażywfzy 


Dá ponewce przykľaday , tám“ ofobliwie fuża 


gdzie niemálz. zapalenia, 


NÁ zmieniente głofu 2 Kátbáru, 
WE Manny Kálábr: łotow dwá, róztwóra 
Przy ogniu z Wodką Rožána, przecedź, 


_przyday foku Lukrecyowego, tłuczonego puł 


dotá, Cukru lodowátego fzárego cztery łoty, 
zmięfzay przy ogniu, niech tego chory zážy« 
wa po łyżce. z 


Trem: Wes profzku z Kubebow ćwierć łotdj 
zmięfzay z wodą w ktorey Lukrecya wrzáľá,) 
‘ddy choremu wypić, powtórz jeżeli trzebá. leż 


żeli z zimney ptzyczyny, weś winá garnuízek 


miech upre przy ogniu, tego po łyżce láka 


„nayčiepley zážyway, 


Jezeli 


wfyp weń Cytwaru tlučzonego. łyfzkę, Cukru. 
lodowátego co potrzebá, nákry1 pokrywką 


r m 


AŚ GH Anana A m 
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Jeżeli Kafel y oddech liefki. ; 

Eś Oibroru ćwierć fotá, Burfztynu miałko 

tartego, Siarki fubtelnie utártey , oboygź 

po pał ćwierci łota, Cukru lodowatego dwa ło: 
ty, zmięfzay, day choremu w.ciepłym piwie. 

Item: Frofzek z mirrhy, zżoltkiem idiowym 

miękko uwárzonym zmięfzawfży day choremus 


Profek do kádzenia na Katbar. 


Es Szałwiy, Máieranu, Rozmátynu, wfzyc 

ftkiego po fczypćie, Gwozdzikow, Cyná- 
monu, po puť fotá, Burfztynu, Storáxu, drzewa 
Aloefowego, Kádzidiá po púffotá. Zioła dro= 
bno pokray, infze rzeczy zorubá potłucz ; fy 
po fzypćie na węgle, głowę nád dym CE 
inši łuczywem kurza fię. Krwi pufczániť w kda 
thárze left podeyrzáne , lečz nie zawfze, gdy 
fa pierśi ściśnione, mowá zmieniona, káfzel fu= 
chy, dla zgęftey flegmy „ná ten czás wftrzy4 
mać fię od krwi, gdy zás káfzel wilgotny, pier- 
ŝi nieofchłe, oddech wolay, 4 przy tym gora« 
czką + y rozhieránie po koščiách , może. krew 
pusćić, aby co infzego gorfzego za tym nie ná: 
padło. Enemy w Kátárze (4 pożyteczne, tákže 
poty, lubo dobrowolne; lubo fprawione, wzię« 
«iem ná nie. 

Jeżeli Kathar będzie z pełnośći humotow, te 
trzebá wyprowadzać przez purgánie, przez po- 
ty; Teżeli z oftrośći krwie, także (ľuža purganfe 
y pufczenie oney, ieżeli z gorącey y wilgotney 

Wątrom 


1 
y 
J 
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wątroby, o tym będziefz miał ná fwoim miey? 
fcu, ieżeli z powierzchniey iákiey przyczyny, 
łatwo fię ufpokoi y fam przez fię. 
Pigułki wfelkicy Flux z głowy [padáracy 
zdtrzyłnywatąwe. 

R. Maf: Pill: d, Cynogl. Sortp. t. Landan Opiatł 
Si: 1. Succi Liqyiy. folut.. Sirup. 2. f m. ná raz brać 
"po dwie pigułek idąc fpać. 

Barwinek w winie wárzony przycukrowaś 
wizy., piiąc polewkę zniego ieft doświadczony 

ná Káthar. 
Ná Katbar fłony [plymwálacy: 

R. Succi Liquir dracb: 2. Aloe lota dr: 1. Maf 
Pik: d. Cynoglos drach. S. cum Syrop: Vie: f. m. 
ná raz brać po pięć pigułek małych idąc fpáč, 
kto zaś ieft podległy ufławicznemu Kátháro- 
wi, ten niech fobie każe otworzyć Kauteryd 
w ręce, albo w nodze. 

Ni fpaddiący humôr Kdthdarowy oftry, gotą- 
cy, do rożnych częśći ciała, fłużą fomentacye, 
fmárowánia, frykácye, bańki fuche , albo z pis 
iawkami: pryicze, plaftry, Bc. 

Item Extrákt z Tabaki znacznie wyćiąga hu? 
mory Káthátowe zrobiwfzy. z niego pigułkę; 
trzy mać ná ięzyku, śliny polykác nie potrzebá, 
boby były womity; mála drudzy zwyczay Tá“ 
báke, czyli Puton gryść, wielom'to pomaga, in= 
fzym bárdziey fzkodzi, ofobliwie kto do niego 
niezwyczayny, inśi kurzą,y wiele pluią, przeż 
co po- 


o 
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co pozbywáia, wiele flegmy: y zbytniey wils 
gotnośći. 
Item. NÁ cieftkosť w piersiach. 
Czofhek upiec w zarzewiu , roztarfzy gos 
przyłożyć ná pierśi. 

O CHOROBACH USZU. 
Ožne fa Choroby Ufzu, naprzod z zapales 
nia w Ufzách z bolem y ftrzykaniem, ktore 

fię cząfem w wrzod obraca, to zapalenie zo4 
wie fię Pblegmone, 2. Płynienie z vfzu materyt 
ropiftey rożnego koloru, á czálem famey krwie 
czarney, y fubtelney. Dziečiom fię to nay= 
częśćiey przytrafia. 3. Robaki w ufzách. 4. 
Bolenie ufzu, ktore fię otag a zowie. j. Szum, 
dzwonienie; pifk, bębnieńie, świftanie. 6x 
Głuchot4: 
Spoľob do leczenia. 
7 Apalenie w ufzach ieżeli znaczne będzie; 
rozrywa fig bińkdmi, zá uízámi fławionemi« 
twie upufeżenieńt, Purgánfem, przytym dia a> 
temperowańia zapalenia > weś mleka biaľosťo - - 
wfkiego, y białek ialowy, ubiy wraż, mäcziý 
w tym Báweľne, wkľadaý w ufzy, albo w ma- 
śći Topolowey umaczać Báwefiie, y wkładać; 
lub w Oleyku fiałkowym; albo Drfper: ran 
* Item, Wofećzki Z żioł chłodzących y odmię= 
kczdiących dobre, habrzykład weś fiatkowe- 
go liśćią, Slazu, Podrožniku, nasienia lńtanegoós 
Di Finin 
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Eenum gy: warz w mleku: przykładay ná ucho. 
leżeliby fię náwrzod zbierálo, uczyń Kátáplás 
fmę z Cybúle picczoncy, z Fig, y Sádiá. 


Na pľynienie z Ufu ropy, y krwi. 
Rzebá brać Purgdnfe głowne, Džiečiom 
lépiey dopuście aby odchodziło, gdyż wie» 
le przez to chorob sťowny cifbozbywáia,ieže- 
liby fie w ucha żapiekiłi materya, w pufcząć 
Oleiek Migdałowy ciepło, álbo ziołź odmies 
kczálače, iáko Slaz, Rumienek, Noftrzeg, Bc, 
Wárzac, páre przez liick w ucho pufezác. 
í > -Na robaki w uchu. 
NE: Sádľá niefľonego, troche, przyday Mey2 
cuyij dulcis bardzo mało, Báweľne: w tým 
uwalawizy w ucho puść. 
ltem: Aloe z (okiem rzodkwianym zmieízáne 
wpulzczay w ucho. 
tem, Ser młody nielfony przyłożyć do uchá 
wyidą do niego. 
NA bolenie Dn. 
WE liśćia świeżego Tabacznego , żetrzyt, 
* włóż w ucho, álbo fuche odwilżywfzy. 
dum. Rzecz doświadczona: Weś Oleykit 
Fiałkowego 4. łoty, zMigdałow gorżkich 3'ło- 
ty. Wina kwaterkę, koliek ktore fię zndyduią 
pod ufzoma w profięcey głowće: firo 30. warz 
to fpołem śż Wino wywre, fmáruy tyt w ue 
fzach, y okóľo nich, leželi Z górącey przys 
czyny; Wes Oleyku Piałkówego uży ćwierci 
Arm lotá, 


© Chorobach Ufu. 


o. fotà. fzafrdnu fczyptz mála. żołtkow idiowych 
a= trzy, zmiętzawfzy wraz dobrze, „£mdruy w ua 
fzách y w około ! 

Na ciefikt bol w «fach. - 
m Wes mleki, Oleyku Rożdnego, białka idio., 
e= wego po trzy ćwierćl lorá, przyday Opy 2raQ 
sú trzy, zmi zízay, W pulezay wucha. 
jć Na piśczeńie, Szumienie, Dzwonienie, 
z W= Pioľunu garść, warz w mleku, odiąwfz 
b m 


od ożnia paiżczay parę w ufzy przez liiek, 
potym zaraz zawinawizy trochę pizma* w Bás 
: wełnę. wetchni w ufży. 


= fén Zoctu wrzącego pivá w ufzy pufczá= 
a na. fzumienie, pilk oddala, y ach naprawia. 
Ipe Chleb'z precá garący rozkroiwfzy ziać goè 
Q rzałka dobra, y przez chuity przyłożyć ná ufżys 
=. item, Czopek zrzodkwi ztobiwiży , RAMA= 
A: czyć w gotzałce, kłaść w ufży. 3 
| trem, Knotek z fleyruchá zrobiwfzy, napuśćić 
nA go Oleykiem kminkowým, álbo Hányízkowym 
A wkľádác w uízy, y za ufzyma naćiorić ktorym. 
z nich. 
u Na Głuchotę: 
k GE Rzodkwiány člépľo w ucho w pufżczaz 
eR *iąc- pomaga. ; 
z ltem. Ełultość Węgorzowa, tákze: Kretowa, 
E Oleiek z Migdałow gorżkich, Wezowe fadła 
e wpufzczay w uízy, fłuch nápráwnúte. 
864 em Cybalę wydrożyć, napełnić ią gorzaf4 
| Da ka, ue - 
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ką, upiec w zarzewiu , fok zniey wyćiśnąć y 
w ufzy kroplami ciepło wpufczay. 

liem: Eflencyą z żołći czľowieczey per Spi- 
Fit: viní wyciągnioną, ieft doświadczona. 

(rem. Zołć Kuropátwia ieft także doswiadczo= 
ná wpufcząiąc ia w ufzy; Y owizem kážda żołć 
ieit dobra ná ftuch; á ofobliwie Pítragowa, We- 
goržowa, Zdięcza, Krucza, iefzcze lepiéy poma: 
ga efiencya z nich wyčiagniona, tikże Wodká 
Z mrowek y miodu wypalona ieft dobra. 

rem. W eś Cologuintidy, Aloefu, Euphorbij 
po put łota, ná proch fubtelney ztarfzy, zmię- 
{zay z žotcia krowią, porob koľáczki, ufuz ies 
roztworzay fokiem Rzodkwianym; wpufzczay 
w ucho ciepło, ć 

kem. Chleb pieczony z Kminem, z Bobkiem, 
zlałowcem» Z Gałką Mufzkdrową» z piecá 
profto gorący na dwoię rozkroić; y przez chu- 
fike przyłożyć ná ufży. 

iem Ná węgle rzucać gwozdziki kramne, 
dym w ucho przez liiek wpufzczay. potym Zá- 
raz wpuścić w ucho Oleiek z Migdałow gorž- 
kich z Oleykiem Ručiánym zmiefzawízy. 

ltem: Wes Cebulę wielką, wydroż ią; nákľádž 
w nie Rad. Cyperrod: Bobku, Hdnyfzku; Kminu 
kramnego; Bobrowego ftroiu, wfzyftkiego, po- 
trofze, utrzyi wfzyftko fubrelno, przyday Oley- 
ku Rucidnego ile porrzebá, zálzpuntuy , włóż 
w żarzewie żeby fię upiekľá, wyćiśni potym 
fok, ktory kroplami w ulzy pufczay: 

ź Item, 
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Item, Oleyki fľuch náprawiaiace fa rożne, o 
fobliwie Rozmárynowy, Maieranowy, Szałwi= 
iowy, Koprowy, z Kopru włofkiego, Gwozdzi+ 
kowy, z wofku, Sc. Fe Oleyki maią bydz dy» 
ftilowáňe, iednák nie trzeba ich wufzy wpu- 
fcząć, ale tylko Bawelnę trofzke nápuščiwízy 
kłaść w nie. Zybet także fľuch naprawią, 
Báweľne nim napuśćiwfzy w ucho kľášc. 

Item. Námocz w gorzałce korzenia Ciemiez 
rzyce czarncy ,te gorzałkę w pufzczay w učho 
kroplami ćiento. 

item. Sss z Bluíczu ziemnego wyczyfczony 
w ufży čiepľo pufczony pomaga, iefzcze lepiey 
gdy go zmocnym winem w poł zmiefzafa 

irem. laika mrowcze wraz z czybulą ztátťay 
fok wyćifhąć, ktory w ufzy wpufczác, ieft rzecz 
pewna ná gľuchote y záftarzáľa. 

item, Pizmo w Báweľne wmiefzáne, kľádac 
w ufzy fłuch przywraca, 

Oprocz powierzchnych ápplikácyi» trzebá 
też lekárftwá brać purgniące , dla śćiągnienią 
humorow z/głowy, ktore fa przyczyną ftrácos 
nego fłuchu. Záftárzáľa zás głuchora uleczo« 
na bydz nie može. 

Wrzody zá ufymá, Parrotides názwáne. 
Cm fa niebefpieczne, więc zrázu zaraz ies 
zeliby fię wydały z zapaleniem, trzeba kľew 
puśćić, plaftry kłaść chłodzące» y odmiękczdjąa 
€€,iako Molisficans Venetorum, de achilon fimpl: ai. 
D Á bo csm g 
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leiek Cwálakowy ofobitwie flužy fmárniac nim. 


4 Rope płynącą. 


Cet, Miod, Oleiek Rożdny, zmięfzay w kua 
po ćiepło w ucho wpufczay: 

Item: Wes kobyli mięty, Bukwice, Máľeraj 
nu, warz to wfzyftko w mieku, y pdrę przez li» 
iek z tego, wpufzczay, wrząco od ognia odią: 
wizy; ropá tá pofpolicie odchodzi zwizodu 
wnętrznego, te wrzody częfto fię džiečiom tra- 


Oczy naia, żć fię materya wewnątrz obroći czę 


105 ręką zátkác. Wychodzi teź pod czás krew 
zuchą 
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O Gborobách Nofa. SA 
z uchá Z uderzenia; zfpadku, dlbo z ocowánia 
ię, to krwie pł lynienie, niema by E zatrzy má - 
ne aż famo uftánie. leżehby zaś dłu ig0 utwałoą 
trzeba krew puščie. Bańki ná łopatkagł h Itá- 
wić. Niegdy też wodnilty humor dziećiom 
z ufzek płynie, coim byw ą na zdrowie, y gdy 
fię zatrzyma, że dofkonále nie odeydžie wpra- 


wia w ciętzkie choroby. 


O CHOROBACH NOSA. 
lerwfza chorobi Nofa, żawie fięOzeja , ta 
ieft wrzod zgniły, y fmrodliwy w nofie. a 

Zápalenie nofa; ktore fie zowi e Etyfipelus. 3 "Care 
Gnoma, albo Noli me tangere; Albo Teńtigo; Znąd 
fa te. Naprzod kroílka pod nofem, álbo na- 
kíztaľt brodawki gužik popiel áty świerzbiący, 
ktory drapiąc y trząc šlvsť fis, potym obore 
wargi kroftámi oblypaie » y w AE cząśle 

one pfaie, t ták dalece że gniią, z kąd fiz rodzi 
Cancer, ktory nos, oczy y "calą twarz, nawet y 
podniebienie trdwiac, ezleká morzy. 4. Polt- 
pes Sarcoma , fa te exkrefcencye čiálá, ( ktore 

o. mięfem zawia) w nosie Bopilles rodzi 
nę pey tańcu nola, a Savtóma wyżey w nos 
fie. g. Smrod z nofa. 


Spofoby do Leczenia. 
NA Ozeńę, wprzod ćiało; dobrze przepurgoź 
wawízy ápplikácye czynić czyfczące eń po- 
tym golące. Czyfczące fą te, naprzod wodká 
Babczána, w ktorey troche rofpuśćić Mar (ša 


tj dulgis, DĄ Faq 
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Item. Wes miodku Rozánega puł Totá, Siár. 
ki furowey ktora fie nazywa sulphur vivum, Há- 
fynu, Gryfzpanu, wfzyttkięgo a ćwierci fotá, 
psiego dayná, wierzchołkow Sáwiny, oboygá 
po puł ćwierci łota, Kwiátu S. laná zielą, Ro= 
zmirynu, Ruty, Babki, Szaľwiey, Poletu, wfzys 
ftkiego po pałgdrści, wízyítko potłukfzy, yipo 
kráiáwízy, watz w kwarcie winá, žeby ná pd- 
lec uwrzáľo, pržecedž, wyćiśni, dopiero wiyp 
Gryfzpan tarty, maczay w tym chafteczke ďa. 
tykay wrzodu częfto, á zawfze čiepľa deko- 
kcya. Sľužy rá dekokcya ná wiele innych cho: 
rob, to ięft, rożne wrzody zgniłe, trudne do le- 
czenia, ná owrzędzenie podniebienia, lezy- 
czká, ná Szkorbot. Goiace záš rzeczy fa te, 
Weś Mirrhy, Kadzidła, po pułtory ćwierći ło- 
ta, WarZ tow winie, przylawfży woche octu; 
maczay w tym chufteczki PE częfło, 
przytym: z zapalonego wofku i Hifzpdńfkiego 
dym chory niech częfto wacha., z z 

Ná zápalenie y czerwoność Nofa. 
ny Obra ieft Maść Topolowa, Refiigerans Gale- 
ni, Ung: Rubrum Camphor, Oleum dsfbermate, 
Wodka Babczána, cum Saccharo Saturn y zKám 
fora zmięfzana. Máše Noremberíka, Xe. 


NE Wrzod iądowity, Carcinoma 
nazwany. 
WE Arfzeniku, y Sśletryrowne częśći, ztśre 
fzy fubtelno ná proch, rofpuść w tyglu, 
ZU 


ne 


Us 
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ftrzegąc fię dymu dla zarazy, iák oftygnie wyła 
mi, przyday znowu Saletry infzey, tyle ile Ar- 
fzeniku, zetrzyi, y tofpuść w tygiu iako y pier- 
WEY, toż uczyń y trzeči raz uiarfzy, położ ná 
kamieniu w piwnicy, aby fię roztopił od wilgo- 
ći, ktora (choway od potrzeby; Spofob zážywá- 
nia táki. Wes wodki Babezáney co chcefz, 
wpuść w nie tego liguoru troche , puść ná ię- 
zyk, ieżeli nie ieft bárdzo .oftra, albo miło co 
czuć: przyley trochę więcey, tą wodką zákra- 
play Wrzod; Bywaią Carcinomata ná infzych 
micyfcach ciała , ktore ieżeli fa otwárte, Zážy 
way tego ligúoru, iéželi nie, nietykay ich. 

Ná Polipum y Sárcoma. 
Rzępurgowawfzy dobrze chorego. przykła? 
dać rzeczy tráwiace, idko Merca ium prztipi- 

tatum, mięfzdiąc z idkim ungnentem, naprzykład 
ge altea Sarcoma, że bywa wyżey w nosie; Zro- 
bić czopek zGencydny, námázywáć koniec má- 
śćią, y wpufczić w nos. Smrod Z nofa pochos 
dzi, álbo z Zoľanká, ták iiko y zuft, albo y 
z Gľowy, z máteryi Káthárowey záftárzáley, y 
fmrodliwey, albo z Płuc owrzedzenia y gnicia; 
iako fię trafią w Suchotách, co trzebá pilnie u 
ważać, dobra rzecz ieft zażywać czefto Oleyku 
Gwozdzikowego, Mufzkátowego, Cynámono- 
wego, gdy z głowy pochodzi , ieżeli z infzey 

Kzyczyny, indczey leczyć potrzebą, o czym 

ędziefz miał ná fwoich mieyfcach. 

' Ná rog- 


m a > m) 
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Návozdečie Nofa w Katbarze. 
j y= wódy , w ktor ey 1>cZmicú. wrzaľ puf 


kwarty, pr czyday: miodu Rożd nego uzy 
“foty, farkay w nos ciepło częfto. 


ktem, ná [a rod zN fa. Wes Genturycy mnieys 


fscy wierzchołków, y miętki kámienncy: zdrożą 


wano, wars w winie, far! Kay wa > częfto, záitás 
rzała áffekcya nie może bydź uleczońa 


O | CH —.. a A> 


Mię znaczy zapalenie s po OWi żę izehnych 
AE AE. , to left, adzata y c unčive A 
aja m Coryee. z. lIęczmyk ná powiece, zowie 
Ge Hardetolusz; ži Wypádnier nie Oká, zowie-fię 
Procidentia ocali. 4. Mikały y y kroftki ná O! ci 
g: Filtulá w oku. 6. Mol zaśćie Oká, zawie fio 
Neobala Unpstle, fen U4gnis, to ie, zaśćre oká, od 


kitá wigkfzego , bianką zyłowita nákfzraft 


ftrzałki. czále: máž d > drzeniće. 2 Rena wiet 
zaśćie oki c žerwona błonką. 8 Suf ftis 


Hpofęks, canbar ie toieft ztwárdnienie: hamas 
ru lipkiezo., ktory Oko. zikcywa , pod: czds 


zrzenicę, pod czas część oká, co pofpoliciez0? 


wią Bielimea;, Druga Sujf afia, zowie fiz sest. 
ktora obie oczy Pieca, sy zda fi że Mulki 
Komory latáia, rożne fi> > kolory pokázi aig. gs 
Sagillatio, to ieft mákuľy krajan ná Oka, ná 
bľonkách, ktore (ię zowią ABAE ČA Carmet. V 
strabis 


Sr 
ku 


ni 


zo 


O Chorobach Oczu, 61 
Srrabifmns, to icht zyzowátość. rt. Páráliíz w O+ 
kú. 12." Zaćmienie wzroku, zowie fię Caligo, 
nmatrofs, Guita Serena: 13. Rozerwánie zrzés 
mice. 14, Płlidłene, to ieft krofteczki, albo 
p: tyfczyki boleiace na błonce, ktora Corneawt 
zowią. 15 Carosmatma, to ieft kher w Oku. 166 
Epipbora, to iett dez plynienie. 
Spofoby do leczenia, tak w pojpolitośći, śako 
w. ofobnosći. 
JNAprzod : zyzowá jtość żadną miara uleczona 
bydz nie-może, w dzieciach. jednak świeżo 
urodzonych może temi fpofobami, zrobić Má- 
(kdrkę Z-dziurkámi ná oczy, krore mála bydź 
profto oczu wyrobione, tę Mafzkárke zawfze 
kľásc ná twarz, żeby dziecię , owemi džiurkámi 
profto | patrzało, cz ży m fie wzrok zyzowaty wy- 
pro! tuie, miátto Máfzkárki może z płotna kli- 
ionego zrobić nakrycie, ná fame oczy, dziurki 
w niem porobiwfzy, Drugi fpofob jelt ten, 
dziecię zkolebka mieć w miefzkaniu ćiemnym, 
v. na przeciwną ftrone zyzowatośći pofta świe 
światło w latarni, ná które dziećlę zawize par 
trząc, odwroci' wzrok zyżowaty. 

Paraliżem oko rzadko famo bywa zárázone, 
ale oraz z częśćia Ciała h láko gdy pał głowy zá- 
razi. Gdy zás oko Pardlifz z ázi (lubo fię rząd= 
ko trafia) rzadko bywa uleczone, ieżeli zas ora 
zinfzą częśćiąj tak (ie leczy láko y Paralifz, 
© ktorym bedziefz miał niżey., 

Słabość 
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słabość wzroku, zaćmienie, także Gutta Se 
rena, pochodzi z ščifľošči, aibo z pozátykánia 
Nerwow widzeniu fľužacych, (ktore fię zowią 
Nervi optíti, Gutta Serena ieft iafna ślepota , to 
jeft wzrok czyfty, nic niewidzący, ná te choro: 
by fuża purganie częfto ,.Frykicye, Veficato= 


rid, Kauterye, zawłoka ná fzyi; oprocz tego y 


Swieczki ziele w winić, álbo w piwie moczyć, 
y to piwo albo wino pie cżęftó, álbo Sol ztegó 
ziela (ipofobem Aptekdrfkim wyćiągniona) zá- 
wfże zdżywać z potrawami, lepiey ż rofołami. 
Item: Kotzeń Kozłkowy, to ieft Valeriána, 
dziwnym fpofobem wzrok nmdprawia; ták we. 
wnątrz go zdżywaiąc, iáko tež warząc go oczy 
niem przemywóiąc, fľuža y rożne wodki dô zás 
krapiánia, ktore fię niżey położą. Gatta Sereng; 
rzadko bywa uleczona,kilkuwidźiałem rożnych 
fpofobow: zážywáiacych bež pomocy żadney: 
Wodka nayofobliwfia ná Oczy. 
WE Tucyi preparowaney buł łota; Koper: 
wafu białego pułtory éwierči łota , Lapid: 
Calamináriš preparowanego, Soli oczkowatcy; 
oboyga po ćwierci łota,fubtelńo wfzyftko zpul- 
weryzowawizy, wfyp do garčzká nowego; has 
ley ná to wodki z kopru włofkiego , Z Gelidos 
niey, oboygA po kwaterce, warż przy Ogniú wol 
nym ž kwadrans, odiąwfzy od ognia przecedź 
przez Bibułę, wpufczay wóczy po kropli le- 
tno, uznafz fkutek wielki , wfzelki bol y czeti 
woność oddala; wzrok bardżo iafny czyni. 


dteitiy 
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item. Wodka wypalona z żołći Sczupako- 
wey ieft doświadczona ná oczy. 

Rozerwánie żrzenice, rzadko bywa uleczone, 
chybá że bardzo małe będzie, fłuży ná nie ofo- 
bliwie wodkd wypalona z białkow idiowych, 
z Celidoniey, z Kozłku; z Rakow rzecznych: 

Ná zaśćie mgłą oká, ofobliwy m fpofobem fu- 
ży Oleiek z wątroby Miętufowey, zápuíčzáiac 
niem oko, iednak łepiey powieki niem fmaro»= 
wać idąc fpać, ten Oleiek teft bardzo fkuteczny 
rabi fię tym fpofobem. Wžiač świeżą Watro- 
bę z Miętufa, ( wodą niemaczdną ) posiekać ią 
ná taletzu, włożyć do floyka fzklánego, wyftá- 
wić ná Słońce, w krotkim czáfie rozpłynie fig, 
przecedziwfzy fehoway od petrzeby. 

Na krofiki, ktore Phlictenes zowią. 
i1... ieft Wodka z Koperwáfu białego tako 
że z białkow idliowych, albo Aqua Ophtal- 
hica, Viridis Mynfinchti, y infze. 
Na Cancer w Okt: 
Tic lepfżego nád profzek z błonek fpodnich 
z fkorup idiecznych, z ktorych fię kurczęta 
wylęgły, zafybuy niem, dáley leczyć iáko Kán+ 
cer, 0 ktorým będzie gdzie indzieý. i 
Dá płymienie łez g Oczi. 
I Rzebá brać purganie, krew puśćić, Veficaž 
torya uczynić: 5 
ltem Wes {korek Granatowych łot ieden, 
warzie w wodce Rožáney, przecedž, przyday 
kámie- 


dw" 
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kamienia od urdzu, (ktory liç Hemmdtitrs zed 


wie ).pułtory ćwierci iot, maczay w tym liž 
quorze.chufiki, przykładay ná oczy, fą na to y 
wodki rożne, o ktorych będźie nizey. 

NÁ zapalenie Oczu. 


ufzámi ftawione;, bryfcze także zá ufzámi. 

Item. W eś białek idiowy, trzýi go zbrełką H4- 
funu ná mifce gliniśney áž zgęśnie idk śmiet4a 
na, mäczay w tym Chuítki, przykładay ná oczy: 

lem. Uwarz iaie twardo, rozkroy ná czwo% 
ro, weś dwie ćwiartki, pofyp miátkim cukrem, 
przyłoż na oczy. 

Item. Ukroy dwie grzanki chleba rząnegoy 
zley ie gorzałką, przyłoż ná obie ftronie. 

Kem. Mięfo świeże wołowe ná kark kläs 
częfto odmienidigc. 

Item. Mieko białogłowfkie z wodka Babczá. 
ną zmicízáne , przydawfzy trochę Száfránu, 
przykładay na oczy, pomaga. 

Wodka fekretna ná Oczy: 

Es kwiecid Podrożnikowego świeżego, co 
mieć możefz, nápchay go w fklaną Báúkg4> 
zálep w čiálto wízyfikc, wftaw dô piecá wypa- | 
lonegó równo z chlebem, gdy fię chleb úpie- 
cze , wyimi Bańkę, przecedz liquori fchoway i 
od potrzeby, ieit wielce fkuteczny: ná wiele 
"chorob oczy, ; 
Na zby- 


m ` % i 
K wie głowńey upufczenie pomaga, báňki zá 


’ 
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Ná zbytuią czerwonosć , Gorącość, y bol Oczu. 
Eś mafła młodego łot ieden , wypłocz go 
wodką z roży białey dziewięć rázy, przy- 

day do niego fucyi preaparowaney ćwierć fo- 
tá, Kámphory puł ćwierci fotá, zmięfzay wraz 
wpuiczay w oczy piorkiem. 

Ítem. Krew z.czoľá pufczona , oddala zby» 
tnią czerwoność, y goracosé w oczách. 

Item. Pryfzcze zá ufzami, pilawki, Sc. 

Ná wypadnienie Oká. 
Nížprzod oko wprawić ná (woie mieyfęe > 
potym weś Krowek ktore w końfkich gno= 
iachi bywála, pouryway im głowki, nogi, fkrzy- 
dľa, fame wyfufz ná fłońcu, zetrzyi na profzek 
fubtelny; zafypuy niem. 

Trafia fię też przerwanie błonki w.oku , ál- 
bo z uderzenia, albo zranienia, álbo z ípadku, 
ktore rzadko bárdzo, á prawie nigdy: uleczone 
bydź niemoże, dla wypłynienia humoru. 

Na Mákuty, ibo krofieczki w oczách 
Es żołći Gęśi, Kokofzey, Rybiey, rowne 
częśći, przyday trochę miodu czyftego, 
zmięfzay, námázuý tym oczy piorkiem. 

Fiftulá w oku, ztrudnaśćia bywa uletzona. 
Wes ná nie Gumi Arábfíkiego ćwierć fotá, Mir4 
rhy trzy čwierči ľotá, ,zmieízay Zžoľčia Sczuž 
pakową ; zápuíczaý tym Fiftułę. 

Iiei, NY es miodu czyftego, Aloefu, oboygą 

E po cztca 
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po cztery łoty, Mirrhy dwa łoty, Száfránu puł 
ćwierći łota, wodki z polney Ruty kwartę warz 
wolnym ogniem aż połowa wywre, maczáy 
w tym gębkę nową, przykładay ná Fiftuľe, ieit 
rzecz pewna. Fiftuľá woku zowie fię /E;ylope. 
Są rożne fpofoby do leczenia tey Filtuty, kto- 
ra fię rzadko trafia, dlatego niechčiafem fię 
rozfzerzać z nią. 
Na wyrośnienie Chrzeftki w kącie Oka; kto- 
ra fig zowie Punćtum lachrymale. 
Rzebá zażywać rzeczy trawiących; ale 
wolnych, iáko ieit Agua Opbralmica , Vadis 
Mynficbty, y imfze ktore fię położą niżey. 


Ná zmieyfenie zas teyze Cbrzęjfiki. 
V TES Slazu wyfokiego; Rożey fuchey, oboy« 
gá po fczypcie 3841911515 Draconis cwierc ło 
tá, Aloe puł ćwierćiłota, wodki Babczaney kwa 
terkę, widrzyć wraz, przy wolnym ogniu, prze 
cedziwfzy wpufczác w oko ćiepło kroplami. 
Ná Suffu[ia. Ofobiiwie fłuży Spirit: bini, mae 


czaiąc w nim chufteczkę niekrochmalna y przys - 


kľadátac czeito nd oczy, przez długi czas, biož 
rac przy tym pigułki głowne. 

Item. Wes głowę kota czarnego ,-Ípal ią na 
pepiof,'p:ześiey przez chufteczkę ćienką, Zá» 
fypuy tym oczy, rzecz pewna. 

pe NÁ makuły czerwone w Oku. 
WE wierzchołkow Hyfľopu, włoż w worek 
cienki, warz w wodzie ten worek, kłaść ná 
Osy częfto powtarzaląć., Irem 


% 
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Irem. Krew z fkrzydłi Gołębiego w oko pu 
fczána, znicznie fpędza ie. 

Proízek pewny ná bielmo. 

R. Ofis, Sepre, Saccbari Candidi, Tutie, puly: 
aa Serup: 1. Vitrioli Mart: grz: 10, put: fubtilifimus, 
ten profzek wdmuchywać w woko piorkiem. 

Item. Kamieniem Jafpizowym śćiera:ą fufke, 
ofobliwie. Paćlorkiem, albo Guzikiem , tenże 
Kamień powinien bydz biały, (gdyz rożnego 
bywa koloru. ) 

Item. Sok zStokroći wyczyfczony, cudownie 
fpędza bielmo, nakrapiaiąc niem: Okuliftowie 
zdeymują ie igłą, ofobliwie záftárzáľe , iako% ` 
niemafz na nie fpofobu nád ten ieden. 

Wodka doświadczona na Oczy. 
Es Máľmázycy czarney kwáterke , Tučyi 
preparowaney, Kamfory, oboyga po puť 
łota, zmięfzay, choway od potrzeby, fľužy bo- 
wiem na wfzelkie defektá oczu, zakrapialąc nią, 
Maść na zapalenie Oczu pewna. 
WE: Tucyi prepárowáney fot, Kámfory dwá 
fkrupuły, wodki Rożáney ćwierć łota, mau 
{flá młodego wypľokánego dwa łoty, Gryfzpa+ 
nu fkrupuł ieden „ zmięfzay jako naylepicy; 
fmaruy tym powieki. 
Na lęczmyk. 
Eś Gumi Seraphinum , rofpuśćiwfzy octe 
namázuy go czeíto: Albo głowki mrowcze , 
#oztár[zy śliną fmárowác lęczmyk. 
E2 Na 
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Na Oczy podbite. 
ROPuć Aloe zimiodem prafnym, tým: {más 
**ruy, álbo fer młody piecz, y przykładay, ála 
bo weś mydiá Barfkiego, Gorzaľki , Oliwy, 
zmięfzay, fmdruy czefto. 
item, Maść Topolowa dobra ná to. 
Na bol y zapalenie Oczu. 
Es białek od idid, Hałunu tartego fczyptę, 
.„ makiy drożdzy świężych po trofze , ubiy 
iak naylepiey, obłoż tym czoło y fkronie. 
è Wodka ań oczy doświadczona, 
"WE Wina ftarego kwartę, miodu prafnego 
białego łyfzkę , Bobku, Imbieru , Soli o- 
Czkowátey, wfzyfikiego po puł łota, „Kamfory 
łotieden, zmięfzay, wley do naczynia miedzia- 
nego mepobielánego, niech ták ftoi przez dwie 
Niedzieli, co dzień mięfzaiąc, potym przecedź 
przez Bibulé, f(choway od potrzeby. 
Gdy mgłą Oczy zachodzą. 
L Warz idie twardo, rozerzni w put, i żołtek 
wyrzuć, ná to mieyfce włoż Kopetwafu bia- 
łego, fubtelnie utartego, złoż obie półowki do 
kupy, obwiń chufta, y ničia obwiąż, wlož do 
kwaterki wotły czyftey , niech moknie przez 
kilka dni, coraz wycifkáiac idie , potym pizc- ` 
cedż przez bibułę, wpufčzay kroplami w oczy. 
Na Bielmo Wodká doswiadczona: 
Yćiśni fok z kilkú“ Pomordńczy , przyday 
do niego wodki Rožáňicy tylo e a 
efu, 
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efu, Imbieru, Kámfory, po trofze, niech mos 
kna te rzeczy utľuczone przez kilka dni co raz 
miefzdiac, potym przecedzić przez Bibułę, pusa 
fczay oczy kroplami letnio, á powieki. [máa 
ruy Oleykiem Rozmóśrynowym. 

Na zaślie oka Błonką rzecz pewna. 

u VES Winá białego pułtory kwóterki , Ruty 

świeżey-C drobno pokraidney tezy ptę jedné, 
Száfránú, Sezý piorkow firo g. zimietzay niech 
ták ftot przez cztery dni, potym pi zecedž sy 
przy „day Tucyi prepdrowaney ćwierć fotá , 
tym Wi inem przetiyway oczy częfto sy prosa 
fzkiem niżey opifanym zálypuy. 

W eś Fiałkow ego korzenia fár p gran: 7: 
fkorup ia liecznych palony ch gran: . Ofsis fepie, 
"Fucyi prepdrowaney > ob oygá z 7. gran » 
zmięfza ty, utrzyi idk nayfubtelnicy, wa inuchy- 
way piorkiem w oczy. 

NA tey z Oczn płynące. 

ZES Pfilij łotow trzy, Wodki z Kopru włó+ 
fkiego pułtory. kwáterkl , námocz: przez 
noc, przecedz, wpufzcżay w Oczy. 


Ná zmienienie. Oczuod Zacbodu Słońca , co fig 
nayczęsćiey Flifom, albo y tym co ka Zacho- 
dowi idą przyj prala: 
v FE; SoczewiceySpodyi, oboyga po dwá tot 
ty, utrzyi iako nayfubtelnigy przyday do 
tego MM Fiaľkowego 8, dotow s zmiefzay 
dobrze, fark kay W nos; Albo pioro maczáigc fma= 
ruy w nośle. E3 Wodz 
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Wódka przedziwna na Oczy. 

R. Rad Fanicuii Fol: Ruta, Eupbrafie, Werbe- 
ná, Chelidoný, Potentille, Valeriane; Poligon, Agri- 
monia, Gardui Santi, Granorum Tunipert , Baccat 
Lauri aa, unc: 3. Piperis unc: 1. Mellis unc: 6, pis 
fientur fimul optime, mifceantur cum urina infan 
tis, © diflill. ter cobobando. 

Zgania wfzelkie z oczu zmázy*, łez płynie- 
nie zatrzymywa, wízyftkie złe. humory rozpe- 
dza, wzrok byftry czyni , w pufczálac ta kro- 
plámi w oczy letnio. ledná ofobá dzieśięć lat 
niewidzidła, ta wodka zákrapidiac oczy > prżyą 
fzła do widzenia. 


- O CHOROBÁCH UST. 
To teft: Podniebienia, Tezyká, Dziąfeł Zębow, Ge. 


Jlerwfza dffekcya zebow ieft ztrętwienie od 
iedzenia rzeczy kwaśnych. 2: Czarność ze- 
bow ziedzenia y picia częfło rzeczy fłodkich. 
3 Chwianie fię zebow z częftych defiuxow 
z głowy. 4. Bol zebow, ktory fię Odontalga Zò- 
„ie. £. Nabrzmienie Džiafeľ, ktore nazywa iig 
Parulis, Pryfczyki zaś około zebow názywáia 
fię #palis. 6. Zmnieyfzenie „ albo ztrawienie 
Dziąfeł, albo gnicie, zkąd fię Szkorbut rodzi. 
7. Defcens do fczeki. g. Wrzody, albo Ránki 
w uftách, ktore fię názywáia spbte , Dzieciom 
13 pofpolite, 9. O żabie pod ięzykiem, ktora ná« 
zywa 


S 
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zywa fię Batrachm: 10: Paralizżem narufzenie tę- 
zyka. 11. Oniemienię, ktore fię nazywa Apbonie 
12. Zálakánie fie albo fzeplenienie. 13. Smak 
ftrácony. 14: Nábrzinienie slinných god, kto- 
re Tonfiles, albo amygdalas Zowia: 14. Spádnie- 
niey nabrzmienie; albo zapalenie iężyczką, ten 
ięzyczek: nazywa fię Vala, álbo Columilla 16. 
Zápalenie gáriá zowie fie Ahgiňa, to Zápale nie 
jeft czworakie, które nazywa lig Cyhanche, Pari- 
tinauche, Synanché, Par;fimanche, że fię mało ro_ 
Żnią od'fiebie,iednakoważ prawie (wfžyftkich 
difierencyi) kurácya jedná ieft angina, ktora 
z wielkim zapaleniem y gorączką częfto przy - 
nosi wrzod w gardle, druga bez gorączki, 4 tás 
kowa ňázywa fie: Spuria. ; 


Spofob do leczenia tychże wfyftkich. Cborob. 


JA ztrętwieniezębow, żuy chuftkę niekro2 

* chmalna. rem. Serem świeżym náčieray zę 

by. Item. Sola miáľka wywzyi zęby, a potym 

woda čiepľa wypłocz. Item. Przyłoż na zeby 

chleba ośrzodkę ciepła, ieżelić tę niepomoże, 
wytrway, a famo uftánie, ; 

fa zczorniałe zęby. 

WE "wôdy czyftey, wpuść w nię kwiśney 

wodki tyle, zeby fie kwafek: wolny wydał, 

tą wodka Z rand y ná noc myć zęby, Iże. m es Ko 

vali czerwonych tartych, koftek z Daktyl: Ofsis 

Sipit, Soli fpalońcy, wfzyfkiego po put ćwierci 

E 4 łota, 


3 
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fotá, zmięfzay wraz wyćieray tym profzkiem 
zęby, potym wypłocz wodą ciepłą, będą białe. 
Item. Wes profzku z cegłcy fubtelno tartego 
łot ieden, zkrop go kilka rázy, Spiritu Smlpkaris , 
zá kożdym razem wyfufzálac, przyday do nie- 
o Wayfztynu białego trzy ćwierci łot, Chłe- 
ta ná wągiel fpalonego puf fotá , uczyń pro- 
fzek fubtelney, ktorym zęby czarne, y zafzper 
cone ( mńtofa materia ) wyćieray, á Zá káždym 
razem winem ćieplym wypłocz: 
kem.: Pomex rofpalony zgaś w Winie po dwa 
rázy , za trzećim razem tofpaliwízv nie gaś, 
niech fam oftygnie, utrzy! go ná proch fubtel- 
ny, zážyway go do chedoženia zębow „ nád 
"iníze iet ofobliwfzy. 
NÁ zęby ftabe chwieiące fig. 
M JES Zołędzi ćwierć łota, Gáláfu puł čwier1 
ci łota, Hałunu palonego, Succi AcAtie , po 
pułćwierci fota, Roży fuchey pułędrśći,, Warz 
wkwarćie wina, żeby na palec wywrzało, prze 
cedziwizy wymyway zęby kilkákroč ná dzień. 
Item. Wes fkorek Gránatowych pultory 
ćwierci łota, Iáfunu pułtory cwierci totá Szał- 
wiey puł ćwierci łota, warz to wfzyftko w wi- 
nie, w otcie, y w wodzie, w rożnych częśćiach 
przecedziwizy trzymay częfto w uśćiech. 
Ná bol zebaw. 
B Ol zębow ofobliwie uśmierza Sáwiná, w wid 
nie wąrzona, to wino idk nayćiepieyfze wu= 
śćiech 


| 
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śćiech częfto trzymać, co ofobliwie fľužy y ná 
ząb wypruchniály, z ktorego bol p schodzi. 

item. Korzeń Kobelego fczawiu, pod ezds 
Wiofny wykopány: y fufzony, dotykając nim 
zęba boleiacego, albo trzymałąc ná niem U- 
śmierza bol iego. 

Jeżelisbol z fpaddiących humorow+ z Głowy 
pochodzi, weś korzenia Pokrzywianego Woe 
faku Gałki mufzkatowey, Száfránus wizyftkie- 
go po. trofze, warż w winie ná poły. z octem: 
przecedziwfzy bierz w ultá ( tego trunku) po 
trofzć ciepło; y trzymay przeż Czas jak wypiny 
a. infzy bierz, częfto to powťárzay s użniaz folag. 

Item, Wes Bukwice; Máčierzanki, Rozmdty« 
nu, wízyftkiego po pułgdrśći , Gwozdzikow 
kramnych 11. warz w winie, przec edžiwfzy 
trzymay w uśćiech. 

item. Oleiek Gwozdzikowy, z Kámfora zmię+ 
fzány, bol do rázu ustnierZa. A 

Item, Wes našienia Száleiowego, rzuczay ná 
węgle rozpalone, dym bierz wnftá przez liek. 

Item. W eś Op) greg- przyday Spir: Vhtriol: ile 
potrzeba „ uczyń pigułkę, =wetchni w.zab wy- 
drożały. 

Item. Plaftrzyki ná fkronie zrobione de: Gumż 
Elemi, albo, de Mafidhe cum Opio G alumine, 

Irem Oleyki doświadczone ná zęby, to ieft 
Olejek Byktzpanowy» Gwaiakowy:s Lefczyno- 
wy, ktore lubo z winem mięfzaiąc + (przydas 
wizy troche Kámfory) pľokác uftá, lubo napu= 
śćiwfzy bawełnę; trzymać ná zębie. Ireni 
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Item. Korzeń Pieretrowy ztlucz ná profzek, 
ktory kilkákroč fkropić Spiritu Pitrioli, co raz 
wyfufzálacy tym protzkiem zálypowáé zab bo. 
leiący. 

Item, Pryfcze zá ufzymá álbo ná rekách zná: 
czna folge przynofzą „ ktore možéfz uczynić 
lub Czofnkiem furowym uczonym; y przyľřos 
żonym, lub Gorczycą biała Zwierčián q. Sad 
cy co zákr: a piáta Serwáfferem, i ja tego niechwa 
log gdyż Dziaflá pfuie, y zęby przy 

Irem Názebow u Å 
legły częftęmu 1:bo ; 
ftánie koftki z ud dbeyziemney , ktorą gdy 
dotknie zęba, zaraz Abak uftdie. 

Wtem. Warz w mocnym otcie' Gwoždžiki, y 
łuczywo: poda trzymay w usčiech. 

item, Wes Hałunu ná kóniec nož, ubij go 
z białkiem i Idlowym wley na to Gotzałki mo- 
cńey, zapal niech fię wfzyftka wypali, co zoftá« 
nie polož ná chutieczkę; przytož ćiepło na zab, 

Kem: Wes pi poza tľuczoneso fczypię > Ra: 

"fey na niego gorzałki lyfzkę, zápal, jak wysog 
re, ten pi spo ciepły przyłoż ná ząb. 

rem: Wodka Krolow cy We ęgierikiey z Kame; 
fora ieftfdobra, oe ná ząb „álbo Bd=* 
wełnę w niey macząjąc, wkłądać w zab wydfas) 


Č: 


MA 


bow, niech fobie do- 


ie fekret. Gie pod- 


žáľy, môze przydać Oleyku die kowego, | 


item: S Sarkn: 3€ w nos gorzałkę, uftáie bol. 


Tem. Wes Wima pułtoty kwátetki , Ry. | 


prálneso "yízke, Rožy fuchey, Pirerum, Ro 
kinóryg 


{ 
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zmárynu po pułtory čwierči ľotá, warz do po- 
łowy; przecedziwizy, trzymać w uśćiech cie> 
pło czelto. 

Item. Wes nafienia Szaleiowego , Porowe= 
go» Cybulanego, rowne GZĘŚCI > przetlukízy 
zorubá, rzucay na węgle, parę W vita przez lie 
ick wpufczay. 

Item. W eś maki.pfzenny trochę, zmięfzay ią 
z mlekiem, z Skoczku mnieyfżęgo» porob ko- 
łaczki, ufufz, gdy potrzeba kľádz po iednemu 
w zab wypruchniály, á bez bolu wýidžie: 

Item; Warz Kámfore w Qtćie, płocz częfto» 
uznafż pomoc. A 

Item. Sándáráká ofobliwym fpofobem uśmież 
rza bol zębów. 

Item. Kto ieft podległy częftym bolom zę= 
bow, temu trzeba przypalić Arteryi ná fkroni 
z tey ftroney,: kedy fię bol częfto odzywa. le- 
želi zás ieft wypruchniśły, á ezefto boleiący: 
lepiey go wyrwać > wprzód oberznawizy pus 
fczádiem, ofobliwie gdy bedžie trzonowy. 

Jeft bardzo wiele fpofobow:» do uśmierze 


mia bolu Zebow:> ktorymby, końca nie było, tu 


fię tylko naypewnieyfze zebráty. 
Na mierychłe wyraftanie ząbków Dzietiom, 
V TEŚ krwi z grzebyká kurzego » namafz nią 
dziaflá raz y drugi, uznafz ikutek. Insi dás 
ią żuć Wilce zęby, lecz to mało co pomoże. 
NÁ (puchnienie Dziąfeh 
N?Przod przyliświenie do nich piiawek left 
- ' POZY 


-96 Tráktat Pierwfy. 


pożyteczne > źle nie zawfze , .gdyż pod czás 


więcey humorow przyčiacnie , zkad więkfzą 
nabrzmiałość, a czáfem exulcerácya. 

Irem. W eś gľowienek Szałwiey, Rzerzuchy 
ogrodney białey,. warz w winie Z octem ná po- 
ły, pízecedz, przyday troche Myrrhy, Hafu- 
nu, płocz częfto ultá čiepľo. 

Gdy-dziqfić gnia „ Albo wifczeją. 
WE źiela Orlika, warz-wwodzie ná poły 

V z winem, przecedziwfzy przyday troche 
Soli oczkowátez) wymyway uftá. 

krem. Wes Ookiku; Szałwiey, Mietý , Gałki 

mufzkatowey , wfzyftkiego po ločie, Háhinu 
paloneso dwá: łoty, Miodu czyftego ośm ło» 
tow, (Miod odfzymowawfzy) włzylikie rzeczy 
ná proch ztatre zmiefzay, tym Džiafľá częfto 
fmóruy. Przytym- weś drzewa Gwdiakowego 
trzy łoty, Salarmoniaku Tot, Gryfzpánu ćwierć 
łota, uwarz w wodzie. wapienngy ná puľ z wos 
dą czyfłą, przecedźiwfzy plocz. 

l Ná Defrens do fczęki. 

v Es Wayfztynu y Soli rowne części , włoż 
i «m do worka , -grzey ná: Panwi, przykładay 
Čiepľo, częfto powtarzaiąc. KOŃ 
SONA Wrzody albo riny w uftach. | 
y Arz Czaber w wodzie, przyday trochę Has) 
łunu, y Gryfzpanu, płocz tym czeíťo, mo: 
žefz ofłodzić miodkiem Rożanym , y przylać | 
_ kilka kropli kwaśniey wadki; álbo weś Wodki 
: Babczancy kwaterkę, włoż-w nię Sdecari saturs 
ps mi [cip 


+ 
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ui (trup: t. Wody. wapienney dwie łyfzki, Albo 
tey co w nicy Kowale żekizo gafza; płocz ufta, 
uznafz pomoc. Jezeli záš ranki będa z przyczys 
ny choroby Dw orfkiey, ińaczey z niemi trzeba 
fię obchodzić. 

Zabką pod ięzykiem, ieft nabrzmiałość, kto2 
ra pod czas ták wielka będzie, że zęby fpodnie 
przewyžíza, bywa też y niebefpiec zna, 4 olo- 
bliwie gdy będzi ie czarna, albo $ina, y tw ärdas 
albowiem obraca fię w Camer, trafia fie czefto 
Dzieciom, ale y wpodefzłym wieku ludziom po 
Ípolita, Dzieciom fola sčierála, gdy to „hiepo- 
może; pufcządłem otwierdią. Gdy lie zaś wpo- 
defzłym wieku wa6, (aby fe w wizod nie 0- 
brociki) trzeba wziąć purgáns, y krew “z ręki 
paśćić; gdy fię nie rozeydzie; otworzyć ta pu- 
1czadłem, álbo lancetem, ofobliwie Żyłki sine 
idace przez nie, gdy zaś, będzie czarna, albo 
sina, nie trzeba 1ey tykáćs tylko pioi ná 
nie zážywác: 
Ná ięzyk Paraliżem zarażony. 
Es Gorczyce białey , fubtelno utártey » 
zmięfzay ią z Dryakwią s náčieray ięzyk 
czefto, pržytým ná koniec iezyká wpufczay ©- 
léyk ú Hányfž kowego; dalbo Gwozdžikowego, 
aibo z Tźtórfkiego : ziela; álbo lewándow ego» 
ST płocz też częfto ufta Spirit: formitaram, 
A.bo* Spiritu Ceraforum: 
Oniemienie, leželi w gotączce przypada, zná- 
czy śmierć bliika. lezeli zás z infzey iákicy pos 
Wierzy 
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wierzchney przyczyny, iako z fpadku z wyfoká, 
Z ddetzenia obuchem, kiičin, aibo czym podo- 
bnym, gdy fię kość zaklzknie; może bydz ule- 
czone przez biegłych Cyrulikow. Ieżeli też 
z idkiey wnętrzney przyczyny pochodzi; y to 
może bydź uleczone , gdy zás będzie od uro- 
dzenia ? zadna miára uleczone bydž niemoże. 

Fiicncya z Konwalicy wyćiśniona, zmiefzd- 
na ze krwią Synogarlice, trzymaiąc ią Wúščiech 
cieltos wielce pomaga, trzeba iednak uważyć 
przyczyne choroby, ktorą oddaliwfzy , mowá 
przywrocona będzie. 

Na utracenie fmáku. 

Obra rzecz ieść czefto Podrožnikowe ko- 

rzenie; w cukier Wpráwióne „ albo Sałatę 
z hśćia-świeżego, álbo Sol wyćiągnioną z fofo- 
lami. Krew takze z pod iezyká pufczona fmak 
przywraca. 
© tem. Wes kwásney wodki put ćwierći Totá, 
Spn stu vińi 4. łoty, miodu pratnego dwá foty, 
uczyń ztego linimenć, ktorym nacieray czefto 
ięzyk. leżeli fię zaś w chorobie iakiey przytrafi 
napizykład w gorgczče, pomienione fpofoby 
uic niepomogą, dż choroba ufpokoiona będzie. 
= Na nóbrzmienie iagod slinnb. 
K Fore názýwáią fię Tonflle amsgdale , albo 

Glandule. Przepurgowawfzy fię płokać tym 
plokániem. Wes wodki z kwiátuBzowegó,przy 
day do niey miodku Rożanego , octu, y Mir- 
thy wochę, zmięfzawfzy wraz, płocz szolg čie 

; pios 


pło 
Wy g 


Fz W 


| po trofze, /płocz tym čiepľo. 


uj O Chorôbách MR. 79 


plo, przy tym fmdruy ie- oleykiem. Migdało- 
wym. przydawfzy do niego trochę oieyku 
z woiku. 


Na fpadnienie , nabezmienie , y zapalenie ięzyczka. 
WĘ wodki Babczaney kwaterkę , przyday 

do niey Háľunu fčzypte, miodku Rożane= 
o0 lyfzkę; Sáletrý trochę, kwdśney wodki kil- 
ká kropli, zmięfzay, płocz częfło. Przytym weś 
Pieprzu długiego fkrupuł t. Succi Asatie , Rad: 
Tormentile, oboyga po dwá fkrupuły , Sátiará 
Saturni grań io. uczyń ztego profzek' fubtel- 
ny, ktorym zadmuchyway z piorka. 

Spádnienie špzyczká. Zwyczdynie podnofzą 
Imbierem z miodem zmiefzány m. 

Itom Wes Szałwiey; Gotczyce białey, Pied 
prizu, wfzyftkiego po trży ćwierći Ťotá > warz 
w wodzie (przetiukfzy-zgruba) przecedz, przya 
day miodku Rožánegos płocz gardło częfto. 

Na zapałenie gardła, 

Eżeli zapalenie w Gárdle będzie znaczne, 
a krew z ręki puśćić , fłużą przy= 
tym płokdnia rożne chłodzące, pok: 
Wes Babki; warz w wodzie napoły. z octem, 
przecedz, przyday Soli oczkowátey, y Sáletry 

Irem Woda czyfta zOctem zmiefzána, przy4 
dawfzy do nicy trochę Hałunu, ieft dobra, 

lem Gorzałką zmiefzana nd poł z wodką 
Rożdną, albo, Poziomkową ięft fkuteczha: inśż 


| fama Gorzatka ploczą, Teme 
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Item Sowá całkiem ná popioł fpalona , ieft 
nayofobliwfzym lekárítwem ná wízyftkie cho. 
roby Gárdiá, zálypulac tym popiołem. 

Na opádnienie ięzyka. 
WTZ ziele Przetácznik w mleku, przeceę 
dziwfzy płokać. 
Na Dźięfia gniiące. 


A JES Ligni Sani 4. łoty, Rad: Tormentile Men 


traftí, oboyga po dwa łoty, warz w Wod- 
ce Babczaney przecedz, przyday profzku zG4- 
lśfu pułtora łota, Háľunu palonego ćwierć ło- 
tá, zmięfzawfzy wymyway Dziąfła. Służy ná 
to y Timdłura Lacce. 

Na nabrzmiałość Dźiąfeł. 
„Igę rozerznąć, y trzymać ná Dziafłach. 

len. Warz Fige z lęczmieniem, tę wodę 
przecedzoną trzymay częfto w uśćiech, ieželi- 
by fię idki wrzod zebrał, otworz go láncetem. 


Ná wfelkie uft, Podniebienin, y Gńrdła ajfekcye. 
Es foku z babki, y Teleniego ięzyka rowne 
CZĘŚCI; płocz: przydawfzy Diamorou;, albo 

fuche zioła warz. lezeliby podniebienie gniło, | 
(y ranki były, przyday wodki rożaney , miodu 
Rożanego; powideł Kaffiowych, Háľunu palo- | 
nego, Wayfztynu, Gryfzpanu potrofze, przy | 
warzywfzy płocz. Albo też famo Vagv: Ægyptis | 
aium, z wodka Babczána zmięfzawfzy płocz. 
Ná opádnienie podniebienia. | 
poea czas ieft bardzo trudne do podniefienia, | 
ofobli- 
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ofobliwie ná to fľužy -ápplikátya bániek fuchych 
ná rogách głowy, na wierzchu czéfto powta- 
rzálac. Służą też pľokánia rożne rozpędzaią4 
ce głowne pigułki. 

Na. Slinogorz. 

GHinogocz, ktory nazywa fię Synanche , Parifia 

nanche, pofpolićie wywrotnie názywál4 84412 
nantia.: Wes wodki zpolney Dryakwie funt, 
Gorzałki dwa łoty; zmięfzawfzy maczay w tym 
chuftki y Gardło okładay, tęyże wodki poły» 
kay po trofze, A zrazu zaraz wzeba krew pusćić: 
ieżeliby była wielka inflámmácya. Nawierzch 
przyłożyć plafter z idfkołczego gniazda przes 
śiąnego, przydawížy miodu prafnego, Oliwy; 
Cybule pieczoney,żołtek idliowy: Piokanie. Wes 
Hyflopu, Szałwij polney, Dryakwie, Noftrzes 
ku po garśći, przyłoz album Grecum, Warz w wos 
dzie; przecedziwfzy przyday miodu prafnegos 
płocz tym częfto; iezel chory niemoże pło= 
kać, zprycuy. Ieżeliby wrzód wielki dusiť cho4 
rego, otworz go láncetem, ieżeli go dosiagnaé 
niemo zefz, przywiaž láncet do drewna. 

itetn Płokanie, Weś Roży garść, Rozenkow 
wielkich Fig;po 4. łoty,Lukrecyi dwa łóty,warz 
w mleku, -przecedziwfzy przyday „miodku Ros 
Záneco, Tulepu fiałkowego co potrzeba, płocz 
tym; ieżeli niemożefz, fprycować trzeba, leżeli 
zapalenie wydáie fię ná wierzch, weś Myrrhy> 
Kadzidła po dwa łoty, octu kwáterke + wodki 
Łónkowey wochę wiecey, Kámfory, Száfránu 

E 


pe 
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poćwierći łoti, watz wefpoł macżay w tym 
chuftki, y Gardło okładay. Kurzenie Remifzg- 
wym gniazdeńi, ma leczyć wfzelkie choroby 
Gardła, Kto temu wierzy, może uznac pomoc 
jaką, idko fię wzwyż námieniľo zSowy fpaloney 
popiałieft doświądczoney ná choroby Gardia: 


O Roznvch AtffekcyacH. 
TWARZY. 
Fo iof: o zbytnicy Cżerwonóśći, 0 Plamach, v Kros 
fa b, o Wygracb, y 0 Strupach ná głowie. 


46! 6 
pe. czerwoność Twarzy, ktora pochos 

"dzi z gorącości y fubtelnosci krwie + albo 
też z pićja częffego trunkow gorących x jáko 
na bydz temperowána, podadzą fię fpofoby. 
Czerwoność Fwarzy z przytodzenia, nie ma 
bydz ipofobdmi lekárfkiemi oddalona s gdyżby 
to nie bez fzkody zdrowia było, iednák: zážy- 
wdiąc €zefto Podrožniku, tak w Száfatách, lá« 
ko też korzenia w Cukrze, albo w rofotách lie 
śćie wdrząc y piiąc s może temperowác gora- 
«ość Wątroby; ftrżegąe fię tronkow goracych 
y potraw koťzennych, oprocz tego , podadzą 
fig ipofoby powierzchowne; ktorych 4dżywae 
iac; fakodźić zdrowiu niemogą. 

Moda Bowiem teraźnieyfza światówa; ochy. 
dziwizy fobie rumieniec; ( na ktory przedtym 
tożnych fpofobow zdżywała) niezwyczdynyc 
y bárdzo fzkodzących zdrowiu fpofobow užys 

wa, aby 
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wa, aby białośći doftąpiła, więc przez te nies 
zwyczávne fpofoby blechuiąc (ie , idk wiele 
fobie fzkodżą widzieć fie ddie, gdy nie tylko 
białości, ale też obrzydłey bladośći , ( ktora 
ur ták wielu smierčia fig zákoňczyt4) doftąpity. 
Spofobów ktorych do tego zdżywdią ; wymie< 
niáč niechcę; abym nieprzedłużył, położę tył 
ko Cypfyaná S: o takich ták pifzącego. Rzuę 
cdig fie ná B O GA'ci którzy to. Co on ufor< 
mowal, przeformować chca, pie wiedzac że 
wfzyftko co fię rodzi, Dzieło Bofkie ieft; 4 co 
fię mieni diabelíkie. 

Powierzchne fpofoby do zgładzenia zbytnieę 
go rumieňcu fa te: 

Weś Maftyxu, Kadzidła, Kámfory, rowne 
częśći, ztłucź ná proch midłki , naley Gofzaľ: 
ki dobréy, pofław w čieple przez kilka dni, co 
dzień taz mięfzśiąć , przepuść przez! chufikę 
fubtelna, tym ráno y ná noc (zmaczawfzy chus 
fteczke) twarź, oćieray > przy tym choć raž 
w tydźień náťmáruy twarz Vagy: Alb: Camphor 
Nå noc, Zráná obmyi Mydłeń, 4 wodka poj 
mierioną nátrzyi: ; 

Irem. Ná Czerwoność.y krofty po Twarzy: 
WE Gleyty iák nayfubtelniey utśrtey ; fať 

ieden, octu iak naylepfzego winnego łoś 
tów 9: wárz áž trzećia część wywre; w drugim 
gárnúízku warz te rzeczy, toieft: Wes foli o4 
czkowatey álbo infzey; Hałunu, oboyga po tox 
čie, Kádzidlá gi: 20: Wodki Rožáney kwátera 

F2, kę Mk 
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k>, idk powre, zmięfzay obádwá liquory wraz, 
przecedz przez chuftk> čieňka, będzie liguor 
14k mleko biały, ktorym twarz śćieray, fpędzą 
wízelákie zmazy, krofty; plimy, Sc: 

Item Wodka wypalona z ptzeftępowega 
korzenia - ( myiac fię nią) fpędza rumieniec;, 
krofły, Xc. 

“olem. Wodka z žábiego fkrzeku nieprzepalo- 
a, ale w piwnicy z worka śćiekła, przydawízy 
do niey Salirmoniaku,. y Kimforyw Gorzałce 
rofpufzczoney czyści twarz, y rumieniec gaśl. 

Item. Wodka ż kwiatu Grzybieniowego bias 
łego; przydawfzy: do nicy Saccari Saturn, y 
Kamfory , ieit pewna, tikże wodka z kwiáta 
Bobowego z winem palona. : 

Item. Lucya. preparowana ( naćierdiąć nią ) 
twarz czyśći od kroft, plam, 8X6: 1dkże woda 
ká wapienna; przydawfzy. do niey oleyku tros 
chę Wdyfztynowego, albo spir: Sal: armon, 

Wodka fekyctiia Twarz tafną y biat fhid- 

wuiąch 
Es kwiatu .Bobowego; Bzowego,. oboygd 
o dwie garśći, Goľabiat młodych: dwoie 
a yi, Wypáproízonych, y dróbne pofie= 
Kanych, Soka Łimoniowego ľotow iedenaście, 
Soli białeysłotow 8 Kámfory łotow fześć; wod- 
ki Požiemkowey. kwáterke, wfzyfitko wraż 
zmięfzawizy przepal przez Alemb'k fkldny w 
*rzącey wodzie, przepaliwízy wyftaw ná floň« 
ce przez Miesiac, potym doday troche Pizmá, 
fcho- 
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(cl 10wdy 400 s zatkawf: Ys sumyý11 DI ierwcy twarz 
wodą ciepł a > potym zmaczaw iż) y chufteczkę 


w pomienioncy='wo deces: otrzy! 4 arz, BĘ Ižie 
wdzięczna y idlna? iefł y infzý ch wodek Bár- 
dzo wiele d > twarzy fłuż cych „ tę nayfkute< 
cznieyfzą poľožywfzy ) infze opuśćliem. ; 


Ma krofty po Twarzy. 


NE Mercuri: fuolimati ćwierć łot4, máśći Rg 
żdney puł fotá, zmięfzawfzy. fmáruy > Za 

zú be dzie bolało , <dle prędko uftanie , zaraz 

obmyi octem; z rogiem jeleniem warzonym » 

(przyd awfży troche Kamfory y Cakru s) ieft 


rzecz doświadczona. 


A či co uftawnie piia choć p 
ia, zkąd fig im ná twarzy krofi 
dáta, y inne przypadki z piiań w nich fię 
odzywśią g potrzebá á iby ten nalog odmie- 

nilis który to nietylko żyćie fkrąca, ale y na 


dufzy zábiia. Przymioty ich wierfzem opifane. 


3:2 


nienia niemá- 
etwone we“ 


| Jeryfy pliak ief mądty, á bogaty drugi, 
"Trzefi zrze mocno, zwa! ty opłekuie długt. 
Piaty zalotnik, Szofty przysięga ab brzytko, 
Siódmy pali, Ofmy zaś wyprzedźie wfyfiko. 
Dźiewiąty, co pod [črcem má, to či wyidwi, 
Spi dziesiąty, w głos s (pet ość. Tedenafty prawi. 
Nalazł fię też dváná b ni bóreła ) bluie, 
Oflatni iak furyat, ludźi napaftuie. 
F> Ná 
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Na Trad po twarży, ktory fię zowie 
Morphxa. 
We żab źiemnych ?. álbo 3: ufiekay , fmaž w 
Oliwie, tym oleykiém fmaruy ieft pewny. 

ltem: z Drzewa jesionowego wypalony Spiri- 
tus, oraz z oleykiem zmięfzawfzy go. z wodką 
faikówą, oćieray twarz ielt pewny. 

item. Wodka wypalona Z kwiećja Omano= 
wego ( myiac fię nią) fpędza Trad. 

o ká c +7 c F 


Na krofły, ktore około Nofa buwáža, czafem 
czer wone, d czafem iak ptreżkt, zowią fig 
Var, albo lonthi. 

WE oleyku Bobkowego, Maści Topolowey 

rowne części; zmięfzay , fmaruy czefto, 
ná noc zaś pržykľaday chufteczkę zmoczoną 
Gorzafka. 
Ná Plámy y Ofutkę. 
Joby ieft Olčiek z wofku , (máruiač. niem. 
Item; Oleum Tartaty, ktory pofpolićie zas 
wią wódką kámienna, temi oleykámi nayle= 
pm fmárôwáč po kąpieli; gdy fię plámy do: 
rze wydádza. 

Gdy zás z čzárow bedzie ofučizná, (iáko frę 
częfto trafia) trzebá fie z tym do Duchowień: 
fiw4 udać. 

Na fide. Ktore fie zówia Impetiginos , Slina 
czczą náčierny ie. 

Item. Wodka złotnicza źięlona, óftrożnie nig 
nacieray, bo' gryzie, lepiey zmięfzać Wprzadná 
poľ Z wodą profta. Item 


RSW 
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Trem: Wes Kamfory y Mirrhy- rowne 626561 
naley trochę winą, warz zlekká w gan ulkus 
tym winem, námaz y.’ 
` Na wykrzywienie 1 warzy iedneg firony, ktore 
názywa fię Spalinus, Cinicus, álbo Con: 
vulfio Canina, SE. 
4 2E$ wodki ľáráližowey co potrzeba, przye 
day do niey olęyku Burfztynowego » alba 
Rozmarynowego, ňáčieray tym Twarz zdrdźo = 
ną, kilkákroc przez dźień, przytym w uščiech 
czefto maitykować Górczycą biała, płokać też 
utá wodą, w ktoreyby wrzádá Szałwiia» Ros 
zmaryn, Tarárfkie. ziele: jednak przytym trzés 
bá fię przępiirgować. 
Na Wiri popadane. 
m Leick z żołtkow jajowych ieft dobry , abe 
we; łyfzkę drewniána, ktora inż by” tow u= 
Žywániu, zápal ią, śtę tłuftość ktora fię z nicy 
fkwárzyč będzie pilnie zbieray » ieft bowiem 
fkureczna na popadanie warg, rak, y nog. 


Nástrapy po Głowie, ktore fie nizywáią Favis 
Achores, Porrigo, Linea, 

f ] E rodzáie Qrupow rożne fa. Dzieciom po# 
, fpolitesy rośleyfzym przydála fię, ofobliwie 
patchy. Ná to fľuža. naprzod purgdnfe, krwie 
pufczenie, (ieżeli wiek pozwol') Banki, Łóźniaa 
GE. przytym weś, ługu z łefczynowego popios 
fu zrobionego: 1eželi ieft mocny, przyley troa 
chs wody,myi niem głowę co dźieńą za każdym, 

k rázem 
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rázem fmdruy oleykiem Z žoltkow idiowych 
zrobionym; ieft ná to dobry ofobliwie Oleum 
Szlpharts Rulandi. 


Item, Wes pęcherz oraz z uryną z Wieprza | 
świeżo zabitego, z tegoż wieprza głowy wy» | 


„ bierz możgs zmięfzay go zuryna, ufufz wole 
nym ciepłem, tym głowę kroftáwa po zmyčiu 
fmaruy, teft rzecz pewna. 

Item, Wes oleyku zżołtkow ialowych fotow 
cztery, Mirrhy, Kofacowego korzenia, Čie. 
Imierzyce czarney, wfzyftkiego po łocie, ftar- 
fzy ná. fubtelny profzek zmięfzay z oleykiem, 
Ímáruy tym głowę. 

Item. Wes Gleyty puł fotí, Bleywafu w wod 
ce Rožáney pľokánego, Hałunu palonego, Sd- 
dzy z komina twardych, profzku z korzenia O- 
inanowego > Bibuły paloney-, wfzyftkiego po 
puł ćwierci łota, oleyku z żołtkow idiowych, 
Bobkowego, Rożdnego,. Sádľá wieprzowego, 
wfzyftkiego zárowno, uczyń máše, do ktorey 
przyley octu mocnego trochę, {maruy nią po 
zmyćiu, teft+doswiadczona. 

Item. Wes żołtkow idiowych fiedm, Mirchy 
puł ćwierci fotá, kotzenia Aaronis gran 20. Kos 
rzenia Čiemierzyce czarney puf čwierči fota, 
utrzi fubtelno ná proch, żołtki drobno posiekay 
{maż ná rynce Aż fię pocznie fkwárzyč dobrze, 
że oleiek z fiebie puśći, przecedz, úžyWay do 
fmárowánia, á wdugu zdwfże warz Ćenturyg 
mnieyfzą, y polna Dryakiew. Tnśi kwálém kas 

| - puśnym 


z 
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puśnym nie zbyt ofttym, (przydawfzy mafia ) 
głowę myią. 

Łupierze z Głowy fpędza wodka wypalona 
z kwiatu wierzbowego. 


Na wypadnienie'włofow złych z głowy 
PLASTER. 
WE Krochmału fotow 4.żywice łot ieden, 
zmięfzay nad ogniem: roščiacni ná chuście 
włofów przyftrzy kízy obłoż ciepło, potym od. 
dzieray powoli, powie naywiekfza. tálemnice. 


O: MANIEY. 
Ania, ieft zapałczywość, albo fzaleńftwo; 
pochodzące z gorącośći mozgu, ( bez go- 
rączki) miefzálace rationatią , y Imaginacyą 
częltokroć bez narufzenia pámieči. 

ZNAKI fa te. Mániacy fzáleiač, bila pízy: 
tomnych, kafaia, czáfaimi fie ćichemi pokażuiąą 
niedádza fic iednák ufpokoić; wiele gadaią, fka- 
czą, śpiewalą, wrzefczą, wzrok mála ftráízny> 
mało co śpią, moc w nich niezwyczdyna ; fu 
knie, kofzule ná fobie dra, włofy tdrgiią, okna, 
y co nápádna tluką. Spofobni fa czáfami dô we- 
foľošči, y śmiechu zbytniego, 4 czáfami nazbyt 
fię fmucą y bola, nago radzi legdia, zimná nie 
czuia, pamięć pofpoličie mieWwála wielką, żsy 
dawne rzeczy wfpominaią. 

Chorobá tá zrożnych rzeczy pochodzi, tak, 
powierzchnych, i iko wńętrznych, žel fię rzad- 
ko trafia, dlafczupłego compendih opufczam ie; 

Eş z Wiels 
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z wielka też trudnością bywa uleczona, 4ż fię 
chyba fama dobrowolnie ufpokoi s CZálem lig 
też obracaw głupftwo,iuż nigdy nieuleczone, 

Jeżeli w tey chorobie Hemot ho/dy fame fie da 
browolnie otworzą, álbo fię krew z nofa pusci, 
dibo biegunka nie gwałtowna, uwalniaia cd 
choroby: leželiby zás po twarzy, po nosách, 
wrzody fię iákie pokazały? złym ken fa. že. 
zelifię uafi z ukaťzenia pía wśćiekłego, alba 
Z carow rzadko bardzo uleczyć fig może, 

Spofoby co leczenia, 

Liża ná początku choroby purgdnfe mocne, 

vomitoria; pryícze, Kauterye, fuche banki, 
krwié pafczenie z nog, Z powtarzaniem kąpiea 
li, Enemy, &c. oprocz tego, 

R. aqu Her: Anačal: Gd. un 3. Canf: Alchepga 
drachm: a, [ Lap: Lózul pp. fsp- 2 Sarup A. Hiper: 
drach; 1. M. Tey mistury daway choremu CZĘ: 
fto po łyfzce. 

Mája ticy chorzy do ficbie, że żadna mid 
rą niechcą Zážyc lekarftwą żadnego „ chybá 
z wielką trudnoščia, co niemały witręt. czyni 
Medykom od k IAcyi. 

ltem R. Lap: Prunel drach: S, Campkre Scraps 
S. Laudani Opiti gr. 1, M. Day to ná raz w wode 
te Cyndmonowey. 

Kámtory częfte zażywanie znacznie Pomaga, 

Item, Sok wyćiśniony z młodych idfkołęk , 
ieft ofobliwym lekarftwem , dawfzy go, ná raž 
forow dwá z wodka G ýnamono W. 


igen, 


N. 


m dr A GU < 


KR > 


O Mawieg. 9I 
Im. Ofobliwy experyment. weś Bukwice 
ziela, ykwiecialego, Kofzyfka, Rozmarynu.Le 
wándy, Máčierzanki, Mellifly, wizyfikiego pe 
garśći, warz te žioľá w wodzie czystey, przes 
cedz, f(choway: potym weżmi Bobku: przetłue 
czon£go, ćiemierzyce CZATHEK> oboyga ile po= 
trzeba, wfyp'do worká, przetzyi go; przywar% 
w pomienioney Dekokcyi, wyżdząwizy obłoż 
niem głowę, co godzina przysrzewálac w f€y- 
że Dekokcyi, czyń to przez kilka dni. 


O MELANCHOLIEY GZOWNEY. 

Náki, Naprzod ieft fzaleńftwo » álbo głupź 

ftwo bez gorączki? przytym bolažň y fmutek 
myśli firafzne, y zápomatenie fię. Conwulfo „ro 
ieft, $čiagánia żył, 4 podczas y wielka choroba 
napada. Wielomowfiwo, plácz, fchranidnie fie 
od konwerfacyi Z ludźmi > podeyíz nia s rozum 
mieia wízyftko bydz trućizną zárážone » fen 
krotki niefpokoyny, niektorzy záwíze fię śmie- 
12, inśi płaczą, insi rozumicią fię bydź Bogami» 
Krolmi, Xiažety , inśi rożnych beftyi iefta y 
głofy zmysláia. Insi rozumieią fig bydz fzkki= 
nemi, albo glinanemi, zkad fię zawfze bolą że: 
by fię nie ftłukli. Inśi rozumieią fię bydž umära 
łemi. Infzym fię zda iakby jáka$ matę przed (04 
ba widzieli. Inśi rozumieia że członkow nie= 
mála. Insi boja fię śby fię niezápádli. Inst fię 
fwarzą, drudzy fię uftáwicznie modla. Insi fg 
uczą. Inśi o woynách tráktuia, Xc, i 


Choros 


92 Traktat Pierwfy. 
Choróbń tá, jako y pierwiza jeft długa, y 


do leczenia bardzo wudna, zkad nazywa fig 


Slageltum;, albo Illufio Medicorum. Obracá fie pod 
czas w. Manią. leżeli-w tey chorobie dyfiente: 
cya przypadnie ? zlým znakiem jeft. Przynosi 
też częftokroć Apopiexyą „albo Páráliíz , al. 
bo Gonwulfye. 
Spofoby-qdo leczenia. 
Ożyteczne fa naprzod Enemy; Womitorya; 


Purganfe, Flemorhoidow otworzenie, Arte. 


ritonomias Kauterye, Pryfcze, Ac. 

Purgans. R. Rad: Pelipad: um. $ Epithymi drach: 
2. Fol: Stene unc: 3. Thamarind: drach: 6. (em. Got. 
Tand: drach 15. Saptal: Cipin: Q: a, infnnid: Ag: 


Fuiar:unc: LA. cogu: ad remanyunc: 10. Coature, | 


adde doayrdrach: 2. Rbaburz drach: 3, inf: pet noe 
tem coque calature addę Syrup: ternell fol: utc: 2. 
Dofiš une. 3, ittia triduum vel gnadziduuýt: "Także 
rożne infuzyć w Serwadce fuza. Przytym ab. 
Jorbentia fa potrzebne. > 
R. Antim m: dt pb: Coralli Rubr: pp. ocnioż: Cancrę 
Conchar: pp. Cima*at nat: cf. (trup: s. Vitriol: Matt: 
Si: 6, Extr, Op gr: X M. divide im 6. payt. Dália 
fię te profzki w wodce Cynámonoweý 3 
„Atom. R. Arcani e. plicat: gn: 1g. Magijier faruy. 
gr: 10. Camphor: gr: 3. m. Ž 
Oftárek puse na Panń BOGA; Yy ná naturę. 
O SZALENSTWIE. 
Ktore fe mayra Phrenefis. 
šronefa>> IElt odeśćie od rozumi, Z gorączką 
„wielką 


>y} 
ię 


od 


©. Szalcilhvte: o? 
wielką, y-zapál czywośćią» pochodzące, Z zás 
alenia Membrań mozg pokrywdiących» (ktos 
re fio meninges názywá14) álbo tež Zzápalenia 
Diapbragmatis > láko fig przydaie w gotączkich 
wielkich. > 
Znaki, Naprzod gorączka uftawiczna, fucha, 
niefpanie; oddech čisízki, twarzy y OCZU zapas 
lenie, pod czas Z Sbadwu oczu łzy płyną, fu- 
chość (przytym ciála) niezwyczady na Puls pr zd 
ki, zapomnienie fię; rozum pomięfzany; zkzd 
raz płaczą drugi raz śpiewdią; M rzęićzą Śmiaw 
łośc wielka, ręce drżą» aryńa zápaloná á czyita. 
W. tey «chorobie utyná biała zlym ieft znás 
kiem, także jeżeli womit dobrowolnie przypá- 
dnie žosty, Albo zielony» albo czarny » złym 
także ieft zńdkiem: 
Item. Ci co fię Qo šmiciá, nie ták fa nies 
befpieczni, leżcli fię zás do. tey choroby tHe- 
kuyká przyłączy» zaledwie uleczona bydz może 
item. leželi spiaca čhorobá: náftapi śmierć 
pizynośis także iezeli naftąpia konwulfye ; 
f czkáwká: zgrzytanić zębow nieczučie fiĘ» 
fo znaki śmierći: ; 
Irem Exkręmenta iežéli bed: białe, albo czer 
ène, albo czarne, złym znakiem fa, także 
zdryganie diç y przećiąganie: Ww gorączkich 
aleńftwo; n.e zawfze.jeft niebefpieczne: 
Sżofoby do leczenia. = 
Otrzebne fa naprzod Enemy, krosien» 
nie zezoľá, 4tgkis Abo Z zył pu! owychs 
pryfcze 


CZĘ 


v 
u 
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pryfcze zá ufżyma, kąpieli, nog moczenie w zio 
4ach warzonych, &c. 

lem. Zá rzecz doświadczoną mają hiektotzy 
Kurá żywego ná poły ľozerznawízy ; przyło- 
żyć ná głowę. Inśi jafkołki żywo porozrzynaa 
ne przykładają. Inśi Dynię uwietciawfzy furo. 
wą, głowę nie ndkładaia. Inśi Lin ha puli 
(rozpłatinego) przykľadáia y do itop: 

Purganfe bardzo wolne; lå pożyteczne ; to 
ieft, ż Senefu, z Mánny ; przydawfzy Crem 
(Tartar. W tákičy chorobie Opiata fa záwíze 
podeyrzdne , lepiey fie od nich wíftrzymáč, 
miaito nich warz: Mákowki w wodzie, mäczás 
iac w niey chufte, okładay głowę. 

ltem. Weś Makowek;, liśćia wierzboWwesoj 
Száľačiánego, Pšinek, Szdleiu, wárž w Wwodziéj 
niech chory moczy w tym nogi na tioč. 

Item Wes óleyku Rožáriego, Rumiefikoweć 
go, różne częśći, przyley octu; zkrapiaý tym 
chufte, ktora głowę okładay ; fkronie fmaruy 
oleykiem Mulzkátowym, zmięfzdwfzy go zSza: 
frinem midłko utśrtym. 

Item. Emulfye rożne chłodzące, y pośildią= 
ce fa potrzebne; przydśiąc do nich Lap; Brae 
nelle , y Syťopu de Pat Errát, 


item. Bańki ná fucho ftdwiona; ñd wieržchá | 


głowy, zhacznię pomaga, także piiawki ftiwio< 
ne ná ćiemieniu'; fupra futira córonalem. 
Item. R. Syrup; d. Papaver unc: 3: Laudan: Obidti 
r: b [alt t 6, volat: grz 3, M. Day choremu há 
taz 


FAZ 
ni 


tia 


a 38 mę Ą 


Ô Szaleńfiwie. 
ráz. Teżeliby wzwyż pomienione špplikácye 
niepomogły. 

Irem R Lap: Prunell. gr: 1$- Cznęb: gr: 3. Laud: 
Opat: gr 1, M. day ten protzek w czymkolwiek 
tia noc. 

Tem, Spir: Nini, dawać idk nayczęśćiey wRo* 
fołach , y w Piwie. 

Plajter ná Głowę. 

V "E< Maku, fiemienia koncpnego; iałowcls 

wfzyttkiego po garść!, kadziaia fot, lądet 
z koftek Brzefkwinicwychs nafienia Pigwcwe= 
go po trzy część! ICIA > wodki Rożdney » y 
Bzowey ile potrzeba, tozłożywizy mię dzy 
chufty, głowę obloż. - 

em. Kąpiel ná iogh 

WE: Rozchodniku, Grżybieńioweśo fiśćias 

winnego » wietzbowego > Roży _fucheys 
makowek, Sałaty, wizyftkiego rowne częśći 
warz w piwie, wyley do cebrzyká, niech cho= 
fy moczy nögl W tym jak przelłygnie. 

temi Maśćią Topoľowa zmiefzawfzy cám 04 
plo, (marny fkronie y pulfy. 

Kľáda też y płuca świeże bydlęce ná głowę 
ie bez pomocy. 

iem. Oxyhódinon do okładania głowy» Re 
Aqua Roja unt: 3, Plantag: Papavér errat ań. UNC 
r. f- 01: Rofar: Nymphe, 2% unc 1. Aceti drach: 2. 
M. Maczay w tym częfto chuftę » ktora głó+ 
wę okľadaý: 

\ O Spią* , 


\ 


4% 
(e 
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O Spięcey Chorobie. 
QPiaca Choroba, nazywa fię Leta gus, Con Ca" 
S rhapbova, Subet carus 

Jeft dwoidka, iedná gdy fpánie nie ieft tdk 
głębokie bardzo; to ieft. gdy chory nátracánie 
y wołanie ockniefię, y przemowi, ś:przy tym 
left gorączka, takie fpdnie zowič.fig Letbarg, 


Drugie zás ieft głębokie fpánie, ( bez gora“ 


czki ) także; że cl ory iák umarty śpi , ocucić, 


g0 niepodobna + oddychaniem týdko znać ze 
śpi, takie fpdnie zowie fię Carus, y mało co fig 
rożni od Apoplexyi: 

Teżeli w tym bárdžo. głębokim pánu chory 
śiedm dni przetrwa, może  fię z niego wybie: 
gać: leżeli fię tež przyłączy do infzey choro» 

y iakiey głowney, jako do fzaleńftwa, złym 
ieft znakiem. 

Item. Jeżeli chory śpiąc powoli, y zchrápá: 
niem oddycha, tikże kiedy drzy, ślbo zimny 


pot ná czoło wychodzi, ftolce częfte, fa znás| 


ki bárdzo złe. 
Nódzieid Zyčia. ieft, ieżeli choroba przyda 
4 ie Aby fa z 7 s 
fię álbo:z zbytniego piiáńftwá, albo z częftego 


kurzenia Tutoniu. także z lekatftw ná fpanie | 
nieoftrożnie danych , Xc. lezeli z Pryfczow | 


úczynionych wiele wody wychodzi, znák dos. 
bry, także ieżeli chory kichnie, gdy mu wdmuż 
chniefz w nos profzek kicháiacy. 

Spofo= 


O Spiacey Chorobte. 97 
Spofoby do leczenia. > 
ND ftáráć fiş koniecznie chorego cu- 
ćić, targdiąc go zá włofy, zá ufzy, wiercac 
od ufzyma, kurząc siárka pod nos , albo Bo. 
vyh firoiem, lubo Galianem, lubo Gumi Sas 
gapenn, álbo wraz wfzyftko zmieízawízy. 

Irem. Do nofa przytykáč częfto spir. fal; Armo 
niac urin. Ciało wfzyftko sčieráč fuknem, ták aż 
zczerwienieie. Albo báňkámi fuchemi ociągźć, 
przytym Enemy mocne dawać. Pryfcze zá u= 
fzyma, albo ná rękach uczynić, Profzek kichá: 
iacy w nos tedy owedy wdmuchywáé. leżeli= 
by tá choroba zzážyteso Opium pochodziła , 
trzeba dać na womity. Purgáns lekki potrzebny; 
(iednak nie w Paroxizmie) ktory taki bydź ma. 
R. Cafłorici Jerup: 1. Diagred: gr. 3. tum oxymielle 
faul. © 4qv. Cinam. det. 

s Profek ofobliwy. 

WE Bobrówego ftibiu tartego: ćwierć fotá, 

gorczyce białey; nafienia z Nafturcyums 
oboygá po pultory ćwierći fotá, popiołu z jaw 
fkoľek paloných, Butíztynu iák naymieley ug 
tartego po ćwierći fotá, Ambry gran. 20. Złoa 
tá bitego liftkow 3. uczyń profzek fubtelny, da4 
way ná raż po ćwierći fotá w wodce Apoled 
ktyczney; albo też w winie. 

Item. Wes octu mocnego, przyday do niego 
Bo browego ftroiu, Ruty, Czárnuízki, warz to 
W garnufzku y ley potroíze ( ná rofpaloną blá4 
che ) pod nofem die 

G Item, 


% 
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Iter > Wes foku z Selerów wyćiśnionego, 8: 
cta Rucianego; Bobrowego ftroiu > zmięfzay 
wraz, nápoy tym gzbkę , ktorą trzymay u no- 
fa chorego. 
Na okładanie Głowy. 
WE wodki Rumienkowey Ťotow 2. Therża? 
calis łotow 2- włofow człeczych palonych 
ile chcefz , zmięfzay, maczay. w tym chuitę s 
kląć na głowę: 3 : 
left iefcże Choroba do tey należąca, która ná 
zywa fię Siphita ftriéta , dlbo Notam- 
bulario, to šéf, co [plac pô nocy chodzą 
Ná tę tborobę jpofob tem. . 
k Tech kto ftrzeże ná takiego z korbaczem, a 
idk póczmie chodzić; wren czás go dobrze 
ćiąć, nie folguiac , głowy tylko ochránidiac, 
potym fię fkryć; dlbo śpiacym uczynić » gdy 
zd iedńym razem to lekarftwo niepomoże; paz 
wtofz; użnafz fktitek. 
fefcze ná jpiątą chorobę rzecz dobra. 
WE Beton ki Maieranu , Szałwiey „ kwidtu 
A Bzowego, Róży policy Waťž wwie na 
poły z octem, kładź ziola wdrzone pízečedži: 
wiy na słówę. 
O NITESPANTU. 
które nižýva fe Coma Vigil, albo Petvigilium: 
w Tey Chorobie ieft ćhóiwość wielka do fpa 
nia, fpać iednak chory żadńą miarą niemo* 
że dla pomiefzanią fantázyeýs zkad prayiesod= 
EB roziig 


© „Niejpanin, 99. 
rozumu odchodzi. Zrázu tacy cżuią bolgfo.ž 
wy, y oflábienie wielkie sśii z. ofpalliw em: 
Rzadko. fię ta choroba famá przez fię trahas 
chyba przy inízych chorobach , iako to pfzy 
gorjczce, przy Maniey, c. 
Spojobysdo leczenia. è 
Eżeli ta choroba ieft złączona 2 infzą, ztrua 
dnością bywa oddalona, aż fię pietwfza cho- 
roba (ktora iey ieft przyczyną ) nfpokoi. Gdy 
z4ś fama przez fię tráfi fię, weś na nię Purgins 
glowny, ná co ieft naylepfze Eleuftarenm Silvis 
oprocz tego vomi otium fľužy. 1eželi dyfpozycyą 
(Zuwazonych okoliczność!) do tego będzie. 
Ire, Krwie pufczenie z ręki, albo z nosty 
pod noc znacznie pomaga. 
Item. Starać fię choremu fen przywieść, (más 
fuiąc fkronie oleykiem Mufzkátowym, Maścią 
‘Topolowa (máruiac , przydawfzy. Opium Ca 
ieżeli mały fkutek uczyni , udáč fię 44 Opiata 
ha co ffuży Requtes Nicolai, Łaudanum Oprati mM, 
iednák oftrożnie nim fzáfowác , ofobliwie gdy, 
długie będzie niefpźnie. 3 
ltem: Częftokroc doświadczona rzecz iefť ta, 
zmaczay kofźulę wžimney wodzie,obleczwnię 
chorego, niech tak będżie przez kilka godzin aż 
má nim ofchnie, powtorz ieżeli trzeba. Na nož 
gi tež kapiel dobra z mákowek, z Sałaty, Z lie 
ścia wierzbo wego, z Grzybienia, Bc. à 
Items R. ague Plurtag. uni 5. Popav. Eriak 
Móc 3. Aceti AED. nnc 1. Šjýupi, Cyunior tn Ta 
i 3 2 4 “fie 
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Tart: Vitriol. drah: z. M. daway tego częfto po 
łyfzce choremu. 
| O CHOROBIE 

Ktora mózyn a fig Cathochus, «ibo Catalepfis. > 

e7 Naki tey Choroby. Naprzod nagłe zmate 
twienie człowieka, ktore gdy żarazi, lubo 
fiedzącego, lubo floiacego, lubo leżącego» tak 
go trzyma, tak dalece; że go iuż trudno popr: 
wić. Oczy tyiko ma otwárte ; ktoremi nić nić 
widzi; śni też niemi rufza ; oddech zaledwie 
czuć fie da, Człcnki wfzyftkie ják zdřewniáłes 
trwa ták pod czás od godziny do gódžiny, cza: 
fem dłużey. CI co fie ná tey chorobie hiezn4s 
ia; rożnie rozumieią; iedni fkładśią ná żachwy* 
cenie, drudzy n4:.podwionienie; insi ha czaryę 
owo zgoła kożdy có infzegó trzyma; a ofobli- 
wie wymyślne Baby. Mało co fię rożni ta cho: 
roba od Apopiexyi ; y owfzem niektorzy ną 
Zywálg ia apopltżam árve Jam: 
Śpofoby dô lećżenia, 
N Aprzod kicháňie wolne pobudzić, piorkiem 
* “ wdmuchnavífzy profzku kichálacego. ltem 
Czynić Frykácýe mocne; fuknem oftfym. Itr m 
Pryfcze po sćkśch y zá ufzyma porobić. Nies 
krorzy ná wierzchu głowy przepałdią Kauterya; 
Głowę tdkże okładać ziołami posilálačemi, Spt 
vrgs ahimales , Enemy także mocne; fa bardzo 
pożyteczne, y puťgans wolny; ale 4ż Páťoxy(m 
aminie, krwie pufczenie w tey Choťobie niei 
potrzes 


O Zavročie Głowy. KOR 
potrzebne. Członki wfzyfikie y Grzbiet Ímá- 
rować tym. Wziąć wodki Krolowey Węgier- 
fkiey pułkwaterki 3 przydać do niey oleyku 
Baríztynoweso,y Ka nfory pouoíze, tym (má. 
gowśc przy cieple: Ták fi zwyczávnie leczy, 
jako Apoplexya, o ktorey będzie nižey. 


OŽAWROCIE GŁOWY. 
Z YCH przyczyn zawrot głowy pochae 
dzi, zktorych iedne fa. powierzchowne, 
drugie wnętrzne, 

Powterzchowne przyczyny fa tes Konftypa> 
cyeęzefte, Pofty zbytnie, Niefpanie, Piidńftwo 
nagłaodmiana powietrza, iedzenie potraw grú- 
bych, niettrawnych, Czofnkow, Cybul; 8e. 
Obzárftwo, zatrzymanie Hamorhoidow, álba 
Miefięczney choroby, gniew zbytni , ysczęfte 
obracanie fię częfto w koło, także pátrzánié 
hd rzeczy w koło fię obracálaces pátrzánie 
Zwyfoká ná doł, fpadek , uderzenie cięfzkie 
w głowę, že fię kość zágnie. 

Wnętrzne przyczyny: fą. Wapory rodzące 
fię zhumorow zbytnich, to ieft ze krwi, z chos 
lery, z flegmy, z meláúcholij, z humoru wo- 
duiftego „-oftrego; Także pochôdži zawrot 
głowy z zołądka niefpofobnośći, £ wątroby s 
z śledziony, z máčice, 

Dwoiáki ieft zawrot głowy , ieden lekki, 
Ww ktorym (ie tylko obietká w koło obracaią. 
Drugi ćięż ży > > raya nietyiko fig rzez 


czy 
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czy wfzyftkie w koło obracála, dle tež y čmia, 
#tak-dalece, że chory pod czas záledwie ná na 
gich otrzymać fig može. ; 

Jeden ieft zawrot Idiopsticns, to ieft „ z okda 
zyey fimeyże głowy, gdy humory wodnifte y 
flegmifte jw-mozgu zotidlące, wiátty y wapory 
wypufczśią; 4d ventriiulos cerebri , ktore: w nich 
fię obťacálac: zawror (práwuia , zkąd taki Zas 
wrot przynoši, albo wielką chorobę , álbo A- 
poplexya. nę 

Drugi $;mipbatźdis, to ieft, z okazyi żołądka, 
Wątroby, Sledžiony, c. Z ktorych humo- 
ty fzkodliwe, wapory do główy pofykiią. 
Jeżeli przyczyna: z zawrotu iamcy gł 


U ) Z da łowyg 
Znaki tego fa te, bol głowy, y očiežáľosc, oczu 


zać mienie, albo fdbosć, wufzách dzwonie 
ý záwáletiie, zapáchu y-fmáku odiniáná. 
> Jeżeli z peiności flegmy , w ten czás ciał 
wfzyttkiego, oćiężdłość , y ofpalftwu , plučie 
ezęite apetytu 'utrącenie , urynd białą, nies 
ftrawna, c. | 
Jeżeli zcholery, ná.teh czas chorzy mało | 
spia, częfto ie gniewála, w Ípráwách prędcyą 
y zrzędni, pragnienie bywa y gorżkość w ue | 
ftách, puls prędki, uryna częlla , zolta: | 
Ježeli. z Meláncholiey, znaki fa te; bolažňv! 
fmatek > mysli pomisízáne, niefpánie., rzygae 
nie, kwasne, Bc. ; 
Jeżeli ze krwie pelnośći,znaki tego nibrzmie 
nie žyl, Twarzy czerwo ość, w fktoniach żył | 
tapánie nieźwyczaynę, glowy ociężdloyć „da 


nie 


ľ 
ż F 


A 


bod A 
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(nu częftego fkłońność, uryná p jd czas czer- 
wana y mętna, á cz afem cz 
Jeżeli zawrot pochodzi zpra żołądź 


ka, znaki té 
zea, odczyg 


"O fa te. Bpetytt utracehie , Ddue 
] 


Anie kwasne, fmrodliwe, bol: z żo- 


łądka, albo wzd $ 
Jeżeli z wątroby, ál albo śle 

ŚiCE, łatwo tego: doyść: gdy ch: ry czuie bol, 

parcie; XG: w le "wym albo -W práwym Boku. 


10ny > albo z Max 


Proga. Zawrot głowy świeży; żadko: nápa- 
dá jCVsy Z powi c! BE przyczyn poci dzą 
CV, do uleczenia ľátw ry ieit, przeójwnym fpo- 
fobem, ieżeli częfto y znacznie nap: ada, y iežéli 
dawny ieft, czę fto przemienia fig w wi telka cha 
robe; albo Apoplexya aW ftárych zá kže niebe= 
fpie ty ieft, dla zimnego w nich mozgu. 

Jezeli w zawt« Cie, nie ty! ko ol JĘ tk å obraca 
fię w koło, dle też y głowa, ( z zaćmien 
czu) is wielkie niebefpie czeńitw 

ego ieżeli chory oftać fię na hogách niemoże, 
znaczy bľiíka wielką chorobe >, albo Apople xyą 

leem- Jeżeli z gorącey przyć zyny pochodzi, 
łatwiey: y prędzey bywa uleczonys Jeżeli zaś 
z zimney ? trudniey, ; 

Item. Ktorym parpuro wy. albo zielony kolor 
w oczach fię obraca, fkłonni tacy do wielkicy 
choroby. Ktorym czerwony. do fzaleúftu 
Ktotym fzary» albo bronatny > $ Apoplexyi: 

Iże. Zawrot „głowy ćmiący W gorączce» 
ałym znakiem icft. : 

G4 Spofo: 


Qs a do 
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Spofoby do. leczenia. 
N/przod Enemy przymocnieyfze (a potrze- 
`" bne. Także krwie pufczenie, ofobliwie gdy 
iey pełność będzie, y z powtorzeniem, ieżeliby 
tego była potrzeba. Purganfe także fa naypotrze 
bnieyfze, lubo w Piguľkách, lubo w trunkách, 
także womitorya, olobliwie gdy zpeľnosci hu- 
morow w żołądku zoftálacych pochodzi. Ha 
morhoidow tez otwarcie ieft potrzebne, przy- 
tym Wezykátorya , Bánki, Kauterye „ Czapki 
z zioł poślliiących, zážy wánie Kawy, Kąpiel. 

Item. Káuterya na wierzchu głowy. nád futu- 
rą uczyniona. ftáry Wrzoft głowy leczy. 

Item, Kichánia częfte pobudzanie, Errhiná, 
Dekokcya z Gwdiaku, Xc. Czego wfzyftkiega 
wiedzieć kędy zażyć , uważywizy pilnie przy- 
czynę choroby. Swieży zawrot głowy, łatwo 
uleczony bydź može, máftykulac w uśćiech 
Kubeby, Kolęder, álbo Rad: Dorenici. 

Jeżeliby z okázycy Wątroby, álbo Sledžiony, 
tę trzeba leczyć idko o tym n4fwoich mieyfcach 
naydziefz nauki. Item. Łayno Pawie; ná proch 
ztarte, przydawfzy do niego Burfztynu miśłke 
utartego zadane: w piwie, ná raz ćwięrć fotá, 
przyfłodziwfzy, ieft ofobliwym fekretem, pod 
CZAS womit uczyni. Item. Sok z trybule z wi 
nem żażyty, znacznie pomaga. 

Item, Motfelki fkuteczne. R. Puly. Treos, De: 
rońci, Cubeba rum añ. drach. r. Flor. Levand. Beton, 
Gardam: ań, Serup: z. Satcari in Agy: Beton: Sol: g. 

5 
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O Zawrocie glowy. 10g 
Suf: M. Zážywáč ich co dźień zráná, y ná noc 
po iedney. 

Item. Profzek ofobliwy. R. Crog Martis aper. 
Sorup: 1. Cinabar. nat: gł: 15. Rad. Ari: Sirup: te 
Ocul Cana: drach: S Ol: Cinam: gut: ą f. pul: pro $- 
vicibus femel. de die im agy, Cerefol. pyopinetur. 

Item. Wes Olei Petra albi pu? łot, oleyku 
Burfztynowego pu! ćwierći fotá, Kámfory gr: 
1. zmięfząwizy náčieray tym fkronie, y pod 
nofem: - Item, Spir: Volat: Oleos Aromat. nad in- 
fze naylepfzy, zdżywśiąc go częfto po zo. Kro- 
pli w winie. i 

Irem. R» Confervp. Beton, Salv. Lavand. 44. unc. S. 
Rofar: drach: 8. Syrup: d, Stach: q. $: M: f. C: bierz 
tego konfektu ná raz iák Káfztan co dźień dwá 
rázy. Item. Konfekt Nogietkowy ieft bardzo 
fkuteczny, częfto go zażywaiąc. 

Jeżeli ta choroba pochodzi z pełnośći wiel- 
kiey humorow, trzeba ich wyprowadzić lekár- 
ftwy purgulačemi. 

Nayczęśćiey piiakow tá chorobá infeftowáé 
zwykła, 4 nie tylko tá, ale wiele innych bárdzo 
fzkodliwych, ktore wierfzem dla lepfżego im 

rezumienia opifuię. 

Achus zuchwały, zawraca głowę, 

Oczy zášlepia, odmienia mowę, 
Rzuca iak kaduk, niby co złego » 
Pijaká trunkiem zárážonego. 


G5 laka 
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Iako w bareły leige w kátdony, 
Womitem ti api iá obie roty. 

aj nabawia, pł Maca wypala 3 
Apityt trali , jawięć núrufa, 
W głowie y w rękach drzenie fpráwute: 
Y jprofnym trądem, twarz obfypuie, 
W pęcherza, w nerkách ródzi l kąmiemie Ą 
Czyni y w członkach wielkie bolenie: 
Gdy ich zaraża przykrą 1 CMM a 
Zbyt boli: | 
Nad fo S e nogi żal 
Bachus, gdy częfio w gard 
Pali wiet 
Więc zalewiiąc ná ochłodzenie, 
Ogień j podiet w człeku tatófamie. 
Gorgezki wielkie rodaąc Szažičnúte 
Hektyki: także krpi zepfowanie, 
Hamotow w Ciele, z tąd pomiefanie, 
Zywoża fkraca takim zdradliwie. 
Przeż nagte śmierói, tak niefcęstiwie, 
Leży ták: w błocie we złym nałogu, Apoftr. 


ES 


iel nale was 


4 


10501) kJ ni pragni tenie, 


Zenia dać ścify rachunek Bogi, 

z > myśli otym, cetek zdsiepiońy., 
Prey złośći będąc iiz utopiony. 

nim opiliffwem grzechów przymtiaża, 

Obraz fataufki= w fobie wyraża. 


Skarb: 


s de) Choro obie. 107 


ida misi 


Dżień narodzenia prze 
O WIELKIEY C )BIE: 
Jelka Chorabá náz ywa (ie Eptleofia „ Morbuš 
Comitialss, Heżcalenu:, Secer, Cadu us: 
Dwoiáko przydac fię moze, to ielt, álbo Idi 
%parhuć; albo Sutyhatice. 
Idtopatbtce Kiedy przyczyną ieft z famey 


Głowy: Simpathicé zás: gdy albo ze wnętrzney > 


OBIE 


álbo zwierzęhniey przyczyny napada. 
W nętrzne pee yoy p chodza, albo Z was 
troby» ślbo z $ ledziony, alba Z żołądka, Máci- 


ce; Menfentetyi, to ieft błony , ktora kifzki 
ścią: 


s 


a, dlbo ze krwie, albo zinízych przyczyńs 


ktorych ieft bárdzo wiele, dla krotkośći opu- 
"RM fię 


Powierzchňe zás, pochodzą ž rancy iakiey 
ćięfzkiey w głowie zadiney, ál ibo z Huczenia, 


álbo z uderze nia, Z zapalenia Z zbytnicy appre- 
henfyty frafunku, Sc. 


Dzieciom też bywa, álbo z zbytniey wilgo- 
tnośći mozgu, albo z exha ikcyi, Ž infzy ch Czę“ 
ści ciała, albo z glift, albo ze złego pokátmus 
álbo kiedy fię z: abki pafczaią, 4lbo z.częftego 
macząania głowy y Ciała, álbo zfetoru, poci 104 
dzącego z piel uch, utyną y maścią zafzpeco+ 
nych; gdy ich przez niedozor.y niedbálitwa 

częfto 
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częfło nieodmiemidią, albo z przeleknienia, śl. 
bo z Ofpy, albo z Odry niedobrze wyftaľey, 
Pofpolita tež iett choroba Dziečiam z pa» 
mienionych przyczyn, ktora nię ieft wielką 
chorobą, dle zowie fię Convulfo, to ieft, kiedy 
fię dźiećię wiie, oczy wywraca, ślini fie : co nie 
rozumni Medycy widząc, zá prawdziwa wiel. 
ką chorobę mienią, w czym fię znacznie mylą, 
Znáki pofpolite naftępuiącego Paroxyfmus 
lubo nie wfzyftkich iednakowe poprzedzáia, 
álbowiem w iedńych mnięy, w drusich więcey» 
albo te, albo owe z nich tu kładą fię, 
Naprzod čiáfá niezwyczáyne pomicízánie, 
w glowie ćięfzkość, y bol, dlbo zawrot, w nie: 
ktorych ofpalftwo, w niektorých zás zbytnie 
czucie, fen niefpokoyny , ayi pokusízány, 
y twożliwy, (mutek y bolazň, wzdrygánie fics 
w rękach y nogach ffábość, drzenie członkowz 
w oczach zda fie-tákoby ifkry latały, 4 pod czás 
mgłą záchodza, w ufzach dzwonienie, iezyká 
niepowolne rufzánie (ie, Ziewánie, kichánie, 
gniew nád zwyczay, fercá drzenie, pierśi ,sči» 
Śnienie, oddech zátľumiony ; potraw: obrzy» 
dzenie; 4 w niektorych zbytni appetyt+ w żo» 
1 


ladku gryzienie s slin z uit płynienie , uryná 
wodailta, bokow rozdečie, cera blada! 

[rem Chory czuie z ktorych częśći čiáľá lá. 
koby wiátr, albo mrowie ná gľowie idące álbo 


fidbość znaczna w teyże częśći. 
lżem. Przypadaią też pod czáš przed Pároxý» 


fmem 


Afo’ 
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(nem Woótnity; parćla; rozdy mánie, przelewś- 
nie po kifzkach: rzygánie kwásne, WnaztíZno- 
ści sčisnienies y bol aż do krzyžoW rosciagá« 
lacy fię s SC: 
Saniego Paroxyfmii Znákt te fas 
rg Myfłow wfzyftkich; tak wnetrznychs idko y 
powierzchnych nagle odięcie; zkad nagle 
ná ziemię upadaią; y rzucdią fie > Oczy otwár- 
te, zębami zgrzytanie; oddech zátľumiony, ue 
ryny y exkrementu (Z wielkiego gwałtu hatu= 
ty) wypufczenie; plány zuft y z nola odcho»- 
dzenie; iednák nie zdwfze, ieno w gwałtowney 
chorobie, pó Pároxyímie chory nie pamięta ce 
fię z nim działo. 5 ; 
; Spofoby do Leczenia, 
W" m Paroxyfmie ratować chorego temi 
fpofobami; wdmuchnač mu w nos profzku 
kichdiącego» pod nofem náčieráč Balfamem, á- 
poplektycznym: także do ňofa przytykać Spis 
vitum filis armon: ün W ufta wlać Mitridatu 
tozpufczońego wodka Konwaliowa; Rutę ro- 
zetrzeć w rękich; y wetknąć w nos, pulíy u 
fak śćifnąć lák naylepiey; ( ieft rzecz doświad= 
čzoná) Bobrowym ftroiem kurzyć; albo Łośim 
kopytem; lubo w raz oboygiem , Chorego też 
zá ufzy; zá włofy rwać żeby ockńał. 
| Ba [at tey Chorobie [tao of bling 
Es oleyku Maieranowego; Burfztynowęga 
; Rüćiänego; Spir: šal: armon: Viim:spir: C Ca 
zmiefzay, fluży do ímárowániá pod nofem, pod 
czas Paroxifmuk Womis 
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Womity oprocz Fároxyímu, fa bardzo fkute? 
czne, á ofobiiwie w ten: czás, kiedy z niefpos 
fobności żołądka tá chorobá pochodzi , krwie 
pufczenie z żyły przez czoło idący, także zMę 
dydnny; albo z pod ięzyka, ieft pomocne. 

Item. Enemy- mocne. 

Jeżeli tá Chóroba przypadnie Białogłowies 
z zadufzenia Mácice , dofzedízy tego kurzyć 
wzeba rzeczami (mrodliweti, iáko to pierzem 
Pawim, Koropdtwims fkorą ftára, Afa fetidą, 4 
do wachania pod nos przykładać Bobrowy ftroy 

Jeżeli z przetrzy nania Miefięczney choros 
by, trzeba krew z nogi puśćic, y dawać ná pó» 
budzenie onych. 

rem. Kautérya ha wierzchu głowy. uczynióg 
na; ná wielu ieft doświadczona; Dzieciom zaś 
ná kirku Potrzebne też fa porginfe uważyš 
wizy z.iakiey. przyczyny choroba pochodzi. 

Profek na Wielką Chofolę doświadczony. 

R. Cinabar: *ntim: drach: 2 Unior. vert unt te 
Rafar, CHC: ifti diere aa dráh, S Terre S;gilie 
Grań, bom: philes pit: ca Strup: f. lap. Smarag: Ci- 
nami Cróc1, aa. gr: £. f pul tego profzku dawać 

Miraz pô ćwierci łot przed Nowiem y Pełnią. 

Jeft wiele bardzo fozináitych profzkow na tę 
chorobe, ktorym práwie końca niemafz, nayos 
fobliwfze fa de Gutetta Draco fins, get. 

Pigułki Purguiące. 

R. Refn Tusb, agario a, gr: 7, Flor. Sal: Armon 

3 arty 


KÝ 


O Wicikiey  Gborobie. It 
mart. gr: fe Sal: Smicin; Volat: gr:3. Ol: Maior gut: 
ZE zę | sadla 

Irem. Wielóm tez pomagaią glifty ziemne 5 
w winie marzones ufufzone, y na proch utarte; 
na ráz ćwietć Totá przed Nowiem: 

Item Z fpalonego Kreta popioł. i 

Irem, Setúndina primipar k, ná profzek utarta: 

Izem. Zołć Z Sczęnięcia czariego fiaceco. 

Ttem. "Nafienie Piwonicý > y korzeń czálow 
pewnych kopáný 

lem Lifiki Búxpanowes także watrobki 
zżab wodnych zielonych: ; 

icem: Ľošie kopytá, lęmioła dębowa, oleiek 
Bukízpánowy: Burfźtynowy» wodka z iáfkoľek. 

Dzieciom ná tež chorobę. Wes koftek kto- 
re ida przez grzbiet Kiełbika, od głowy áz dô 
ogona; ochędofz pięknie od micfa ; ufufz, ze 
trzyi ná profi sk miatkí: przýday towne częśći 
Pereł, y Korali præpárowdánych, biorąć na ko- 
hiec noża; daway Džiečlom w iabłku pieczo+ 
nym; álbo w pokarnie. 

Item. Gdy fię iero Dźiećię na świat urodzi, 
nim pokarmu źdkuśi; (aby wolne było od tey 
choroby) day mu oleyku Migdałowego z Gu 


krem zmiefzawfzy ná łyfzce. 

frem, Sekirei Elektord Saxóniť dla dzieći, aby 
ná zawfzć wolne były ad tey choroby . Weś 
trochę layna krowy czarney ; ufufz ; utrzi ták 
hayfubtéliičy: , day nowóńdrodzonemu dźie- 
jú ták napdrftek w mleku, albo w polewce; 
w krof- 
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wkrotce wyrzući z fiebie wiele złych humorom 
ktorych w fię nabrało w żywocie Mátki, zkąd 
pofpolicie przyczyna ieft tey choroby. 

ltem, Cdy dziecię ktore tę chorobę mięwą; 
warz álbo liście wierzbowe, álbo {korę wierz. 
bowa; oftudžiwízy , kap ie w tym czefto , co 
też y ná Suchoty fuży onym. 

Ježeliby ta choroba dziećiom pochodziła 
z glift, albo gdy fię ząbki pufczśią, o tym mśf 
na íwoich micyfcach: jeżeli Z motzyfká , day 
Enemę, y Máteracyki z żioł na żywotek. 

Item, Gdy dziečie ieft podległe tey chorobie; 
Mámke trzeba uważyć ieżeli má pokarm. do: 
bry „taż Mámká zażywać ma rzeczy nalezá: 
cych tey chorobie, idko tö jefnioły dębowey; 
nafienia y korzenia prwowonij; korzenia Kozł 
kowego; Sc. mocząc to w piwie s korzenie 
Kozłkowe, ktore fię názywa Valeriana, ieft 0« 
fobliwym lekárftwetn na tę chorobe, y wiek 
ludzi niem fimym fię leczy. : 

Irem Dlá podefzłych. R. Pyly: Marchion: dri 
3. Suin. alb: prze. dr: 2. Apic: C. C. philos prt. Rad 
Peon. až. dr: 6. Antim: diaph: une: S, Smarag: pri 
drach: 2. Cranchum prti, unc. f. b. dof. drach: 1. 

Item. R. Sutcini alb: piti. drach: t, S. Rad: páli 
Doron: až. drach: 2. Cort: Citzi dra: f fpotier. Dié 
Anr: dt Ambr; a% dr: i. f. Coral: Rubr: prtar: Mate 
gar przar,aa. drach: 1. fal: val: Cranchum fcrup: å 
Amór: gr: g. Mofihi gr: 7. f. pul: dof: farup: 2. 

Item, Ofobliwfze fa ná te chorobe Chimica, to 

ien 


O Wiulkiy Clorobie, 177 
ieft, Spir: fecunat © piimipai. Jab volat, © fr: 
Unggul. sisis © Mog flertutm fit volat: ja gV: huis 
Tint: suini; Magifter Lune Tiniture ip. Lazuli 
Mas ffer Crany ian. Lyna potab: Anita Vai. asia, 
toura Antim Corf: Smaragd Agy: Caibun z 
Sp vim Cepbalscus donf: Puw. Epuept: erufaem 
Secrerus opiata Miniagnana, Cor: homi rivin 6X2 
zm Mofihus ieft bardzo dobry dia dzieci. let 
Spirit. Olos Aromat, 


Draco Figens. 

R N. M. drach. 1. f. Ciner. Ta'per. drac.2 Tal, 
lepor. Bra 3 Pulp, Card: ben (up. 4- wg. Ale, 
Suce. alb. vifi qver. ań. firup: 2. Gy 3. Marg. pr. 
drach r GC Ujti drach f. Unior. ver: (rap. 1a 
Crancbam. drach 3 fem. Peon, drach x i f l sua 
#úro s. f p dofis drach. 1s Nad wfzyftkie ii ize ieft 
en profzek fkutecznieyfzy. left między Au. 
thorámi niezliczona rzecz rożnych fekretow ná 
t: chorobę, lecz y mi zdzy ludzmi rożnemi ieft 
ich wiele , ofobliwie baby mála na nie cudo- 
wne fwoie tatemnice, zázywáiac rożnych gu- 
feľ, kto ich tego wycwiczył, trudnô wiedz cés 
gdy áni Galenus, dni H pocrates tego niedociekii, 
czego one przy kądzieli. 
A O APOPLEXYL 

sApopléxya znaczy fie nagła śmierć 
v bowiem czleká niefpodzianie nśpadnie, 
Z Wizyfikie zmyfły odeymniesy prawie úrvýr- 
dym czyni , y rzadki trafić fię može, ktoryby 
H Z nicy 
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z niey wyfzedł, á choć wyidzie, nie bez fzwan- 

ku,gdyzPáráliíz po fobie nieuleczony zofławuie 

á ieželi zdrowy wýidžie, rad fię znowu pręd- 

ko niefpodzianie náwrsC1, y życ ia dokonywa. 
Rodzone fobie fioitry fa te Choroby. 

Apoplexia, Epiiepfia, Sujfocatio, Utertna , Caihairus 
Jufocativus, y tetargus. 

Dwoiáka ieft Apoplexya > jedná nagła, y 
gwałtowna, ktora własnie nazywa fie apopl 
Druga wolnieyfza, zowie fic Hemiplexia, zktorcy 
częfto wychodza, lecz nie bez fzwanku, gdyź 
Páraliíz zoftáwuie, znać 14 po pulsie mocnym, 
y oddechu wolnieyfzym, także gdy fię przytrafi 
z okazyi Macice; gdźie pofpolićie raz puls ufta: 
pi, drugi raz przyftapi: co nie ma ttwożyć Me: 
dyka, gdyż częfto takie przychodzą do fiebie- 
zy Znáki Apoplexyt nafłępniącey. 

Aprzod boł głowy nagły, rozumu pomież 

fzanie, zawrot głowy; ocćięzdłość, y snu: 
śność, rąk y nog trętwienie, álbo ziębnienie; 
ocza zaćmienie, we śnie zębami zgrzytanie; 
Zult wiele ¿ln odchodzenie; tyłu głowy (4 
czafem całey ) ziębnienie: 


W włafnym zás Paroxyfmie znaki fa te: Na: 


przod zmyfľow. wfzyftkich nagłe utracenie; 
oddychdnie zbyt ćięfzkie, niektorzy plány z uf! 
toczą, oczy otwarte, puls pomięfzany, czáfen 
prędki, ezáfem nierychły, zgoła chory podo: 
bniey (zy do umirłego, dniżeu do żyjącego, Ka 
thar ktory nazywa fię Sufocativus , to ieft dw 
fzący» 


POZNAŁ 


AATĘT A ySSĘTSĄP PR OWI SP WY ni U a | 


ORLA 


O Apoplexyt. 15 
fzący, mało fic rožni od tey choroby, ten po- 
CY 7 z 
chodzi ze krwie fiádícy w płucach, zkąd fie 

Frogh. w Paroxyfmie. leżeli oddech ieft sák 
bardzo zátľumiony, iż zaledwie poznać ż 


e cho- 
ty oddycha, znaczy smierć pewna , także, je- 
żeli ieft pízytym gorączką , álbo poty. leżeli 


fię Hemorhoidy w famym Faroxylmie otwo= 
rzą , znak ieft dobry. 
rem. leželi chory od profzku wdmuchnioa 
nego w nos ( nie kichnie ) zły znak. 
Spofoby do ratowania w Paroxyfmie. 

Ezeli iefi nadzieia żyćia , naprzod chorego 
J y tu y owdzie, wízyftko ćiało, olo« 
bliwie roce, nogi, y plecy trzeć iáko naylepiey 
fuknem, głowę coprędzey ogolić, albo oftrzyc 
ktorą natrzeć Bálfamem Apoplektycznyms przy 
tym bláche želázna rozpaloną trzymać przy 
głowie, oprocz Bálfamu nacierać głowę częfio 
wodka Páráližows z mrowek zrobioną;zmięfza= 
wfzy ią z oleykiem Burfztynowym. Uiła tež 
trzeba przez gwałt otworzyć dla wolnieyfzego 
oddechu, wlać d> uft chorego Elixir. vit przy- 
mięfzawfzy trochę Mitridatu, pod nofem y na 
fkroniach natrzeć Balfamem Apopl: krycz nym 
Ščiagánia tákze mocne rak y nog naleza, także 
Bankdmi fuchemi očiagáč plecy, udá, ręce Kc. 
Womitorium jef bárdzo potrzebne, efobliwie 
gdy z peľnošči flegmy tá choroba pochodzi. 
Tákżekrwie pufczenie w Paroxyfmie wielom 

[12 pomä- 
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pomaga, wkożdym wieku, uwažáiac iezeli ieft 
láka nádzielá. Enemy idk maymocnieyfze 13 nád 
wfzyftko ( záraz z rázu) naypotrzebnieyfze. 
Także pryfcze ná rękach, za ulzyma. Profzek 
kichálgcy w nos dmuchać, po ktorym iezeli ki- 


1 


chnie; iefcze ieft idikakoiwiek nadzieja życia. 

Enémá. Wes Ruty, Rozmórynu, L.ebiodki, 
Kopytniku, wízyftkiego po gi róci, wierzchoł- 
kow Centuryey.Szałwiey, Konwśliey; po fczy= 
pcie, korzenia Kokornaku okrągłego, Pieretró 
wego Lybc zykowego, Tatarfkiego ziela, wízy 
ftkiego połocie, nafienia Krokofzowego łot ie- 
deň, warz w wodzie, przecedz. Weś dekokcył 
kwnte, przyday żołći wołowey ćwierć łota, 0= 
leyku Rozmarynowego, Z wofku, álbo też Phi 
lofoph: oboyg po puť fotá, miodu czyftego 4. 


S loty, Soli oczkowótey łyfzkę, przywarz, prze- 


cedz, ochłodziwfzy; day y dwá rázy ná dzień: 
Czopki także Ta dobre z miodu, Z żołcią wo- 
łowa » y z fokiem Rucidnym: 
Pačierzé fmarować tym linimentem. Weś 
olcyku Bobkowego; trzy foty, Buríztynowego 
uł fotá, Z rogu ieleniego ćwierć fotá, Lewána 
dowego albo Rôzmáärynowego puł ćwierci {oa 
tá, przyday troche tłuftośći Bobrowey: zmie- 
fzawfzy fmaruy Pačierze, grzeiąc ręce nad Fá- 
ierką. Podnos przytykay Spir, Sal. Armon: urinos: 
Item: Wes Gorzałki, námocz W niey lałow= 
cu,Szółwiey ,Poleju,Rzerzuchy> y Száfránu tro 


chę, przecedźiwfzy daway choremu po trofże, | 


Item. 


w 


RA. FY“ 


mó A qq aaa m 


ra wie: M mł A Pm | m 
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O Ajoplexyš. 117 

em. Z kwiećla Konwaliowego,y Lewindo- 

wego, wraz Wodka wypalona, ieft bardzo íku- 

teczna, nacierdiąc nią głowę , y do uft leiąc, 
zmięfząwfzy z Mitrydatem. 

Y to wielom pamaga. Niech dwoie ludži a 
cnych (wżiąwfzy Chorego podpachy) podnio» 
fa do gory wyfoko, y niem trząfną raz drugi, 
trzeći, potym niech go położa, porwie fię 14k 
ze fnu. Sal: volat. Oleos Aromat. Syly. ieft nas 
ofobliwízym ratunkiem takim, náčierálac nie 
pod nofem, może go y wewnątrz dać. 

O SZALENSTWIE. 
Z Ukąfenia pfa wśćiekłego, ktora názywa fig 
Hyd:ophobia. 


ma 


Aski. Naprzod raná od ukafzenia pfa wśćlee 
kiego ieft boleína, prędzo fie iednák fama 
dabrowolnie zgoi; lecz po 40. dni od zągolenia 
bez żadney przyczyny ndpida tikiego melán.. 
chólia, w ktorey zoltdiac,fny uitawic: 
wa ó pfach fczekdiących, y rzucdiących fię ná 
fię, ktorym fię przez fen broniąc o ratunek wo! 

zkąd.y fam (iz przebadzą; y innych, c2 

iac pomięfzaną głowe, ucieka ná mie: 
bne, y ciemne, 1 tylko mrucząc 
fię poľkowánia z ludzmi, przytyi „bi 


ZNE mie- 


wfzelkim napoiem, nawet y potrawami rzad. 


ej 


kiemi, twarz y oč 
raczka, niftępuia 
choć uftawicznie či 


czerwone, pod czás y go 
> tym konwalíye., nád to 
pi pragnienie: iednik ża” 


H3 dną 


y 
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dňa midrą pić niechce, z czego famego umie- 
rać muśl. 
Spofoby do Leczenia. 
Nprzod Chorego wziawfzy przez gwałt 
w wodzie zanurzyć raz y drugi, co famo 


wielu uzdrowiło. Rany zrazu nie trzebź SOIĆ, | 


ale ia długo trzymać otwárta, 4 fkoro tylko pies 
ukasi, záraž tinę nożem zwierzchu zefkrobnać 
lubo z bolem, y obmyć ią winem z fola, potym 
weś liścia pokrzywidnego, ztłucz, albo żwierć 
z fola, przyłoź ná ranę, álbo świeze łayno ku- 
rze, częfto go: odmienidiąc, ieft rzecz pewna. 
Eeim. Wes korzenia Gentlány, Kozíku, oboy 
ga po pułtory uncy4, Zywokoftu, Raty fuchey, 
Poleiu, wfzylłkiego po gáršči, Mumij, Raków 
„palónych, oboyga po dwa łoty, warz to wizy- 
akó wswinte prz) tkawfży, przecedz ; daway 
co dzień po kielifżku choremu, á ná ukafzenie 
Od-w$ż+,-przyday Rad: Stępenrarie. 


Na wyciągnieniedada Z rány pewne. 

W Es Afly Fatydy, Gálbánu, oboyga po dwa 
foty, rofpuść octem, wyfmafz , przyday 
Uugy Baflic. dwie uńcye, zmięfzay, pízykľaday 
„rem, Korzeń Roży leśney, ddiąc go choremu 

iakimkolwiek fpofobem, ieft doświadczony. 
Item. Wes popiołu z Raków palonych czę- 
śći ro Profzku z korzenia Gentiiny częśći 7 
Kadzidła część iednę, uczyń z tego profzek idk 
naýfubteluieyízy, daway go choremu po-łyface 


w Winie, álbo w piwie; 
Fromm. 


m S S 


wałt 
amo 
OiE, 
pies 
nać 
tym 
ierć 
ku- 
yna. 
boy 
ley, 
TOW 
[zy - 
way 


NIE 


lwa 
day 
day 
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Irem. Wes Oftu, ktory fz kápim a Czárto- 

wym Z0W13, ulufz go, zetrzyi ná proc h fubteł- 

ny daway po dragmie ná raz, ieft rzecz do= 
świadczona. 


Item. Wes Stokroćl zkwiátem, z liśćiem» 
Szałwiey, Ruty, Kłobuczkow ż pod Roży pol- 
ney, Czolnku, Rad: Srotzeterť. rowne częśći + 
przydaw (zy. foli morfkiey, albo lagru Sledzio- 
wego; ftlucz wraz y Poe 41 sżeli fię fpo- 
fobnie može Banka (ucha ftawić , przyftaw ią 


zaraz po ukąfzeniu. 


Jeft też kamień fkuteczny na | aa 
du, ktory fię nazywa Crap audiza, to ieft zá 
tákze y drugi Pirtradi Cobra 


Znaki pfa wstiekłego, aby fię go każdy mogł 


uchronić. 


4 


les wśćiekh y, dniie, ant pile, ufzy yogon 0» 

pi uśćiwfzy z ięzyk wywieśiwfzy: biega Zlálac> 
y wyiąc chrdpliwie, przytym y pidny” z uft to- 
czy, oczy wywraca, á R nápádnie milez- 
kiem kafa, zrázu zda fię bydž rana mała; y. 
prędko fię zgoi, lecz we 40 dni odnawia fię, 
czym człek w fzaleńftwo y śmierć wprawia. 


„Aby kozdy pies wolny by? oil wściekliny. 


Jefcze fczenięćiu każ puśćić krew z pod ie- 
zyka, zżyłki ktora ieft nikfztałt robaczka, y 
przyty m koniufzek ogona uciąć, 


H 4 O PA- 
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O PARALIZU. ; 
P Arálifz pochodżi z pozátykánia zył fuchych, 
(Ktore N/rvos zowią ) humorámi grubemi, 
niedopalczdiąc cirkuiicyt duchom, ktore fię 
názy wála Spiritus animales. 
Dwoiaki ief Paralif, ieden prawdźiwy, á 
drugi: uż prawdźtwy, 
Ep .vy left ten, w ktotym część narufżoż 
na czucie y wiadzą utráci. 
Nieprawdziwy zás ten., ktory albo czučie, 
áibo władzą odeymuie, iedno z tych. 
Zna:i pojpôlite Paraiiżu. 
N?Przod nagłe utracenie władzy, álba czue 
Cta, álb > oo>yga wraz. 
tém. W częsciey narufzoney, zda fię lákby 
mrowki fzmerály > d pod czás ožiembničnie 
znaczne 
lt. m. Zawrot głowy, oczu zaćmienie a ufżu 
pozátykánie, rozumu pomiefzanie, mowy amica 
ź nienie, a czálém utrácenie, flegmy z uft y z no» 
fa płynienie, 8ic. Zwyczaynie Paralifz zakoń: 
cza Apoplexyą. 
Starych ludzi pofpolićie napada Páráliíz, dla 
defekru ciepľá przyrodzonego. Infzych zás lu« 
dzi Z rożnych przyczyn, czafem z zimney kon- 
ftytucyey powietrza,idko fię trafia pod czás Ie- 
ficni, albo ná Wiofnę. Także z pežnosci humo: 
row lipkich, fl>zmiftych, oftrych, tikże z ha“ 
morow oftrych, 4 głowy (ply wáiacych, in me. 
All, 95 


S 0 7, NI 


mi, 


fię 
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O Pźralicn, tat 
dallam fpinalem, tókże trafia fiz z żyły fachey 
przepchuiętey, albo narufźoncy, z nieoftrožne 
go krwie putczenia, bywa też z kolek od Sle= 
dźziony pochodzących, albo z ęholeryj, ktory 
fubo iett przytrudnieyízy do leczenia , iednak 
żadnego w fobie nie ma niebefpieczeńfiwa ; 
Nápada tež Pźralifz z gniewu wielkiego, Z zbye 
tniey agitacyey, co fię rafi w tańcaci:; kiedy ro- 
fpaliwfzy fie dla ochłodzenia na wiaw wycho- 
dia, albo z łaźni, álbo z čiepiey izby z odkry= 
tą glowa, nayczęściey nápada fiegmatykow » 
owych pofpolicie co fię fędentaiyj bawią, á 
wiele iedzą y pilas 8c. 

Progn Choroba tá ieft długa, y do leczenia 
zbyt trudna, gdy iedndk z Skorbotu, albo zko- 
liczney affckcyey pochodzi : może bydz ule» 
czona, choć też z uporem. * 

leżeli tráti fię z przećiętey fuchey żyły, álba 
kľotey, rzadko kiedy ulęchoney bydż možčiy 
owízem nigdy. 

Niedofkonały - Parźlifz; ktorey rękę , noge» 
Albo pul twarzy náruízy, (nádnie może bydź 
uleczony. 

Kogo w lefieni álbo zimie narufzy , a ofo- 
liwie ftárych, z trudnośćią bywa uleczony. 

leželi część Páráližerň náruízoná zćieńczeie 

znak ieft zły, ieżeli bol przyftąpi , czyni iakaś 

nádžicie. leżeli Chory jeit przy fitách przy 

tym bolų, y zawrotu głowy niema, mowę 214 

pelna, gorączkę ma, znáši 13 dobre. 

Hr Itemy 
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Item, Jeze] li część narufzona iefi zimna, ták: 
żegdy ná ftronie ndrufzoney oko fię z zmnieyfzy 
álbo zmieni : także ieżeli fię chory nie czulé, 
dlbo głowy ma znacz 1e pomiefzánie, także gdy 


ię przyda biezunká, TA wfzyftkie t 
znáki ta b: dza niebefpie czne; lubo życia nie 


p 


co przedľužáia, lédnák fię šmierdia zákoúczála. | 


Spofoby do Leczenia, 

Arázonego Páralizem , nápredce naćiera 

4Gorczyca białą zwierčián: 3, p idawízy do 
> octu dobrego, >y Soli „ albo weś gorzałki 
dabrey, przyday “do niey Gorczyce tartey „ Pie. 
prizus Dz ięgielu, rłuczoneg o lałowcu, Rozmd4- 
rynu co potrzebą, zmię fzawi y náčierdy część 
zardż oną. Potym należą purganfe, ktore niema 


tą bydź zrazu mocne sále jak naywolniey fze. 


Takze Enemy mocne bardzo dobrze fuża. "Wos | 


mirorya ofobliwie w ten czás fuża, kie dy chod 
ty: czwie pełność wielką w żołądku. Tákže ná 
poty rożne Medykámentá fuża, d ofobliwie 
Sal. G. C, Volat Spit. fudiginis, Efans. Caftor . Spir. 

Sal. Armon. Saliwacye nadewfzyftko ns tyfkute: 
cznieyfze , Z tą okolicznością, ieżeli chorý na 
głowę znacznie niefzvdnkuie > iężeli zawrotu 


nie cierpi, albo Konw! ulfiey „ albo trętwienia | 


niema, alboieżeli ię w fzkorbocie przy rda, ált b0 
z aftel T koliczney, lubo tež zinť? zey iakicy 
powierzchney przyczyny. Krwie pufczenie po 
= ieft, dla czego oftrożnie z nią potize- 

bá, iednak w pártykulárny m Paraliżu, ktory poż 


chodzi 


chodzi, álbo ze krwie « 
bo Z uderzenia, A č. 
puśćić, lubo i 

Iten. Bańki fiekane, al 
Frykácye, á ofobliwie po 
albo świeżemi. Kaute 

Frem. Wina 
jako R. Herb. Hamzp. Chamadr, Salvia Flor, ? 
steched. arar: Anihos. dA MA, S. Rad. Valer. Parn 
Doron. Garyopbilar: ad. diab. 2. Bermodadil. Nie» 
choac ań drach 3. Fol, Sene udo, 2. Rdabar. uni 
1. Galan. Cin am: Cadedb. sa. drachia. inója Ć 10712 
tuja, dentur pro menjara Vini, tego wina chory 
ma zażywać po kwáterce co dzień, leželi sity 
pozwolą. 

Salis Volatil. bardzo fkuteczne, tikże fixa, jaka 
Cham gdr: Obamapi Scordij Ci Tayr. Vit 

Chorobá pofpolićie początek ma od paćierzy 
kędy fię naywięcey fchodzi Nerwowa takżę 
Medulla [binalis tám zoftájaca, zkad uwzeba ie 
częfto fmárowác. Ná to maść ofobłiwa. 

R. Unzy. Mart. Nervi wać ane: [. OL Pil, Succ 
ań, drach. f. Ol, Perre drach: jf Lin. vel R. Gb; 
Succi unc. [. Camphor, dr 1. Spirs formie. une 1. M. 

item, Oleiek z Zkántárides fmażonych wOli 
wie do náčieťánia częśći nárufzonych ieft do: 
bry, także Spir. Formiar. Ady. Reg. Hung: Spit. 
Lumbric. Milleped. t- 

Oleykámi y máścidmi ( częśći náruízonych) 
częftego fmatowania ftczedz fię, bo Pory Záty« 

Kala > 


dzo pożyte czne. 
wne rożne, fa fkatéczne, 


Pzon. 


V Ot. 
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kdią, bardziey ffuža parzenią, moczenią w žia: 
łach, Materace, Rc. 

Irem. R, Spir: Lilior: Convall: Aqv: Apople: Lang 
ań. uni: 1. Elľont: Caflor: drach. 1. M. pro linimenti 

Potrzebne także fa kichania pobudzenie ku. 
rzenia Burfztynem, kąpanie fię w wodách śidt. 
czyftych. iákož Szklánowfka woda wielomi 
pomaga. także kapieli zzioł Nerwom ffu. 
żących , przydálac stárk! z wapnem niegafzo: 
nym, wprzod rozpufczoney. 

Item. Kąpieli z rożnego rodzáiu zwierząt, 
warząc lifzki młode, (czenictá„ mrawki, wraz 
z ziołami naležytemi, 14ko to Bukwicá , Szał. 
wia, Rozmaryn, Iva Art, Łopianowe korzenie, 
Macierzanka, &c. Dobra też rzecz ieft, czło: 
nek narufzony kłaść w świeży kałdon bydlę: 
cy ;dlbo w ięczmień wśrzony čieply. 

Item. Tabáká świeża zielona w Málmázyey 
moczona, (nacieraiąc nią) częśći narufzone ox 
fobliwie po potach , znácznie pomaga. lęzyk 
ieželi Paralifz narufzy , mafz o tym ná fwoim 
mieyfcu, patrz w Regeftrze. 

Dekokcya ná Poty. 

WE: kwiećia Szałwiey, Bzowego, Lewándy, 

Rozmarynu, Rumienku, Melifly s. Maiera- 
nu, Paraliżowego ziela, láťowču, wfzyftkiego 
coć fię podoba, włoż do gárcá naley wadą, 
warz nakrywfzy, odeým prędko od ogniá, fław 
do Wanny , do ktorecy wfadź chorego , okty! 
go dobrze, żeby fię od páry pačiť., 

Item 
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item. Rzecz fkuteczna. Weś wierzchołków 
lebiodki, liścia Dębowego» láfowcu, wfzyftkie 
go po trzy garśći > fzyfzek lodłowych fito 12+ 
warz W Wodzie, oftudziwízy > mocz część ná- 
rufzona, otarfzy fmáruy tym. R. Spir: Salis Vi- 
ol. Ol. Tberebinth na. pre. zmięfzay wraz, gdy 
to powtorzyfz raz drugi» y trzeći, nie. bez ikus 
tku będziefz. 
Olčiek fekretny ná Páráliß, ná Podagrę s 
ná Konwulfje, Oci 
V Es Oleiu Iniáneso, rofpal fztukę zelázáno- 
wą, zagaś W tym olein, czyń to poty» poki 
oley trzefczeć nieprzeftánie > do tego olelu 
włoż tyle wapna niegifzonego; żeby było iak 
ćiaito sete, zgnieć dobrze; pokray w kawałki. 
włoż do retorty» wypal oleiek, ktory włoż do 
gnoiu końfkiego» ( dobrze wprzod zatkawfzy ) 
niech tám będzie przez 10 dni, potym go te- 
ktyfikuy, ieft tak przehikálacy» že gdy go na 
dłoń nśleiefz, zaraz przeniknie ná druga ftro + 
ne. Gdy Paralifz pochodzi Z pełnośći flegmy> 
jáko fię nayczęśćiey trafia, w ten czas fłużą 
pursán(e, 4 ofobliwie tež ex. Merc. Dulci przy= 
dawfzy Refinam Mechodcan, Agarici, Go 
Jeżeli Chory władzą cále utráči , że fię rus 
fzyć niemoże, 4 przytym y mowę » zapewnie 
z niego nie wyidzie. ježeli tež z kolek, ná to 
fľuža Enemy, Máterace, Kc. 


O KON- 
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O RONWULSYACH: 
Konwulfye znácza śćiągania żył, y mujikuľov, 
do czego należy y Kurz. 


£woraka ieft Konwulfya. Pierwfza zowie fię 
Emsprefibotones, tá left, w ktorey głowa, kark, 
y grzbiet naprzod śćiagnione bywaią > ták. dá- 
lece, ze broda aż do pierśi, 4 czáfe 
láná ściągnione bywa. 
Dru ga na zyw 
rey w tyi czie 


R Śćiagniony bywa: 


Trzecia zowie fe Teraros, tá ieft, kiedy Ner! 


wy y Mufzkały z tyłu; 
człeka wzdłuż iák ftron 
y rzadko fię też trafia. 

Czwarta zowie fię spafinus, to ieft Kircz 3 
ktory pofpoiity ieft wnogich, wrekách, w pál- 
cách, pod czas y twarz wykrzywia 4 ktore wy- 
krzywienié nazywa fię Spafimns Cimicus, álbo 
Rifus Sardoniciu. 

Konwulfye pochodzą álbo z pelnośći humo: 
row, albo zwynifczeni 
chodzi z humorow oftrych, z wiatrow, Sc. 

Pełnośći przyczyny fa. Naprzod obftrukcye 
Watroby, Sledžiony, Zołci, Mácice , Venarum 
mefes. przetrzymánie Haemorhoidow , Miefię- 
czney choroby,wnętrzne nábrzmicnia, y Suzy, 
fłabość wnętrznośći, y utrácenie ákcyey żołąd 
Kd, y kifzek, ták, ze chory ani trawić, Ani po- 
zbywać, z fiebie exkrementow môže.) 

z Item. 
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y z przodku ściągśią 
©, taka ieft naygoriza, 
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fię Fp:fibototos, tá ieft, w kto- 


a onych, Kurcz zás po- 
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Trem. Pełność wielka Meláncholiey, fiegmy, 
tżkże humorow wielka ofirość, BC. 

Item. Zbytnie piińńftwa. obżarftwo, miefzka 
nie ná mieyfcách wilgotnych, częfte kąpanie 
fię w wodach zimnych; rana znaczna. przes 
kľočie fuchey żyły, zapalenie blifko fuchych 
żył, bez foli iedzenie, zbytnia dgiticya, Xc. 

Wynifczenia przyczyny fa. Naprzod krwi 
zbytnie płynienie zkądkolwiek , poty zbyte- 
czne, zbytnie purgánfe, y womity, przefadze- 
nie lekdrftwem, Sc. Oprocz tego; W roznych 
chorobách trafiaia fię Konwulfye. 

Oprocz pomienionych przyczyn» bywaią też 
wnętrzne Konwulfye.. Znaki ich fa te. Wne- 
trznośći wielkie wzrufzenie > y powśćiąganie, 
w ktorych pępek tak fie ściągnie, że Aż ná dof 
na tym mieyfcu będzie, odzie pępek był á czá- 
fem fie tylko żywot ják bęben rozedmie: 

Kurcz z rany w ktorey fa Nerwy poprzeči: 
náné, czafem śmierć przynośl, także ieżeli ná- 
padnie z zbytnich purgdnfow „albo: krwi uścia 
wielkiego; niebefpieczny jeft: 

Irem. Jeżeli zbytnie y częfto trapi chorego 
wprawia g0 W fzaleńftwo. 

Item. Wykrzywienie Twarzy, Warg; Brwi; 
Oczu, álbo Nofa, gdy (ie wafi w gorączce, CZĘ: 
ftokroć znaczy śmierć. 

Spofoby do leczenia. 
Samym Paroxyfmie przytykać pod nós 
Spir, Sal, Arm. Vrin, także aja Fat. Bobro- 
"e "wym 


s 
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wym firoiem, który też y pod nos częfto przy 
tykać. Części zá: ciała śćierać chultami oltre- 
mi, Burfžtý nem okurzonemi , także grzanki 
z chlebá fola pofypawfzy przypiec, y doitop po 
przykľadác > wierzch głowy nacieric wodka 
Rrolowey Węgierfkiey z Kamfora. leżeli pod- 
niebienie, natrzeć Dryakwią z wodka rucianą 
zmięfzaną, pryfcze po rękach uczynic. 

Purgans teit potrzebny , dle oprocz Paroxy: 
fnd. v. g. R Extr. ťah binag. Gum. Ammon ch 
Śc up: i. Mertur. dule gr. 12. Erat. Celocyntb grig 
Czfła 91:7. cum Extr Ablin:hu f p: 

Womitórya, Enemy, w famym Pároxyfinie 
wiele pomagáia. 

lt'm. Spir- Formic. Fuligin. Secundin. S$ angb. Hi- 
rundin. šal Vol Olos Syly. Gee, wiele pomagaią; 
ták naćierdiąc, iako zázywdiac. 

Profck na Kurcz pewny. 

R. Cmab. nat. drach 1. Magif. Lune drah. f 
Cran: bum. puly. Sycc mt aá |crup. 2. Man. Chrifli 
perlat diach 3 m f p. ieft bardzo fkuteczny, ná 
raz drach. t Wodka zWrotyczu kilkikroć przeń 
pałana, ieit ofobliwa ná tę chorobe piiąc 14. 

Item. Oleyki, láľowcowy, Burfz tynowy, ZrO- 
gu leleniego, 'Terpentynowy » z winem , albo 
z gorzałką zmiefzane, lubo wraz, lubo ž ofo- 
bná, (nacierdiąc niemi częśći śćiągnione ) fą 
fkuteczne, oprocz tych, y infże fľuža, iáko Ros 
zmarynowy, Bobkowy, &c. ; 
Jeżeli Kurcz pochodži z ukąfzenia iákiey beż 

ftycy 
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ftycy ládowitey, przyłoż ná ráne Theryśki, á 
w koło ráne obłoż Empl. Vejicat. 

Jeżeli Konwulfye pochodzą z zákľočia, álbo 
przećięćia Nerwow, ráne trzeba dylatowść, y 
wlać w nie oleyku Terpentynowego. 

Jeżeliby częfte Konwulfye ztad napaddły, 
trzebá żyłę cale przerznąć, iako náuczála ucze« 
ni Chirurgowie: Pomocne także fą ( ná czefte 
nápadálace  Konwulfye:) kapieli ślarczyfte ; 
do fmárowánia oleiek z krowek, ktore bywśią 
w końfkich łaynach, Frykácye, banki fuche. 

NA KURCZ. 

R. Štyvac. ligy- Tupborb  Cafłor. aś. unt. 1 cum 
Ol, Liltor. alb. f. linim, tym fmarować gdy Kurcz 
nápádnie. "Także oleiek Migdałowy, (fmáruigc 
niem) znaczną folgę czyni. 

Ná fkurczenie z zákľočia Nerwu, Káthá- 

plafma ofobliwa.. 

Es Slazu kędzierziwego une: 4. korzenia 

liliowego unc: g. Slazu ogrodnego unc: ge 
Warz to wraz w wodzie; przecedź, przyday max 
kı ięczmienney, z korzenia liliowego , ile trzea 
bá, zmięfzay, przywarz, tym okładay ciepło. 

NA KURCZ. 

Sťuža oleyki do imárowánia z glift, z slimakow 

Sádľo człowiecze, Pierśćień z rogu Oflá dzi+ 
kiego ná palcu nofzony , fkorá człecza; we- 
gorzowa ną ćiele nofzona. Nayofobliwfzy ieft 
proížek z Stonogow, Zážywájac go tym Ípoľoa 

i bem, 
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bem, nizbierdć ich wiele, zlać winem,ufufzyć; 
zetrzeć ná profzek. lefcze ták lepiey, nazbie 
tawfzy ich tkropić dobrze winem, ftľucz wmo. 


ku bráć po łyfce. 

sem. Wes foku, z idbłek leśnych zmięfzay 
go zoliwą, Ímáruy ćiepło mieylcá te w ktos 
tych Kurcz napada. 

Na śliqoganie żył Liniment pewny. 

R axung. proc Vetes, Butir Gumi Bddlý , Am- 
mon: ań. uni 1. Myrba Caftor. ań. drach: 2- Flor: 
S: achad. żnthes. aż png. 1. Nucis Mofch: Garyo- 
pk zás da b 1. Wypdprofz kota opriwncgo» 
włoż weń pofnienione rzeczyszáízyl, piecz zás 
rowno; čiekáca ž niego tłuftość zbierny ktora 
fmaruy grzbiet, y częśći poščiagáne, uznafz po 
moc: Kąpieliteż nato pomocne, Z Slazu, z kos 
g/enia Liliowego, z nafienia Fenugr. Lini, Gt 


LEAK l 


O Ghorobách: Drugiey Części «idła. 

To ief: Piers, n ktoych fe zówykdią Serce» Pih 
Pieure , Mediafiimum s Pericardium s Dias 
phragma, (0: 
© SUCHOT ACH. 

Uchoty  nazywaią fię Pbtijis, to jeft: Cial 
I wynise zenie, Z goraczka wnęuzną uftáwi: 
vezna, z kafzlem uprzykrzonym, przez ktory 
mátgrya flegmifta> wi0pą,4 czafem ze krwią 
odcho- 


zdzierzu, wyćiinąć fok przez chufię, tego fo: 


O Suchitách. i 
ódchodzi, z humorow oftrych, częfto z głowy 
na piersi (padáiacych, ktore ottrośćią {wola ra= 
nia Pľucá, lecz oprocz zranienia pluc, z Ktore. 
go Suchoty pochodzą, zrożnych pocet 
ło na czicku nifzozeie, to icit: albo zuućizńy 
zadaney, álbo z czárow, 4!bo z żołądka zle tra- 
wiącego, álbo z $ledziony, ktora nie iednym 
fpotobem czická dręczy; albo Skorbutem , śl- 
bo Hypochondrya, y Šcyrchufem oddech tłue 
mi, boki pali, y tozdyma, meláncholiey wiele 
rodząc, onego nifczy. Dziečiom fie tež czefto 
tafia; albo z glift, albo ze złego pa alba 
Z robaczkow, ktore fię im w grzbiećie rodzą. 


Znžki Suchot. Naprzod dufzność, kafzel, y do 
káfzlenia uftáwiczna chęć, przez kafzel odcho- 
dźi flegma żołta, popielata , zielona Zropa > a 
czafem ze krwią, tá flegmá gdy ią na ogniu po- 
łozyfz, ímrod z fiebie wydaie, á gdy wrzućifz 
do wody zaraz tonie. Gorączka przytym uftáwis 
czna wnętrzna, ofobhwie po iedzeniu w dio- 
niách fię wydáiaca,zá cząfem żywota bywa cze« 
fte rozdymánie,fercá fłabość, pod czás drzenieg 
apetytu vtrácenie, oddech fmrodliwy, ćidło po» 
woli od gorączki wnetrzney wyfycha, potym 
wfzyftek uius alnnenta ius do Płuc fię sčiagá» 
iąc w ropę fię obraca. Nápadáia y poty czefte, 
ofobliwie w nocy; ktore fify co dáley fábia. 
Gdy fię iuż choroba bardzo záwežmie, iágody 
finici4, ktore (ie przedtym.rumieniły , twára 

ka bled- 


o 
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blednieie, nogi nabrzmiewaią, wfzy fię wiele 
rodźi, úryná geftá oleiowi podobna, w ktorey 
pod czas ná fpodku piafek uftále fię czerwony, 
włofy opadaią, ná końcu biegunká , y flegmy 
zatrzymanie, ktore znaczy iuž blifką śmierć, tá 
pofpolicie bywa lekka, przy dobrey rekol- 
lekcyey. 

Przyczyna Suchot. Materya z głowy čzefto ná 
pierśi fpadaiąca, gdy,będzie oftra, fpriwuie ká- 
fzel, y powoli wprawia w fuchoty raniąc pľucá. 

Item. Pićie częfte gorzałki, win wapien- 
nych, Tutoniu uftáwiczne kurzenie płuca ofu- 
fzóią, y w fuchy káfzel wprawuią , ktorym fię 
płuca gwałtownie pórufzatą zkąd gdy fię żyłka 
przerwie, (4 zrázu fię temu nie zabieży ) pes: 
wne Suchotý. Irem. Zażywanie czefte pro+ 
ftyéh lekarftw, wprawia w fuchoty, także nás 
rażenie fię na dym iáki zárázliwy, idko fię przy+ 
trafia Złotnikom, Alchimiftom , także Mula- 
rzom, Kdmieniarzom, gdy w fię kurze wapna 
częfto nábierdia. Irem. Spadek čieťzki ná piet- 
$1, albo uderzenie, gdy fię krew przez ufta pú« 
śći, tdkze krwi burzenie wielkie, y oftrość 
przeziębnienie. Irem. Záráženie fię od cho: 
rego na Suchoty, nariżenie fię ná dech iego> 
także fypidiąc z niem, z niem tedzač, &c. 

Irem. Plučie krwia czefto, Suchoty przynosi, 
iednak nie kožde plučie krwia ieft fzkodliwe, 
bczym będziefz miał ná fwoim mieyfcu. 

Item. Tá choroba fpofobem dziedzicznym» 

zRodžicow zlewa fię nádzieci. 
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Irem. Gonrhea, Vému immod. Oc. nifczą czľeká. 
Proga, Choroba tá zrazu ztrudnosčia poznąć fig 
może, á łatwo uleczyć, gdy fię zaś wzmože, fá- 
two fig da poznáč, źle uleczyć z wielka bárdzo 
trudnośćią, niektorzy tę chorobę dzielą ną gra- 
dufy, ktorych mniey potrzebnych niezdało mi 
fie położyć. Taż choroba ieft długa, Pľucá ál- 
bowiem owrzedziáľe, Z cięfzkośćią leczyć fie 
dadzą, częścią dla rzadkośći v fubtelnośći fub- 
ftincyey, częśćią dla uftáwicznego rufzania fie 
w oddychaniu y káfzlániu, ktory przefzkadza 
confolidatij. Apetytu utrácenie: twatdość w bo- 
kach, w żołądku od wiatrów, y pomięfzania hu 
morow, także puls rzadki, faby, z kafzlem, y 
čiefzkim oddychaniem, złą nádžiete czynią: ták 
że częfte mdłośći, poty lipkie, fľábiciace cho- 
tego biegunka, Kurcz częfły, uryná idk oley, 
Sc. pewne znaki śmierci, także fen niefpokoy 
ny. chrápliwosé, włofow opádnienie , rozumu 
pomiefzanie, nog nabrzmienie, wfzy mnogość, 
flegmá fmrodliwa, także znaki fa blifkie śmierci, 
ywa też częfto káízel , przez ktory nakfztałt 
Topifta mdterya odchodzi z rofpaleniem,. co 
pochodzi z Kátháru ufłąwicznega, więc nieu- 
ważni lekarze. á ofobliwie baby; wmawidią fu- 
choty, ná co każą pić mleko Kozie, Ośle, Ke. 
y gdy chory kdfzleć przeftánie, chwałą fię że 
na ach uleczyły. left tež wiele takich co 
z ręki fuc loty pozndią ná czym fię bardzo mylą 
€czenie tey choroby zdwifło naybardzicy na 

34 I3 dyecie 
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dyečie , zkaď wfzelkim fpofobem chronre fię 
maią wina, gorzałki 34 innych gorący ch trune 
kow, dle pic maią piwo lekkie dobrze uwarzo» 
ne,y wyttałe, albo Pyzannę z Fig, Z Ródzen= 
kow, z1ęczmienia, przytym potraw chronić (ię 
mála korzennych, kwasnych bardzo, fłodk:ch, 
y trudnych do trawienia, ieśc mála cielęćing, 
gołębie młode ; kury, idyca świeże miękkie, 
raki, ale tylko kontuzę znich, ślimaki, oftrygi, 
zoiwie, Daktyle, Figi, potrawy mleczne, gdy 
ief.cze niemafź gorączki wnętrza cy. A 
Spo oby Lekárfkie do Leczenia, 
Need krwie pufczenie w tey chorobie 
mieyfca mema , chyba zeby ze złey krwi 
álbo z pełnośći y oftrosči iey tá choroba pa- 
chodziła. 

Item. Kanterga wroce álbo w nodze, ná poe 
czątku choroby. ieft pomocna Womitorya bár- 
dzo niebefpieczne, chybáby chory do nich miął 
wielka fkłonność „y do tego czułbv w uftach 
ufławiczną garżkość , Purganfe także mocne 
nie należą , tylko bardzo wolne, zSenefu s y 
z Manny, przylaw (zy fyropu Rożanego, przys 
tym y inne lekárftwá czyfczące, šciagáiace GG, 

Lem. Wes Terpentyny Cypry fkiey dwa ło: 
ty, mioduRožánego pułtora lotá,Lukrccyey ná 
miałki profzek utartey trzy ćwierci łota, zimie< 
fzawfízy wraz, daway choremu na kożdy pa 
ránek ták Káfztan ná raz, pić przytym deko- 
kcyą, z drzewa Sandałowego, ybryzelicy: Służą 

także 
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także na te chorobe Balfamy, iako to Balf Suipha 
ajat. 'Therebint naitus Saturna: Tinc: Sulph.: Ú (4 
jednákže rzadko pomienionych zdżywąć Bál, 
famow: 

item. Profek pewny na Suchoty. 

R. Ocul. Canc: pre: Coral: rib, pra. añ: ftup 1. 
Puly. anonymi Fior. Sulph myrhat. ań. drach fan- 
tiche&. Poter- frup: f Margar. pre. gr: 15. f puv. 
może y im forma rotuląre przydawizy. Cukru ile 
pouzebá. 7 

Mieko Kozie, Osle, wielce pożytcezne ná 
$uchoty, piiąc ie przewarzywizy: (záwfže ice 
dnak} gdyby [była gorączki wnetrzna uftáwi. 
czna, albo biegunka, (zkodzą,wątroba wilcza fi 
fzona, y w proízu zażywdną znacznie pomaga. 

Item, Blufcz ziemny fufzony, ná próch ztárty, 
ilbo famo ziele fufzone s w mleku warzone s 
także y Przetacznik ziele. 

item, Rad, Aaxcnis: cum floribus Sulphturis , czyć 
śći pierśi z flegmy, y broni więkfzego owrzc= 
dzęnią, y korrupcyey, 

Irem, Wes Hizżopu, Blufezu ziemnego, S4ns 
ty, polney Diyakwie,Przetáczniku, Slazu, Pod. 
biatu , wízyftkiega po garśći, drzewa Gwdia- 
kowezo fotow g. korzenia Omanowego 4: to- 
ty. Fatarfkiego ziela łot, Hlaoyfzku, Kminku, 
po dwa foty > warz to wfzyflko w wadzie; 4 
yczyniwfzy z papieru trąbę, położ ná garku, 
przez ktora parę bierz, y onę połykay. 

Item. Wes Kadzidia „Burfztyno białego, Bens 

14 ZOIDUs 
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zoinu, wfzyftkiego po pułtory ćwierći fotá, 
Rožey fuchey utartey, Drzewá Sandałowego 
czerwonego utártego, obaygą po ćwietci łota, 
zmięfzay wraz wízyltko, y potrofze rzuczay ná 
węgle, dym bierz w uftá y połykay. z 

ż Plafier na Piersi. 

Eś wofku żoltego trzy łoty , Terpentyny 

trzy čwierčifotá, oleyku Migdałowego puł 
fota, oleyku Hadnyfzkowego puł ćwierci fotá, 
zmięfzay nad ogniem , idko oftygnie rośćiągni 
ná papierze cukrowym, przyłoż ná pierśi. 


Item. Kąpieli na tọ chorobę fa bardzo potrze» | 


bne, ięczmień w wodzie wárzac przydawfzy 


Podbiału, Blufczu ziemnego, Slazu ogrodne= | 
o0, Rumienku, kwiećia Grzybieniowego żoł» | 


b 


iefcze lepíza, iednak te kąpieli w ten czás fą 
dobre, poko iefcze choroba nie ieft bárdzo 
wkorzeniona, y chory ieft przy silách. 

s Irem. Sok świeżo zrzodkwie wyćiśniony zmię 
fzany z miodem czyftym, daway choremu po. 
trofze, znacznie czyśći pierśi od flegmy. 

Item. Weś korzenia Omanowego , Imperata- 
viť, Cytwarowego ziela, polney Dryakwie, 
Rzepiku, Przetáczniku, Podbiaľu, kwieéta ży” 
wokoftu S. lana,warz wízyftko wraz wwodzie, 
przecedziwfzy, zgaś wtym ftal kilkákroč ,offo dz 
Syropem Omanowym, day pić choremu , po 
kwáterce, zráná y ná noc. 

lem. Wes Terpentyny Cyp ryifkiey coć fig 


zda» 


tego, także kąpiel ferwatcząna dobra, z mleka | 


da. 
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zda, warz ią w wodzie rożáney dż będzie twár- 
da, przyday do niey cukru Rozáňeso: co po- 
ttzebi, Balfami Pervian nigri, kilka kropel, po- 
rob pigułki, daway ich częfto choremu. Słod- 
kie rzeczy, 1áko to Syrop, lulepy, Konferwy» 
(ná ktorych polegdią Medycy ) fa fzkodliwe , 
gdy ich częfto chory zażywa, albowiem krew 
gęfczą, y cholerę množa , utemperowáne ic- 
dnak infzemi ingredyencydmi nie tak fzkodzić 
mogą, y owfzem kwafkowate pomnieyfze. Ná 
zatrzymanie humorow oftrych z głowy, ktore 
płucom fzkodzą potrzebne fa pigułki, ktore fię 
opifały w/Káthárze. Myrrha , iakimkołwiek 
fpofobem zážywána, płuca czyśći, y ad zgni- 
łośći záchowuie. 

Profek ofobliwy. 

R. Antiche&. Poter: antim. diapb. až. dydch. 1. 
Flor. Sulpb. Sperm. Ceté Myrrbe až. drach. f. Sac- 
thari Satur: Croci. «8, gr. 10. M, fo p. divid. 'in ye 
part. egu. dawać go w konfekcie Rožowym , 
albo Fiałkowym. 

Item. Wodka wypalona ze krwie prosieeey 
Z ziołami pieršiom fłużącemi, ieft dobra. 


Item. Dekokcya doświadczona. 


R, Ligni Sandi unc. 2. Rad. Tormentill, cum fo- 
tjs ano. 1, f- Bal. Millefol. cam floribus anco 2 Pin 
prnell. Sanguifarb. Pilofell. a4, drach. 10. Confer. Ro- 
far. unc: 6. Agy. Veron: lib, 12. Niech to wfzyftko 
moknie przez noc, nazdiutrz zalepiwfży naczy- 

ly nie 
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nie wítaw do koćiełka naley weń wody „ wanz 
przez dzień, potym wyimi naczynie z mgredy« 
encydmi, pržecedz , ichoway ná EA dz 
way tego trunku po trzy rázy ná dzień. 

tem. R. Rad: Ching poder: sna 3, nfund A 
Aqy. Verow: Sabios Kufseay. ga liir: v, adde Uri: 
um Santal 84 unc: rs Paflul. jot» une 3 flent per hos 
Qem mane cogvé: cola. celaturam edulrova Sorupo de 
Veron- Nięch tego liqvoru chory trzy rázy ną 
dzięń zażywa. 

Ląmbittyum. 

R. Confr Ro fat, unc. 3,. Speti, Patrap, fiigidi, una 
1, Latis fulph, drach: fe Succi Liqunitie, Bols Azmi 
am drache 1 Rob. de“ Lufstlag. unc. 2. Syr. Capilk 
Ven: une: 3. Ol; Femscni; Anifi ań [ctup. f Balf: Sul 
gut, 20. f. lamb. cum bacilo d Ligy. 


Dekokcya ofoblipfa. 
WE fzyiek rikowych obránych co chcefż, 
* warz ie dobrze w mleku owczym, (możey 
w krowim ) potym rozwierć w donicy , y roz- 
tworz tymże mlekiem, przyday da tego migda- 
fow tľuczonych, mąki ię ezmienney Kroel i malu 
żołtkow idiowych, Cukru, v wfżyftkiego co pos 


uzebá, zmięfzay , przywarz, niech tego chory 


za iżywa, vznafz pomoc, 
(tem. Wes miodu czyftego dwa funty, Ty: 


zánny ( z famego ieczmieniá) wárzoney trzy fun | 


y Lukrecycy puł funta, korzenia Zyswokoftu 
otaw: 4. warz pierwey korzenie dż zmiękną, 
ktore 
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które przetrzyi przez sto, zmięfzay z miodem 
y Tyzánnas przyware. niech tego chory częfte 
po lyfcze zdżywa. 

tem Wes foka z Blufczu: Žiemnego łotow 
14 Wini wolnego lotów 16. Pieprzu bialega 
Myrrhy; Kadzidła, wfzyttkiego (fubrelnie tarte« 
go) po pał ofiny dragmy; odwarz pierwey fok 
z miodem y Z winem do połowy + przecedz 5 
wfyp profzki, daway čhorciňu po łyfcze, rzecz 
pewna. 

l em, Częfte zażywanie Herb: Thea w mleku 
wirzóonę znacznie: pomaga. Ofobliwfzym zas 
fpofobem Dekokcya z Chiny z Cielęćina, álbo 
z Kápľonem warzona fľažy póko fię iefcze go- 
raczki bardzo niewkorzeni, także Syrop; Z tá- 
báki fkuteczny left, infze niezliczone Medykás» 
mentá, ktory ch nietylko między Medykámi bie 
głemi ieft dosc, dle między Medykáttrámi, á o~ 
iobiiwie między čiekáwemi bábámi: ktore nay- 
więcey leczą gufłimi, ofobliwie Dzieći, nie bez 
grzechu Rodźicow, ktorzy ná to pozwalaią. 


O DYCHAWIGY. 


Roiáka jeft Dycháwicá. Pierwfza zowie fig 
A pyphnea, W ktorey bywa oddech čiefzki 
bez fpánia wielkiego, y bez świftu. 

Druga zowie fię Ahma , w ktorey čiefzkosé 
wickíza w preršiách, oddech czętty z chrapá» 
niem, y świfłem. 

Trzeciandzywa fię trtbopina, W ktorey chorý 


1 


oddys 
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oddychać niemoże, dż wyćiagnąwfzy fzyję, 
nád to leżąc oddechu niepozwala. 

Przyczyny Dycháwice fa te. Naprzod po 
przyleganie humorow kliiowátych > w około 
Arteryey dechowi fłużącey , ktorą názy wdla 
afera: Irem. Obftrukcya, to ieft: pozatykánie 
Brotichiorum, humorámi grubemi. 

Item. Zátwárdzenie płac od wapórow, álbo 
dymo w oftrych, álbo kurzow, idko to wapien: 
nych, kamiennych, Sc. Item. Przyrośnienie 
płuc do ziebrá. Irem. Wapory ládowite y o- 
ftre, álbo čierpkie, ktore śćifkśiąc Bronchia , to 
ieit Meaty, przez ktore dech odchodzi. 

Izem, Krew śpiekła w żyłach płucnych, taka 
że obítrukcya wątroby twárdosčia fwoią náči, 
fkdiące Diaphrágme, (prawnie dufzność, krew 
też w káthárze nienależycie pufczona. 

Spofoby do Lecześja. 


Níápoczatku tey choroby, (ieželi chory left 


komplexyey ktwiftey ) krew z nogi puśćić, 
dpotym purgdnfe bráč, ktarych fpofob niżey 
podaie fię. Womitorýa, lubo niektorym po- 
deyrzáne fa, iednak wielom pomagdia, ofa* 
bliwie ná początku choroby , ktore niema. 
ią bydž mocne, náprzykľad. Wes foku 
z Kofakowego korzenia fotow dwá, przy- 
fłodziwfzy day choremu, Enemy tákže fa 
pożyteczne , ktore mála bydź przymocniey- 
fze. Item. Oleyki, Szałwiowy , Rozmáryno- 
wy, Hányfzkowy, z Kopru wtofkiego, fą po» 


mocne; 


moc 
Rożi 
1814, 


| Pulp. 


Ir 
wpu 
leyk 
takż. 
We: 
Tadi 
fieni 
wizy 

Iti 
wke 
hum 


kich 


ndlangi 
Anfi 
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| močne, dáiac ich po kilku kropli w konfekcie 


Rożowym, albo w winie, także Tinétuva affhma - 
tica, Tinótaya Sulphur. Lac. Sulphur Loch. de Pulm, 
| Pulp. Loch. Sanum Balf. Śulp. Ge wiele pomagaią. 
Irem. Dym ztábáki, także z Gwozdzikow, 
wpufczdiąc w fię, znacznie pomaga, także O- 
| leyku Migdałowego czefto z cukrem zážy wáiac 
także maść do finárowánia pierśi fkuteczna. 
Wes oleyku Rumienkowego , Migdałowego, 
fadľá Kápľoniego „ korzenia Fiałkowego , na- 
fienia Fenugr. Lniánego, Gumž Ammon, wofku, 
wfzyfikiego coć fię będzie zdało, uczyń maść. 
„tem. Warz czerwoną kápufte, odcedz pole- 
wke, przyfłodźziwfzy piy. Item. Dla odćiagania 
humorow fpadáiacych z głowy „ potrzebne fą 
kichania pobudzenie, Apopbiegmat:jmi Erchina. 

Item. Terpentyna z oleykiem Migdałowym, 
częfto zážywána, znacznie pomaga. 

Item. Upiecz świeżą Rzepę w żarzewiu, Wes 
Kapłona udufzonego, ktorego nietykdiąc wodą 
ofkub, Wypáprož> pošiekay> wkray do nieco 
fzepe pieczoną, przyday Rodzenkow wielkich 
Lukrecyey trochę, Hányfzku, nafienia Pokrzy 
wianego, Pietrufzki , warz zafpuntowawfzy + 

| przecedz przyday Cukru lodowátego fzarego» 
niech chory częfto zážywa. 
Item. Profek fkuteczny. 
R. Flor: Car. ben. fem. Carth. aa drach. 2. Pipe 
pilingi drach 1. fol. Senelel. Rad. Aaron. 41. sdrach. z 
«wifi drach, fa Diagredij [crup. S. mifoe fooi. roti 
dźie. 
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dziel ten profzek ná 7. razy, darzay go co dzień 

zráná wpiwie, álbo w rofóle. Irem. Dia luda 

proftych, łayno końfkie w wodzie przewarzy: 

wizy przecedzić, y dać pić choremu, 
PURGANS. 

R Gum Ammon in aceto Sqvlit. sol drach n 
Maff. et. faup: Trochif, sb. kefin. 3cam.non. Ak 
draibh fjal Suce Volat. g% g Ol Myrrb gut, 2f 
gul Hro 30, daway tych piyguiek ma každy dzień 
Zráná po fiedmi. 


Item. Syrop Otwierażący, 

R. $rup. de Liqui. unc. [| Oxymil, Say. unca 

S. Loch. d. Pulm. Vulp. drach 6. Guma. mm m m 

tuti drach. x, M. pro lambstspo , w ktorym macz 
iec korzeń Lukrecyowy wyfyfać częlło. 

Irem. R. Mileped: drach: 2- For. Ben oini , Sal 

Suromi albi až. frap 2. Extr- Esul. C ifor. sa: (aup 


f. Croci formp. 1. cum [ 4. Thoreb. Cypr f pl 


ktorych zdżywóć zraną, y nánoc po s. co dzich 


Jeżeli tá chorobá pochodzi z peľnošči fle 


emy , trzeba brać częfto purgdnfe, falwácyd 


nayfkutecznieyfze, bolázliwym iednak Medy: 
kom podeyzrzáne. 

Jeżeli tež tá chorobi pochodži z fiśdłeg 
krwie w płucach, ná ten czas puścić ią potrze, 
bá z nogi, y dawść rzeczy rozrzedzaiące, idkó 
to Sperme Cete, Sang, hace Salia volat. Spi. sali 
Arm. duli: Go 

Trunck 
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Trunek pewny. 
WE Gum. Ammon fup 1. Wodki Hiffopo- 
wey Unc 4. Wina Unc: 3 Syropu zle- 
biodki puf Unc: zmięfzawizy nad ogniem day 
ciepło wypic. 
Item. R. Sperm: Cei drach. 1. Flor: Benzin dras 
f Myrrhe Sal. Succin: Vol: ań frap: [. M roz- 
dziel na trzy razy » day co dzień zraha Wid- 
iu miękkim, Albo w kontekčie Fialkowym. Ná 
wierzch ná Pierśi, fľuža rożne Linimentá, Un- 
gventá, Plaftry, isko to Filj Zacharie, Mollf Ve- 
ne: Ge. Oleyki, Migdałowy» Fiałkowy, Ter: 
pentynowy, Z Szpikow bydlęcych dyltylowá- 
ny, także fadła rozmaite, iednakze ta choroba 
ieft uparta, (á ile zaftarzała ) tak dalece , że aż 
do śmierći ludziom dokucza. Częfto fię też 
PE owym , ktorzy fobie w kátárze krew 
każą pufczać, niewiedząc iśki teft Kathar, czy» 
li może krew w nim puścić, czyli nie, więc że 
fe fpufczóją ná Cyruliká > tym fobie fzkodzą 
pofpoličie , dle ći co pufcziią oslep, (byle 
wziąć kilka grofzy ) godni nagany; wprawuiąe 
ludzi w ták ćięfżkie y długie kalectwo. 


Dhieliom ná Dychawicę. 
TAzbieray StonogowW: wypłocz ie Winem 
sA ufufz, zetťzy! ná proch miálki, przyday do 
niego rowne częśći Szafranu s Myrrhy > cus 
kru lodówdtego > daway go po trofze cželte 
w mieku 
O KAe 
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O KASZLU. 

Afzel zowie fię Tufsis, to ieft, płuc częfte y 

gwałtowne wzrulzanie fię, od humorow 0 
ftrych, z głowy do nich fpaddiących, to ieft le. 
żeli kafzel w nocy bardziey dokucza, oraz z go: 
rączką wolną, znák ieft że pochodzi z fpaddią- 
cych hnmorow zgłowy. Gdy zás będzie ká- 
fzel gwałtowny a fuchy, przez ktory mało co, 
abo nic nieodchodzi máterycy , znak ieft że 
z żołądka przyczyny. Suche pokafzliwanie czę: 
fte, pochodzi z zapalenia ligvoru Nerwom na- 
leżytego. Kafzel długo trwdiący, wprawia 
w Suchoty, albo w plucie krwia. 

Item. Káfzel z wrzodu iakiego. wnętrznego; 
lubo na płucach, lubo na Pleurze uczynione- 
go pochodzący, niebefpieczny ieft. 

Item. Kafzel ktory przedtym był wilgotny, 
gdy fię odmieni w fuchy znaczy zranieniePłuc, 

Item. Kafzel uftawiczny z obítrukcycy., álbo 
z owrzedzenia płuc pochodzący, iefł trudny do 
leczenia, 4 częftokroć śmiercią fię kończy. 

Irem. Kafzel fuchy z gorączką wnętrzną , 4 


ofobliwie po iedzeniu, bardziey fię wydaiącz) 


znaczy gorączkę Hektykę. 

Item. Kafzel Białogłowom čiežárnym gdy fię 
przyda; czafem płod morzy. 

Item. Kafzel długi y fuchy , w ktorym bywa 
parćie w boku lewym, álbo prawym, albo wraz 
w obudwu, znaczy zaftarzałe obítrukcye wą: 
troby, y śledziony. 

Przy» 
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lu poípolite.. Naprzod piersi 
zažisbiénie , ták aeryą oftrą , 14ko tez pičiem 
nagly m zimnego napoin. 

kem. Z głowy ipaddiące humory słone, oftr 
in Arteriam n/peram, ktorą łechcąc káfzel p 
budzaią. 

Item. Gdy w fię kto iákiego prochu oftrego, 
dlbo dymu nabierze. 

Item. Tłufte potriwy zapetytem iedzone , 
niekiedy bywála przyczyną Káfzlu., Orzechy 
tez kto ich wiele jada kafzlu nábawiáia.. O- 
procz tego; z przyczyny Zoľadká, Wątroby; 
Sledžiony, Di póragmatis, Mäcice, z glift, Bc. 
Kafel bydz może. 

Spofoby do Leczenia. 
(Heert Kafzel uleczyć, według opifanych 

znaków y przyczyn, mafz fię midrkować. A 
naprzod „ gdy zobítrukcyey wątroby, albo śle- 
dźiony, ślbo z wrzodu wnętrznego; dlbo zPle- 
uťy, dibo z glift, &e pochodzi, o tym będziefz 
miał na íwoich mieylcach, tu fię podaią fpofo= 
by na Kafzel pochodzący z fpaddiących humo- 
tow z głowy ná piersi, albo z przeziębnienia, 
albo z infzey iakiey przyczyny powierzchniey. 

Naprzod purgánie fy potrzebne, ktore mála 
bydź wolne z Nidnny, z Senefu, Xe. leželiby 
= przyczyny żołądka, może dac befpiecznie ná 
Womity, przytym zdżywść rzeczy rozrzedzdiga 
cych, y porufzaiących fiegmę gruba, y oftra; lá 
ko fą Syropy, luiepy, Konferwy, Łoch ; Sc. 

K ofoblią 


Przyczyny kafz 


€> 
Os 
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ofobliwie fľažy Syrupw de peto. Item Wes oleya ) 
ka Migdafowego łot iedeń; przydsy Cukru, 

umicízay > day choremu. Irem Wes Rodzen: 

kow wielkich, namocz ie w gorzałce > iedz po | 
jednemu czefto. item, Sok z Rzodkwie z Cu: 

ktem, álbo z miodem. zmięfzawfzy » znacznie 

pomaga, zdżywaiąc go częfto: 

Item. Gorzaľká zapalona z Cukrem; z Szátrá: 
nem y z rodzenkámi fkuteczna ieft. 

Item, W es Siárki idk naymieley na kamieniu 
utartey puł ćwierci łota, Benzoinu fkrupuł ies 
den, day choremu w talu miękkim. 

Item. W eś Hifopu fuchego garść + Pokrzy: 
wiángso liscia fuchego puł gdrsci, Miodu pras 
fi“ g > pultorá funta, warž w wodzie Slazow eys 
pizecedziwizy daway chotemu częfto po kwás 
tetces; CIEPŁO. 

kem Warz Rute w piwie; przecedziwfzy» 
włoż mafła, piy ciepło. 

ttem Warz Cybulę w mleku. przecedźiwfzy 
miodem, piy cieplo» także Czofnek 


przytiodź zofnek 
w mleku wárzony pomaga» albo go tež [mázye 
w miedzie/y iese. 

tem. Wes lmbieru, Figs Rodzenkow » po- 
králawízy warz w winie, wolnym bardzo 0- 
gniem, przecedziwfzy przyday Cukru lodowśe) 
tego, Szafranu troche, żażyway po łyfce čie. 

ło. Item. Oman w Gukrze, albo w miodzie) 


i 


ony, ieit dobry na kafzel. 

R EB v V > z RE 

Ná Kafzel z przeziebnienia, wes Miłmazycy 
kieli- 


pa 
waj 


t 


ki 


Ai 
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kielifzek, przyday Cukru, Száfránu, fmaż ná 
sy byo gęfło iak Syrop, zážyway 
tego po  łyfzce ći čplo: 

rem, W es Czoinku, rozwierć go, y fok znie: 
go W yčišni, (pr rzyławizy trochę wo dy ) przyday 
do niego trochę "Cukru, przyímaż, zdżyway po 
łyfzce. Irem. Wes żołtek idlowy furowy, zmie- 
fzay go z lo dowatym cukrem, ziedz , ieft do~ 
świadczona. Item. Myrrhę pod ięzykiem trzy” 
mdiąc, Kafzel uftaie. lem. Zmit sízay 1 erpen- 
tyne z miodem; y oleykiem Mic gdałowym, : 7 aży 

way potrofze. Item Orzechy lafk Ow: | rzypie- 
kane, z miodem prafr ym zdżyw dne p wór, dia. 

Item: Wes máflá świeżego niefłoneg O, ka 
tkow i láloWyc > Krochmalu, Cukru rowne czę 
śći, zmie ;lzay, zażyway po trofze. 

Służą tez ná Káfzel. Elixir Pvopr: Ba!fom Sú pb: 
Rubin: Sulph: Onyx: Sgvill: Sperma Ceté Loch. depa- 
pauere lul: violaruw , ieżeli z gorącey Rae 
ny Káfzel.. Obiata też potrzebne „ ofobliwie 
gdy częfto ná pierśi fpaddią:humory z głowy. 

Syrop Piersi czykczący efobliyy. 

Syrop: Refar: Solsunc: 3. de Ligu: de áliheg Dig 
Carthami až unc: 1. Vini Malvat: una 1. Auti igrile 
lit: uni: 3. Spir; vint unc: 1. S, śpir: Vitrioli fcrup: 1. 
Agy: Cinam: Rofar: aa. anc i, Sacchari uni. 7, 
zmięfzawfzy nad wolnym ogniem, daway pa 
łyfce częfto. 

Dla Dźiedi na Kafel. 

R. Lac. Capr, une 5 Saccari. candi, une, 2. Syš 

K2 pupe 


weslách, Z 
vo 
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rup: Rofár: Sal: une. 3. Diacartb, drach 1: zmie- 
fzawfzy dava ty po łyfcze. 

Item. Species Dmtragam. fig in votulis: 

ltem. Kozłowym foiem nacieray podefzwy 
ku pálcom, nad roípalona cegłą. 

Item. Rożą fuchą warz w wodzie e, potym od- 
ley wodę; do teyże Rozy przyley oliwy, włoż 
14 do worka, y ciepło przyłoż ná dołek, co raz 
polewáiac ten worek gorącą wodą „ tą w kto- 
rey Roża wrzáłá. 

Item. Warz w piwie Slaz z korzeniem, przy 
day máffa, iak prz ftygnie niech Džiečie w tym 
nogi moczy. Item. Warz- Slázowe korzenie 
w mleku, Tc: ofłodziwfzy daway po ły- 
fcze. Item. Weśo leyku Mi; gdałowego, matą 
niefłonego, zmię zay, (máruy tym Piersiczkii 


O PLUCIU KRWIĄ. 


DLućie kr wia názy wa fię Hamophtyfis, albo H 
moptoe, naleza też do tego choroby, Empiezn e 

y Vomica názwáne, o ktorych będzie nižey. Hża 
mopbtyfis, ieft Káťzel przez ktotý odchod izi md- 
terya ze krwią pomię zana. Krwi przez ufta od- 
chódzebie ztożnych mieyfc sy przyczyn bydź 
môže, to ieft, albo z Pierśi, albo z Płuc, alba 
zdrteryey płucnej „albo z famych ult, albo 
Zpodnie bie EB diboz dzią feł, albo z głowy dlbo 
z żołądka, albo z w 
bo z chor oby Mi 
Znolá, obraca fie 


ec Zncy prze trzymania, albo 
podczas do uft. Tu fie tylko 
opiťu- 


stroby, al Ibo z sledžiony: ale | 


L= 


1 
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opifuie odchodzenie krwi 
7 


przez ufta z częśći 
cym ) lľužacych , tojeft, 
CEZ Piersi. 
im fpofobe m krew przez uftá ode ho- 
dzi, albo przez rôz po- 
czątkow żył zwycza ynych, y pulfowych, kto- 
re nazywaią fię ani aftomojis, i 
nie ony chże > ktore ndzywdią [ie Rixts, albo 
W ysty zienie > ktore názý wa fie: Dia- 
£ eriz < 

prales kv pentis it Rixis eafdem 

Sindit: anujlomofis has aper ire f. icit. 
ŻĘ tego, bywa tež krwi rożrzec 
via pluć ias sd fubtelnośćia y 
zenika , co nazywa 


(duchom, oży! 
z Arte ryey sz Při 


"m } 
ł roia 


e rzení sy otwarć 


jO prze zZz roze 


a 


z uft proftym 
tiet, że albo 
gotowy. Item- 
fo co (y złechtdi 
Arteryey) wychodzi: znak lelt ż€ 2 nicyże fa- 
mey żránjoney pochodzi. Trem. Tezeli przez 
kátzel odchodzi krew prániťt: la € 
fta, przez żadnego bolu w piersi 
że zpłuc pochodzi. 

Item, leżęli krew: czarna y ipiekła przez kás 
fzel odchodži z bolen w piersiach; znak ieft 
że z piersi pochodzi. 

Item. Jeżeli przez káfzeľodchodži krew czar- 
na, fpiekła, pomięfzana z flegma, albo zchole 

K z przy- 


ach, z znak ieft 
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przytym y Naufea; znak ieft z ą 
Uważyć tez potrzeba, ieżeli krew przedtym 
chodzilá z nofa, z tamtąd albowiem czefto od. 
wraca fig do uft, do płuc, do żołądka , kędy 
fię zpieka: 
Przyczyny powierzchne „y wnętrzne; 
przod zbytnie picie trunkow gorącycn, 4 ofobli 


a 
Na 


wie gorzałki, także” potraw zbyt kotzennych 
czefte zażywanie: Naot: | 
nie, kafzel wielki, Z 


nie nagie cię 


Item. Peľnosé krwi żył otyficya rozízer 


} ZOE 
Tapottac 


zaru iakic 


otwierać zwykł, 4 tym bardziey gdy gorac: 
albo zbyt oftra będzie, toż czyni y fubré 
krwie, humory tez oltre z głowy fpadáiace 

częftokroć żyłki ranią. 

Choroba tá feft niebefpieczna, ofobliwie gdy 
z płuc pochodzi, aibowism w fuchoty meule- 

tczone wprawia, iednákże niezawfze, gdyż naa 
urá częftokroć per Cyyfim pozbywa krwie zby- 
miey, táko fię trafia wzátrZy mániu Miefięczney 
choroby, albo Hamorhoidow. Diapedefis nie ták 
niebefpieczna ieft. snaffomofis gorfza „ Rixis ie: 
fcze górfza, albowiem ieżeli we czterech dniach 
zatrzymana nie będzie , przynośl zapalenie | 
z ktorego wrzod fię rodži, i potym fuchoty nie» 
omylne, według Aphoryfmu. A fanguinis pato | 
puris hatum, a puris [buto, Phtifis Diabrrfis, ze 
wfzy (tkich naygorfza dla wrzodu , w pľucách 
nieulecźoiego. 


o 


Fa 
Hb] a 
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Empyemt, iet TOPY W prerfiáci h zebránie , al. 
s: ] Sł. ] sł 
bo wici dney, albo w òbu jwu ítronácn, oddech 


ćięfź ki, y kálzel wiel [ 


L ae “AA. 
to częfto w Pleuťze, albo wt 


Jawie. pr sy tralla Ne 


JANE MOANEY + 


y ropd .do piersi 113 
dusi, yt umorzy 
ie w famych pľucáchále 


"ywWaig3ce one) rozesciE , y Wro- 


NU: 
w DIO 
pe lig ODXČEECNIE. 


panlahi 
Apo jony, 


NP od ieżeli z 


chodzi, trzeba záraz bez odwłok! krew 4l- 


bo ZE ki $ Bo> ZI 0 puśćić ,y Z powtorze= 


ta 


4, potym da- 
Zymälace ; y 


potrz 
f 


12 tryn Ja. chłodz 1003 


Scifkáiac?, naprzykład: B. Aga: Llan:ag: núť: 4, 
Lap; Hemat: pr frup: i „ Land: Oplati gr: 1. Spr: 
Vštriolš gut: 20. M. day ná raz , ielt rzecz do- 
świadczona. A nie tylko fig fadzie ná tym aby 
krew c 4€, ale yte ktor api zoftaláWw ph q- 


cách zpiekł a; (akad pew ne fach ty) ro rzedzić 
y wyprowadzi ic: Nå co fazą Rad kuhig Ouk 
Canir. spermë Get: 1500: rubr. potib Oletek Mi= 

gdałowy z Olbrotem zážywány. Do tego uwa- 
zyć ieżeli fię prze dtym kiem orhoi idy otwiet aly, 


4 potym. fię zatrzy iły, trzeba ie otworzyć, je- 
želiby też z zatrzymania, Mięfięczney chi roby, 
K 4. krew 
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krew z nogi puščič, y dawać ná porufzenie | 
onych. 

Jalep do zażywania na krew. R. agy. Plantag 
Pap iu: Errat: aA Uni: 2. Syrup. d. Rofis SECC MAE; lą 
Ting: Corall drach: 2. Sal: Pzunel, drach, 1. 

Irim. Służą ná to očiagánie fubtelnemi Báń- 
kámi po grzbiecie, y fopátkách śćierania , wią- 
zania rak y nog, Sc. 

Ná wyprowadzenie humorow oftrych, cho- 
lerycznych, gorzkich,y kwaśnych, naylepfze 
telt Rhalabr. albo Rabar- diraih. 1. Mitábol: (317: 
dra: f: Syr: d: Rof. Ster. une. 1. f potia day ná raz. 
Potym wzeba oftala pafsrwn zatwierdzać tym 
fpofoberi. R. Boi: armon. Dorr: Saill Coral; utri- 
ujg, Lap: Hemm ad: dr: (.-Sach: Rofati (a; 2- Alium 
Ovor: cym Aqu: Rofar: agit! Syrup: Myrtin- g. f. da» 
Way tego choremu na raz iak Kafztan trzy rd- 
zy na dzień. Šok pokrzywiany z CukteniZmie« 
fzawfzy pić, ieft birdzo fkutecznty ,tákže Krwds 
wnik ziele wárzac y pilac. 

fem. Mieko Osle y Kožie, ftal w niem kil. 
kakroć zgaśiwfzy, left pożyteczne. 


Jeżeli krew od wątroby idzie, ná to: Kaute- 
rya w nodze znácznie pomaga, zażywaiąc przy 
tym intzych fpofóbow. 

Item. Ná zatrzymónie Krwi. 
R. Aqv. Portul. Plantag. Hęder: terr: a4. uno. t. 
Succi Páv tul: unc. 1. S. Lap. Hemm: drach; f Ocul: 
Cans. (rap r. Land Opat. gr, 2. Syrup- Corall. 


vuni ts M. day ná trzy rázy. 


Te, 
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„ Rofar. drath, 1, Mafłicjs Thar: 
al aż h S distrap. 


j 


1. Confol 


f ©. da 


Diár. M 


T+ 
Item: 


i US 7 ne à > 


1ĘCZ mienie M>DIZ 


d 


Tori. V 


Te vo Širila 
Plan. i 
UNC. tu 
Rad,“ 


ğ 


ť 


l 


tı & ciu! 


Item, 


Wodka fi ca zwdna, Empyema, 
ieftichorobá nieb zna, topa álbowiem ron 
zeízľa w Pierfiaci h, pr a uduśl. 
do Li czenia. 
/ Athápláťmá ná ná wierzch ff a. R. Rad. Al- 
theg, umc. 3. Jonem wo 10. P utc 1. Elere 
Chamo Mellit. aż. pu ogy. © pex irib- 
traic: adde tar. Lini kanty. Dzik ań. uhat, Ola 
am gd Buthy: Ol. Lilor: Fhergehinth. a unc 
‘Irem. Terpentynę Wenecka wypłocz w 1 
Zánnie, zmięfzay z profzkiem L ukre ecyowym da 


SBS 
way częfto choremu. Ks; item. 


kwiatu Rumiankowego, Fiałkowego, Roży lu: 
chey po fczypćie, warz to w wodzie, praece] 


džiwízy przyc 
biała s Omar 
choremu po! 
Oftárni 
między czwartym y m ziebrem, lecz tiu 
nas nie mafz* Anśtomiitow , ktorzyby to pra: 
ktykowáli: Chorego napoy ma bydź fyzánni 
miodem przyfłodzona 
Vomica, Kutácya podobna ma bydź iáko ý 
Empyematis. Oprocz tego fekret otobii 
mocz ( Poleiu ziela), w gorzałce hány[zkowcy, 
daway tey gorzałki potrofze choremu, dobi 
tež na to Belfamus Samaritani, O. | 
O CHOROBIE. | 
Ktora fig názywa Incubus , álbo Ephtaltes, | 
áibo Athma Noćtarnum Delfia. 
TER fen głęboki, (z śćiśnieniem okoła wne 
Jarznośći) Pierśi nącifkatigcy „ czym oddech: 
Cięfzki fpriwuie, tdk, że fię żda idkby kto dw 
si, ca pochodzi z Konwulfyey Mufzkułow» 
Pieršiom fłużących. | 


trzeba > ddway tego 


| 
ad 
l 


Rozu- | 


to jeft, otwárčie Bokuj 


vy. Nás 


wna 


äech 
du 


FOWa 


ZU= 
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Rozumicią nic duch, albo ftra- 
fzydło iakie, ž cz luf: 
fprawnie, leżel 
n ipada, zná 


ja 


Z zaa albo więiką chorobe, 
ieńlftwo. 


PARLEN 
radzić chorego á nays 
| głowa: p tym zá 
C fię Iuotu. R. Spir: Vu 
Gif lib, 2. Sal. Tartar. pur onega 1 feill. dej] 
ligvovi adile Ol: Cmam. Mac Fgmicua aa. 4. Bor. 
bir pat. dofis gut 1%. 
Oprocz tego pur -gdnfe „Enemy, ta potrze- 
bne. Item R Conj: Rofar.. Flor pea An hofs 
l G 26 MEK gift. Súcci gre 


Sperma 


„m że co potízebne , chyba by 
Dyetá zás ( Oprocz Medy- 
>wiem choroba po 
4 zz bytniego iedzenia potraw grubych. 
O Pliurze y Porypnem mopiega 
Doe zá ieit Pleurá, iedná nazywa fię Legia 
tima, druga Nothe, albo Apatia. 

Legitinia, to ieft prawdziwa Pleura , ieft Zd- 
palenie Membrany pokrywśiący żebra , ktora 
nazywa fie teź Pleurá, albo teź zapalenie Mu- 
fzkufow wne trznych, to ieft, między zebrami 


|. zoftaiących. 
Norka, 


l, ta 
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14 

2 
Notha zás, (to left niepraw dźiwa Pleura) il! czź 
zap: alenie powierzchnych Maízkútow, nalož ze | 
też do tego zapalenie błony, dzieląc J PLUG =Giise 


(ktora nazywa fię Mediafiinum, ) także y píle czk: 

do žeber pczyrośnienie. Hi 
Peripneumonia, ie aft zapalenie plus , ze krwie 7 

cholery czney, ktora názýWwa lie Eryfipelarofem, sti 

Zaś Ze krwie fle 'omlite y fone y z 

( nażywa fiz rod 

Zmiki Pleury Napržod bol w boku lewym ák ták 


wiol iW 
dy, y gefty gk 
pod czas krew odc A 
ra, tym. fie rożni od prawd 
chor y.położ) bok przećiwi ny. Wt 
(tz więkfży. wy dále, przytym., ofaczká wolnich ftw 
fza, párćie y bol w boku nie rák dokuczálacy, alb: 
oddec h wolnie yfży, kafżel fuchy, przez kroi! fe 
maio odchodzi maz erycy. leżeli Pleura poc ho: w; 
dzi z przyczyny ktwie, plwočiny by y walą krw SO 
we. żył pełność, ofobliwie ná konna. y ml 
czele, twarzy z: Popa: pełny; uryná cz Eb) zár 
wond, ygruba. leželi ze krwie choleryczneji| pre 
pi vaoo bywái , zółte, gora czka 4 WIĘ kizá, puk zná 
pretízy bol či: žfzy s nie cfpánie: w uftách goi 
kość, uryná cienka, y żołtawa: od: 
Jeżeli ze krwie fegmiftey., plwoćiny b bywał do! 
białe, gęfte; pienifte, flodkáwe, pova aczká wo “4 
nicyfża, pragnienie mnieyfze, bol nie ták doku! kie 
caig 


OT 


walą 
wol: 
oku: 
EH 
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ka si mały rvid bląda. veťuba: Tezeli 
czdiący puls mały, urynd blada, y gruba. Tezel 
ze krwie meláncholiczney , plwociny bywają 
gne, twarde, z trudnosčia odchodzące , gorą- 


tak, że ledwie niewduśi chorego, bol ćięfzki, y 


oki, z dołu od piersi, y do grzbieta idący, 
tory czáľem pod obiema łopatkami, á pod czas 
pod ledna tylko wy dáte fig, ofobliwie kafzląc, 
łączy fię też pod czás z Pleurą, 


Progn. Piens. Naprzod puls mały, gęfty: głę- 
boki, y twardy, znáczy wielkie niebefpieczeń 
ftwo, także kiedy fuchy kafzel chorego trapi, 
dbo ieżeli márerya zrazu odchodziła „ á potym 
fię záttzy málá, z paićiem y bolem w bokach , y 
w pierśiich wwdiącym, znak ieft; że albo dľu- 
go choty poleżeć muśi, álbo żyćie fkończyć. 

Bem. Kafzel z odchodzeniem flegmy gdy fię 
zdraź ná początku choroby pokážej znáczy že 
prędko chory ozdrowieie, ieželi zás nierychľo, 
znaczy długa chorobę. 

Ttem. Flegrná żołta, y ze krwią przez kafzel 
odchodząca, wilgotna ná początku choroby, 
dobrym znakiem ieft. 

„ tten, Plwoćiny bardżo krwawe, znaczą wiela 
Kie niebefpieczeńlftwo, także białe gęfte bára 
dzoy 


IE 
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one, CZAI 

źłe fą. Item. Pleura wftdrych, tak 
wach ciężarnych, á Ibo dycháwic > álboy 
w tych ktorzy ią luž ciet| teli: ničbe ipieczma 
ieft. Irem. Teželi fie we 14. d 
Einpieme przynośi. [iem. Gdy (io przyda bieg gun 
ká, złym znakiem ieit. Jtem: Wofhit cholery. 
czny, na początku cho roby > dobrym left zná. 
kiem. Irem. - lezeli fię do Pleury Peripnewe 
monia A. zle c 

Irem. leżeli przez A I odchodząca flegmá 
zołta: bez przyczyny zatrzy ma fie, zni dczy przy 
{złe fzaleúftwo. Item. leżeli fie > przyda w iakiey 
chorobie dfugiey, albo in Cachedkio corpore, nie: 
befpieczna ieft. tem. Eracowitych ludzi częfto: 
kroć morzy. Item. Pych;ktorym ksfzląc wpień 
siách gra, do tego twarz fię mieni, oczy, ręcę 
y nogi Pziębnieią, śmierć pewną czeka. 

Peripncumonia. ieft gorfzą nad Pleurę więcej 
w fobie maiąc niebelpieczenftvá, á a niżeli boli 
Item. Gdy ni ic przez fzel nieodchodzi, á a przy 
tym niefpanie, fzaleńftwo, albo tež Lei batgiń 
rąk y nog żiębnienie, chrapá inie z ćięfzkim Od: 
dychániem, páznokty y sine, znaki fą wielkiego 
niebefpieczeńftwa. Item, Gdy fię do Pleutý 
przyłączy. Item. Gdy fię ná począ atku chorobý 
pokaże uryná matna , á w kilka dni potym w 
czyni fie iafna, znaczy śmierć. 

Ítem. leżeli fię w Pleurę obroći, (lubo fię to 


rzadko przytrafia) dobry znak ieft, 


bardzo 
ałogio: 


dzo y okrągłe, także zi 


iniu nie uípakol, 


Item, 


zná 
priek © 


coma 
PZ 
kiej 
nie: 
A 
GIO: 
pier 


z. 


ece 
bolu. 
Przy 
ATI 
n Od: 
ciego 
leurý 
roby 


m U 
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Irem Gdy fię krew z nofa dobrowolnie p 
śći; o m ounka albo Hæmorhoidy , alb 
Mielicczna chorobá, álbo w rzody około oka 
lubo na iafzych mie yfc: ich ciała, y gdy fię do- 
brze zbiorą, że z nich dofkonale máterya odey= 
dzie; znaki fą pierwfzeg o zdrowia. 
Spojoby do uleczenia Pleuty. 
Niaprzod krwie pufčzenie (zaraz ná począta 
kn choroby) nay pouzebnieyfze, z z żyły Bå- 
zyliki, ztey ftrony z ktory bol dokuczas y z pos 
wtorzeńiem, ieżeliby tego była potrzebą, do te- 
go ieżeli sily y látá, y iníze okolicznośći pane 
b 5W przod iędnak wziąć E SS Jeżeli zaś 
przez: skáfzel wolnie máterya odc hodzi s Na ten 
czas zatrzymać (ie ze krwią. Womitorium left 
bardzo fkuteczne, iáko otym wielu Authorow 
pifzą, iednak trze bá uw sy € naturę, y przyczy= 
ne € choroby: Te zeliby dla pewných przyczyn 
krew pafczona bydz niemogfá, miáfto niey (tám 
wić banki ž Z piiay imi ná rekách > y nogach, 
przytym czynić Fomentacye , albo przykładać 
na'bok Materace z żioł, Mellilott, Chamomille fm: 
Lini Fanugr: Malya, Oc. wárzac też žiolá, ma- 
czdiąc w Dekokcyi máterac przykładać + albo 
naley w pęcherz mleka ciepłego z miodem» 
przy sklad: y ná bok, co raz przygrzew álac. 
ltem Rozčiagni Dryakie w ná plotnie, przys 
grzawfzy przylłoż. Purgdnfe nie fuża áž ná koń 
«u chorc by, ktore mája bydž w trunkách. Diaz 
Pldveľnaj y Diuretich, bardzo dobrze fuża, iko 
Antime 
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ańttm. diaph: flo: Sulph: Bezoard: miner: fal: Cardi 
ben: uv tiig, Sal: polat- C: ©. Sacini Tubgis;, Armon 
špir: Farta: Nitr: dały: 

Jtem. Kwiat mak 
biofa, Cár duus mati: (en. 
Radix Bardana (01%: Ave 
pda nis, Pridrum, Masiibule, Luci Otuli 

a Lipi, Unicar: Corail: Tali Lep; Sigil: Lemn: Bo: 
ja Arm: Sanguis Hire: Ge wizylikie wzwyż pos 
mienione rzeczy fa fkuteczne na tę chorobę; 
lubo £ yte > lubo mięfzane ie: 
dno z di ,gim. 

Jeft też Oleiek fi krety ná Pleurę, ktory ror 
bią z Dyś Włofkich w oliwie. Gafzą w niey że: 
lázo, 4 potym fkorkę z Dyń w ni że {máż zac,j 
tym ole cykier m fmárurac bok. tem. Wes wodki 
z kwiatu polnegom áku, unc: 4. Inlej yu Fiaľko. 
wego, albo z tegoż kwidtu unc: 1. Sile try czy: 
fteydr: ŻE: zmię dzawízy, daway po łyfeze. Tt. Po 
upuicz niu krwi bok fmáruy tym linimentem: 
Wes oleyku Liliowego, Rumienkow ego; Ma: 
flá młodego; Sádľá. Káp łonićgo» rowne częśćiy 
zmięfzawizy > fmśruy ćiepło, możelz przy dácy 
Dry akwi, ieżeliby čiefzka choroba bardzo by: 
ła, po fmarowanidch„ kľášé materace z ZiOłA+ 
mi, albo, se čiepľe. Item, Weš kurę żyw 
rozetni wpuł, pofy P ptochem sa A Fiat: 
kowet przyłoż ná bok , albo tez fkopowe 

łuca świe 

Item, Oleiel 


+ Pempinella, 


rudy: LENS 


e: 


k z woíku, z oleykiem Migdało + 
wyr 


Cath 
27101: 


ko: 
CZy” 
Te. PO 


o by: 
iol. 
ywa 
Fiat: 
jOwÈ 


lata 4 
M 


O Pleurze. 165 
wym zmięfzawfzy, (máruy niem, znacznie po- 
maga. (t. Chieb ciepły z pieca rozkroy,nápušé 
miliem, aibo Iniánym oleiem, przyľoż ná bok. 

Gdy máterya przez kafzel odchodzić nie- 
chce, diwać lulepy odwilždiace , 4 ieżeli go- 
rączką wielka, Emulfie cum d aphor. Opiata bardzo 
niebefpieczne fa, albowiem kafzel zatrzymania, 
Pierśi śćiągalą częfto , y śmierc SR „ 16- 
dnak w nieznośnym bolu z nie paniem , może 
grano iedno Laud: Opia dać em Syr: de Pap: Err. 

Irem. Oley lniany świeży, także oleiek Mi- 
gdałowy z Cukrem dawść czefto, iefi bowiem 
rzecz wielce fkuteczna, pić trzeba z rofołem, 
álbo tyzánna, ktorą chory záwíze miafto piwa 
ma pić, Ťyzánná ták fię gotuie. Wes ięczmie- 
nia kai Ley trochę;Rodzenkow, Fig, 
co chcefz, Korzenia Łopianowego, Slazowe= 
$0 po gársči. Card. bened. kwiátu z maku polne- 
go po gdrśći, rogu ieleniego dwie garśći, warz 
przecedż. 

Item, Niektorzy ná boku boleiącym báúke 
fickána, albo z piiawkami przyítawiáia , zkad 
wielkiego fkutku doznála. 

Item Wes iabłko świeże, wydroż go, nafyp 
w nie kadzidła Sen zdfzpuntuy, upiecz 
Wzarzewiu, day. zieść choremu, niech popiie 
wodka Cardui ben. Irem Końfkie łayno świeże, 
wwodce Cardni ben rofpufczone, przecedzi- 
wizy przycukrowść, dać pić, pewne. Także 
łayno kokofze białe ná proch ftárte, 


L Mem, 
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item. Weš nasienia konopnegó łotow dwóa,, 


ztľucz, przyday fayná końfkiego, y kokofze gol 
roztworz wodka Cardu: ben. przecędź, z Z srai 
ofłodz, day wypić. Gdy (ię biegunka przyda, 
diwać S: rupum Myte. á żywot y krzyże imáros| 
wáć Ungy. Gomiti/fa. Enemy dawác z leczmienia| 
wárzonego z Rożą, zaprawiąć żołtkami 14104| 
wemi, y faśrym cukrem. 

Tto ofobliwa ná Pleure. Wes oleyku Migdało: 
wego 4. foty, Oxymel. Squil: Satch: candi ań. umi) 
7. Suci Cepar. drach. 1 zmiçlzay > daway po 


Profiek doświadczony ná Pleurę. 

R. Puly Dent. Aprug. Ocul: Canc Sang. Hi 

Cyfłall, Miner. Flor. Papay: Errat: ań. ferup fi M 
rozdziel na dwa rázy» day ráno ý ná noc; albo 
R Ocul Canc: pr. fang. Herc pr. sulph. City. Anti: 
mon diach: pulo. Rad. Barda. ańsQr: 12- M. day náj 
ras E inie: Olbrot zoleykiem Migdało: 
wym, y lulepem Fiatkowym zmię sfzawízy: daj 
chóremu, tzecz pewną. Irem: Cebula w ml leki 
WAsZ Lonas y ná bok przykłada dna, znaczną folgi 
CZ Toż czyni Prolo z kwiatem R umiankos 


wym, z Noftizykiem, w worek nakładfzy przys! 
y ) 


sgtzewdiącyy przykładaiąc. | 

item. Ufufz łayno. wieprzowe, zetrzyi ná 
próch, zmiefzay z Oliwa> przyłoż 5 znacznie 
pomaga. Irem Ofobliwy experyment. Wes ina: 
ści: Draltbee uni r: Ol eyku Migda łowego une 
a. żmięfzay, fmatuy bok, náfimárowawíey po 
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bp (Bre z kminu polnego, y ná wierzch 
przy łoż lift K taputtny, nálmárow awfzy go ftd- 
Tým mafłem wypłokanym. Item. Nase po- 
krzy wiáne w lulepie } laľkowym dane, także 
bypericonis, tikże oczy Sc -zupakowi e, ząb Wie= 
przowy. Ofobliwie fuza tey chorobie Sal. Hy- 
peritonts, teft fekrer na Pleure. 

ltem. Na Plénve, md FPeripncumonią, y Kifek 
Dekate; vá foblrwa: 
Es korzenia Ślazowego łotow 6 sa. 
Dryakwie garści die, Casdit benid: Sarsć 
jedné, leczmieniá garść jedne Tutubow loton 

6 Rodzenkow wie ike h bez koftek garści dwie 

a: kwatkowitych (w tdlarki pok: faidnych ) 

trzy. kadzidła tluczonego łotow 2. Miodu prá- 

fnego e wody ile potrzeba , Warz, 
przecedź, d daway choremu miátto p'wa. 
Peripneumonia, temifz właśnie leczy fię fpo: 
fobami co y Pleurá, dla czego wraz ley opifa- 
lie tu fię przyłączyło. 
O MDTOSCIACH. 

Ktore názywá fię snimi deliquium , Lipothymia; 
Defeltio, Syncope; Cordis Para ifs, fuimen Mi- 
Crocofmis 

Dłość, left nagłe śiłuftanie, ze krwi wCir 
„kulicyey przetu kodę maiącey, zuftániem 


ZA ae WR z potem zimnym. Rożność. asti des 


maf 


liquiam , znaczy mdłośc powoli náftepulaca. 


mef Scope fulmen Miaotofmt, znaczy nagłe zemdle- 
por] hie, Lipothimia, albo Lrpopfichia, albo | E oke znád 
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168 Tráktat Wtory: 
czy powoli nált>pu qc1 mdiosč, z ziębnieniem 
nog, y rąk, bez potu , przýtym mowy y zmý-| 
flow niezupełne utrácenie, Zrožnych“ przys| 
czyn mdłości nápädáta: Naprzod z tubtelnosd| 
humorow, z ktorey duchy ožywiáiace łatwo 
fię rozchodzą , y nifczać | 

Irem. Z trucizny zádáney. Irem.. Zboiázni,| 
z aptehenfiey, z frafunku zbytniego. 

Item. Z zbytniego wyproznienia, to ieit; 
gdy krew dlbo z rany, álbo z nofa, albo Mies 
figezna gwałtownie odchodzi, także z zby» 
mich purgánfow, womitow, potow: 

Item. Z zátľamienia dachow ožywiáiacych, 
fkze z defektu onychže, tákze przypada w go: 
rączkach, ktore fię názy wála Syncopales maligna 
Č acute, tákže z wątroby, z obítrukcyi da- 
wnych , z žoladká pełności, álbo z flábošči,| 
Irem Przydáie fi: wnagłych ewákuácyách, id: 
ko gdy fie wrzody iákie wielkie otwieráta, z kto 
tych nagle máterya odchodzi, także w dyfen: 
teryách, w puchlinách, w fuchotách, 8c. Item 
Z akafzenia zmii, zlbo wežá. Item Krew ípié: 
kla gruba, y zimna, zgromadzona ku fercw. 
nasta mdłośc fprawnie, także nagły refluxu due. 
ch ws y krwie do fercá, tákze z pełnośći krovie 
mdlosc przypada, czgfto tež y Z glift, z fatygh| 

QC. oprocz tego. 

Y nieporżądna miłość falena, 
Jako mdb perce, dręczy fłefkniona. j 
Gdy nagła mdłość nápádnie, w ktorey głowa 
na ra- | 
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© Nídľosár. 169 
na rdmiona , albo ná piersi opadnie, prżytym 
lugo zátľumiony będzie, twarz 
zielenieie, ilbo z częrwieniele , dlbo z siniele, 
y gdy chory po wdmuchnionym profzku ki- 
chaiacym w nos nie kichnie, ielt znak bardz» 
zly. Ktora mdłość z zbytniego wyproznienia, 
lubo przez krew, lobo przez poty, Sc. dibo 
zrrafunku, albo z apreheufyey, lubo z infzey 
lakiey przyczyny pow ierzchney pochodzi , 

mniey w fobie ma nic befpieczenftwá, gdy zaś 

zewnętrznych przyczyn pochodzi, CZĘito 
niebefpieczna ieft. 
Spojoby do Leczenia, 

G )y mdiość człekd napadą, zaraz go wznak 

położ,twarz wod# žimna obmyi, álbo opty - 
miy, Wins álbo Wodki ożywiaiącey. do uft 
Wley, ped nofem nácieray wodka Serdeczną: 
leżeliby nagła mdiość nápádiá, zátkay uftá y 
Nos idk naylepiey ręką. Profzek kichálacy w nos 
(piorem) wdmuchni, pod nos przytykay Spir: 

Sal: arm; ur: za uízymá wierć. Item. Pulfy ná 

kroniách y u rąk natrzyi wodka ferdeczną , 

dlbo lepicy wodka Krolowey Węgierfkiey 
/ 2 Kámfora. 

Ná przyczyny z ktorych mdłość przypadą, 
trzebi mieć refpekt. Naprzod. leżeli pochodzi 
defekty alimentu, w ten czás Winem dobrym 
chorego posilić, polewkámi fytnemi, bullio- 
hem, Xc. Ieżeli z fubtelności humorow, (co 
Poznać po oczach, y kroniách zápádlych, po 
, Nośie zakończonym) takiego chorego położyć 
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170 Traktat Wtory 

na mieyfcu chłodnym, ciało wfzyftko natrzeć| 
octem z ole ykiem Kożowym zmiefzanym, po 
silá gp pouąwarmi fytnemi ; iako to polewką| 
Migd lowa, Bc. lezeli z przyczyny imacice, | 
dawać wachic Bobrewy itroy, y kurzyć niem, 
także przytykác pod nos Spu: Sal Arm _ Ieżelij 
z urucizny zádáncy, tę trzeba wywabić. przeź 
womitorya, także pic dawać mleko ciepłe, po: 
Jewki tľufte, zc. feželi zbytnich purędnfow, 
albo womitow, dać Theryaki świezey przyda: 
wízy do nicy Laudanż Opiatz grano iedno. Zy- 
wot (márowáé oleykámi Cydanior Menthe, Myrti 
Ge. potym worki zziołami zatrzy my wálacémi 
przykľadáč. Teżeli zwomitow, © tym będzie'na 
{wym mieyfcu: feželi zbytnich potow, te tizes 
bi uftánowic, čiaľo śćieric octem, albo zimną 
wodą, ná ferce przykładać rzeczy chłodzące 
jáko Rutę z octem roztárta, przydawfzy kám- 
fory, lulepy tez dáwáć chłodzące, táko Gyttye 
nowy, Limoniowy; Fiafkowy + Konfekty ted 
rożne posilálace, 1áko  Gwozdzikowy, Melil- 
fowy; Borakowy» Rozmarynowy, Sc. ležel! 
z boidźni, z frafunku, albo z aprehenfyey, trzę | 
bá kieso rozwefeláč , żartami , rozmowa 
mi, muzyką, Sc. Przytym dawać rzeczy t0 
zwefeląiące , ku ferch przykładać Szafran» 
krwie tež pufczenie pomaga znacznie. leżeli 
z zatłumienia dachów ożywiaiących: czynić 
Frykicyć, bankami fuchemi očiagác, potym, 
déc Ambry gran-s. z wodką Cynámonowa. lex 
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O mMdłosci 171 
żeli z pełnośći krwie: puścić ią trzeba. leželi 
zprzyczyny żołądka, dać: na womity. “Jeżeli 
z olift: o tym będzie na fwym mieyfcu. 

trem. Ná wfze Ika mdłość Spit: Sal: Arm: cam 
Spir yini Camphor: (© Oleo Suce: zmięfzaw (zy ná- 
Gierdiąc niem pod nofem,iefł b: irdzo fkutec zny 
także Sal polar: Olofum f lvi). nad wfzyftko nay- 
fkutecznieylzy, 4 ofobliwie gdy z przyczyny 
nicice mdłość napad: nie. Item, Ambra w czym 
kolwiek dana, znicznić posila, także Kámíořá. 

Iten. Octy, iako to ru ćidny, Gw ozdzikow Ys 
Fiałkowy,. Roz dny, okładaiac niemi pulty `y 
fęrce, (á: ofobliwie gdy Z lákiey goracey przy- 
czyny) znacznie ponai a len: Melifia luba 
świeża, lubo fucha, (zrobi wizy Z niey materąs 
czyk, fkrapidć go winem) wielce pomaga. 


VVodká Perłowa pos :látaca 
1 Es Wodki Roż ożdney 5 Fialka owey, Bo 
wey, y, Meliflowey, po dwie Uncye, M 
Chrifli unc. 1. Pereł pre: ar: 1. Burfzcynu bia 
tartego dwa fkrup. Aqv. Lańgj uno 1. zmie zízay > 
daway po łyfzee. 


| Na Mdľeré w Gorącz'e. 
V Es wodki Rozáney kwáterke, przyday 
Kámfory, (e jynamonu, Szattanu potroíze, 
Octu macnego put kielifeka, zmie(z ay,- okla 
day pulíy, y Terce. 
Irem. Wodka wypalona z kwiatu Dziewdna 
ny, dálac ią do pičia, ieft doświadczona, 
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O DRZENIU.SERCA, 
IDR >. nazywa fię x ordis palpitatio, to 
7 ieit, rufzanie ię y sciąganie fercá nád zwy- 
czay, pochodzące ze krwi, z cholera pomie- 
fzaney, albo z oftrośći humorow , #n pericardi 
zoltáncego; ferce y árterye oltrośćią fwoią 
fczypiącego, y drzenie (per Siloe Y Dzafłole, to 
it, przez rozízerzánia y ściągdnia árteryi nád 
zwyczay) fpriwującego, Serce álbowiem rze- 
czy fobie przeciwney chcąc pozbyć! miefzą 
fię y porufza. 
Oprocz tego [4 inne przyczyny. 


] 1 Aprzod fercu rzeczy przeciwne , iako to | 


wapory, albo widtry, ktore wielośćią y iá- 
kowośćią (wkradáiac (ie in finus cordis) moleftya 


przynofza, także gdy fię do fercá nasciąga wie- | 


le humorow 1ádowitych, y grubych, z ktorych 
wapory wkradáia fię in finus cordis, mięfzaiąc fię 
w nich, drżenie (prawuią: co pofpolicie bywa 
w málignách, w powierzchnych gorączkich, 
w trućiznie zadaney; Xc. Itom. Przyczyną drze 
nią fercá by wála robaki zgniłe,krewMiefięczna 
przetrzymána, y zgniła, nafienie pízetrzy má- 
ne, albo infza láka mátervá zepfowana. 

Irem Krew zbytnia fercá fnu občiažáiac, ták- 
że pelność wielka liqworu in Pericardio ferce 
śćitkdiąe drzénie Ípráwuie. 

Irem. Humory fzkodliwe , śćiągdiące fie do 
fercá, idko meláncholia, Cholera , (xe. także 
zapalenie ferca, guzik Albo wrzod, álbo kroftki, 
Byarties zwańe, albo nábrzmienie Pericardij. taka 
że w fa- 


M 
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O Drzeniu Serca, 173 
że w famym fercu kimyczki, kofiki, kawałki 
mięsiite: bywdia przyczyną dr zenia ferca. Item 
Defekt duchow ożywidiących, ktory pochodzi 
z pottow zbytnich „ z czuynośći , Z gniewu, 
z bołaźni, Z apre henfiey, z chórob znacznych, 
z aftektu niej orzadnego,&c. fpráwuie drzenie. 

Rogrznanie. Naprzod palpitarta nie tylko wy- 
dale fię przez dotykanie, ale pod czás tak w ieh 
ka bywa, ze dż zebra podnośi, ofobliwie wy- 
daie hę sn jaguio, to ieft w dołka. Ieżeli będzie 
zgorącey przyczyny, ná ten czás pul s bywa 
wielki predkiż g gor: aczką, pierśi ciepłe, oddkch 
wielki y częfty, prágnienie zimnego napoiu. 

lezeli z waporow, albo flávuleňcýcy ná tem 
cząs prętko napada, y prętko uftále, przytym 
oddech cięfzki, drzenie w kolanach; oczu zá- 
ćmienie, w ufzach fzum. 

leželi zás z humorow, ná ten czás nie nagle 
napada, ale dľužey trwa. 

lezeli z przyczyny inf? „ych częśći, to ieft, al. 
bo z żołądka peinośći, <y niefłrawności álbo 
z Mácice zamulone y, dlbo z robakow, fátwe 
tego doyść. leżeli z pełności albo z oftrośći li- 
kw. roru, m Pericardio: trudno tego doyść, tylko 

chyba ztąd gdy fię chory ufkarża, iakoby mu 
ferce w wodzie p! ływało , y duśiło fię, takie 
drzenie jeft trudne do leczenia , potpolićie 
w fuchoty w prawia. 
leżeli przyczyną z trucizny, albo z humoru 
iakiego jadowitego, ná ten czas chory bardzo 
bywa faby, y czeíte mdleie. Ly le. 


174 Traktat Wtory 
leżeli zaś w famym fercu urośnie kamyk albo | 
koftki, álbo co podobnego: Paípira infeftnie| 
takich dż do śmierci. 
Jezeh pochodzi z fercá nabrzmidłośći: nie. | 


uleczona iefł , także czefta y nagła małość | 
(przy Falpiticycy ) napaddiąca, częftokroć 


śmierć przynośi nągłą. f 
z a PER ZĘ: 4. : 
spojoby do. leczenia rożne bydź máig wedłuk 

przyczyń fpraput 
Eżeli pochodzi z przyczyny famego Serca, dl- 


7 


cych chorobę, a naprzod, | 


bo Pericardy, uleczona bydź nie może. Tezeli 
zaś będzie z infzych przyczyn, może fię ules | 
cżyć, 1ako gdy będzie z melanchaliey, z chole- 
ry, ztrućizny, z mácice, z žoľadká, z robakow 
8xc 0. czym będziefz miał ná fwaich mreyfcách. | 
Gprocz tego podaią fię fofoby ofobne. 
NAprzod w famym Paroxyzmie krew puščié, 
z ręki, naylépiey z Salwatelli , z le wey ftre | 
ny, przytym dawać zaraz choremu lubo The: | 
tyaki, lubo Mitridatu, alba Diaftordium, nád ta 
Łapis Bezoar: prawdziwy ieft naylepfzy, dać go | 
gran trzy, w wodceCynámonowey z profzkiem 
Perłowym. 
irem- Konfekt z kwiatu Nogietkowego , ieft 
doświadczony. $ ; ; 
Item. Wino zapráwne žioľámi , y kwiećiem | 
fercu fľužacemi (w ktorym zagaśiwfzy kilkakroć 
ftal) ddiąc pić, znacznie pomaga. W famym Pás 
ręzyfmie trzeć pod nofem Sprr. volať. Ol: Arom. 
także y zwodką Cyndmonowąa, dać kilká kro- 
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zy 
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pel Epithemata, (to jeft przykładania ku fercu) 
a fkuteczne, tak chłodzące , iako Zás 


rożne, Í: 
rzewdiace, wedľug-przyczyny € horoby. 


o 
o 7 1% , 
(tem. Mumia prawdziwa kilkakroć 1 


w wodce 
dana, predko uwolnia od choroby, także 4gy. 
Theracal: Camph. także Rotule cum 2l; Cinam le- 
żeli z przyczyny: Máćice, day Cafforenm cum 
puy: Cordial, 

leželi z cholery, álbo z pełnośći žoľadka 
przyczyną, day ná womity+ ieżeli z infzych hu- 
morow, daway Enemy, p urgadnfe, W trunkach, 
według pouzeby. 

Konfekt fkuteczny. 

R- Rad: Baglos cond. Cort: Citri. tond: «2. 486. f 
Conf Rofar: anthos. ad. dr. 6. Rajur. C G Eboriš 24, 
dr: f. Marg: præ- firup. S. Croci Mart. Ambra grys 
f. ań gr: 7. cum f q. Syr de Pomis. f. c. daway Czę- 
fto choremu ná raz iák Kafztan. Item. R. Lapid. 
prunell. ( rap. t: Campb: gr: 5. M. day na raz. Opia- 
ta też w tey chorobie dobrze fie nadaią. 

Item: W Pároxyzmme náťmáruy Theryáka bok 
lewy; y pulfy. item, Rzecz doświadczona W£s 
Száfránu put łota, fkrop winem; przyłoż ku fer- 
cu. Irem. Serce świnie ufufzone, na proch utár- 
tey dine, ( náraz puł fotá ) znacznie pomaga. 
Epitkema R. Aqv. Here. Saxon. frig. UNE: t Buglof, 
Rofar: ań. dr. 6. Aceti rub. id: anc f conf. Alcher, 
Spetier. Diamarg. fr. 28. dr: 1. M. pro Epirhemate. 

Item. Bańki fuche ná Piersiach ftáwione, po- 
magią, leželi choroba częfio infeftuie, radz ą 

dofko- 
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dofkonáli Medycy Sálwácye, uważywfzy wfzy 
ftkie okolicznosci. 

Item. Grzankę z rzanego chleba , zagrzyi ią 
u ogniś, zlcy Máľmázya, potrząśni gałędnem, 
Cyndmonem, Száfránem, przyioż cieplo ką 
fercu. Ubodzy grzankę pouząfaią popiołem, 
y przykładaią, zkąd bardziey przez Wiáre po» 
mocy doznála. 


kem. Upiluy zľotá idk. na fubtelniey, zmiesa | 
pray y ) 


fzay z fokiem Cyttynow ym, day choremu, telt 
PECCZ pewna. Irem: Alchermes, y Hiacynt do 
zażywania bardzo fłużą, także fercá rożnych 
zwierząt, v ptakow fufzác, y w profzku daiąc, 
znaczny [£ tek przynofza. 
Maść fkuteczna. 
V ZJEs fadľá Kapłoniego, wypłocz go kilkákroé 
wodka Rozaną, pizyday do niego oleyku 
Cyndmonowego, trochę, piżmá, y Ambry, po 
troíze, zmięfzay, fmarty boklewý, Kámforá ná 
Ízyi nofzona, wielom pomaga. Także Melifia, 
zrobiw fzy z niey Máteracyk, Winem fkrapiać 
y przykładać ku fercv, Bec. 
V zor 


PRITY OE EEEa a CE ZRZRAZZA 
ERAK Ta THE 
O Chorobách Trzečiey Części ćiałź. 

To ift żywota, w ktorym fig zamykaią: Zołądek, 
Kifki, Wątroba, Sledziona, Menfenterium, Pam 
creas, Omcntum, Glandula, Mefaraica, Nerki, 
Pechere, Hamorhoidy, ($0, 


O Ghe- 
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O Chorobách Zoľadká. 

Jerwfza chorobażołądza ieft anorewia, Afitia, 

apofitra, (napetentia, to left ; niechęć do ie- 
dzenia, y obrzydzenia potraw. 

Przyczyny tego f4 te. 
sprav niepomiárkowánie > álbe pełność 
humorow złych, zlewálacych fie czętto do 
Zoľadká, także lipkość onychże, gdy do zmar- 
fzczkow żołądka poprzylegaią. 

„Item. Obftrukcya Venarum Mefaraicarum álbe 
O'ificij zołądka. item. Częfte zlewánie fię (per 
datum Cholidochum ) Cholery do żołądka, także 
Y śnuci pancyeat ci per dučtum rirfungiańum, także 
humoru meldncholicznego kwaśnego; od śle- 
džiony per ramum  [plemicum , ktore oftrośćią 
fwoia ákcya żołądka fábia. 

Item. Zbytnie pičie rożnych trunkow, á o- 
fobliwie gorzałki, ápetyt oddalála , według 
przyfłowia pofpolitego , gdzie piwo wárza > 
tan fię chleb nieupiecze. Item. ledzenie tłu- 
ftych potraw częfte, czynią ślifkość żołądka, 
dpetyt odeyrnuią, także zbytnie picie Win mo- 
cnych, żołądek fábia. 

Item. Gniew, bolazń,zbytnia milość, Xc. Žo- 
łądek mdla, y człek fuťza, tákże w chorobach 
Śc. zwyczaynie bywa apetytu ftrácenie. 

Item. ledzenie częfte Fruktow , Malonow» 
cżęftokroć bywa przyczyną ofłabienia żołąd- 
ki, á zdrym wielu chorob ztąd pochodzących. 

Item. Špádnienie częfte humorow z głowy do 

zołąd- 


ZE 


178 Traktat Trzeci | 
a 1; S ľa: moča P ` | 
żołądka, śpetyt odeymuią. Tákže y owi ktorzy | 
fię tedentaryą bawią, dlugo fypidlą, nie nie ro- 
bia, a częfto popiiaia; apetytu nie miewają. | 
3> PO A EA EY arge nan 

| 

ł 

| 

| 


Spofoby do Leczenia. 
NPR Teżeli pochodzi z obftrukcyey wąs 
troby, albo śledziony, albo Venaram Mefar a« 
icarum,:albo chorob infzych, ná to mafz fpofo: 
by ná fwoich mieyfcách. 

Gdy zás pochodži z humorow zlewálacych | 
fię do niego: ná to fuża purgánie rożne, wo: 
mitorya, powtarzając ieżeli potrzebá, potym da 
wać corrobcwantia, do czego fiużą Elixir: propr | 
Elixir Vitrioli, Elixir Stomachicum, Spir: Natrs dala | 
cis, lulepy, Syropy, Miva Cydoń, Salia fixa Een | 
cye rożne, Extráktá, Płaftry „Másé1, Oleyki Ba | 

Item. Częfte zażywanie Terpentyny Cyprýla| 
fkiey, żołądek czyśći zamulony. | 

lezeliby choroba pochodziła zgoracosci wą: | 
troby, na ten czás krew puścić potrzeba. W ode. 
ká Clareta zwana, żołądek znacznie postlaiąca. 


| 


Wes Cynámonu zerubá przetľuczonego fotow | 


cztery. námocz w pułkwarcie gorzałki. Zolo. | 
bná záš rofpuść (ra. łotow Cukru) w wodce | 
Rožáney, zlać do kupy; przygrzawizy dobrze | 
przecedž, zážyway częfto po kielifzku. 
Nau zażiąbienie Zołądka. 

G tužy wodka Cynámonowa z Syropet, álbo 

Mietczánym, álbo Piolunowym, przydawfzy 
trochę Ambry- fzárey. 


NA zá- 


Zi 


v 
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Na zaffar<ate utydcenie apetyt, 

BEARE Gwaiaku, y Safafras pomaga. Tremo 
£7'Wodka Egierfka piac ią, czyśći żołądek, 
jelt rzecz pewna , aby lepízy fkutek czyniła: 
tedy owedy moczyć w nicy Rhabariarutm, także 
Suceolada, Kawa, Herba Ibee, pośilata żołądek, 
nád to iepiey dobre wino płuży fłabemu Žo 

ľadkowi. pomiernie go pijąc zá lekdrftwo. 
irem. Wes Terpentyny puł fotá, przyday do 
niey Mirrby twardey, y Maftyxu, po putíkru- 
puła, Extr: Abfinthij ile potrzeba, zmięfzay, day- 

Item. Watz wodę z.Kolendrem, przecedzi= 
wízy przyłeway Wina, piy miáfto pi i. 

Item. Balfamus perviani -z Cukrem zážy Wány> 
posila żołądek, tikże Cytwatz Maftyxtm, bat- 
dze fkuteczny ieft. 

Item, R. Confer: Rofar: Vitriel. une. 2. Acetofe 
Tunic: až. dr: 3, fem. Corian. pra. až. 2. Santal: rab. 
Coral. rubr. pra. añ faup. z. jem. Acet. firup. © cum 
Miva Cynod: f. Opiat tego Konfektu zráná y ná 
noc brać iak Káfztan.. Item.Spir Veneris , ieft 
dobry na żołądek. 

irem. Grzankę chleba zley Winem „ polyp 
Gwozdzikami, przyłoż ciepło na żołądek. 

Item. Rzecz doświadczona. Wes Theryaki, 
albo Mitridatu , fozmąć winem» przyday Spite 
C, C. dlbo Sal: arm: acidi kilka kropli day wypić. 

Profek Zołąckowy ofobliwy. 

R. Rad: Aaron: non pr. una: f: Piper albi dr: 1. S 
Ziuzib. aib, dr. f. Flor: Sal: Arm: dr: 2. Sal. Abfm, 

jop. 


180 Traktat Trzeti | 
firup. 1. Ol: Macis. gut. xij f pul. def dr. 1. Item 
sal. stomach. Efurin. c. 
Wiora Choroba Zoľadká, iet Bulimus , albo 
Bulimia, dba Fames Canina, to sefa 
zbytne apetyt 2 
Noe Fames Canina ieit, kiedy po iedze: 
niu zeraz womit, álbo {tolce by wála, in Bi: 
limia zaś tego nie bywa. 
Przyczyny zbytniego apetytu. | 
SZ humory kwaśne, y cierpkie, Orficum żo:| 
ľadká scifkálace, marfczące y (czypiące, zkal 
fię ten fałfzywy rodzi apetyt, pofpolićie flegmij 
z meláncholia kwdśną, Albo cem sucio Pancreati: 
co zmiefzana, przyczyną bywa tego. Bywa też 
ten zbytni dpetyt po chorobach długich, z wiel 
kiego wyproznienia humorow, ktoremu gdy fię 
dogadza, częfło w recidiwę wprowadzą. Wgli 


ftách tež bywa zbytni apetyt, dla tego że Chi-| 


dam wyfyfaia , á ofobliwie gdy ich wiele, y| 
wielkich będzie, y meláncholicy miewają pe: 
tyt, á przečie chudži, co pochodzi z kwaśno: 
śći humorow ápetyt práwuiacych, żołądek ie: 
dnák tego trawić niemoże , zkądfię wiele hu: 


morow złych rodzi ; wedle Aphoryimu. 1 | 


pura corpora quo plus nutries, eo magis ledes, 


Spofoby do Leczenia. 

Łużą takim ofobliwie purgdnfe rożne, tdkżć| 
womitorya,gdy z pełnośći żołądka flogmifte: 
mi y melancholicznemi humorámi obćiążonego 


przy- | 


| wie nai 
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przyczyna będzie , przytym «bforbencya ofobli> 
jeża, láka to Gorallia Mater perl: Ocult Gang: 
Greta, Lapis Hamat. Suie Limatura Martis Croce 
Mart. Gre: Salia też Volat y Lixiviofa. 

Item, Therydke, Mitridat, Dis[tordium, częfto 
dawać Irem: Niech chory częfto iada chleb 
wwini fłodkim moczony, táicá miękko watzoę 
ne, žoľedki játowe twdrdo warzone, Mięfo wiea 
przowe ztłufte» y iníze potráwy tľutte,ffodko 
Zapráwne, także Sálfafony. Item: Wino niech 
częlto piie zapráwne Szałwią, Melifla, . Piołue 
nem, Sc: 

leżeli pochodzi z glift, trzeba ich pozbyć. 
0:czym będziefz miał nizey. 

Tizeliá cnorohá Zołądka ief Pica, Malitia, 

X Cita: 
LO ieft: Apetyt do rzeczy niezwyczáynychs 
jako to do micfa furowego;wędzonego, pie 


czyttego, A bo do potraw kwdśn ych, albo ćierp 


kich, aibo gorzkich, do owocow niedoyrzały ch 
do Octu, do Soku'Limoniowego, do wody, do 
Lodu, do Krety, do Gliny; do Wapna, do Pias 
fku,do Gwózdzikow; do Cynamonu, do Im= 
bieru, do Gałki Mufzkátowey, do Soli,do Pos 
piołu, do Węgla, Xe. Pofpolity ieft ten nie= 


| zwyczdyny apetyt Pánnom, ktore chlorofim, ál- 
| bo tebrám albam cirpią: Przydiie fię y bialogľa- 


wom čiežárnym: wtorego álbo trzećiego Mie- 

flacá od poczęcia, trwa 4ż do czwartego, allo 

piątego, potym uftdie, w ktorych pod.czás: ták 
M bardzo 
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bárdzo nieporządny apetyt imáginácya opdnu | 
ie; (że ieżeli tego do czego mála apetyt nie zde 
żyta ) poronidią. Y Dzieči tę chorobę ćierpią; 
z rożnych przyczyn, biała płeć ielt iey podle 
gła. Mefczyznie rzadko bardzo trafić (ie może, 
Ee białogłowy ná to fię łeczyć hieiňáia, 
dla niebefpieczenftwá poronienia, ieżeliby | 
záš ktora ( do obrzydłych y zdrowiu fzkodzá. 
cych rzeczy) apetyt miała, może brać lekkie 
bardzo purgán(e potym abforbencia. y corrobovátia 
tia ventrácnlam , przytym y krew puśćići może | 
oftrožnie, także aby pozbyły tego złego dpetya | 
tu, niech pita wodę wypalóna z Przettępu bias| 
łego, álbo z {korek Cytrý nowych. Panny zási 
Chlorofim ćierpiące ; niech (ie leczą ná tę cho- 
robę, ktora im ieft przyczyną pomięfzanego 4: | 
petytu. Dziećiom łatwo rozga poradzić może. | 
Czwarta Chorobi Zołądkć reft Singultus, to 
uft: sczkanka. 
Z. Troidkiey przyczyny pochodzi Sczkawka 
ex repletiune, Inanitione, © Irritatiohe „to icht) 
z pełnośći, z wyproźnienia, y z porufzenia, 0 
bywa Idiopbatice, albo Sympbatice. Idiopbatice, kie- 
dy tnáterya Sczkawkę (práwuiaca, w famym ż0% 
łądku iett, iáko to humory oftre, do zmarczkow 
żołądka po przylegałe, albo glifty w żołądku 
zoftdiące, álbo lekárftwá mocne; z zbytkiem zá: 
żywślące, Bc. sympbatice zás, gdy iel prsi 
ná z przylęgłych częśći, Albo to z zapalenia, ál 
bo. nabrzmiałośći wątroby „ także śledziony 
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wka 
icht 
ol 
kie- 

204 
GW 
dkú 
gås Í 
czy 
„al: | 
nyy 


k | 


O Chorobách Zołądka. 183 


kifzek, z nerek , z macice » wapory oftre, 
ai i SĘ SPATNE 
| przykre» wchodząc do żołądka fprawuią fczka= 


wke, przydśie fig y w gotączkach wielkich s 
w málignách s co ieft złym znakiem, według 


| Aphotyfmu. Si quis in daboricfa febre fizgultiaty 
| morbo laborat pzfsimo. 


Item: A vomitu fingultm, © oculorum rubor malum 
Znák albowiem ieft zápalenia możgu, albo žo. 


| łądkd: A secor:$ i fiammatione fingultm malim, 


leżeli (čzkawká pochodżi z wyprożnienias 
znak tego ieft s 1eželi poprzedziła gwałtowna 
biegunka, albo krwie płynienie: 

ieżeli z peľnosči, znák left, ieżeli chory mies 
wa Nauf:am: to ieft, fpofobność do womitow; 
cznie przytym pełność w żołądku. 

Item. Przydáre fięteż fczkawka ž zaziębienią 
žbľadká, ž wiattow; także z fhchośći wielkiey; 
Otrfcij venrrivnlestáka telt tťadna lo leczenia,tia= 


| fa fię y w Byfľenterýi, álbo w fzaleńftwie , co 


złym ieft bardzo znakiem. Niektorzy ofobliwie 
a Neoterykow; kładą przyczynę fczkawki, nie 
ná żołądek , dle ná Dyáfrágme ; tak opifuiąć: 
Sczkawká ieft porufzenie sČiagálace, albo kut= 
czące Diatragmę, ( fczýpánia Afterycy , ktoić 
zoltála in Orificio ventric.) z oflrośći Honey pos 
chodzące, prawd ieft: lecz doświadczenie nád 
ucza, že tak z pełnośći żołądka láko ý z pomieg 
hibných ptzyczyn przydaie fię. 

Spofoby dô Leczehiśc 
Nóprzed nważyć przyczynę (czkawki reżelk 
śś Ma ient 


184 Traktat Trzeci | 
ieft z pełnośći żołydka, dać ná womity, y zpoż| 
wtorzeniem, ieżeli tego potrzeba lezeliby záš| 
Chory nie był do nich fpofobny, lekárftwá pu 
guiące, Enemy brać ma „ dawać przytym częfło 
Oxymel; Squalit; cum Caforeo, © carmimalivis, po-| 
tym żołądek utwierdzać. . Wes Bobrowego| 
firoiu ćwierć łota, foku z Mięty . álbo Syropu 
łotow 8. zmięfzay ; daway częito po łyfzce. 

Item. Elixir: propr. ieft bardzo dobry. Item. Ral 
Sem: aneti unt: [. Zedoaria Lig. Alo: Nac Mofih: 
Gariophill: Pullv: Dzamór: a4. dr. 1. M. daway ná raz | 
po drácmie w winie. 

Gdy fię ufpokoić nie da, niech chory pile 
Dekokt z Gwaiaku, albo wody siárczyfie. 

leżeli pochodzi z humorow gorących, y o- 
ftrych; na ten czás krew puśćic, pomocno bę- | 
dzie: także dawać Emulfye ex fem: frigid: miálto | 


piwá Tyzánne pić. Item. Oleiek Migdałowy | 


"czę(to zdżywany, oftrość humotów temperuie, | 


leżeli (czkawka bedžie z wiátrow, diwać Cate | 
minativa, przytym Bankę ná. (ucho: ftáwič nád | 
źołądkiem, y Dryakwią z gorzałką zmiefzdną žo | 
fadck márowáč, á ieżeli z gorącey przyczyny, | 
nąpiiśćić Gębkę octem, y przyłożyć. Oprata fe | 
naylepfze ná tę chorobę , ofobliwie Phslonium | 
Romani, Mitridat, črc. Kichánie > tákže dechu | 
w fobie zatrzymanie, uftánawia feczkawkę. | 
leżeli pochodzi z wielkiey gorączki, zlym | 
bardzo ieft znakiem; y trudno uleczyć fię ma. 
deżeli pochodzi zlekarftw mnohych: zbyta 
iem 
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kiem zdżytych: dawać częfto Theryáki, Mitris 
datu, Pbilońtum, Laud: Optat cum OF N, Mach. 

item. Oleiek z Kminu kramnego, Mufzkáto. 
wy, Migdałowy, Z Tárárfkiego Ziela, Miętczą» 
ny, Ste. fa bardzo dobre. 

* tem. Náfyp w worek popiołu Bukowego , 
fkrop winem; przyłoż ná żołądek, także Mięta, 
Pioľun, Belicá, Xc- Worki z nichtobiac, wi- 
nem , dlbooctem fkrapidiąc , przykładać ná 
żołądek , także rożne Plaftry >, idko to: de Cria 
fia pani, Č: 

Purgams ná Sczkúvke: 

R. Maff: Pil Maroof: dr: (. Extr: Theriacal: dr. 
1. Pal: Caffor: dr: 1 Refin: Talap: gr: te. f plná 
dwá rázy. Item. Tnfuf: Seng cam Rbabar: rad: Ze. 
dodr: G fem: Carmin. cum Manna: 

Item. Na zatrzymanie Śczkawki. 

R. Agp. Ment. Fenic. ań. unc. 2. Spit, Theriacal. 
unc f: Conf. Alcher dr. 1. Laud. Opiati Sr“ 3. Ma da- 
way tego po tyfce albo po dwie. 

ieżeli fię przydaw dyflenterycy: w Malignia 
álbo Ofpie, dáwáć proízki ferdeczne, przydá- 
iac Laud- Opiatis , 

item. R. Ago: Maffich. Tberiacal. ań une 2: Spiš 

Angel, dr- f. Ting: Bezóard: firup: 26 Ef Cafor. 
ferup: f. M. rozdziel ná kilka rázy: 

Prem. Fu. Rób. Samb: una: f Diafcor, dr: 1, Mitrid. 
farup: z. Syr: Acetos. Ciri gv fe Elix. Propr. gut. 12. 
M. f. El“ day ná dwa rdzy, 

M3 Konf- 


Traktat Trzećź 
Konfekt ná Sczakwke fekretny, 
R.Tber: verg f tup. 2. Rofąr: Ligni Aloes far 
1. Ole: Macis. difil gut. 2. Laudum Opiati ge: f. 

item. R. Mitridat; Philon, Rom, 
Nac: Moj. gr: z. M. day: ná raz. 

z Cathapláftiá na Zołądek. 
WE čiáftá kwásnego. łotow 6. prochu z Mig. 
ty łotow 2. Cytwaru łot r. Kminu kramné. 


go. Hány(zku po łyfzce, octu mocnego co po-| 


trzeb , zmiefzay , pizyloż ná žoľadek.. [rém, 
Wes Piołunu garść, 


octem, przyłoż iná żołądek. Item. Rog lelení 
palony, z winem dány , ftánowi Sczkawke. 
„„ltem. Rece.y nogi moczac w ćiepłey wodzie 


niektorym pomaga, tákže Bdńki fuche , jedná. 


nád żołądkiem, druga ná krzyżu, ku fobię (tá. 
wione, ftánowia Sczkawke. 
Piata Choroba Zołądka Woómity, y Náufta, 
to ief: fpofobność do womitow. 


7] Roidko przydáia (ie womity, to ieft: Period | 


dice, Crytice, Sytnptómatice. 
Periodice, Ná ten czs, 
cząfów womity. dobrowolnie miewál4 , przez 
ktore wiele chorob pozbywáia, fą álbowiem tás 
cy, ktorzy raz w Miefiac, inši częśćiey, drudz 


prawie co dzień wiele legmy., cholery , kwá- | 


śnośći, przez Womity: wyrzucáia. 


Ergtice zás, gdy w chorobie idkiey Gięfzkiey | 


lame 


44. fergp: ze Ok) 


aien wroblich, y gołębich| ` 
po puľvársči, włoż do worka, przefzyr , fkrop | 


kiedy niektorzy pewnych |. 
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fame dobrowolnie ex motu nature , dnia kryty» 

„nego przypadáia, przez co od choroby u- 
wolnidia. ; z 

S) wptomatice, ná ten czas bywaią, gdy natura 
choroba láka ofłabiona będzie, przez cú żadney 
chory folgi niema, y owížem więkfze sif ofľá« 
bienie, tikże gdy z obftrukcyey wątroby, albo 
Vefuie fellis, álbo Cbolidochi pochodzą. 

Rożne máterye przez womity wychodzą, to 
jét: potráwy ñieltrawne , krew czyfta, albo 
zpiekła czartta albo Z infzemi pomiefzána hu» 
riôrámi, tákže wychodzi pod czás Cylus, Fle- 
guiá, Cholerá, Méláncholia xrodnifty humor,ťo- 
pá, glifty; bilis pofracea, to telt, zielona Cholera, 
z czarowdnych też wychodzą dziwne rzeczy, 
włofy, idfzczurki, žá by,śXc, Przyczyny womi- 


tow fa dwoiákie, powierzchne, y wnętrzne. 


Powierzchne fa, fpadek uderzenie , powie- 
trze zárážliwe.fator zárázliwy,zbyrnia agitacya, 
niwigdcya, ofobliwie po morzu , pąwzanie na 
szecz idką obrzydliwa, trućizny zadane, jedze. 
nia zbytnie grzybow, owącow „y innych nie. 
ftrawnych rzeczy, obzarftwo, piiańftwo, Sc. 

Wnętrżne przyczyny fa te. Pełność krwie, 
zkad fię dobywa przez womit. 

Irem. Słabość żołądka, goraczki, wątroby ža. 
palenie; šledžiony, álbo Vemaram Mefaraicárnm, 
Obftrukcye; Miefięczney choroby, álbo Hæ- 
morhoidow: zátrzymánie , Káthárowa máterya 
gzelto fpadáiaca do żołądka, Cholidochi práva cen. 

M4 | fromas 


188 Tráktat Trzedi 
formatio, że nie do kifzek, ale do žoľadká zlewa 


ż i ; ata 
fie zľosc, zkąd tacy uftawicznie wonmuty ćierpią, | dla 
bywaią także w kolicznych aftekcydch, w iliace | bá 
kamień ćierpiacym. rem. W gińtach , także | Pali 

| 


gdy fie wrzod iaki wewnatrz tozpuknie, 8e. 
„ „Womity wgwaltowney gorączce niezwys | zat 
czayne, złym bywála znakiem: Item. Womit 
z flegma y cholera zmiefzany, tzadki; dobry ieft 
w długiey biegunce , gdy womit dobrowolnie. | fob 
„przypadnie, uwalnia od niey. Item  Womit | Vin 


N 
3 


fi Z rożnemi kolorami, niebefpieczny ieft, SU RE 
ag Item, Womit źielony, siwy, rdzáwy, czarny | dri. 
śmierdzący, śmierći znakiem pofpolićie, bywa. | 


Item Womity bez żadnego koloru y pomie: | day 
fzánia humorow w goraczkách wielkich, nie | Ma: 


i dobie fa. li 
| Spofoby do Leczenia. nie | 
[Omity ktore bywśią Periodice, dibo Crgtice, | Kán 

ne mála bydz zátrzymáne, gdyż <fię przez c 


nie naturą czyśći. Gdy zaś zinizych przyczyn |lap 
pochodzą, rożne fpofoby podadzą fię ná zá.“ | kła, 
trzy mánie onych; li 

Naprzodieželi przyczyna z pełnośći humo- | tera 
row, nie.trzebá záraz zrazu zatrzymywać ich,y |bor 
|. owfzem dopomoc'naturze, dáiac ná pobudzá- | kier 
| mech dla przifzego zbyčia : ná co fužy Gilla |tow 
Teopbrafi Jal: vitrioli ex Antim: tobiónych Me. | Tát 
dykámentow ná wôMity ftrzedz fię, bo bárdžiey Ļłotá 
y więcey przyciągalą Podee do żołądka. : ty 

£urgáníe eX Rhabare cum Myrabolanis S Mechos [cep 
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ewa | aca dobte. fa , tikże Enemy mocne , ofobliwie 
pią, | dlatłabych. leżeli womity f4 gwałtowne, trze. 
ace | báje zatrzymywać czym predzey, ná co fuża 
kze | Pilule Cochi minores cam Laud. Opitá. Item Mas 
s. | fix Bolfomus Peryianw W iólu miękkim zážyty, 
Vy: | zatrzymuie one. 
mit | item. Sol piołunowa z fokiem Limoniowym 
left | zmiefzana, dálac pić, prędko zátrzymuie 4 d oś 
niei | fobliwie gdy gorączka będzie. Także Spiritus 
mit | Vitrioli z tokiem Miętczdnym:zmięfzany. tere 

| RElixir: yie Mathioli unc 2. agy, Gina. O: pins 
Ys dr: 3 Spi fal: ATM: gut: 15. M. day náraz. 
A krem R. Kaly: Myrriloy: Maffós ad... dr: [. M. 
ię- | day z wodka Babczána: Irem, Theriaca dy: 2. 0l: 
nie | Mas tut: 3. Laud: Opiat: gr: ts M. day ná razi 
ltem. Pumex ná fubtelny profzek ftárty w wie 
nie dany, záuzymywa fkutecznie, tož.czyni y 
ce, | Kimford. 
cz Gdy fię krew przez womit pokáznie, trzeba 
yn [la puścić zręki, chyba żeby była czarna, fpie- 
rá. | kli, há ten czas wftrzymać fię od niey. 
ltem, Na zatrzymanie fuża plaftrý rozne, Má 
0- | terace, Oleyki, Káthápláímy, zioła w winie ál- 
Yo] bow otćie wárzone, Bańką ná fucho nád žoľad- 
á- ‘kiem ftáwiona. Káthápláímá, weś gałki Mufzká- 
la |towey, Zywokoftu, oboyga po ćwierci fotá, 
e- | Tátáríkiego ziela; Imbieru, po pułtory ćwierci 
y łotra, lálowcu dwá łoty, ośrzodki. chlebá 4. ło- 
[SY warz to w winie żeby było iak kafza, obłoż 
dą 


|depło żołądek. Dryakiew winem rozmąciwfzy 
RE My kłaść 
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kľásé ná żełądek, papier nia fináťuiac. 

Irem. Wes Gwozdzikow tľuczoných púť do: 
tá, Maftywu ćwierc łota, Rozy fuchey (czypię, 
Pigiew tuchych pultory ćwierci totá, nimocz to | 
w winie; potym przywatz, przecedž , daway 
choremu po lyfzcę. item Wes Rožy:, Migi | 
Piofunu po górści, pokray:drobno, przyday Gal | 
ki, Gwożdzikow, Máftyxu čo chcefz, włoż dô 
worka, przeízyt, praż w winie, przykładay na 
żołądek. Item. Wes grzanke chtebí, pofypią | 

rochem z Mięty, Gwozdzikow, Gałki, yl 
kminu kramnego, złey ią winem,- álbo“ octeňi| 
winnym, ptzygrzyi , przyłoż ná żołądek. 
trem, Złoto kilkakroć rózpałiiąc zgdślć w Wi 
nić, to wino dać pić, znacznie pomaga. Fákže! 
Spiritus Vitrioli dinis, d nadewfzyftko Liqvor Sty: 
pricu cum Opio, ieft fekretny. — ; 

Isem. Warz Pigwy fuche, Tormentille, Ko 
leder, Kadzidło, Máftyx, dawać pić pomoze, 
Gdy kto przefadźi tekárftwem ná womity dá- 
nym, day fw: napić wina dobrego z Dryakwią, | 
albo gorzałki dobrey „dibo mleko z chlebem 
przewdrzoneieść, álbo nafypwwino Cynámo: | 
mu, Gałki, Kwiátu, chleba ośrzodki., Cukru, 
zgrzawfzy day ieść. Item. Pumex ná to bardze | 
dobry. Irem. Maftyx y kadzidło. | 

Szofia- Choroba Zołądka, iefł Cholera. 
ETO ieft gwałtowne humorow cholerycznych, 
ofirych, y zepfowunych przez womit, 0* |, 
raz y przez ftolce odchodzenie. | 
; Zikin. 
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Znáži, Naprzod chorego nagłe, čiefzkie, y 
częfie udpaddią womity , oraz y fiolce przez 
ktore mdterya Częśćią flegmá, częśćią chólerś, 
#olta , zielona, geržka , kwaśna, czálem ze 
krwia: wychodzi bez przeftanku, zkad sily ue 
ftaią, pragnienie zbytnie, poty, kurcz, mdiość, 
rak y nog ziębnienie, pieczenie w żołądku, y 
bol, rozdymanie zywotá. . Exkreméntá bywalą 
czalem białe, á czas popieláte, co ieft znakiem 
malightratts , uryna bardzo ćięiżko odchodzi , 
pals prędki, fzczkawká, poty zimne, urýná 
czarna w tey chorobie złym znakiem ieft z rák« 
że puls prędki á fubtelny , częfłe mdľosči , 
fzczkawká konwulfye, ziębnienie rak, y nogą 

obraca fię pod ezás w Strángurya. 
Spojoby: do Leczenia, 

A początku tey choroby , nieporywść fię 
zaraz do zátrzymánia, y owfzem lekkim wo» 
mitorium dopomoc, to jeft wadą z Syropém o- 
€towym,albo wodą ćiepłą z Oliwą, álbô infufę- 
ne Rhabar: cum Succo atfmtbij, Należą takze Pur» 
ginfe wolne, Enemy, ex drtočto portulice, plani 
348. Ladhuce, Endiviæ: Przytym oftrość homo. 
row ma bydz temperowána Dekokcya Liu, 
Portúlace, Plautaginisy cum Syopo Cydoniorum , te 
de Rofis ficcis, przydaiąc zawfże Sal: Pyunellg, tak= 
że fuża Emulfye' rożne chłodzące , pośildiące,- 
y zdtwierdzdiące, Gdy bárdžiey womity á ni- 
żeli ftolce dokuczáia, trzebá dźć Enemy czę” 
(to, także Purgáníe, ć 
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item R. Ok nuc Mojch. exp: farup: j- S. Laudam 
Oprati gr: 1s Pulp, Bezoard: gr: $. M. Day ná ráž, 
powtarzay razy drugi. 

Item. R.. Corfer: Rofar: antigve une, i. [. Dia: 


foord: Coral. ruby: pr: Groc Mart, adfir: aa. dr. u | 
Marg: dr: f Cr: feall mont: dr: w Syrup: d: Ment. q 


f- M. Day ná faz iák Kafztan. 


Enemá. R. Deco, hord: libri 2. Teriać. dr. zÍ | 


E. vel R. Rad. Tormen. Biflor. «5, um. f Argen 


famic. až m: s Rofar. Ru'r. Balaus ań pug- 1 Gran. | 


fanach, dr. 2: cogys in ludłe dule, chalibeáto: colat. | 


adde feyi capr: une. 4. Succi Plantag, unci i, S. virel 


ov. Extr. opi gr. 1. 5. Poty pobudzdiące lekárftwá | 


fą fkuteczne, ieżeli sily pozwol} 
Item. Ná żołądek przykľadáé gorzałkę dobrą 


macZálac w niey chufty, Item. Rożne Plaftry, | 


Máterace, Cathaplafmy ffużą, ktorych mafz dość 


opifanych wzwyż przy womitách. Jákož prawie | 


jednákowa kuracya tey choroby idko y timtey. 


Irem, Wes Dekokcyey jęczmienia funt przy: | 


day Syropu Rožánego unc: dwie; day wypić, | 


rzecz pewna. 
Item. in Cholera acuta © maligna, R. Tinct Be 
zoar: fcrup. a. Spir. C-C gut. 12: Spir. Tart. fivup. 1. 
Aqu, ment, unc |. majtich. drachi 3: Plants une 1. 
zmięfzay, day ná raz, ©c. 
Siodma Chorobá Zotadká, ief Cardialgia , to 
sefl bul Zołądka 
Pôzyczyny bolu żołądka fa te: Naprzod hu- 
mory oftre, zlewálace fig do niego, albo wiá; 
try 104 
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try rozdyniáiace , álbo glifty face żołądek, albo 
ponáwy nieftrawne w niem zoftálace, także hu- 
mot fchorafu torrofym; albo topa z wrzodu ke 
dy uczynionego, takżeyprzyległych częśći čiá- 
ła indyfpozycye, zbytek też ćiepła w żołądku» 
olbo oziębienia bywalą przyczyną bolu žofad. 
ká, y infze, ktorych wyliczyć niepodobna. 

Spofoby do Leczenia. 

N Aprzod ieżeliby bol z żołądka pochodził,al< 

bo z wiatrów, albo z humorow oftrych, na“ 
leży Enema odwilžáiaca, y wiatry rozpedzdiaca 
tákze Purganfe. Náprzykľad: Pulpis Cormachinúsa 
Pigułki alo.fangine, Xe. Poodpráwionych ope- 
ricydch, dać choremu oleyku z gorzkich Mie 
gdałow łyfzkę z winem. leżeliby: bol znacznie 
dokuczał, dać Enemę z wina, przydawfzy do 
niego oleyku idłowcowego 12 kropel, do In- 
fzych zás Enem, ktore fię z žioľ gotuią przyle= 
wać oleyku Rućidnego, Ele. de Batchis tauri, ál- 
bo Benediite laxat. leżeliby chory: miał fpofo- 
bność do womitow, dać mu na nie. 

Irem, Służą (márowánia, Plaftry, ofobliwiede 
Bastis Lauri, de Cruffa panis, dre. Materace z žioť 
wińem mocnym fkrapiane, y przykľadáne. Irem 
Wodka Rumienkowadáiac iey na taZ po £. unta 
2 oleykiem Migdałow gorzkich, ieft doświad= 
czona, Jem: Rôzkroy chleb čieplysledne poa 
lowe potrząśni Cynámonem, Gałk, Gwozdži+ 
kimi, Mieta na proch utáttá, przyłoż ciepło ná 
żołądek. Kąpiel też ieft.dobra, ofóbliwie gdy 

` AWIĄ= 


104. Traktat Trzeci | 
z wiatrów pochodzi bol, w fameyże kąpieli day 
choremu winá ciepłego z oleykiem kminkowym | o 
Item w Kąpieli może dać lekdritwo purguią:| 
če, (pa ktorego wźięciu) pofiedzieć z pułgodźie| g 
ny w wodzie;potym wyńiść; d to ná ten czás kie | + » 
dy Enemy niemogą wyprowadzic wiátrow álba pr 
humerow złych, albo exkrementow zapiekłych: 
Opiatd też dobrze fłużą: niektorzy mięfzdią | 
ie z purganfami; naprzykład. R. Diapb an. ane |. | 
Philin Rom. [irup. 2 zmięfzay cum Dedo chas! 
momilie, day ná ráž. : 
Jezelibý bol pochodził z cholery ; daj ná 


3 +2 RR tr 
womity; fuža y ná pureánfe ex Rbzbay potym P 
y 2 S pot 


N 


dáwác Emuitye, luiepy chłodzące, ocieraiące; A 
także chleb z pieca čieply ro(krotwízy , złać F R 
octem mocnym, przyłożyć ná żołądek. sa 

leżeliby bol był z zranienia, álbo z zápale, 3 
nia, álbo z.glift, o tym będzie niżey. +2 

Item. Oletek Rumienkowy deftyllowány, nád SI 
inne lepízy ná żołądek, : 


Irem. Spir Tartari cum Tindłura Bezoárd. iei | PY 


; kaj è 
bárdzo dobry, także Ef. ment. chamomil. abfinthu | x 
Extralta też abjinihij, centaurei angelice, Zedoarieť | do 


item. Teriąka z winem zmięfzana, przyda» | s 
wizy: Spir: C. C. fal. Arm. dualis. > 

Profek doświadczońy. 

R. Oral: Gana. dr. 1. Ebor. pbilof: pra ©: G pn. 
Ancin. diaph ań [crup. f m. day ná dwá rázy, |“ 
proízek tákže žoľadkowy doświadczony opie | A 
Bny wzwyż im Anhoxérta. | ty: 
z die | 
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Item. Ludzie prośći zdżywdią profżku z Tar- 
nek fufzonych, co im, znącznie pomaga -insi 
Cytwar ná proch ftłuczony z gorzałką pig. O- 
procz tego fuża morfelki rożne żołądkowe. 
Elixir. vitrioli Mynf, Elix: vite math. Spir. vener- 
fal. Abfinthi , Chamom. Centaurei, rad, Baron 6 
Zedoaria, Sc 
Ofma Chorobá Żotądki ief zdpaleňie, z ig- 
trzenie, dibo wrzod. 
7 Apalenie žoladká teft nábrzmiáľasé ze krwi; 
lubo famey, lubo z Meláncholia , cholera; 
albo Fleginą oftrą pomiefzáney, pochodzaceý 
por Ramos vena Porta, ktora rozchodząc fie po 


| fibftáncycy Zoladká, według ofłrośći fwotey 
dprawuie, álbo fimo zapalenie, álbo zapalenie 


siy 22 n a , z 
z nabrzmiałośćią twardą; álbo z wrzodem twdrs 


dym, te zapalenia názywáig (ie Erifipslstofum, 
ś£ilemathofum, Scyrrhofum, Trafia Gie tez exulce- 


| rácya żołzdka z Merkuryufza danego, albo ná 


Salwacye, álbo ná womity,.gdy będzie zle præ- 
parowany; nie tylko gárdľo fwoią iadowita o- 
firośćią pordni; ale y żołądek. Toz czyniy Kan= 
thzrides, ná puchliny dane, y infze lekárftwá nie 
dobrze prepirowśne, idko Euplovbinm, Šcanmno> 
tea, Antimonitm, Gt, : 
Znaki. Bol wielki w żołądku pałiiący, koląą 
ty, fiepdiący; fozfzerzdiący, ktory w grzbiecie 
czyć fię dále, przytym nabrzmiałość żołądka 
żniczna, pod czás ták znaczna, że nietylko dos 
týkániem, dle y ná oko widzieé fię dále: fapácki 
fię ná 
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fi- ná doł oćiągdią, oddech čiefzki, w połyka. 
niu trudność, rzyganie czelte, wo mity podcza 
nieco pomięfzane ze krwia, gorączka wnętrzmą| 
znaczna. leżeli ieft famo tylko zapalenie Zos| 
ľadká ze ktwi pochodzące: nie tak bolefne ieft;| 
jezeli zás. Z nábrzmiáľosčia ćiężfze bole, y g0s| 
rączkę (Lipirya zwána , w ktotey ręce y nosí 
žiebnicia > á wewnątrz pali; pragnienie nieu. 
gifzone fpráwuie) przynośl. Zapalenie też wa: 
troby, ktora żołądek okrywa; podobne fprá: 
wuie symptomata. 

Znaki owrzedziáľevo żołądka tefat Iezel 
przez womity, albo przeż ftolce odchodzi más | 
terya ropifta, w ktorey fię pod czas nie co krwi) 
poż ua 4 przytym ból w zołądku wielki paw | 
diacy, kolący, który ná ten czás. bárdziey fię 
wydáie, gdy fię chory náplie czego zimnego | 
álbo zie co fłonego, kwášnego» korzennego» | 
gorącego, znak ielt pewny owrzedźiałego ż0- | 
Fidká bywa przytým gorączką, apetytu utrace; | 
nie, odrzyganie cuchnące. A nie tylko <żołą: | 
dek podległy ieft. zapaleniu „y exulcerácyeyj | 
śle też /Eppbagm; (to ieft Meat, ktorym poty- | 

kamy iedzenie y pičie) w ktorymczęfto przys | 
daie fię zapalenie, Excoriatio „ ktore czyniy | 
wielką przefzkodę dą jedzenia y pićia; co przy: 
dále fig z rożnych przyczyn, ofobliwie fpadi= 
jacych hunórow z głowy oftrych; także z zás 
palenia od gorączki wielkiey, z kurzenia dle 
bo gryzienia częftego Tutonív, z picia uftawiz 
cznego 
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O Chorobách Zołądka. 197 
cznego gorzałki, albo win oftry ch wapiennych 
także z trućizny zdżytey , Z Merkury > 
prepárowánego „ jako (ie wielom trana, tym: 
ktorzy od niedofkonátych Medykow ža 
Medykamentow. 

< Spofoby do Leczenia: 
Nê zápalenie profte żołądka, trzeba krew pu: 

ścić z powtotzeniefm z obudwu rak , choć- 
by y fľábosé znaczna była, albo: Hemorhoidy 
otworzyć, kto do nich zwyczayny, także Bań- 
ki ná ľopátkách, ná grzbiećje, ták fuchę dáko 
też z pilawkKámi fławić. 

leżeli ręce y nogi żiębnieią; ścierać ie dom 
brze ciepiemi chuftámi. Purgánfe mieyica nie 
mála, chybá bardzo wolne, ex Tamatint cafsia 
in fero lais dzfol. Enemy co dzień mdią bydz da= 
wane takie. W eśrofołu kurzego, warz wniem 
Slaz, Fiałkowe liščie, Podrožnik, Mlecz przez 
cedź; przyday Kaffyi, oleyku Fiatkowego, Ro- 
żadnego, po dwie unc, Cukru co potrzeba; E- 
mulfye także fą pożyteczne; Syropy także de Pa 
pavcre deEndivia, myytmus, Ge. Chory miatto pi- 
wá niech piie Tyzdnnę; przyddiąc do warze= 
nia Rad. Torimentill- Herb. fanc. Endiv. Lačtuce poy- 
tlace. Opiata też wiele pomagála + ofobliwie 
Terpentyná pľokáná „ zmiefzána sum lap. prenel: 
© satcoro Rofat. álbò famá przydawfzy do niey 
kilka gran Sacchari Saturni Cryftal. lez eliieft ná- 
brzmiśłość żołądka, fuża rożne Kśthaplafmy 
nawierzch przykładźne , ex Rad Lili. Althe 
fcubę, Sem. Lini Feuugr, N Je- 
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198 "Traktat Trzeci. 
Jeżeli ieft exulcerácya żołądka, fába nadzieią 

o chorym, niech piie Dekot. R. Hord. integr. M, 
S. scabios agrim Bimpinell, Capill vn. aż. M. 1. Mild 
tefolij' fol. Ruti bari Rad. Confo'. zá dri 3 wami 
w wodzie, przecedz: ofłodz Syropem de Ruja! 
ficcis, daway choremu miśfto piwa. Dekokcya| 
Chyny (ieżeli gorączki niemafz) naylepíza ieft.| 
Irem. Nazgoienie owrzedzenia ofobliwie fuża, | 
Bal. arm. Sang. drac: Terra Sigill; Coral: Lap. Hem- 
mat, Gami Arab. furem Hypoci Thu, Mafłyx: Balfae| 
mus rulnerar.w H parim, Baifrmw persianu. Ws) 
dá ZEgerfka, 8c: Ná trudność w polykániu, | 
Rob. naucum cum fale gemme: | 
Dziewiąta Chtrobá Zdłądka ief , otwdräe 

Orificij igo, zkąd bywa z uff fator. 


Spojety slo Leczenia. l 


[| 
| 


fitor, ktory pochodzi z otwartego żołądka, 
oddala fie temi fpofobami. R. Theriaca drach 

1. Mafic: dr: f- Tbtris for. f Affe dale. dr: fo Mofchi, 
Sr: 4. Ol: Cinatm. vel m defedty Anifi gat 7. Sacchath| 
gis $ Rotule, tych kołaczkow częfto zażywać. 
rom. Elixir propr Qleiek Cynámoňowy, Åm 
bra, Wino piołunkowe;, ocet winny piołunko” 
wy zíkorkámi Cytrynowemi; y z Gdłganem, 
Dryskiew, Morfzelki żoładkowe. Spir. volat. 
Ole. Arom. Spir. Salis, Elixir Virriofi Mynf Gre. do: 
bre fa na tę chorobę. A 
Item, Ná ptokánie uft. Wes Szałwij, Rozmá| 
rynu, Mięty; warż in aceto Squill. przecedziwłzy | 


plocz ufta, Dekokcya Gw“ iku do pićia dobra |“ 


takze 
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takze Sscčolata y Káwá miáláby coś pomagac, 
jdko y Wrba Theg, 1áko 1e zalecaią ci, Coie przes 
dalą; zylkgg ztąd fwego fzukaiąc, onych effekty 
udá 

Dzitstátú choroba Zotadhá teft, Sitis Morbofa. 
17 Wielu chorobách bywa pragnienie, táko to 
w goraczkách, w puchlinách, in Dzabete drey 
Tym dawízy pokoy, podaią fie fpofoby do u- 
temperowania pragnienia; pochodzącego z (u: 
chości żołądka. Ná to ofobliwie fluzy Tyzán- 
ná z Figámy y Rodzenkámi wáizonaj przydálač 
váwíze Lapid. prunell y lulepu Rožánego we 
dlug fináku, álbo też Syropu z octu zrobio- 
negor Irem, Ná to Spirita Vitrioli z wodą Po- 
drożnikową, álbo Serwatczána fuży. 

„Bla podrožných pod Czás gorący, ná pragnie” 
nie, Wes pieprzu, Hányízku po put drágmy » 
Lukrecyey dwa foty, Fiałkowego korzenia 
ćwierć fotá, cukru funt, zrob ztego prolzek 
fubtelny, gdy go chcefz zażyć, weś wody kwať 
tę , wyp do niey tego. profzku, . zpuł łyfzki, 
| > znaczenia do naczenia, piy, mie tyl- 
to pragnienie gdśi, ale y posila, lepfzy left a 
niżeli Sorbet. j 

ledenafia Choroba Zołydka šej! Cruditás, 6x 
Ablata cočtios to ieft meflrannosi z tadká. 
Rawienie żołądka zowie fię Gomiátto, álbo 
Chzlofis. Nieftrawnosé żaś troidkim fpofo- 
bem bydz może; to jeft, Immin tes Deprąvate s €? 
Abolite: ktore názywaia fię Bradypepfia, D>fp:pfia, 
Appia. N2 Tá 


SOV XC: 
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TÁ nieftrawność według rożności temperáiļ 
mentów, rożna ieft. W cholerycznych komple-| 
xyách dále fię znać przez odrzysajć s. to Ich 
exhálacye żołądka, podobne idyćóm pieczo.| 
nym; albo rybom zgniły m. wMeldncholicznych | 
kwśśne exhálácye zult pofpolićie odchodzą, | 
w Flegmátyčznych wodn fle, wilgotne, y klios, 
wate przez ufta wychodzą humory. j 
Spofoby do Leczenia. 
OZ E żołądka, że polpolićie pochos 
dźi: z humořow śćiągdiących: fig do niego; 
fluzýc będą womitorya, Purganfe, ktoré we.| 
dług wielosč1, y jakowośći humorąw akkomoe| 
dować pouzebá, potym należą cozroborancia „| 
ktorych mafz-dość wzwyż opifanynych chotod 
bách; oprocz tego fľužy Corfix Refar. álbo Acei 
gofdll. cum Spir Vener: albo Viiriolt, takze Oleum) 


Miaftichinum Kwafkowate Medykamenta; fłużą| 
Tę ) ; z Ya © 
Cholerykom, Meláncholikom zás gorzkie; fłużą |- 


też dobrze Pll de Alog volare zMyriha, zMafty»| 
xem, x 3 záfráném zgotowść, takze Aloephangi: 
ne. flchine; tikże ex extračto Abfintbij cum Mae 
ferched? Myrrha, | 

Jeem. Cerat diswiadckony. R. Gam Ladan uncet 
Círa ume) g. 21, Muc Mofch. drs z f. cirarum, Ná 
żołądek Tzagea žoľadkowa. R. Cuteb dr. 3 Nui 
Mofrb. frupoą; Garyopbil. dr. f. Macis f 1. Calama] 
Arom: (rng. z Liguritra rafa dr, jem. Carvi dr“ 
6, Erinčnii unc: f. Diarbod. Abbat, út. 4 f: p: gieh, 
“Bofs dr. 1, Oco 


D Ws 


-“-» 


5, PR ya (ro 
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ms 
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Dwdnaffa Chorobć Zoľadká uff Ručtus, 

8: Flatus. 

"0 jeft: rzygánie, y wiatrow. przez ufta od: 
chodzenie, ktore pochodzi z żołądka zimne 
g0;Z meláncholiey czętto śćiągdiącey fię do nie 
g0; albo z obitrukcycy wątroby, y śledziony: ál- 
bo z częttego jedzenia Fruktow: y innych po- 
traw nieftrawnych: albo z picia częftego wody, 
albo piwa bardzo cienkiego, Bxc. Przytafia fię 
też tá chorobą w Hipokondryey „y w infzych 
zMeláncholiey pochodzacych chorobách. 
Więc tá iffekcya pochodzi z zaziębionego żo- 
fadká: záczym trzebá naprzod przepurgować 
fię raz, y drugi» ofobliwie gdy z wielośći Me- 
knchohcy , álbo z obftrukcyey pochodźi; do 
tego trzeba brać aperitwa, i potym zdgrzewaia* 
cych żołądek lekarftw zdżywać; ná co dobre fa 
Elixir propr: Elixir Vatrioli, Elixir. Stomach. Mor- 
felki žoľadkowež wino pioľunkowe z Gałką Mu 
fzkatową, y 4 fkorkami Cytrynowemi: albo dla 
ubožízych w Piwie moczona mięta; Piołyn ld- 
łowiec, Kmin polny, kramny, Koper wlofki, 

Imbier, Koledef. k 

Item. R. ocuk Cana dr. 1. $. Crete dra: x. Vitr: 
Marg: gr 8 Mads dr. f. f. pulv na 6. rázy , ktory 
trzeba kilka rázy brać na dzień; Enemy też fą 
bardzo potrzebne. 

Irem, Na kwaśne rzyganie; Wes, Pieprzu 
ćwierć łota, nafienia Kminu , utátízy fpołem 
piy z winem, álbo z piwem. 

N3 Hete 
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Item, Nafienie. Koprowe , Cynámon, Gaf. 
gan, Lebiodká, Hányíz, Kwiat Mufzkátowy, 
zmięfzawizy wrąz utrzęć , pić z winem; albo 
z piwem; biorąc ná raž po put łyfzki. 
leželi pochodzi z infzey choroby, o tym 
mafz naiwych mieyfcach podáne fpofoby. 
Trzynalia Choraba Zołądka ief, Womity ki w žive. 
T © ielt: krwi odchodzenie przez uttá (nie 
Zkáťzlem.ý odpławaniem) ale przez womi- 
ty z żołądki pochodzące, ktore albo z famega 
żołądka zranionego, álbo z infzych częśći pržy 
ległych; idko wątroby, śledziony, Maćięe, gło- 
Wwy. gdy przez ich żyły krew le do Zoladká 
Śćląga. y przez womity odchodzi. Przyczyny 
fa te: Pelność wielka krwie, albo oftrość „alba 
efferventia z głowy; także pada krew do žo- 
fadká ) przez podniebienie ia ZBDphugum Czę- 
fto też y Káthar cięfzki z flesmy Honey y óftrcy 
todzący fięs do żołądki ráni go, y żyły tega 
otwiera ; toż czyni y przetrzymana krew Mię- 
ślęczna: nayczęściey zlewa fię od śledziony, 
więklzą bowiem ma przyległość do żołądka, 
á niżeli watrobá, gdyż zniczna odnogą a Ve: 
#4 porte, "do śledziony śćiaga fię , od ktorey 
żyłki sete do: žoľadká idą, ná ten czás y przez 
ftolce pokáznie fię krew. 
Tá Choroba iefť bdrdz o niebefpieczna gdy 


z wątroby álbo śledziony przyczyny pochodzi“, 


albo zwielkicy pelnośći, y gorącośći krwiejgdy 
bowiem nagłę womity, y zdrowego nápádna, 


w iednym 


ZZO 


RAZA 
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w iednym kwádránfie dufza ; iakom widział 
dwie ofoby, ktore w oczach moich zdroweni 
będąc» gdy ich gwałtowne womity krwawe na- 
adły, nagle uduślły. Częfto też po womitach 
RER: puchliną fię przydáie. 
Spojoby do Leczenia 
Aprzod z iakieykolwiek przyczyny womi- 
ty fa, trzebá zażyć Medykamentow, krew 
z żołądki wypędzaiących, y zlewanie fię oney 
do niego; broniących także zátwierdzálacych. 
oftrosé ktwie temperuiących. Kurácya nay- 
bárdziey należy ná wikčie, ftrzedz fię potraw 
fłonych, kwdśnych, bardzo gorfkich, korzen- 
nych, także napolow gorących: to ieft wina» 
orzałki, miodu; nawet y piwa mocnego; ale 
Tyzánne , Dekokcyą Gwžiaku., albo ex Ligno 
Eenrif-i. pić miafto piwa; alba ferwatke przewa- 
rzaną, zgáśiwíz /w niey kilki rázy ftal. Służy na 
toy woda Egierfka; także ligwor Stypričus, yina 
ne rožne Dekokcye ex Rad: Tormen$: Bifforta,Ve* 
romice Heder, terr; Millefolii, t. Nádto krwie pua 
fczenie naypotrzebnieyfze, powtarzając We 
dług potrzeby z rąk y nog; ofobliwie gdy z píze 
trzý mánia Miefięczney choroby przyczyna bę- 
dzie, tikże bánki ftiwić ná bokách, ná ledz« 
wiách, ná lyftách » dla odciagáita krwi; Do 
zátrzy mánia womitow. naylepiza Kámforá z {oa 
kiem Babczánym, dálac pič. 
ležetiby bylá krew.fpiekła, dawać choremu 
Tyzánne miodem frzyflodzaną. 
N4 Keria 
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Item. Ná zátrzy mánie pewne. Wes biaľek id- 


iowy, wodki Rożaney, y octu po łyfce do. 


brey, ubiy iak naylepicy, przyday Krachmalu 


pul fota, zmięfzay, daway choremu po łyfzce. 
ltem. Sok z Babki, teft ná to dobry piiąc go. 
Item R. Coral. rub: prab. Boli arm. Lap. Hem- 
mat. Troch d. Cerabe ań. dr. 1. Aqv. Plant. Syrup 
Myrtin: 42. une. 2, Saech. Rofatt dr. 3, mifce daway 
tego po trofze częfto. Sľuža tikże ná to Ting. 
Coral. Sal: Coral, Syrup. Coral. Opiata bardzo dò- 
brze naddią fię, byle nie byfá krew fpiekľa 
w żolądku. Ttem. Konfekt, R. Confer: Rofar. Ant: 
Rad. Symph. añ umc. 1. Mype Cydon Nudeor. My. 
vábol: Yvochyfior: d. Carab. d. Terra Limn. až. dy. 
2. Gorall pr. Croc, Mart. a dr. 1. cum Syr. de Rofis 
fis f. Opiataz daway ná raz idk Kafztan, ná żo- 
fadek przykładać Gębkę octem nápoiona, re- 
će'y nogi kłaść w žimna wodę; purgdnfe ex 
Rbabarbaro wolne dawać fię mogą. 
Item Wodka z pokrzyw wypalona, przyda- 
wizy do niey Spir: vitri: piiac ią, ieft pewna. 
kem. Rikowe oczy z octem zmiefzawizy, dać 
pić. Hem. Sperma Česi Decpélio urtie minoris, 
Confer. Rofin. cum puly. Rbab/ Oleiek Migdałowy 
Ung: rubi. poťalile Ligvor Stypticus cum Opio; Sc- 
charum Saturni Chrsftall. rc. 


O CHOROBACH KISZEK. 
Choroby Kikek fa te: Colica; Iliaca, Alvi adftričlio 
| Lienteria, Celiaca, Diarrbža, Dyfenteria, Tenes 


fitus, 


A 


Áo 


> 
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finus Fluxus Hepaticus, Lumbrici, Fluxus Hamor- 
dialis, Hamorboidum dolor, dc. 

OKOLKACH. 
KO zowie fię od Kolon kifzki zwaney, 
Nw ktorey fig pofpolicie rodzi. Ź 
Zdwoiakiey przyczyny byw 
4 widtrow. Albo z humorow; | 


kolki, albo 

try z nieftra- 
wnego y zimnego żołądka rodza fię: leżeli wol 
nego odci odzenia (dla iákiey prze fzkody) nie 
india w grubfzych kifzkach , ofebliwie: m Colo 
inteftino, párčie, y bole wielkie (prawą. Mu- 
mory takze grube; zimnej flegmifte, fone gorž 
kie, kwaśne; gdy do kifzek poprzylegdią, one 


oftrośćia fwoią (fczypiąc, gryząc,) bOic w nich 
nieznośne czynią. Bywa też Galica bi fa zwa 
ha, pochodząca z Cholery, ktora przynośliczę= 
ftokroć Páráliíz, częfto napada w gniewie wiele 
kim, w gorączce wielkicy, ten humor nie do 
kifzek, aie między Membrany abdominis tozlo- 
wa fic, czym fię bol nieznośny fprawuie; ktory 
Enemámi , ani żadnemi.iekdrftwy , ták wnę- 
trznemi, iako też powierzchnemi ufpokoić fię 
nie da: potym obraca (ie wParalifz, czdtem fpra 
wuje Konwulfye.dlbo wielką chorobę y śmierć 
Jeft iefcze dffekcya kolicznas ktora nazywa 
fig $pefnodia: t4 pochodzi z gęltnienia ligvoru 
(Liwmpha zwanego) in g'andalis inielitnorum. 
Oprocz tego; zrožných przyczyn bywalą 
Kolki, to ieft: gdy fię kamićnic w kifzkach po- 
rodzą, lubo fię rzadko bardzo trafia, także gdy 
Ns (ic 
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fię gdy wkďab ZWS kifzki zátkátaj albo tež a 
pokurczenie onych Z Widtrow,-z kad (ic. Iliaca R 
pafsio rodzi, tikże šétsnienie kifzek, od humo. (i 
ru ná wierzehu zoftálacego >. Miko fię trafia kot 

w puchlinách. lten. W fzyitkie rzeczy twárde Cze, 

zby tkiem iedzone, iako fer, idyca twarde; Wie 7 
a z ko(tkámi, Sc. zátykáiac kiízki kolki fprá | as 
wuią; także gdy kto zbytnim á apetytem iedząc, | A 
oraz żołądek oblewa piwem, Sc. 1 (cu 

Rozeznanie C boroby znákr, fie 

Eżeli koliczna qdekcya pochodzi z flegmys | pie 
Fe ták bywa uprzykrzonaj chyba kiedy fig | Wy! 
Wiátry przyłączą, ná ten czds bywa bol, zeide | ko: 
koby swidrem wierčial ARE Urynś bywa bia- 2 


Ta, nieftrawi na, tednák nie zdwiże: (cz ym fię | ŚCiS 
mylą Medycy) przytym by wa kon! typácya T 
wielka; y RAA w „uputczi init uryny. 1 
Jeżeli- pochodzi z f famych wiśtrów, w ten ify 
czis bol bywa razć tagdiacy, y nadętość żywo- wo 
ta, przytym przel čwánie fię y hurkotánie e po 
AN czego latwo doyšé: ležali chory piť j 
wie ele y nagle € piwá zitanego, albo wodę, alba | ie 
iad! Málo loný, ©sorki, ydnných Fruktow wies dn 
le: albo teź co nieftraw ne go 2 zi: id. leżeli z z Rua 
moru oftrego chi ólerycznego s ten naygorfzy | po 
teft, fczypiąc, prac, kolac, z z rofp alemem , y 
gorączką; Uryná zołta, Exkrementá, ktore ja un 
żeli Ktwie odchodzą, folgę czynią wielka ; des | 2 
fetus tókze bilis byva pizyczyną dffekcy ey M 
koliczney:. w, 
Bole k 
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SRA RET OE, ke cz 
š Bolet 1 CZES ZYN re AE c sa 
2 | jáko- wątroby, śledzio 
#44 | „zcznać figi 
0+ | fcách mafz, wizy affek 
"a 1 


Symptoma vá [prav wie s dla 
dykow oraz ofzukulic. 
przod bol koliczny, po- 
v nerkách, (ktory fis Ne- 
owie) reit ft: ły, to left: w jednym miey- 
SZálacy) W Kr zyzách, ktory re»ciąga 
a ugośći Urethry : Kaliczny zas 
nie ftaceczny ieft, raz wtym > drugi raz wo- 
mieyfcu parcie, y bole fprwuiący: y iń< 
nás w púl żywota drot 


© 


podobnez 


= 


WE w 1 

2. Po jedz eniu bol koliczny wzmaga e, dla 
sčisnienia kifzek z nápeľnionego Zôladka m Ne- 
siednákowa ttwa; nic fie niemieni ac. 


3. W Kolice womity s wala da Kon- 
flypácya, wi Nepbritide nie ták ciętz! Ź 
wot wolny, lubo fię pod CZAS dA 

4. W Kolice gdy fie kifzki przez Enemy 
Wyproz imą, albo teź przez womit Chory cžu- 
ie folge s ZAŚ 14 Nepbr. itide choć to będzie; þe- 
dnák ch: ory ztąd folgi nie czule 

jo Im Nephriride, Úryná zrazu ćienka, cz yfta, 
potym uftiie fię w niky materya piafczylta , a 
pod czás y kamyki w ychodz a W Kolice zás 
"a bywa pofpoličie mętna. 

Spofoby do leczenia Koliki: 
[NA początku tey Choroby, záraz fłużą Ene- 
my 3 
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my: wprzod wolne, potym mocnteyfze, ktore 
czefto ddwać: ieżeli iedna niepomože , zarą 
drugą, ytrzecią dać. lezeliby Enemy mały fku. 
zyniły, przyłewać do nich Vinum Eramet. 
cum, albo przydać Coloquintidi, albo Czopek 
mocny zrobić. leżeliby Enemy niepomogły, 
žeby zátwárdzenia wielkiego rufzyć nie mo. 
gly: Wes Mánny Kálábryny uncy1 2. rofpuść| 
rofołem, przecedz. przyday uncyi 2. Oleyknj 
Migdałowego, day ćiepło wypić. 
ieżeliby zflegmy kolka pochodziła, mocniey | 
{ze purganfe dawać potrzeba. Przytym fľuža 
icye , kąpieli , finárowánia , Kácháplá: 
fmy, Plaftry, y infze ápplikácye. 
Izem. Wes wody wrzącey kwaterkę, Oliwy 
ćwierć kwdterki. Pieprzu tłuczonego trochę, 
zmiefzay, day ćiepło wypić , iak może flrzy- 
mać, rzecz pewna, także fam oleiek Migdałoe 
wy piiąc go, bol uśmierza, tikże Semen amecos | 
dane w rofole, álbo w winie , do rázu bol w | 
fpakaia. z 
leželiby choroba długo trwáfá, chory ma pić | 
Dekokcya z Gwáiaku: leželi zCholery pocho: 
dzi, trzebá dawać lulepy chłodzące, albo De: 
kokcye čum fêm. carminativis, y. Purgánie ex Bha- 
bar. y ná womity diny Medykdment uwalnia 
prędko od choroby, ieżeliby zbytnie bole do: 
kuczáty, Opiata należą; ktore bol do czáfu u- 
śmierzdia. Mercurius dalcificatus w tey áffekcyey 
ma fwoię pochwałę, przydawízy do naa Ve: 
S , Gbicie= 


a 


formen 


ag — 
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ktorý vhitulum., to jeft: refinam T urbitb, albo Talappe > 
ZATAŹ| prwie pufczenie tylko w ten czás fłuży, kiedy 
 fkw| zeft gorączka Z pomiefzánia cholery ze krwią: 


meti M i , > ra 7 sy: 
r et. jé chory ma Tyzanne Z ięczmienia warzonas 


pá rzydájac ziela Cardu! bened; y nafienia Kopru 
2311] włofkiego > Hányfzku , Kminu, ge. leżeliby 


WO Páraliíz z Kolek nórufzył, naydziefz fpofoby ná 
pusé| to ná fwoim mieyfcu. ftem. Na kolki wes WINA 
cy ku kwartę, przyday oleyku Migdałowego 2. loty» 
da oleyku Terpentynowcgo 3p kropli day ćiepło 
Dz NOP potym śćiśniy żywot ręczniki m. 
UE tem. spir: nitri, cum Spit PIM, zmięfzawizy day: 
ipla | rem. Enemá doświadczona. W eš polewki gro- 
Al chowey> Walz W niey garść Efule, przecedź ; 
liwy | przyday oleiku lnianego kwáterke, foli łyfzkę» 
chę, | pr zy WatZ» day čiepľo. Item. Weś oleyku Ru- 
zE | mienkowego: o chcefz, przyday oleyku 2ko- 
WOJ Spr fwoyfkiego de ftill Migdałow: coć lie podo- 
secos | Ba, (maruy żywot» y ćiepłemi chufłami obľož. 
l Gem. Służą ná to worki z otrebámisálbo zpro- 
y fem, albo z folą prażąć» y ciepło na zywot kład 
pie | dac; także dobry ná to ieft Oleum Ctáurbitinum, 


bo; z włofkich Dyniek; ieżeli kolki pochodzą zkon= 


| 
| 


że | 2 a z oy pompe niemoga> ná to 
4 |  fpofob ten: W edmiy wiaty W chorego Syrenga 
nia przez ftolec> y zaraz Enemę day mocną- 
Jo: lem. Ná kolki. Wileze ielito fufzone y y há 
USE proch utárte, zadane ná raz co fzelag zaważy» 
fa | jeft doświadczone. 
gan Pigułka purguiące w Kolkach. 


B. Pil, Tartar, dr. [| Diagred g $ 0l: Saidin 


a) 


No i eo 


Trákes Trzeči | 
gut. g. Theriáce firup, 1. cum [ 4. Elixir. Propr. A, 
Majfina raz. | 
Item Wes Manny Kalabryny , fotow 4, tow) 
fpuść w rofole, przecedź, przyday Sperma Cai 
ćwierć łota, day ciepło wypić. Bbnemá bardzo! 
fkuteczna. Weś Slazu, Rumienku, Barfczu o.l 
grodnego, Kárdyben. wizyftkiego po puf gar: | 
sći, korzenia Omanowego. Tatarfkiego ziela, 
Gáľvánu, ięczmieniś, po dwie drigmy war 
w mleku fłodkim, przecedź, przyday żołtek ód) 
idid, Oleyky z koprn włofk 1690 dfl kropli 30. 
lálowcowégo 60. Croc Meral! 4t: 3: day uznali 
pomoc. prośći ludzie mleko z Czofnkiem wą. 
yzone piia ciepło, 
Trunek na kolki napofoblivfty. 
1 FES wina mocnego , albo Máf azyey trzy 
łoty, Elix. vite Matbioi. łot ieden „ oleyku | 
Migdałowego dwá foty, Laud Opiáti gr: 1. Kám- | 
fory zr. 3. Yrapi de'Papav. dr. 2. Száfránu gr. 6 | 
Spit. Sal. Aym, gut. ty zmiefzay day ná raz. 
Irem. Rob. Sambuci, cum fal, Volat. ©. ©, 


Profick na Kolki doświadcżony. 

R. Ocni. Cancr. Maxill. Luci pife. famodn: pr: Za | 

doar. ań. dr:a. Cort, Arantidr. une a. Ol. Chamo: 
mil defe dy. [. Ther. (or. 1. M.f. pal dof dr, 1. 

Ná Kolki śćiqgaiące Kifki. ` 

R. Agy. Mene, Chainom. aś. unc: 2. Effut. Ca- | 

for. Liqv. C. C. Succina Eff. Opij aż. dr. f. Syr. d 

Cort. arant. g. f. f- baufłus ná tizy rázy. 
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Ná Párčie y boleśći bardzo dokuczátace. 

R. Sem. Lini, v Pfillj Papaver ali Czdoniar af. 
dv 2. cum deco. Chammom. č7 fem amfi f mil cmi 
adde Syrup. Fernel. unc. 1. M. daway tego po ły- 
ice. In dejperato malo day Mercuri yini dr. 2: cun 
Syrup, violarum, & dqy Mintha: 

Na Materac. Wes ięczmienid przetłuczone- 
go, Kminu kramaege; Kwiátu Dziewanny; No 
itrzeku po pułgarśći, Kminu polnego; Tałowcu 

o łoćie; Soli puł gárséi, Sálármoniáku pułtora 
łota, Kámfory ćwierć łota, przefzyi; zleway 
winem przygrzewaiąc + przykładay ná żywot: 
przy tym day fię napić oleyku Terpentynowe- 
go Z gorzałką, także kmin polny wárzony zRo- 
dzenkámi y z tálowcem piląc polewkę pomaga: 

Enemá4 doświadczona. Weś wierzchołków 
Centuryi, Kopru włofkiego po garśći, Rumien= 
ku, Ruty. Kopru fwoyfkiego po gársći, Czar- 
nufzki puf garśći, warz w pułodrcu wody do po 
łowy, przecedz, przyday oleyku Ručiánego 
kwáterke, Bened laxat. tč. 1» Soli oczkowátey 
puł łyfzki, day ciepło. > 

Irem. Enema zfamego wind przydawfzy do 
niey oleyku Bobkowego 3  Ferpentynowego 
znacznie pomaga, takze Bańkami na żywocie 
poftawiona. 

Na wyprowadzenie flegmy gefley Tigużki pewne. 

R. Gut. Galban: per acer. Scyllit. de pur. Gr collie 
faup, 2. vitriol Mart. ad albet: calc: Mafticis , 44- 
fawp z Caftoreš Marbz ać. gr. tj: Croci forup. fo 

Trochi- 
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Trechife. aichan, dr. i. Refin Talape fcammoh, ań) 
feróp. u OL. citri gut. g.f. pil. żre go, dofis 7. nl 
każdą noc. | 
tem Ná kolki warziczofnek, przyday Oliwy] 

piy pomożeć , także proízek z fkorek Pomo. 
rańczowych y z Tátártkim zielem dobry. Irem] 
Enemá z wind z gorzałką ieft dobra. Irem. Sok! 
wyćiśniony z łayná wołowego,-dany w piwie 
ćieplym pomaga, ale trzeba fie pó nim zapocić, 
Dla Białychgłow krowie należy; Co tež ief 
fekret ná wypędzenie zátrzymánego łożyfka, | 

Irem. Ná Kolki, by wála Konchy małe , ná 
kfztałt rofzkow; ktore fię názywála Coracáni, de 
bo Conche pereellana, nofzac przy fobie , bro- 
nią od kolek, jezeli kto temu wierzyć będzie, | 

Item, Oleick wyciśniony z iąder orzechow | 
włofkich, dány ná ráz 6. łotow, ieft doświad: | 
czony. Item; Elettuarium Diaphapic. cum pbilonie | 
Romano, wraz zmiefzawfzy dać „ ieft doświad: | 
czone. Irem. w Pęcherz nálane Dekokcye ex 
berbis emoltenidw © difentientibws (ćiepło przy» 
kľadálac ná żywot) pomagaią. 


| 
| 
1 
| 


leem. Łayna gołębie, swinie, owcze , ro: | 


zmačiwfzy winem przywarzyć, żywot okľadáč, 
fa doświadczone. t 
OE ISTEA GI 

Ożne tá Choroba ma nazwifka; Naprzod zo 

wie fię fliaca pafsio, albo Neos, Chordap(us, Vole 

vulus, Conyolyw. Vonsitw flercar eus, Acatum tormens 


tum, Miferere meis ž 
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Zkąd fię nazywa (leca; że w kifzkách llis 
zwanych , nayczesčiey przydáie fie; Volpulus 
zkąd fię zowie, że (ie kifzki od dołu do góry 
śćiągalą; Chordapfus ztąd, że fię kifzki pod czas 
lák powroz ktęca. M 'fereve mei, Ztad, że lamegg 
dná Boga w ták cięfzkiey chorobie o rátunek 
trzebá prosić. 


Z náki tey chorobys iedne Ípolney pofpolite 


z áflekcya keliczną, drugie włafne. Pofpolite y 
ipolne fa; bol nieznośny w zywoćie y rozdečie, 
potraw obrzydzenie, womity, Náufea, oddech 
€ięfzki. uryny trudne odchodzenie. Włafne 
znaki te fa, Bol okrutny w kifzkach, lákby swia 
drein wierćiał, rozdečie wielkie żywota, ftol= 
cow zatwardzenie wielkie , gdy fię chorobá 
Wzmoze, náftepuja w omity cięfzkie, przez ktos 
te wprzod wychodżi cholerá, sibo flegmá, ál- 
bo Chyl: fu máte rya; 4 potym exkrementá przez 
ufta gwałtownie wychodzą, albo też 'materyz 
zgniła (mrodliwa exkrementom podobna, rzada 
ko fię to bowiem przytrafia, żeby fieicorca más 
terya przez uftá wychodziła: a gdy pot zimny, 
rąk y nog ziębnienie, Serc4 drzenie, nudności 
y mdłośći naftępuią? śmierć przynośl pówną, 

Przyczyny lą te: naprzod exkrementow zás 
twardziałość, ślbo zpieczenie fię, ktore kifzki 
rozdymála, tę cholerę fprawuią ; także zápalés 
nie kifzek, álbo nabrzmiałość, ktora śćifkaiąc 
kiízki, wolnego przechodu exkrementom nie 
dozwala. 


O tesa 
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item. Kifzek zawinienie, 4lho fkrecenie, ia. | 


ko trafia fię w rupturách, albo z koliczney áf. 
fekcyi, ktora częftokroć rodzi ię chorobę. 
Item. Zránienie kiízek znaczne, gdy bowiem 


álbo exkrementá, Albo humory oftre przez kie | 


fzki przechodzące; przychodzą do rany w ki: 
fzkách: fczypiąc y gryząc one , porufzone 
gwałtem názad do gory uftępuią do żołądka: 
ukąd womity. 
Znaki przyczyn fa te: jeżeli chorobą z zad 
palenia będzie, idko fię częfta trafia, ieft bar 
dzo čiefzka y bolefna, z gorączką wielką, z wo: 


mitami cholerycznemi y flegmiftemi , po Ktos| 


rych faces idąg y infze znaki bardzo złe nái 
ftępuią. 

ieżeli z zátwárdzenia wielkiego pochodzi, 
nie ták ieft' przykra y niebefpieczna j iednak 
dľužey trwa. leželi z wiátrow albo z flegmy, 
albo z ruptury; fátwo może bydž uleczoną. 

Progn. Jeżeli z Stranguryey przydaie fię ta 
chorobá, w fiedmi dniách morzy, chyba żeby 
fię uryná puśćiła, Irem: Gdy womity y fczka: 
wkd; także od rozumu odeśćie napadną s 
żnak. Item. Po zážytych Opiatách , ieželi fię 
chory ufpokoi, dobry znak. leželi w tey cho: 
robie gluchotá przyftzpi, zły znak : Także ie. 


żeli ieft tik wielkie zatwardzenie, że żadnym) 


fpofobem rufzyć fię nie da, zły znak. 
Item. Przez womity wychodząca máteryt 
tholeryczna, czárna, fmrodliwa, Xe kak 
pres 
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fpieczeńftwo znáczy, iednák nie zdwfze. Ro. 
baki przez uftá wychodzące, także pot zimny 
wyttępuiący: złym znakiem ieft. 

Item. leżeli boleśći nagłe uftána, znák ieft 
Gańngreny; ieżeli gorączka naftąpi wielka , [3 
znaki śmietći, 

Spofoby do Leczenia 

| kania z obftrukcyi wielkich; álbo flegmy gei 
"{tey; zátkánie kifzek pochodzi; odmiekczáiace 
rozwalnidiące lekarftwś ták wewnątrz; iáko y 
powierzchownie ápplikowáč potrzeba. A ná. 
przod Enemy fą naypotrzebnieýfze, ktore fa 
wzwyż opifane,w Kolce, iákož tá chorobá po= 
dobnemi (iako y kolka) leczy fię fpofobanii. 

Oprocż tego, ieżeli pochodzi z zapalenia ki? 
fzek; na ten czástrzebá krew raz y drugi y trze. 
Či puscić z ręki y z nogi. Służą przytym rożne 
materace naparzenia, Katapiafmy, ktorych mafz 
dość w Koliczney chorobie, śle naybárdziey 
Emulíye chłodzące z ľulepámi, y um Lupide 
prenele ac Spir. Nitri. Opiata też ufpokaiśią tę 
chorobe , iednák nie ze wfzyftkim, gdyż fię 
znowu Wraca, 

leżeliby womity nie były, 4 Náufca uf wie 
czna, trzeba dać ná nie co wolnego, pić ma 
chory Tyzánne, y to bardzo mało. > 

leželi pochodzi z zdpieczeńia ftolcow, wdaé 
Szyryngą przez Orificiúm w kiízki: 4 potym zás 
taz Enemę dać. A ofobliwie ieżeliby fię kif. ký 
przewinęły , dać Mercurij vini ano 2. inśi dźią 
; Qg kule 
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kule ofowiáne połykać, zaraz ddia Purgáns wob | 


ny zoleykiem Migdałowym > albo Lniánym, 
álbo Oliwa, inśi datą Regulum antimenij m glabo, 
drudzy zá nogi wiefzáia chorych przez czás 
krotki, dawfzy Eneme, á to w ten czas gdy Z 0- 
kázyi Ruptury będzie choroba. 

Jeżeli pochodzi Zwiátrow. Wes trzy łoty 
mydiá Weneckiego, rofpuść w ferwatce , day 


ćiepło pić: Purgdnfe nie bardzo w tey chorobie | 


fuża. Enema ofobliwa. Wes piołunu, Pariera- 
sia Maipe, Rad: althee Nuel perficor. Uczyń Des 
kokcya, przecedziwfzy przyday łayna świeże- 


go Końfkiego, rozmąć , znowu przecedz, wley | 


oleiu Iniánego, day ciepło. 
Wine zapiawne. 

R Herb: ażfintb: Card: ben: Meliff Scolopend ča: 
lamin Rute mur. ad M. $. Rad. Zedoat: Eri g: Pim- 
pinli aa. dr. 3 Angelica dr 2 Rhabar. dti 3. (em. 
Anij Fencali Carris aa. dr: 2. Fol. Sena unc. 1. 8, 
Cort. Tomar Aranti Fraxini aa dr. 3. Tart. irud: 
ane. f: dentur ad nodulam pro merfura vini dofis une, 
5 [melde die 

Ježeliby womity bardzo dokuczały. R. 91 
Nuc: Mof-h firup: 1. Sal, Abfint. [rup f mod gr. 6» 
Land. Op at, gr. 1 M. ná raz iák fię wzwyż na 
miniło; że w tey chorobie ddią połykac kule 
ołowidne, albo żywe (rebro, álbo kule ex Reg: 
Antim. ddie fie przeftrogá ; że iak chory zážvie 
czego z pamienionych rzeczy; trzeba żeby cho 
dźii, albo fię rufzał uítáwnie, á ná żywot poło- 


zyć 


O Konftypócycy. ŽI 
żyć Materac z žioť odmiekczátacych, napić tą 
oleykuMigdałowego, z oleykić Hányízkowym. 

Jezeliby zás choroba pochodziła z zápalenia, 
álbo z owrzedzenia kifzek ? pomienionym 
rzeczom dać pokoy, Item. Dekokcye łaien, id- 
ko to gęśich, wołowych, końfkich, dane do pi- 
ćiałitwo porufzdią zápieczenie j.tákže y ná 
Wierzch, ofobliwie świnfkie, końfkie przyłoża 
ne, fkuteczne fa. Gdy fig kifzki fkręcą , alba 
przewiną, á že fię żadnym fpofobem , to ieft: 
śni kulą, dni Merkuryufzem połknionym odkrę 
Gić nie dadzą; oftátni fpofob ieft ten, otworzyć 
żywot, y rękami odkręcić, potym zafzyc przem 
rznięcie. 

O KONSTYPACYEY, 
To ief; zśtwórdzeniu fłolcow. 

g Atwárdzenie, álbo zápieczenie Exkremen= 

tow pochodži , albo zwielkiey gorącośći 
wątroby, ktora wyćiągdiąc wilgotność z kifzek 
left przyczyną do (piekánia fię, albo defekt cho 
lery, ná ktorey vis expulirix należy; choroby też 
niektore bywaią przyczyną Konftypácyey,láko 
to goraczki, żołtaczką, zapalenie albo nabrzmie 
nie kifzek, Iliaca, Eypochondria. fixpor. Albo para- 
lifis. ani dc. o czym mafz na fwoich mieyfcachg 
tu fię tylko podaią fpofoby do leczenia , Z zá- 
twardzenia pochodzącego ,dlbo fuchey komple 
xyey, álbo z gorącośći wątroby, álbo fedenta- 
tyi, álbo z wielosči iedzenia potraw gęftych, á 
przytym mało piiąc, albo z częftego gryžienia y 

Qa kurzes 
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kuszenia tabaki, przez co wiele wilgotnośći wy 

chodzi, y biała płeć co fię śćiąga rogami ( dla 

fubtelnosci) tey chorobie podległa icit. 

Spofoby do Leczenia. 

E Neny ná to fa naylepfze, iednák gdy fię czę: 
fto zdżywśią, tak fię do nich natura przyzwy 

czdia, źe żadną miarą dobrowolna operacyą 

nie będzie, dż zá Enema. 

Trem, Czopki też ná to fa dobre z Mydła, nies 
ktorzy z. foli oczkowátey robią , ktorych nie 
uzebá czeíto zażywać , inśi robią Z Miodu; 
z Mydła, przydawfzy trochę foli. 

item- Wes miodu fotow dwa; fmafz aż zgę+ 
śniele twardo, przyday profzku z ćiemierzyce 
czarney fkrup. r: uczyń czopek. 

Item. Wes polewki gtochowey, zapraw 1aiem 


mafłem, y mąka, przecedziwfzy piy na czczo; , 


śliwki warzone; ofobliwie Dámáícený iedząć» 
odwilžáia żywot, także rofoł ż cukrem z ráná zá 
Żyty; toż czyni y piwo čiepte z kminem, z ime 
bierem, z Mifłem; wodka tež wypalcha z fko- 
tek bzowych wnętrznych žielonych piiąc na 
czeżo wolno purguie; także konfekt z brzoa 
fkwiniowego kwiećia ieft bardzo dobry, także 
Czemot. Tartari z rofoľem z rand zázyte ; ták- 
że Rodzenki purguiące. 

Itet- Krydá ná proch tarta; w tofole albo 
w piwie zdżytaj tákże kapiel ná to dobrá, 

Irem: Sekret ofobiiwy. Wes fkorki Berbetry= 
nowey. žieloney, (ktora ieft między drzewem 

y zwielź- 
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zwierzchnią fkorką )co chceľznámocž w winie 
przez trzy godziny, przecedziwfzy wypły. litez 
Konfekt Rožány, rofpuść zMdnną Kálabr.przy 
warz, przecedz. przyday Cremor. Tart. wypiy 
čiepľo. item. Wes polewki z śliwek wárzonych 
przyday trochę pieprzu y cukru ; piy. z rand g 
także oleiek Migdałowy z rofoľem dobry. 

item. Weś Szałwiey na proch ftartey, przys 
day łayńd świniego; y żołći wołowey„ zmie» 
fzayš przyłóż ná pępek, álbo weś Cologvinti- 
dy zmiefzay żżołćią wołową przyłoż ná pe» 
pek, porufzy niechybnie. | 
OBIEGUNCE. 

Która nazywa fig Lienteria; y Czlidca. 
interia ieft Biegunka; w ktotey potrawy nie 
ftrawne (ták iáko bywdią iedżone) przez fto. 

lec wychodzą. Celricś, ieft Biegunka, w ktorey 
potráwy niedofkotiále ftrawione ; przez Sedes 
odchodzą; zkąd mało fię tożnią między fobą. , 
- Przyczyny. Lienterycy y Celidki. | 
[Nábízad żołądek y kifzki ożiebiońe; co fię 
pofpoličie przyddie w chorobie tákiey dłu- 
giey; zimny bowiem żołądek wiele rodzi mó. 
teryey flegmiftéy , ktora oblegfzy zmarfczki żo- 
ładka; niedoptíczá w him zatrzymania potráwž 
w chorobách także čiefzkich facultas retetriza 
offábiáľa fprawuie Lientetya, láko fię przyddie 
w dyffenterydch; gdy náturá iuż uftále ; wtén 
Czas Lienteria náftepuici á zá nią pewna śmierć. 
Przýdáie fię y w goraczkach, Malignach; i edy 
O 4 ię 
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fię chory nápiie, álbo žie co, záraz przez nie- 
go przebieży, byway z trucizny zdżytey: tak- 
że przydáie fię z zbytniego iedzenia „rzeczy 
nieftrawnych , a ofobliwie Fruktow ná czczo 
iedzonych, ktore acidum fermesrum debilituia. 
Oprocz tego : przyczyną bywa z obftrukcyey 
Penarmu Mefaraicarum Ktore nos exfsgnnt chyli; 
także mafia liç z humorow oftrych, y gęftych, 
zlewalących fię do żołądka, tak z głowy idko 
y inízych częśći čiálá. 

Znaki przyczyn. leżeli Lieatevia, álbo Calia 
6a z záziebionego żołądka, albo z pełnośći fle- 
gmy pochodzi, na ten czás wiatry przez uftá 
dobywálg fię; pod czás kwaśne rżygania flegmá 
przez ftolce odchodzi, pragnienie bywa wol- 
ne, bolu śni rzniečia wkifzhach nie bywa. 

Jeżeli zás z głowy {pada flegmá do žoľadká, 
(co fię czętto' trafia) ná ten czás ftolce bywdią 
pienifte, y operacye częfte ofobliwie po prze- 
fpdniu, co tez póznać po ćięfzkośći w głowie. 
łeżeli Zimátery ey iakiey oftrey,; na ten czd8 
cząć w żołądku rzniećie, gorącość w bokach, 
pragnienie y ftolce by wáiafoftre y żołte. 

Lienteriay Celiata, ieżeli długo trwa. niebe- 
fpieczna ieít, gdyż w fuchoty. albo w puchlinę 
wprawia z także ieżeli fię łączy z chorobami 
ćięfzkiemi. 

Spofoby do Leczenia. 
[Eželi pochodza te choroby z zimnego žoľad- 
ka;dlbo z pełności fegmy,fłużą naprzod put. 
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| gánfe wolne, iáko to, R. Myrabolaechebul, nc. z. 
Rhabar. dr. 1. f. infuf, per nočbusm in Aque Abfnt 1. 
Coiature co k uic. 4. adde [šrup: Rofat. Sol. tta 1. 
Paiy Chiere fimpl faup: » M. day ná raz po pur- 
gánšie , żołądek utwierdzić dawízy Theryáki 
z winem, albo Comfer. Rofar. ckm Laud. Opiaz. ál- 
bo Mitrydatu, álbo R, iberiaca dr. t. Lap: Hens 
Vmat. puly. f rup: detur cum agy. fol. quercis, vel R. 
Confer. Rofar, antique ung. 4. Vberiaca dr: 6. Miś 
pe Gdvnior g. [ M. daway tego choremu czę- 
fto, po zážyčiu niech zaraz nie piie. 

Jeżeliby z cholery śćiągdiącey (ie do žoľadká 
tá choroba pochodziła, zrázu záťaz dać ná wo: 
mity; ieżeli chory do nich fpofobny, álbo pur- 
gáns Rhabar. taki. R, Rhabav. dr: 2. Nuc. Mofch. 
| dr, [ Sal, Tartar. firup. 2 inf. per uz. bor. in agy. 
| Plant ao. Colatura Cote © expreffe adde syrup. d. 
Rofs Boris wnc 1. day ná raz. Veľ Re Rhabar. dz. te 
Nu. Mof b. dr. f, Co C. ufi firup. 1+ Margar. pr. 
frup. f m. f pulp Na zatrzymanie pewne. Re 
Rob. prunell. Sily. dy. 3, Puly. Tormenti]: Nud Mojch. 
6. dr. 1. Alamin- puly. fir: f. Myrrba fa: a. zmię- 
(zay, daway ná raz iák Kafztan. Proch z Tarnek 
| niedoyrzałych ieft pewny: także Liquor Stypticu 
|fareeu, Słuzą przytym materace , Plaftry, o 
| czym było dość w chorobie o nieftrawnośći 
żołądka. Enemá naylepfza z rofoľu warzonego 
| 2 Roza, przydawfzy cukru y žottkow idiowych 

Jezis choroba pochodžźiłá z obítrukcycy 
Venarune Mefaraicarum, ná ten czás należa pur- 
glafe wolne, y Aperitipa częfte. Jtem» 
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item. Maff'x ná profzek utárty y dany w czyn | 
kolwiek , zatrzym die biegunkę ; Także fuche 
Tarki wárzac, y polewkę z nich pliac. Wino 
także z korzeniem, álbo piołonkowe dobre ick 
gdy z zážiebienia żołądka choroba pochodil, | 
Item, Ryż gęfto warzony; także polewki Mi: 
gdałowe. Item. Popioł warzyć w otčie Aż zgę: 
śnieie; obłożyć nim zywot y krzyże. itet. Wa: | 
trobę wárzyc w otćje y jeść: item. Plácki zmąki 
pfzenney pieczone ( przydawízy do zdczynić: 
nia Terpentyny jfą bardzo fkuteczńe iedzącie 
Jtem. Profzek z Matmuru dobry ieft do zážý: 
wania. item. Nasienie Babczáne stákze fok z idz 
god lárzebiny: ieft dóświadczony;może ziem 
y plácki piec do iedzenia. Ifon Migdały przy: 
piekdne, kapiel z {korą dębowa wárzónds Bolk 
Armana. Profzek z iátzebiny fuízoneý, Bob wi 
rzony wotčié, kôre dębowa warzyć w otćiej 
pić, Szyfzki z Olfzowego drzewa na proch i 
tarte; fa fkuteczne zdżywaiąc ich. 
item. Wofk Hifzpańfki, Krede, Pacynę; i: 
trzeć wtaz dić wezyimkolwiek. ltem: Syrop RO 
žány ż wodką Babczdną zmiefzawfzy , pić cd 
dzień; fłuży ná to y Philoñium Romanum, | 
Item. R. Cort. Granarór Balaufl Cümini ań. fotui | 
4. (em: Cydoviar. de: +. šarchari une [ M. day n! 
trzy razy: Item. Na zatrzymanie ftolcoW. Wes 
Mufzkátowey. gaik, hwiátu, Háťunu palone: 
go ; utťzý! ná proch s tozmąć z octem , oblož 


gołądek;y krzyże, lm. Wes fkorki Pom: 


iąńczos 


O Biegunkdch. a23 
i'ńczowey; Mufzkátowcy gałki, iąderek zRo- 
dzenkow wielkich  Miydafowych przypieka- 
nych,ftfucz ná proch, wfyp do wina, co raz mte 
fzdiąc piy: litr. Krupy ieczmienne niepłokane, 
przydawfzy do nichPopiołu prześianego łvfzkę 
abo dwie; y trochę Háľunu, warz; lák uwrte 
niech chory ie. lefcże tego więcey wiedzą baby 


O BIEGUNCE. 

Ktora nazywa fię Dyarrbaa. 
larrhea , ieft Biegunka , w ktorey humory 
zbytnie bez ktwi, bez owrzedzenia kifzek y 
Alimentu nieftrtawnego, przez ftolce odchodzą 
Troiáko uważyć potrzebą tę chorobę. Na- 
R máterya ə ktora bywa álbo flegmifta. ál- 
o žolta,álbo žielona, álbo czarna, y Ízára, álbo 
wodniíta. Powtóre uważać mieyfce, z ktorego 
humory Sčiagáiá fię: bo álbo z całego čiáľá, álbo 
częśći ktorey olobliwey > náprzykľad z moz- 
gu, z żołądka, z kifzek, z wątroby z śledziony, 
tx Menfenšerio, zMacice, Sc. Potrzećię uważyć 
fpofob y przyčžyny. ledná ieft Diarrhea Cryticde 
Druga Sympłomatica; z tých iedňá pochodzi zipo 
wierzchnych: á druga ze wnętrznych przyczyn 
zkąd biegunka iefť žolta! od wątroby »- Albo- 
wiem według Neoterykow wátrobá oddziela 
żółć ode krwi; pochodzi też y zfamey krwież 


5 Biegunká flegmifta pochodži, álbo z mozgu, ál- 


bo z żołądka, albo z całego Ciała. Meláncholi- 
czna pochodži od śledziony ; wodnifta zaś ze 
wizyt 
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wizyftkiego ciał , częftokroć też te humoty| 
pomiefzane wychodza. lefi > oprócz tego. left 
Diarrbaa Golliguativa, pochodząca z pomiefzą- 
nia humorow w całym čiele Z gorącośći wiel. 
kiey; idko fię trafia w wielkim zápaleniu wng- 
trznośći w goraczkách, w Hektyce, na ten czó 
materya tłufta , iáko oley, álbo tłuftość idka 
z exkrementami odchodzi, y powierzchu pły 


wa. Trafia fię tež Fluxus fes čoveus, to iell: od. | 


chodzenie częfłe materycy ftrawney , iednak 
nád zwyczay wiele, y częjło. 

Znaki; Naprzod ieżeli z całego ćidła humory 
śćiągaią fię, ná ten czás albo poprzedziła, albo 
ieft gorączka, ufłiwiczna, álbo Ca'hexia, to ieft 
cerą zła, albo Leswoficgmatie, ( to ieft puchliná) 
przytym bolu żadnego wewnątrz nie czuć. 

Przydaie fię też tá choroba bez zadney przy 
czyny (ofobliwie w chorobie iákiey) z wielkim 
pożytkiem, natura bowiem zbytkiem humorow 
občiažona, pozbywa onych, á tik nazywa fię 
Grytiiź. 

$ymptowatica zás Diarrhea, birdzo choremu 
przykra, onego fłabiąc, á ofo bliwie gdy fię przy 
da w gorączce: left niebefpieczna, á tym bár- 
dziey gdy ják oley tłufta materya zmiefzdna 
będzie, co znaczy Colloqua:ią. 

leželi humory z głowy fpaddiące przyczyną 
fa, náten czas bywdią exkrementa pienifte; 
y głowy očiežátosé álbo bol. 

feželi z przyczyny żołądka, ľátwo doyść, ie- 

żeli 
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żeli chory iadł čo nieitrawnego» jako tofrukty, 
grzyby, GC. Ježeli też w kiizkách naprzykład 
glilty fa przyczyną tey choroby , ná“ ten czás 
| i 3. O ktorych będziefz miaf ni 


znaki elift bywa: 
żej. Jeżeli z watroby, aibo z zátwardzenia, ál- 
bo z zapalenia, &c. pofpolicie exkrementa by- 
waią żołte z morzyfkami. Jeżeli z przyczyny 
śledziony, bywaią czat ne, (záre, przytym w le- 
wym boku párčie y bol, Bic. 

Progn. iezeli tá biegunka wolna ieft, y z kto- 

rey chory na silách mie upada» y owfzem czuie 
fię lekfzym, taka nazywa fię Crztica, od wiela 
chorob twalniaiąca. leżeii zás im daley tym 
bardziey chorego fiabi, nazywa fic Symptoma- 
tia, taka niebefpieczna iett. 
lem. Gdy exkrementa zrôzu odchodzą rzad- 
ofte} znak ieft dobry. 
lrem. Rzadkie y V ;dnifie z boleśćidmi . 
z morzytkami czefto « dchodzące, złym zna 
kiem fa: znaćzą bowiem wiclką ofirość humo« 
row; tákže gdy fię chory nieczuie, ze pod fię 
pufcza, zły ieft bardzo znak: 

Isem. Rzadkie odchodzenie mátetycy,ktore 
w raz zchoroba,láka poczyna fies złym ieft zna 
kiem. W zapaleniu wnętńrznym gdy fie przydź 
Dyarri ea, wolnym czyni od niego, iednak nie 
záwíze, Jeżeli fię tež pržyda Białeygłowie čie: 
żarney, a długo uwa, płod morzy. Ítem. Máte- 
rye rożnego koloru wychodzące; to ieft: Zolte, 
Zielone, sine, czarne, fmrodliwe s złym zná: 


kiem fa? Spe 
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Spofoby do Leczenia, | fly: 
S dps zaa przyczyny tá chorobá pocha de: 
dzi, nie trzeba záraz prędko utrzymywać, q | "nan 
ofobliwie zhumorow złych peľnošči, y awfzem | (ky: 
trzeba dawać wolne purganfe, wprzód Eneme | Jon 
dawfzy Purgans. R Rhabar. el. dr. 1. Mirabel, cin ofo 
dr: S. Santal. city. foryp.f,ixfun in Aqv. Planta. | 
colatur, expr adde Puly. RhaBay, dr. f Syrspi RÓf | dr 
anc. 1, f- pokio ná raz. Ná womity dane lekar Ewa | NY 
bardzo dobrze fľuzy, odwracdiac máterya cho: | My 
roby, śćiągdizcą fię na doł. leżeli chory bę: | rat 
dzie krwiftey komplexyey, krów. puścić trzebá | raz 
4 oprocz tego ieżeli goraczką ielt: zrázu zaraz | Co 
trzeba ią puścić, potym fľuza Enemy: Węś 1e: | pai 
czmieni4 dwie fczypty, otrab, Rožy fuchey po| 3 
fczypčie, Lukrecyčy,Rodzenkow, oboyvá po) | 
dwa łoty, warz w wodzie, przecedź, przyday | foł 
cukru fzarego, żołtek od iáiá, przywarź , day 
ćiepło, dieżeliby morzyfká dokuczały,przyday | iąc 
Qleyku z wofku ; potym fuza rzęczy zatwież | 
dząiące, ták wnętizne, iáko y powierzchowne, | Co 
ktorych fię dość podało w Lientetycy, y iefcze + 
podádzą fię w Dyfenteryey; oprocz tego wej Ci 
óctu, zgaś w nim ftal kilka razy, przyday da| €, 
npo profzku z Mirtóllow, zgalafu, zidgodją: | w. 
rzębiny, Hałunu'trochę, warz, maczay chufły | D 
ktoremi żywot okładay. Irem. Wes chleb pros | ią 
fto z pićca, rofkroy go wpoł, poley octem, po | ni 
trzasni kádzidlem,Máflyxem tluęzonym, y Gał | że 
ką; przyłoż ćiepło ná żywot Item, Sam Máa b 


ftyx -P 
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Ayx warz w wodzie, niech chory plie té. wo- 
de: Tihátura Rofaram, ieft dobra prac ia Z“Ty- 


UST ` > A 
"zánna, w ktorey wprzod ftal kilkákroc zagaśićz 


fłużą tež Emulíye z Migdałow, y z nasion Må- 


| lonowy ch, Ogorczany ch, Pyniow ych, Maku 


| ofobliwie w gorączkich. 


Item. R- Confer Rofe antiga. msc. [. Cydam sond, 
fr. 1. Puiy. Torment: fóap: 1, Boi 45M, |e Í (m 
Saccharo f. Bolus yel R sarg Dras Thur Majiics 
Mamie tery; Sigil; Lap: Hemmat, Trocbij:: de CA= 


| ab: a3 dy: 1. Bol: mmm: ver. dr. 3 f- pe daway ná 


raz w wodce Babczśny, flužy do tego Tirana 


| Corah. Sal: 1. Syrop. 1eželiby chory ná siłach u- 


adľ, trzeba ná ten czás ndáč fię ad Opiata » 
| re miefzać «m adfiringentibas. 

Ná uparta biegunkę, dobra ieft Enema Zro- 
foľu, z Dryakwia nowa: 

hem. Piguiki dz kdcko, co dzień ich zážywá- 
iac, ftáre biegunki leczą. 

lęem. Ná [tára Biegunkę. R Refur Eźor. dr. 3. 
Conf. Alchry, dr. t. Sacchar in Agy: Rafar: Sol. NG 
4: f. Morfuli daway po iedney ná raz. lem. R 
Croci Mart. adffr. gr: 7: Bez ard. Miner: Jerup. f 
Co: fr. Rofar. dr: z Spir: Vierl, gat. 3. fi bol: da- 
Way go po dwá rázy ná dżień. Ires- Mercu ins 
Diaphoriticus, y záltárzáľe ftánowi Biegunki, dá 
14 c na raz po 12. gran: Tiem. W ody Siarczyfie 
naturalne; tákzže Egerfka, dobre fa do piča. le- 
żeli tež tá choroba pochodži z głowy» Z watro- 
bys X c. te uzebá fwoiemi leczyć fpofobami. 

- lew 
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rem. Nå zátrzy mánie, day Eneme ze krwij 
bydlęcyidk © nayświeżfzey. rzecz pewna. lim, 
Zmiefzay Theryáke (nm Terra Sgilara, náčie. 
raynią nad żołądkiem, Bańka nád tez żoładkiem| 
R utczymywa ná czás Biegunkę. 

Y to pewna. È Tberiacź dr: 1. Léi is Hemimat 
fetilis put. fnup. 1. zmiefzay , day ná raz, po. 
wtorz ieżeli trzebá, oftatek,obacz w kurácyey 
Dyfenteryey. 

© DYSENTERYE Y. 

DN te aa ie A ta ih humorow, Z ropa, 

a, zekr „dnych, z morzy fkami, Zgo 
rączką SZ prá; donieniem -Z niefp aniem , śpetym 
utraiceńiem; Z ki fzek ufláw icznego porufzenią 
albo fczypania od humorow oftrych , niekie 
dy z por: dnieniem, y owrzedzeniem onychže, 
przez ftolec odchodzenie. 

Przyczyny fa dwoiákie, iedne powierzchne, 
drugie wnetrzne. 

Powierz chne DECO fa: Tedzenie potraw 
korzennych h; takze nieftraw nychá ofobliwie fiu 
ktow naybárdži jey w ten czi is, gdy: w fobie malý 
zarazę: także pic ie zbytnie trunkow mocnych, 
albo wody z pragnięnia: fa tež niektore wody 

zárážliwe, niezdrowe, z z ktory „ch Cbozowi nay 
częśćiey tę chorobe cierpią, przydśie fię teży 

z lekarítw oftrych, y mocnych, iako fa Mercuri 


alia de Cology. Scammoncata, (Ga. Ofobliwie też | 
powietrza ała Konftytucya, do Dyfientetyey | 
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fpofobidiącą przyczyną bywa zárázliwey Dyf.. 
fenteryey : przydale fię tez Z zarázy ieden od 
drogiego fpolkuiąc, náražálac fio częfło : 4 nd- 
wet z przeftapionego exkrementu,prędko przys 
dać fię może. 

W ńetrzne , przyczyny fą ; humory ofire ki- 
fzki raniące, to ieft,cholera żołta,zieiona,rdzda 
wa; czarna ; także fłegm4 słona, z wielkicy gc- 
rącośći rodzaca fię, albo zgniła ktora po przy 
lygawfzy do kifzek ráni ie, y wydymdnie fpri= 
wuie. Iinfzetdkże humory wodnifłe zbyt oltre 
miefzdiąc fig z drugiemi, przyczyną bywáia Dy- 
fenteryey: 

Znaki Dyfenteryey, Naprzod czefte bardzo 
operácye z morzyfkami z wydymaniem, exkre- 
mentá wychodzą fłegmifte, pod czás ze krwią 
pomiefzane,a pod czas ropifte,rdzawe, žielone, 
żołte, czdrne,biaľe,czá[em famá krew czyfta, á 
pod czas fpiekła w fztukach, przytym gorączką, 
niefpanie pragnienie, apetytu utrácenie,w čien- 
kich kiízkách około pępka, y nad niem wielkie 
rznięcie ; tákiákoby nożami rznal,w grubízych 
zás kifzkich pod pępkiem nie ták čieízki bywa 
bol, y rznięcie. 

Jeżeli ćienkie kifzki zranione f3, ná ten czás 
bol y morzyfká nieznośne bywaią , ták , iakoby 
igłami kľoľ ćienkie kifzki, álbowiem więcey 
maią membran, zatym y czučie więkfze ; także 
chory po wielkim morzyfku nie zaraz idzie na 
ftolec,y krew z exkrementámi zmiefzána bywa: 

P Ieżeli 
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Jeżeli zás grubfze kiízki zranione fa, bol, y 
morzy[ká nie tak doknczaią, y po morzy {ku zá. 
faz fiotec bywa, także krew y materya ropifta, 
lywa.czafem fię też Wraz 


po wierzchu ftolca p 
y owrzedze: 


miefża, W wielkim zás zranieniu» 
niu kifzek między exkrementami pokázul4 fiş 
cuuncwe na kiztait piew. Item. leżeli chory 
fefonny do Womitow s znáč że cienkie kifzki 


zraniońe fa. 

Frogn. Jeżeli ćlen 
kize ieii niebefpieczenitwo» 
cya złożona ieft,zwielu membran 
nich fię sčiagáracych, do tego že bližíze fa wą: 
troby, zkad cholerę fubrelnieyfzą odbieráta: les 
żeli zas grubfze zranione fa, nie left ták wielkie 
niebefpieczeńftwo. Item. Ktorzy miewála uftáe 
Wicžné operacye krwáwesá przytym y nudnośćy 
pot zimny» niefpdnie sy pragnienie > womity; 
fc.kawke,wychodzenie glift przez uftá,w wiel; 
kim niebiefpieńttwie zofbáia, do tegolieželi jeft 
bol żoladká,frebrá, ápetyt utracony,» petoći, 
jeżeli chory od rozumu odchodzi , (co znákiem 
jeft máligny ) Y ieżeli bole, y morzyfka nagle | 
uftana (co znak left gdngreny ) tókże gdy f 
wydadzą wrzody» álbo krofly w wargach j ták 
že jeżeli Enemy dane záťaž wychodza, tákzé 
Cerumcnle pokázuja fię w exkrementach (co znt 
czy exoriationem ) Zľe bźrdzo znaki fa: ktore pe | 
fpolicie śmierćią fię kończą. Dyfenterya p” 
chodząca ab atya bili, to ieftź cholery zmelšie 
z ; cholią 


kie kifzki zranione fa,więe | 
ich bowiem fubftane 
„y nerwow do 


ui 
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sholia zľáczóney (paloney : śmiertelny ieft „Z 
obraca:  leżeli zás atra bilis w Dyfenterycy pos 
każe fię Critiye, nie ták niebeipieczna iefl. led 
dnák rozeznać potrzeba krew fpiekłą; á máte. 
rya meláncholiczna podobną icy,co wielu oizus 
kiwa Medykow: 

Dyfenteryd pochodzącą z flegmy fłoneysgot< 
laient nád inne: tá bowiem gdy poprzylega 
iako kliy do kifzek, rani ie, y wydymánie wiel. 
kie z bolesčiámi nieznośnemi (práwuie. 

Także máterye rożnego koloru wychodzácex 
á ofobliwie carne ; zielone, żołte, á przytym 
žbyt ímrodliwe, ( przy ktorych y krew fię pos 
kdznie ) nieuleczoną biegunkę źnacą. item Gdy 
nápádnie (czkawka, womity żołte, wątroby y 
wnętrzności bole, pragnienie zbytnie,śmiertel= 
ną Dyfenteryą znaczą. 

_ Gdy fię przyda Poddgtykom „ albo áffekcye 
śledziony cierpiącym, częftokroć uwalnia od 
chorob pomienionych. 

Starzy, y Dzieći, nayczęśćiey umierdia w tey 
chorobie. Gdy fię też przyda w málignie álbo 
wofpie: śmierć pewną znaczy. 

Gdy fię wydadzą gužiki albo kroftky zá ufzy- 
ma: blifka śmierć znaczą. 

Dyfenterya przečiaga fié pod czds do t4. 
dni, á pod czás y do 7. Niedžiel,iednák chorzy 
wnierać mulz. 


Pa Spoom 
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Shalabh da. Tecrenia, 
dnb en tey choroby nalezy na expurgicycy 
humorow , oftrych, lipkich, ktore {3 przy: 
czyną iey po purgansach należą medykamenta, 
očieráiace , śćiągalące, álbo golące. Záraz ná 
początku choroby nim fię kifzki zranią dać put 
gans y Z powtorze niem, do czego naylepfze iek | 
Rbabarbarum, choć famo w profzku, "Z rofołem | 
dane; przylawízy łyfzkę oleyku Migdałowego » | 
álbo tak. R, Fol Plantag M. S. Liqwr. roje Paful | 
irtegr «2. di: 3. Rofar. rubr. puge 1. Tamarind dr 
6. Curt, Myrabol. Gitr. OL 4m, gdal. confričt dr. z. 
vodv. Adrem Unc 4, ih colat diffol. Rbaharodr, r | 
Sy: up. Cydom, mne. +. f. pot pei R. Tarearinit nne. fe 
Myrabol: Cxtr. dr. 2. coqy. in 409. bard. © Plantag, 
jn olat. ivfund. Rhabar. dr, s. S. Tantal. Citr. fit 
u. Cola. G adde Syrup: Rofar. Sol. mać. 1. 
Ofobiiwy Purgans. 

R. Rafi. Cort. Gyaiac unc 2. bull: in Jf- 4. Agr 
ad mel Ro Colat une 6. adde Kofer. tuby. Balas 
fior (em. lantog. 44. dr. 2. bull. im colatura dj: 
foll: khabar: dr 3 iterum cola. detur pro dof, vú 
ŚR. khabar. modice dofi ah gr. 15e Nut Miofib. fa | 


f f- pu». 
rem. leżćli chory ma Naufeaw, y przytyň, 
pie-| 


- czule pełność w żołądku,może mu dać bet 

¿znie na womity, iednak nie ex Asrimoniatis dle | 

sex fale Vitriolt, albo Gel Tbeoprafit. O krwi pu] 

fczeniu rożnych Medykow, rozne opinie » iee| 

dnák wiele fig ná to zgadzólą,że ieželi záraz m 
począ 
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początku choroby będzie goracká, y whętrzno= 
sčirzapalenie, ktwi-prez ftolcefztukami odchos 
dzenie: ná ten czás befpiecznie krew puścić mo= 
że, nawet y w dálízym terminie choroby. 

Rožni Medycy, 4 ofobliwie Neoterycy , ro- 
žne fnofoby maią do leczenia Dyfenteryey, ktos 
rych czytálac,y fam tež praktykuiąc uználacich 
wielki effekt dla otworzenia oczu nieumielg» 
mych Medykow, ( ktorzy tylko na tym fię fadzą 
przykładem bab ) aby co prędzey zatrzymać ná 
co daia rożne fekretne profzki > konfekciki es 
Opiatiss wodki &c. czym idk wielu morzą ska 
Zdy wiczieć moze. 

Opifuią fie fpofoby + Naprzod niektorzy zá- 
raz na począntku choroby „dáia purgans ex Rhaa 
bar Myrabol. cum Mansa, przytym iak ieno po= 
cznie purzować. lekdritwo, zá kożdą operacyą 
ddia pić wodę Egierfką letnią, ná kożdy raz po 
puł kwarty drciter , názátutrz dáig wolne ad- 
fírinochs, ieżeli fię Dyfenterya nieufpokoi zno« 
wu powtarzają tákiž purgans, czym dofkonále 
y prędko lekfzą chorobe, że:zaś trudno o wo= 
dę Egierfką, że álbo nieftać ná nie kogo; alba 
iey trudno doftáč, ná to fpofob ten. Weś wody 
wzy kwarty, włoż do niey tartego koperwafu 
prottego łyfzkę dobrą, hálunu iak napirftek 
przewarz , przecedz, przyley trochę kwásney, 
wodki, day pić miáfto wody Egierfkiey. 

Inśi zás za kožda operácya dáia pić ferwatkę 
przewarzána,przylawízy do niey wody wapieńe 

V 4 Ney. 
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ney. Inśi po odpráwionych operáciách diią pić 
aleiek Migdałowy z rofofem,albo oleiek S. laná, 

Insi ddia Syrop rožány z wodka Babczána, 
inśi przewarzywizy ferwatke z korzeniem Zy; 
wokoftu, dála pić co chce chory, powtarzając 
purzánie,czym wielu prędko y dofkonále leczaj | 
dia tego każą wiele pić, ták w purgźnlach iako 
y po purgántach, aby fie kifzki pľokaty z oftrey 
jmáterýcy, ktorą zátrzýmywálac (ię w kifzkách, 
rántic. Oprocżtego Enemy fa bardzo fkute- 
ezne, Nayofobliwfza ieit z głowy Skopowey wa 
rząc ią, przydawfzy Roży iuchey , ieczmienią 
przypilonego, y Candam Equinam, to ielt,£gni: 
fitum, z Cukrem, y Z žottkámi 1álowemi z także | 
dobre fa z mleká z żołtkami, išiowemi, przy da: 
wfzy fzarego Cukru, y łolu Kozłowego. 

Item. Wes wody od Kowalá ( w ktorey gdi 
zelázo) przyday do nicy garść ięczmienia,Warz, 
przecedz, zapraw Terpentyna z žoltkiem lálos 
wym nágotowána: day cieplo. Irem Kifzki Sko. 
powe ziecmieniem warzone, przydawfzy żoł: 
tek y Cukru ná Eneme leżeli ieft zapalenie ki 
fzek, co poznafzz bolu uttawicznego,gorączki, 
y fuchośći iężyka ; ná ten czas krew puścić, y | 
z powtorzeniem ieżeliby tego byłą potrzeba. | 

Irem- Enemá pewno. R.Ladis Challibeati lb t | 
T horebiné, cum Vitell. ovor. Šal. unc, | Mellis Rafiti 
d:. s f. En. Trem. Warz głowę y nogy Skopo: 
we: weś polewki co potrzeba ná raz, przyday 
Terpentyny ( zżołtkami iqiowemi WIE | 
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dwá loty, Balfami perviani dr. 2. zmiefzay, day 
ciepło. 

item. R. Decaćł Hordei. g. f. adde Vitell_ opi, 
Olei Gere dr, 1. day iett bardzo dobra,Gdy wiel- 
cie bole dokuczają , może przydic do Enemy 
Laudani Opiati gr.1.albo2. anie wiecey. Item, 
Enemá ze krwi świeżey bydiecey ieft bardzo do- 
bra. Irem. Warz głowę Skopową dż mięfo od 
košči odpadnie, przecedź, weś polewki co pa- 
trzeba; przyday do nicy wierzchofkaw ziela S, 
laná,korzenia Formestil. watzzznawu przecedź, 
day. Ítem Enemá z mleka, ftal wnim zgášiwizy 
kilkakroć; przydáy foiu kozľowego,mioda Ro- 
żadnego, ieft bardzo dobra. Irem. Sok z rakow 
żywych wyćiśnioni, ( iei;c go do Enemy) ieft 
bardzo dobry, choćby y Gángrená była, tenże 
Sok može pić z rofolem; Sa y infze rożne fpoe 
foby gotowśnia Enem -zżioł, z korzenia od- 
miękczdiących, y zdtwierdzaiących, ślba goią* 
cych. láko Herb. Płastaginis Hspsricon, Malye Mera 
curials Violarem, Rad. Tormentslle Biforte, Cen. 
flide, Baca. Myreill, Suce, Acat, Gum: Traqan. O'n 

Oprocz tego należą też y iníze medykámene 
tá, rożnym Y mptomatom fłażące, to ieft, Corro» 
borantia, adffrmgentia, Sudorifera , Alexypharmaa 
cs , o ktorych bydziefz miał niżey 

Item, Mieko Kozie,Osłe, Krowie,(ftal w nich 
gafząc, przydawfzy Cukru rožánego ) do pičia 
f} bardzo potrzebne, byle gorączki nie było, 

Kem, Wara Ryż rzadko , przebiy przez śito, 

V 4 pízy- 
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przyday oleyku Migdałowego. piy częfto ,álbo 
też krupy ięczmienne wárzacj także pržece. 
dziwfy; y oleykiem Migdałowym dobrze przy: 
maściwfzy > ply miafio piwa, Albo warz Rad: 
B fi rte frment. Symph Hrb. Plantag. Mille fol 
Buife PafłnisEqu(ri , Pitofelle , agrim. Semen 
Plartagims Acetófe Sematb Rofæs Siccas: piy milá» 
fto piwa. Item. Sok Babczány z Cukrem roži« 
nym piiąc > ieft bárdzo dobry , służy do tego 
Syrop Korallowy, Trmdara y Sal, álbo Misg if? 4i. 
Jeżeliby fięDyfenterya przydała z iedzenia rzča 
czy nieftrawnych ; zaraz náp >czatku dawac Ad: 
firingentia y Copraborentix ná co słu ży Dryakiew, 
Maridat, Orwiecan, Elixir Vitrioli Munfchti , wino 
iołunkowe, Albo grzane z korzeniem ,dibo wys. 
droz Pigwę ( ieżeli iey mieć niemożefz) iablko, 
napefni ie wofkić biaľy my pr ALkiE z Kidzidłi, 
upiec w,zarzewiu,day zieść ná raz,rzecz pewna 
álbo R. Ofs:s fap yh dr. i. Sponge pice intyre, © 
sn oll ufe, Cort Ovot. indar. ( ablata pill. inter) 
ań dy. 1. M. f. pulv: dof-dr +. in liquore cońveniehtw 

Item. Pulvis ex Grams Añes sicht pewny > ale 
nie zśwfze. rem. Mytolera Nicolai miáláby stu- 
żyć idko o niey pifza Opiata dobrze fię nadaiąs 
iednak niegruntownie, tylko dla ulzenia mize- 
tyey ná czas Patienta, pa g. R. Conf r. Rofar. drah 
Land. Opiat. gr. 1. Maf?. far. © M. day ná raz. 

In Dyfenterye maligna U Epimediia, valent, Pulye 
Bezoardicys, Pannonicus, Pretiofus. Gelanenjis, Tin- 
Anra Bezesrdicás Terra Sigillata ; Bolus Armiena, 

Ť Agua 
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| Aqua Tberiacalis, Vnitorzttm,Gorallia, Scovdium, € c. 

Item. Rzecz doświadzona; po odprawionych 
operácyách Lekarfkich, day liç napić choréinú 
| oleyku Migdałowego z Sokiem Porowym zmie- 
| fzinego; iezeli zá rázem nie pomože ; powtorz. 
uznaíz (kotek pewny. 

Item, R. Confer, Rofar: unc. 2, Theriace anc- fi 
Puly, Tórmcntil, Qoutraier, Marg. Corall. rubr. 
pia aa dr. [umne Syrupe Papaver. Erat, f: bolus 
Daway ná raz iák Káfztan,trzy rázy ná dzień. 

Mixtura Sudorifera. 

R. Aga. Card. ben. Gramin, ań unci. S, Mix 
| tire fimpl, dr. [ Theriacg dr. 1. mife. day na noc. 
| bem Biljæsus Prrvianus , wewnątrz zážywá- 
ny z oleykiem Migdałowym, ieft fkuteczny. 
|  ltem, Na morzylką, Spiritus Vit Camphoratus, 
| (żywot niem cbłożywfży) ieft pomocny; także 
lziefzki Barania, álbo Cieleca, świeżo przy= 
Żywot. Item. Saccharum Szturnt, do- 
repárowány do uftánowtenia , dájač go 
ce Babczaney, ieft doswiadezony.Tákze 
Vnetváká cum Varnolło Martis zmielzána , y ná 
pepek przyłożona. Item, Gęśi fmalec ((máruiac 
v )ítánowi ftolce. Tákze cefte ku- 
| rzenie Buriztynem, Imbierem rogiem ieleniem, 
znacznie pomaga. 

Jeżehby wielkie wydymánie było, weś má- 
| slá niesłonego, zmiefząy wm Lap:de ścifsili , fmá- 
iy około ftolca. Item. Warz Džiewánne, mas 
| czay chufty, przykłady do fpodu, y pofypuy 
K p częfto 


mm podelzwy 
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częfto anum, rogiem ieleniem palonym, zmie:| 


fzay z Miftyxem, fzerzey będziefz miał o tyn 
niżey. Irem. Koftka od nogi wieprzowey fpa. 
lona, y do zażyćia dina, ftanowi Biegunkęgtak, 
że woda ( w ktorey wrzał korek,albo fkorá Do, 
bowa ) pita ftánowi. 
Profzek (kretny ná Dyfenterye. 
R. Lap. Hemmar. pr. drz: Ætitis interiornh 


Miílcotnin, dr. 3. Carneoie pr: dr: 1. [| Lapid: Bezel 


ar. C. C. pbilof. pr. Terrm Sigill. Croci Martis , ak 
dr. 1. M dof. dy-t. cum Grup: Cydomior. © Am 
Plantag. Irem Kamień Smardgdowy, telt dos 
świadczony. lrem. Nacegłę rozpaloną lać o 
cet, á nád pára trzymać pośladek. 

Item. Rzecz pewna, R. Tberiace dr. t. Lapil 
Hemmat frup 1. M. day ná raz. Irem., We 
Rożinego Konfektu trochę, przyday Máftixu, 
Kadzidła, Boli arm: po trofze , Sachari Sarumi 
gr. s. Lawi. Opiatigr. 1. day ná raz. -Dla Dzied 
pewne. Wes Perficarie feu Piperitis M. 2. Cot: 
tunde cum Vino Styptico rubro, (in quo Chalybe ali: 
quor fit extinčt. ) przywarz, obioż iedną częśći 
nerki, niech tak bedžie przez trzy godziny » 
odiawízy zákopay w gnoy: á inízym znowu ob: 


łoż iáko y pierwey, y także zakop w gnoy: Eb) 


fencya Smardgdy ieft doświadozona , także Li 
gror Stypricus focrerti cum opio. 
Ná okľadánie žywotá, służą rożne Káthápli: 
fmy, Materace, Fomentá, Plattry, o czym maż 
srdukę is Dyarrkaa y Lienteria: > 
Bleta 


mie. | 
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{pa 
take 
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Elednarium Antidifenterium: Cafirenfe. 
To ict; Konfekt ná obozowe Biegtnki 
doświadczony. 
R. Barcar. Mystillor. zn Cliban. Siccat. ne. 1. f: 
Pannis dulcter Tho: naien, aromat. Puły: Tormens 
fill, a4 wia [. S dr: 2 Nucis Mofeb. Maflicis The- 
glace Audro sntigug a4 dr. 2. cam f g. blixiv. Vie 
te Matbiol. f: Bles čaj dr. £. 
Item. Ná Dyfenterye, exkrement świeżo wy» 
pufczony, cęito pofypny Capir: mogt. ex Vitrialo. 
Item, Kiwy picie, bardzo dobrze służy; kto 
iey mieć niemeže, niech Bob przypiecze do. 
brzę, niech go zdżywa ták iako y Kawy, gdyż 
mało A prawie nic fie nie rożnią między tobą, 
Irem. Warz w otćie troćiny Zelázne, mocz 
Wtym nogi y ręce. Item, Krew Synogáilice , 
także Zárecza fufzona , w prolzku dána, ftáno- 
Wi Biegunki. Irem. Melifie y Babczadne liścię 
WarZ w otcie, przykładay ná zywot. Y to pe“ 
woa ná Biegunki. Wes Oliwy fór, wyplocz ią 
kilka rázy wodą rožána, przyday potym infzey 
wodki Rožáney, zmiefzay, day pic przed iedze.. 
niem ná 6. godzin. Chory niech nie nie ie tyl- 
kő idyca ubite,ná ukrop ipufczane,przytym po 
dwa rázy niech piie tę Oliwę z wodka, jednak 
trzeba fię w przod przepurgowść , ieft oprocz 
tego y innych fpofobow wiele, tu nayofobli- 
wizę zebrałem, 


O WY- 
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O WYDYMANIU 

W riyman zowie fis Tenefmus, albo Tent 

fmus: to ieft„utławicznie usiłowanie ná ftol- 

ce, za ktoremi nie, 4:bo co troche flegmiftego 

ze krwią, albo ropiftą przez ftolec odchodź 
materya. 

Przyczyna,left wrzo 1. in iutefł.no reda (to iek 

w ofłatniey kifzcze ) z ktorego ropifta materyą 


ze krwią zmiefzdna á pod czas fama 'rop4 wyż | 


chodzi, tá facultates expuliricem zdwize irritat, 
akąd pochodzi uftáwiczna chęć ná ftolce» 
Rozeznanie od Dyfenteryey. 
No Przed wDyfenteryey wyžíze kifzki zránio: 
ne bywála,zkad tež pochodzi wydymánie 
tu zaś tylko famo snceftinum reum, 

Item. W Dyfenierycy nie tak częfto bywa 
wydy mánie ; tu żaś uftáwiczne, przytym in Te 
nejmo wychodźi trochę śluzu, ta ieft,kliiowatej 
Miteryey, álbo ropiitey ze krwią, w Dyfente: 
ryey zás máterya rożnego koloru. y wiele iey 
ódchodzi. 


Progn, Wydymánie famo przez fic; kitwe iek | 


do uleczenia, lubo bardzo uprzykrzone. 


Jeżeli ab atra bili pochodzi niebefpicezne ieft, | 


albowiem káncer przynośl. Optocz tego Ieżeli 
Bialeygłowie ćiężarney przyda fię, częitokroć 


fod moczy. leželi też wrzod ku końcowi kie | 
y 


fzki iet, Fiftułę nieuleczona przynosi , gdy 
przez długi czas trwać będźie liem. leżeli do 
wrzodu 


(6) Wydymaniu. í 241 


t . , . „r. 
wrzodu prżydiie fię zapalenie,naten czas by: 


wa śtranguria > to icit trudność w pufczaniu 
utyny. 
_ Leczenie tey ckoroby,máľo fię rożni od Dy- 
fenteryey,zkąd naprzod trzeba expurgować hu- 
mory oftre,y lipkie ; ktore fa przyczyną wrzo- 
du w kifzce, na co służa purganfe ex Rhabarba- 
10, oczym było dość w kuracyey Dyfenteryey. 
leželiby było w kilzce zapalenie, ktore poznać 
po gorącźce : ná ten czas trzeba Hæmorhoidy 
otworżyć, álbo krew puśćić z ręki ; Nadewfzy- 
{ko Enemy fa potrzebne» ktore częfto á po- > 
trofze dáwáč ; przytym nalezą infefüs, to ieft, 
nád parą fiedzenie, kurzenia, czopki,fmarowa- 
nia, Eotus „ to ieft naparzania , iako to. R. Flor, 
Chamvmil, Rofarum verbafa da- M. 1. Vini rubrij 
libr. 2: diger per 3. bor. in Ciney calid. maczay 
w tym liguorze chuftę + przykľaday częfto na 
fpodek, dlbo lepiey gębkę. j 

item. Napełni dwa worki otrebámi pfzenne- 
mis wárž w otčie, niech chory fiedzi na jednym 
przeítudžonym ják cále ofłydnie, odeymi go, a 
infzy čiepty podłoż a tám terrgrzyi, czyń to 
<częito. Item Kurzeniá Mattyxem z Kadzidłem, 
y Burížtynem, pomocne fa, albo weś Maftyxu, 
Kadzidła, Mirilow. Roży fuchey » przetłucz 
zgruba,rzuczay po trofze na węgłe w ftolcu,na- 
ktorym chory miech fiedzi. 

Item. Czopki z łolu Kózłowego, albo infze 
goiące, y czyfczące;łą bardzo fkutecznestákže 

masé 
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maść Rožána, Topolowa,ofobliwie odyby by: | PZ 
ło zapalenie fmdraiąc nią (Czopki z chuitz rd: Ži 
Bione ) pomocna ieft. ni + 


Item. Enemá doświadczona ; Warż fkopową C 
głowę áž mięfo od kości odpadnie;weś polewki 
co trzeba, przyley drag. 1. Oleyku z'wofku,| Par 
albo Terpentyny, z żoltkiem látowym umiefza: | też 
ney, albo Bafami vulweram, day letnio; powt- 
rzay częftos á po trofze, dość ná raz kwáterká | wć 
lem. Wes liśćia Dębowego,otramb, warż obo:| - f 
ie wkowalfkiey wodzie, odiawfzy od ognia; | (ná 
siedź nád para; álbo worek z tego zróbiwfzyś| że. 
fkrapiay pomienioną wodą ciepłą , siedz nad wl 
nim gołą ponewką; Item. Wes imbieru tłuczo. Mo 
nego ; roztworz mlekiem ćiepłym s. maczaj rob 
w niem chuftkę, przykľaday: prz 

Item. Warż Belicę , Dziewanńę; odiawlzý | CEL 
ed ogniá , śiedź nád parą. Item. Rzucay poki 2€. 
wałku żywice na wagle, (podłożywfzy pod fto: ule 
lec) na ktorym fiedž, toż czyni y Sartocollat. 

Item. Czopek doświadczony. R. Olibani anfta | N 
os ań, dr. f. Opiš dr. 1, Croci gr. to. cum melle o| 


o f. fuppes. | ne 
OWYSCIU JELITA. |» 
1) Voiáko rozumieć (ie ma wychodzenie: t| SI 


ieft : kiedy fámych mufzkuľow ieft wyśćie: | nc 
álbo wywrocenie : álbo tež fameyże Kifzki wy” | y 
pźdnienie, ktore názywa (ie Ani procidentia 3100 | w 
fię częfto Džiečiom, y Dyfentery4 čierpiacým | Ta 


przy% 


5 
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przydále z wielkiego wydy mánia, ktore pocho- 
dzi álbo z zápalenia, albo owrżedzenia śniefti- 
ni reki. 

Oprocz tego przyczyną bywa fpadek, iski 
gwałtowny > albo ftrzasnienie , albo gdy zaraźł 
paralifz mufzkuły : ktore Spinéteres żowią : albo 


| tež Filtule in ano, albo konftypácya częfta, albo 


miękkość y ślifkość kifzki , albo; zázžiebienie s 


| wĆięfzkim rodzeniu przydáie fię Białymgłowó. 


Progn. leželi fię ielito oderwie od membran : 


| (nA ktorych fię trzyma) uleczone bydz nie mo= 
|że. leželi pochodzi z wydymánia iáko bywá 


w Dyfenterycy > w Konfłypacyey , uleczyć fie 
može, przez Medykámentá pomienionym Cho= 
robom służące; także gdy fię przyda z infzych 
przyczyn,to ieft zípadku, z utrzaśnienia,z pła= 
czu, ofobliwie Dźiećiom,łatwo uleczyć fię moa: 
że, gdy zás przy Fiftule przyda fię.prawie nies 
uleczone ieft. 
Spofoby do Leczenia. 

N Aprzod trzebá kifzkę wprawić ręką potrzaj 

fnąwfzy ig w przod profzkami nižey opifa= 
nemi, leżeliby zaś nabrzmiała kifzka tak, żeby 
fię nie dała wprawić uczyń Dekokcya, z kwiatu 
Dziewanny z Noftrzeku, Rumienku, korzenia 
Slažowego, y liśćia „przydawízy nafienia lniá, 
nego, Eanugr. warząc wmleku, máczáč chutfty, 
y čiepľo okľadáč, częfto odmienálac,do w prá. 
wiśnia kifzki obfypźć tym profzkiem; R. Rofgy. 
tabr, Cort, Granat, Nuc Cuprefi. Mafii, TE Crog 

at. 
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Mart. Plumbi ufi, aa drach. 1. y zmiefzay wran 
Pomocne tez fa kurzenia Máttixe ma Kólofo 
nia, Kadzidłem, Roża Gami bdell. iefzcze lepiey i 
wraz wízyítko zmiefzawfzy także Fomentacye 
wárzac korzenie Zywokoftu , Dębowe lisc ie, 
Krwáwnik, Bukwicę, Szałwią, &c. lm dh użej 
niewprawione ielito będzie, tym left uudničye| 
{ze do wítáwienia. 
Item. leżeli wychodzi z wielkiey wilgotno: 
i, iako fię trafia Dziećiom, á przytym y Bie: 
unka będzie > trudne ieft do uleczenia + “ghil 
hoć (ie) w prawi, znowu nazad wybiega. BĘ: 
leżeliby poz: Z zapalenia Wnegtržneso 
kifzki , ná to wzeba dawać Enemy odmiekčzá. 
jące, y chłodzące potym należą Fomentácye. 
Ježeli przyda fię w Dyfentetyc yo trudne ieft do 
w prá nić gdyż choć fig wprawi,znowu wy: ; 
pada dlá wýdý mánia. 
Profzek do pofypowania przed wprawieniem | 
pewny, 
Sníz Chrząfczow zwyczáynych co chceíž, 
utrziy ie ná miałki profzek pofypuy niem | 
ieft pewny: Item. Weś Rozmárynu, y Galafu 4 | 
rowne częśći, ufufz, zetrzyi do pofypowania. 
Item. Teżeli z iakiey máfey przyczyny wyidzie 
pofmáruy ią oleykie Rožánym, y Mirtyllowym | 
potym zdráda uderz dľonia w zadek, y wtęy | 
w owę ftrone, záraz wňidžie famá | 
Item. Ná wyście ielita Stolcem. 


WE kwartę winá ftarego, włoż w nie kilka 
gałek 
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gałek Galafu przetłaczonego idgod tarkowych 
garść , warz w garnufzku z *fpun tow awfzy, ma“ 

czay w tym chu uftkę zakładay ciepło,czętto mas 
eżitąc ; Wprói wiwfzy wprzod ielito tym fpofo- 
s. zgrzey piwá z z Oliwą albo z masłem, mł- 

csay w niem pdlce,wpraw, y z áraz pomičnione 
wino przyłoż Irem Ná toż, R. Gallar: Ro/ak, 
Piantag. Balaf ad. umi, [ coqv. in śqua thaubea- 
14, w tym m: aczálac chufi kę przykładay„w przo d 
ki ifzke wpráwiwfž ży ; także weś tarnek, fzyfzek 
Qliz OWE ch „«liśćia Dębowe :g0 Kurzego ziela, 
watz w wodźte Kowal jfkiey „maczay w tym chu- 
[ky przy kłąday ź žáraz po wprawieniu, a kifzkę 
potrząśni prof zkiem z Tormentilli. Kto temu 
ieft pr odległy ; ten ma ftolce odprawiać ftoi 3s 
nje fiedzac,do tego ile možna nie wy dymać ię 
lezeliby zatwardzenie było, Enemę wziąc 

Item. Plafter doświadczony, R. Gum, 54249. 
Oppopou in movtar calid, reduc in form- Emph ec= 
tend. fuper alut. przyłóż ná fam kuper. Itea 
Watz liśćie Figowe, parz fię nad para. Irem, 
Warz w Oliwie Szałwią, nalimóruy tym kilzkę 
y asm profzkiem z Szałwiey wpraw uczyń 
to raz y drugy , pomoże. Item. W yfzłe ielito 
omyi Kozim mlekiem,ćiepłym ; ; potym potrzą= 
śni tym profzkiem, R. C: G. ufi Picis Grece Ma- 
fliis, ań. part. agv: f puly 


O Piynieniu krwi przez Stolce- 


Ktore nazywa fię Fluxus Hepaticus. 
Plyniez 
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D Łynienie krwi przez fłolce, pochodzi pofpoż 
ličie od watroby, ktore bywa wodaifte, ze 
krwia zmiefzdne. 

Przydaie fię tá choroba z słabośći wątroby , 
dla ktorey krwi dobrey rodzić nie może: zkąd 
natura iako rzecz do Alimentu nie potrzebną 
do kifzek oddala. | 

Tez zaś słabośći wątroby > przycyna fą go% | 
raczki wielkie ; tikże zbytnia gorącość , albo | 
wilgotność wątroby „ także zgniłość idka tdles |, 
mna, álbo humorow zepfowanie. 'Oziębienie | 
wielkie z pełnośći Melancholicy, y flegmy 
Przyczyny też powierzchne bywaią zpičia zby- 
tnjego wody, albo infzego trunkú zimnego» 
także z iedzenia zbytkiem Fruktow; także z tru | 
čizny zážytey z lekarftw- mocnych,czefta żażye | 

wanych „Z pičia zbytniego Win mocnych albo | 
Gorzałki , te bowiem mocne truňki rfumięy 
slábia ćiepło przytodzone „iedzenie tež czelté 
potraw slonych,korzen nych, Xc: przyczyna tej 
choroby bydź mogą. left y drugie krwie przeł 
ftolce odchodzenie , ktore nazywa fię: ( Faxi 
fpurius) to ieft : kiedy krew pomiefzána,y zepfo 
wana miefzáiac fię z meláncholia,z cholera przeti 
ftolec odchodzi, álbo tež z przyczyny Słedzio: 
ny oflábiáľey, ktora nie ćlągnie do fiebie kr 
orubey, ná ten czas przez ftolec odchodzi gri: 
ba, czarna , 4 czálem pomiefzána. 
Znáki przyczyn. leżeli gorącość wątioby iel| 
przyczyną oslábienia iey , doyść fię ze aa, 
ezeli 
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jeżeli gorączką iaka znáczna poprzedziła, albo 
womity żolte,zielone , rdzawe;przytym iezeli 
gorączką wnętrzna,z pragnien:ć bywa,cera blá- 
da „nicchec do 1edzenia, y przez ftolec odchos 
dzi máterya (mrodliwa. ~ 

leželi zzimney przy czyni , exkrementa nie 
ták bywalą fmrodliwe „ przytym pragnienia ani 
słabości zniczney nie bywa,ciało zimne y sine. 

Progn. -Jakie płynienie krwi jeft záwízenie- 
befpieczne, ofobliwie gdy z gorącey przyczyny 
paste „kiedy fię też przyda w goraczkách al- 

o Z pomiefzania > zgniłośći humorow , tym 
bardziey niebefpieczne iett, gdy zas przyda fie 
w Malignie, pewną śmierć przynośi. Gdy też 
Z zimney przyczyny pochodzi; długo trwa; á 
potym puchlinę nieuleczóna przynosi. 

Fluxus, zaś Spurius lubo ieft zly, iednak nieták 
niebeípieczny > gdy fię bowiem humory (fpra- 
wuiące flux przez Lekárftwá wyczyfczą, fárwo 
wątroba d'bo sledžioná przyidzie do fwey do- 
fkondłości. 

Leczenie tey Choroby zawisło ná utwierdze 
nin wątrobysy zatrzymaniu płynienia krwi,kto= 
te ieżeli z gorącey przyczyny pochodzi, (iáko 
fię czefto irafia ) ná to fię tu podadzą fpotoby : 
ieżeli zaś z żimney ; ták go leczyć potrzeba Ide 
ko y puchilinę, Naprzod tedy służy purgans e% 
Rbabar. cum Mirabolenis, © Šantals par wfufio- 
sem Rhbabarbarum, bowiem nie ty.ko ma moc do 
purgowania,dle też po częśći y do wśćiągnienia 


o 2 a do 
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á do tego że ofobliwie wątrobie służy, zkąd na 
zywa fię Anima hepatis, Y owfzem wielu fie ná 
tę ckorobę uzdrawiáia, zdżywaiąc profzku z fav 
mego Rbabarbarum w Koniekcie Kożowym co 
džien, dokłada fig iednák żeby Rhabárbarum by- 
ło práwdziwe, wielkie bowiem ofzukanie bywa 
w niem,gdyż álbo miáfto niego Rhaportićum po: 
debne onemu przedśią,dlbo też choć będzie fa. 
mo prawdziwe, źle zpruchnidłe, ktorego moc 
Wywictrzálá, obieráiąc go, patrz żeby był ko- 
rzen gruby, niciáko okrągły á przytym cięfzki , 
kolor we wnątrz čiemno żołty, á gdy go ufkro- 
biefz, iáľno zołte ofkrobiny bydž powinny. Eii 
nemy ná tę chorobę mało służą„iednakże mle. | 
czne zdgaśiwizy kilkakroć ftal, pczydaląc adf ine. 
gentia mogą bydz pożyteczne. lulepy, Syropy, 
Dekokcye, Watrobe pośildiące y utwierdzaią: 
ce fa potrzebne, v. g. R. Rad. Cichor. Gram. Ach 
tofe, añ. unc: t. Fol, Endiy. Agrimon. Cichor, Plam 
żag. Cufiut. 44 M. 1. abfint. Pont. M. S. Šantal | 
rubr, dr. z. Rafur, Elor. fur. 4> Corianntr, pr. dr. l] 
Rojar, ruby. pug. i. cogv. śn aqv. com R. Decot. libr. | 
2. adde Sirap. Cydon. aceros fimpl: an. unc. 2 f. poth 
pro 4. vicibus bis de die. | 

item. R. Agy: Plantag. une. 3. Syrip. ide Rofi| 
Sicc. nne. u Spir- Vitriol. ad grat, M. detur. pro unk 
vice, Gy fie pro alits> 

Item Konfekt. R. Cond. Rad. Cichor. une: t 
Confer. Rofar antiq. unc- f- Pulpe Pefľular. dr. h 
Croci Mart. dr. 1, Coral, rabr, pra Rafar. Ebor: C.G 

ań fer. 
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aż. fr. 1. cum Syr. d, Rofis Siec. fi Opiata, daway 
ná raz iak Kafztan czefto. 

Item. watrobá wilczafufzona, w profzku zá- 
Žywána, znácnie pomasa,zážy wáiaciey częfło. 
Rodzenkow też częfte zážy Wánie,pomocne ieft 
także Syrop Koralowy Windłara y fol z nich wy- 
čisniona. Służą też ná to rożne Dekocye , to 
ieft ex Ligno Lent fi, Gpašaci, cum Sattalis, ac 
Radicibus Pormenidlle , przydawízy Ryžu fuchey 
Roży y Rodzenkow, według potrzeby. Do po- 
wierzchnych applikáciy służy Empl. Santalinum; 
także rozne Epsthemata, adfirinoentia, y corrobae 
rantia, maíz tego dość tm curatione Dyfenterie, 
Opiata też dobrze fię ná czds nádaiaž nipizy” 
kład: R. Confer. Acetofell, dr. z. Land, Opiat gr. Te 
Lap. Haninatid fór: M. detur. 

Morfzeik! tdkże zrobione ex Rbahar, cum Sans 
talis & trochiftis d. Garahe służa, Krwie pufcze» 
nie mieyfca nie ma, chybaby była wielką iey 
pelność. leželi tež tá choroba pochodzi z tru 
Gizny, dawać pić mleko przewarzone, cym le/4: 
pio Rofato. albo z Oliwą. Teżeli z zaziębienia 
wątroby: dawać zagrzewaiące, y pošiláiacé mea 
dykámentá , ná co sľuza dobré winá Zapráwne. 
leželi z przyczyny ,Sledžiony,tey należące Me. 
dykámetá ákkomodowdé trzebá, o czym będzię 
ná fwym mieyfcu. ; 

OG ET SE ACH 
Lifty fa czworákie jedne Zwyczávne okrą2 
gle „ y długie, ( w wyžízych kifzkach pod 
Q3 žolads 
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żołądkiem) rodzące lię;ktore częftokroć do žo: 
ładka wchodząc przez ufła, d czáfem v nofem 
wychodzą , takie nazywaią (ię Lambrici teretes 
G longe è 

Drugie názywáia fię Lumbrid Cucurbitini, kto- 
re fą nakfztałt Dybdiowego nasienia, té pofpoli- 
čie rodza fię w nižízych kifzkách, to telts im ve: 
čko intejt:no, albo in celi ce luis. 

ia fie Lumbrteż Afearides , ktore 


© 
t 


1 


"Priečie Zow14 
odobne fa owym, co ię w ferze rodzą,te zwy: 


walą dn r. dlo inteflino , czętto też widi 


czdynie by 
z drugiemi rodzą fi 
Czwarte bázy w áta fiz Tenia, to ieft s jedni 
fiftá dľa ga,krorey będzie ná kiiká piędźi wdłuż; 
jedna zwyczdynie bywa. 
Znaki Gif zwyczńynych. 
NPR gryżienie w żołądku, yw żywoCie; 
Kafzeł wolny y fuchy, we śnie drżenie, ý 
częfte ocknienia nád zwyczay zwołaniem.pod 
czas y fczkaw ká napada , niektorzy ięzyk wy: 
wiefzśią. Infzym $piąc śliny z uft wiele płynie 
przytym oc knawfzy, nudošét, y czkliwosćiich 
napadaią ; insi przez ten fie fwarząy gniewak 
fi; gdy cb przebudzą, drudzy zębami zorzylie 
ia, yjakby fłący Albo. zuiący zdádza fi, ne 
ktorym puly uficpuia, pot zimny wychodzi» 
roz - blednieją, drugi raz fię Z: rumienieią ; nie 


ktorzy spetytu nie mátá, inśi nád zwyczay jës 

dzą, 1nśi uftáwnie. śpia,drudzy zawfze fię ta 

pią, y foba nudzą, zkad z mieylcá ná mieyfte | 
sa. prze: 
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o przenofzą fie,insi womity miewála álbo do nich 
em ipoifobnosc 
tes Pofpolite znaki Glift, lubo nie w każdych ieą 
dnakowe , gdyż wiednych albo te, álbo owe 
to: wydiią fig, znichstu dla łatwieyfzego rozezná- 
li: nia kláda (ie, 
re A Naprzod zufł cuchnienie nity kwaśne, ná: 


dęcie żywota, ftolce fzare,popieldte,czafem tik 
glina, pragnienie wielkie, tarcie pod nofem,o= 
czu odmianą. ktore czáfem fię fzklą , pod c. 4s 
w okołomich śiność, 4 pod czds krwia pozś. 
' chodzą; Dziąfeł nábrzmienie, z čiáľá opadnie 


dna nie, nofażakońcenie. 
uży Zmaki zás Git fzerokich ( ktore fie Cuturbia 


tin: zowia) fa te, zbytni apetyt do iedzenia , 
gryzienie w Zoľadku y gdyby chory nie iadł 


8 czefto, kifzkiby przegryz, y ciało co daley bara 
y dziey opada, y słabicie , czáťem dochodza do 
, e dd 1 a . 4 ar 
„od żołądka , zkad częfte mdłośći bywdią. 
wy: Znaki drobnych Glift, ktore aftarides zom 3 
nie, | Świerzbienie wielkie -wftolcu , przytym w ká- 
ich | żdym ftolcu pokdzuia fe robaki. 
ad Znak też ieft ofobliwy Glift, gdy dziąsła gni- 
NAIS S > 3 Sye p zr dd © 
yú: | 13, álbo brzmieia zfetóru pochodzącego ze- 
nies | Wnatrz. A 
s SA . u abo AA 
z Progn. Glifty gdy ich wiele,y więkfzych bar 
nie- | dziey fzkodzą,anizeli kiedy ich mniey,mniefze, 


przynofzą albowimGChoroby čiefzkiestoieft,Go- 
tr | Paczki, mdłośći,fzaleńftwo,wielką chorobe,ko.. 
více liczną śffekcyą, apetyt zły do rzeczy niezwy.. 


A 24 Czáy- 
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cziynych, tikże apetyt zbytni > ktory nazywa 
13 Fames Canina. 

trem Gdy w chorobie id 


kiey niebefpieczney; 
> Dyfentetyey; r- 


tá 


bo: ftolcem lubo żywe, gi 
zdycháte, złym znakiem í: 

Gdy bowiem: 
kiey furowość1 y pon 


re wyx 


Zas MeZYWC WYCUOGCAsŁ 


łości sa 2 


neirzney Mai 


em kadv ug Gniiy 


Zdychaiy. : 1 y pokaza žere 
krementámi. w chorobie iuż opuiczaiżcey : do: 
brym znakiem fą 
Spojoby do Leczenia, 
Nocna te ná Glifty fą Purganfe, kto» 
re one ôťa2 y morzą,y wyprowa džáta z má- 
terya zktorey fię rodzą; Naylepize ivit Rhabare 
barum z Cytwarowym nasieniem;albo weś Rise 
bar. dr. 1, naley wodką Ztrawy, hamocz przez 
noc, nazdiutrz _przygrzey dobrze , żeby wez 
zwrzało ; przecedz , przyday Rbab.śrbarum W 
profzku ; także profzku od robakow, oboysá po 
fkrupule, przycukrowawfzy day ćiepło wipić» 
jezeli dla Dzieći „ trzeba mniey wlzyftkiego 
brać. item. Profzek z Sálápy. dany (według wic- 
ku) w czymkołwiek,wypędza Glifty s także A+ 
gáryk, Eledtuarium, Diacarthami, Trochi fi, Ak 
chandl, tákże Konfekt Brzofkwiniowy &c. 
nem; Wes Oliwy , miodu , rowne częśći s 
ZMIE» 
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zmiefzay > day zieść ; także liście Bobkowe ná 
proch ftárte, dáne ná raz ták dwa napárítki s 
fkuteczne ieft: 

ltem Oleyki ná Glifty służące fa te ; Oleiek 
Łefczynowy, Bukfzpanowy, tepphcrum Bala 


t 


Pó 


) 
Jamus Sulpa Fherebint : natus. Oletrtii contra Permes, 


Oleyki 1ałowcowe, bardzo dobre fas ddiąc ich 
po kilka kropħ, álbo náćieráiac pod nofem. 

Enemy też wielce służą z ktore rožni rożnie 
gotnią Vp. R. Rad. Genttane unc. 1: Abfint, Abrot. 
4a. M. i. Centur siris M. S, Sem. Lupimor une. f 
fem Cing dr. 2. Baccar. Lauri dr. f. dezočtio 1% 
Agv. comm, Cotąture adde Oles Afisr, ano. f: Ok 
Laurin dr. 2, derur caiide, 

Powierzchne źpplikicye,wiele pomagdią ; to 
ieft, Materace, Piaftry, angresa olea, Linimen= 
td rożne v, g. Wes Palpe Cslogiintide, zetrzyi 
Z zoícia wołową, przyłoż ná pepek. lem. R. 
Ung. de Artbauitą ana 2, Mercar: rad d u. mifce 
tym maruy cały żywot. Item. Weš žoľci wo- 
łowey , Piołunu ná proch ftartego, Koloquinti- 
dy, Bożego drzewká,wierchoľkow Centutyey, 
oleyku Bobkowego „ Aloefu, Myrchy s Miodu 
pralnego,wofku,wfzyfikiego według potrzeby, 
Zmiefzay ; uczyń Plafter, przyľož ná żywot. , 

kem R. Oleje nuzlets Perficot amygda, amar. aż, 
wc. 1. Thriace Opt- dr. 2. Mytrid. dr, u. f. Myra 
the dr. 3. M.f. Linim. {maruy niem Żywot; 

Item. Wes foku Piołunkowego, Rucianego, 
po łoćie, Winą, po puł łotdy mąki co po- 

g trzeba, 
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tiz ebd,zmiefzay „przydoż na żywot: Item, Wes 
wody czyftey: Ra „„włoż w nię żywego 
frebri prz zed, iiego łotie den nimocz przez noc, 
názálutrz odley. "wodę day ią pić po {yf CE-CZę: 
fto, ielt doświadczona. "Niektorz y Cyng prze- 
dnią rozpaliwízys kilkákroč gálza w w odzie, tę 
wodę data pić. 

Item. Korzeń Pápročiány famca jeft doświada 
czony, dálac go ná proch ftartego po cwierd 
fota, Dzieciom mniey: 

Item Wodka wy 
ak (= mocząc wi niej 


na-z Gybule, y z Czo: 
żywe frebro ) ief do: 
em wielu Cudzožiem fkich 
że be {pie cznie nawet y 
i ve frebro ná Gliity , 
zczymkolwiek ini jefzawfzy, naprzykład z Ro- 
Za wcukrzefmázona,miárá ná raz gr. 20. Wiem 
Że nie ledna Babá to przeczyta zwiży: z a í tep fię 
uchwy ć3 Medykiet Inak madı ty Authorow CZy: 
talący, da temu wiarę, y owizem żywe frebro 
famo nie može fzkodzić: we songe” fa- 
mo przez fię ták, iáko lego prepáť: icya zľa na: 
przy kład ; Mercurius dule ificatus, ktory left nay- 
Rewnicyfzy ná glifty , gdy z nie bi ędzie dobrze 
przparowany,dziwne Symptomiata práwuie,czes 
go zywe rebro damo zážyte nie.czyni, chocby 
go tež nád miáre daf kto. 

"tem. NÁ Glifty pewne. 
W tis. Pot ROEE yykroy w niey fzpončik, 

wybierz érzodek do połowy , wlož ná to 
miey; 


=" 


105 
em 
| lię 


to 


kowego, foku Rućidne 
je, wraz zmiefza wizy 
yfmafz w 
m rożkioy tym co wewt 
nie, nozdrze, piersi, pẹ pek puli 
jelt rzecz doświadzona. 


EŃ ny 


Item, Wes Chaba roir t. e a 
po dwá fkr 
liny , wierzchołkow 1 
© ufzki fzcypte dobra, (ktop 
naley wody czyttey z pułkwa 
knié pr c názdiutr 


ćedz, wyctśni, przy 143 


a 


PAVLTTOC z 
ny Kalabn dot, ál- 
bo dwás (w edłu g wieku) w y kla aryfikuy białkiem 
láiowym, day. ciepło Č 

Item. W €5 Aloe tus 
co poti zeba, pr zyley troe 
zmaczay chuí lá Lý WOE Item. 
Re Virt: Veur. gr pe mife day 

z konfektem Ama dla dzieci, trzebą 
daleko mniey wziąć wedt ug lat. item. Profzek 
z Glift ziemnych, ieft « dobry ná glity s inśl te 

glifty ktore wychodzą fufząnś proízek, ftárízy, 
dála za rzecz pewną; - 

NáGI lifte dľaga (ktora nazywa fię Tenia) nay» 
lepízy jeft “Mercurius dulcis in puly: lalap. iefz= 
cze lepfzy effekt czyni,fam prace fię ni eptepd- 
fowány, ktora częftokroć fztukam wyrzuca. 
leželiby z przyczyny glitt gorączką by ki, zrob 
Emulfyą, do ktorey doday kilki krol Spiritum 
Suipba- 


u ČI w ołowey; 
= w I mosney w, 


Drzvioz 


Aerer- duele 
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S«lpharis Albo Vensr1š. Nad wfzyftko naylepfa 

rzecz ná glifty,to ieit: Wes żywego frebrá lot, 

naley woda czyfłą warz, odley, tey wody da: 

way po łyfce, każdemu nawet y niemowlęćiu. 
Item. Sekret Wes octu mocnego dwa kieli. 


fzki , żołć całą wołową, žaltek idiowy świeży, | 


Algeiu tartego łot ieden, zmiefzay wraz w gar. | 


czku, warz wolnym ogniem dopoľowy, fcho. 
way w izkláňy m nuczyniu od potrzeby ; Spofob 
zażywania ten: Gdy dziecię choruie ná glifty, 
fmáruy tym pępek co dzien : im dlużey:to czy. 


nić będziefz , tym dailzy czás wolne dziećię bę: | 


dzie od glift. 

Item. Dryakiew , Czofnek Pieprz tłuczony A 
wraz zmiefzay, tym fkronie, pully pod nofem, 
pępek y żołądek fmdruy co dzień. 

Item, Wes tczy,ślbo cztery Raki żywe,wierć 
ie, przyłoż na żywotek Dziećięćid. Item, Sok 
Limoniowy Z Cukrem dobry teft. 

Item. Skorupy idlowe (pal, zeby były białe, 
włoż do wezefká,námocz przez noc w rofołku, 
nazdiuturz wyćifnawfzy węzełek; day rofoľ ćie= 
plo wypić Item. Piołon, Aloes,Czofnekzetrzyi 
wraz rozłoż ná chuftce, przyłoż ná żywot. 

Item. Pigułki z Gálbánu zrobione, do zážys 
wania fknteczne fa. 

Irem. Czopki ze (moly „albo z mięfa folonego 
tluftego dobre fa. 

Item, Enemá uwárzona z Hyfľopu, z Centu- 
tyey, y nalienia Krokofowego dobra iel 
d 
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Item. Mercurius dulcificatus , cum extračlo Rha- 
barbari, ieżeliby była mádetosé Zywotá, 

R. Fol lanacintń , abfnithii , abuotani , Ścordi, 
Malye Violaria, ań. M.j. Lupimor. tontus. unt. [ fu 
mit. Centaur. pug- ie (0d in agr- © aceto fovea- 
tur venter. Trafiáia fie też robaki ferdeczne ra» 
dzące fię in pericardo, ktore dziwne” Symptotná- 
ta fprawnią, to ieft : drzenie fercá ; mdłośći czę- 
fte, 4 potym y śmierć. Na nie- weś korzenia 
Przeftepowego co chceíz, uwiń go w páczeši, 
upiecz,roftárfzy przyłoż ku fercu. Albo R. Fol. 
Cynara Tunaceti, Abfintbú, cam Vino, © Aceto (a= 
qve, adde Mitridaty q. f- mfe, przyłoż ku fercuz 
jeft oprocz tych fpofobow innych bardzo wiele, 
tu fię tylko doświadczone zabrały. 

M y Baby leki przedziwne, 

Rożnym chorobom bardzo przeciwne. 
Dziekcie, y Smalco Wofki topione, > 
Trożne chwáfty z niemi fmóżone. 
Korzenia, Zioła, Kwiecia prúžone: 
Kąpieli , plafiry trunky wórzone, 
Tkonfekćski, fiki fmóżone : 
Wodki „ kryfłerg im doswiadczone. 
Kroremi leczą, idk dofęondie 
Lekdrki, Baby bardzo. zuchwóte. 
Gdzie fie uizyľe náuk lekárfkich , 
Kto ich wyćwiczył stuk Aptekdr(kicha 
Co bábá, Doktor, zkąd promocja, 
Czy od kadžieli, gdy prządzion zwiió: 
Nie zna nótnry, ant Choroby, 

Báje 


Tráktať -Trest v 
Daie ać domyst, doznáie frolý, 
Wkędy fig wrati, iakby ro złego, 
Uczyć Medyka chce s biegłego, 

| Bicya zá mic Medykú (fot, 

Baba uporna androny fitoi 

Gdy [g przylepi peptem do vcha, 
Zmieaziony rady Chory iey stucha, | 
Chotiaf przymawia, kresli y chuca, 
Mracey, y żegna, nad głową dmu há. 
Niedba nú gusta, czlek omamiony, i 
Ze čiefiko grzeľy od bab zwiedziony. | C 
Vmamwidig w chorych džiwne choroby | 
Súchoty, uraz, wzdęćie Vatroby, | 
Czaty, Kołrony, y: podwiynienia., 
Y inne rożne do podžiu ženia: s 
Kry takies w bokavh, ktore finatulqe | te 
"Pra: toscierdią , one finurtrg 2 


T utrząsnienie awhe wmawidią, | af 
W bitą piec, czyw 14 ofsuki wig. | 
Na ktore pdrzą, kurz), (Márii, | € 
Trożńe plafłry tey mynaxduia. 9: 
Ściągaią boki, y one pr.źią, | z! 
% drugiy oczy mi wierzch wyłazą, 5 
Uroki, Glefy, w dzieci wmawiaiąs |= 
Na nie przemierzie mixturj dšia: [da 
Gdzie bies nientože „tam bale wraźt, SL 
Ná kdżdą [prawe ong narazi, Wi 
lat flčtym wiechciem. dziury zatyka: | 8 
Babami gdy ich w kožda rtečz wtykde 2 
Wage fie ich chronić idk czego ztego, FE 
Ták, Bá- 
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Izk Bazylifka iidawitego: 
Abys dofiąpit zdrowia miłego. 
Zaži Medyka rady biegłego: 
Nie dat fig zwodzić babfkiey chytrośći: 
Przez ktore [atan wspetnia złości, 
Oc>yść twe fer e, gr echem zmazane, 
Miej ufność w Bogu Ze pożądane 
Otrzymaj zdrowie, w pomocy tego , 
Gdy ferce twoie fklonif do niego. 


O Zbytaim płynieniu Hamot- 
hoidow. 


r? Wyczáynie płynienie Krwizieft bardzo po- 
— Żyteczne,od wielu chorob uzdrawidiące,to 
ieft od Pleury > od Pery (pneumoniey, od bolu 
kzryżow, od Maniey, Mel: ncholiey,Sle dziony 
śfiekcyi, « od Hypoch ondryey, y innych wielu. 
Zby zaś płynienie,fzkodliwe y AREA 
czne left, pi zynoízac wielkie sť a RE enie» 
ožiebienie w nętrznośći, wydchłość čiálá cerę 
złą puchlinę Ras 
To żaśs zbytne płynienie pochodżi, albo 
z wielośći krwie, krora częfio odchodząc roz. 
fzerza końce żył;zkąd Virtus retentryx sľábicie s 
im dáley, tym bard Ižiey albo też pochodzi z 0- 
frośći, lubo rzadkości krwie, I ktorey także fa- 
cultas reżentriu zatrzymać nie może, poż e 
gdy krew będzie pomiefzana z meldncholia ,al- 
bo z oftra wiigotnośćią: Zbytnie płynienie po- 
znač 


260 Traktat. Trzeci 
znać, gdy nad z wyczay częfto , y wiele krwi 
odchodzi, za ktorym siły stabieia,ciáfo blednie. 
ie, y zoľknie. leželi pochodzi z pełnośći krwię 
z początku nie znać słdbości żadney : gdy zá 
długo trwa; Sił osłabienie,y puchlinę pržynos 
Ieżeli pochodzi z oftrosčiskrwie, albo zrzadko. 
śći, poznać łatwo ieżeli taki ieft z natury cho. 
leryczny, y meláncholik, przytym krew odcho: 
dząca, bywa wyfoko czerwona rzadka. 
Spofoby do Leczenia. 
likieykolwiek przyczyny krwie“ płynienie 
~ pochodžt, nie trzeba go nagle zaflanawnć, 
chybáby bardzo chorego skibiło. Więc leželi 
by znák był pełnośći krwie; dla rewulfy trza 
bá ią zręki puścić, raž y drugy po trofze. 0: 
procz tego Frykácye Bańki fuche na łopatkach, 
y po innych mieyfcach ciała ftáwione s fkute: 
czne fa. Gdyby zbytnie plynienie pochodziło 
z oftrośći krwie, trzeba brać purganfe ex Rha 
bar. Mirabol; Temar. ofobliwfzym fpofobem Ta 
marindorum Dekokcya służy; zywot trzeba mieć 
otwarty, żeby przy konftypácycy (wydymaląć 
fię ) Hemorrhoidy nie otwierdły iáko zwykły 
Potym należą rzeczy śćiągdiące y krew geíczt- 
ce do czego służą Pigułki. R. Maf: Pill. d bad 


dr: 1. Drocbifcor. d. Carabe d. terra Sigill: ań feti 
1. cum S. q. Mucilag, fem, Cydon per aga: Rojth| 


extr. f. Maffa dof. fer. 2 bis. de die. Fotus też i 

pożyteczne. R. Rad, Biflorta lib. f, ful Plants 

verbajci, fumite Rabi fol. Qyeret na. M, +9 
; Grátis 


krwi 
Inie. 
wie 
V zás 
nosh 


dko. 


cho. | 
cho: | 
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viac, | 


Zelje 
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Gran: fumach: Balauff Gallar. aź M. Mýrtill: cy. ta 
Rojas, ubr: pug. 2. Aium. une. j. coqy. in aqy, ferre 
© vino rubr. applicetur deco@io, yix calida, quod 
femper obfervetur. 

Ung. Comitifæ, fkuteczne ieft, {fmáruiac niem 
krzyże, y fime Hæmorrhoidy , także Ung. Poa 
pilkon: cum opio č Alumine : 

Item. Catbaplafma, R- Boli armem. Aloe, Mafti- 
thes, Thuris, Sangy, draton ań. unc: f. Ofsium Mi< 
rabol: m Gallar. aa, dr. 1. mifieantur cum alb. opie 
f: Cathal. dorfo gy yenis applicandum. 

Item. Siere zálecza, y palęczyna, zmiefzáne 
z białkiem lalowym przyłożene ftánowiaj Czop- 
Ki cez f3 fkuteczne, idko to. R. Coleph: Thur. a£. 
dr. 3: Boli arm. unc.f. Cerufe Piumbi ufli, ań dr. 
r Bratia dr. f fubtilif trita, cxcipiantur feyo hirs 
cino d f: fappos. 

Item. Přucá Báránie świeże przyľožone, zná 
cznie: krew ftánowia. 

tem Dotkni zyły zmaczańym „aj w 
kwásney wodce: Chory pić ma miafto piwá De: 
kokcią » Millefolij , cum Rad, Tormentdl= S pr unie 
śyiveff Item. Aqua Stypica do rážu ftánowi „ 
także Tintura Corallorem Sal. Syrop. Ná Sledzio- 
nę y Wątrobę, trzebá Plaftry kłaść , według 
potrzeby ákkomodowáne , Dekokcye tež iáko 
ło ex Ligno Lentifci, Gyaiaci „ © Corfiabus bara 
dzo dobrze nádáia fic, zdżywśiąc ich pro potu 
Ordinario. 

Irem, R. Confere Rofar. una 2. Diafcord. Frácas 

STA Š R firs 


252 Tiáktat Trzefi | 
fir. urc f. Corali tubr. fa. 4. Trochife. dr Sg | „, 
di) jc. 2. Croc. Mart. adjirich dr. t Maj. pl. d | $ 
Cynegiof dr. 1 cum Aqv. Ginam. f. cosf daway ná | 
raz idk lafkowy Orzech, raz ná dzień. | 
Item. R. Trosbsf td. Cmabe fr. z. Hemmat, | 
Corall ruby. pr. ań fire 1. Croci mart. dr. f. Came | ta 
pbora fa [ f.pul defis dr. f. iett doświadczony. ef 
Jtem, probatyimum R. Mumig tran(mar jubes | f, 
ris ak. par aqy, minulif. trita, applica zaraz Ue pe 
tezymywa-- Item. Ocet zmiefzány z Hałunem, | 
przydawfzy Opium, Gębkęmaczay, przykľaday | 
częfto odmieniáiac. | 
kem. R. Covall. rubr. pr: Coriandri pr: Ofium Z 
Dudi až. dr.1 f. pulv, ditur duorsdie dr. fa i | bo 
Vino stypico. ze 
Item Spal żabę ziemna ná popioł, przykła: ch. 
day go,uznafz fkutek pewny. ltem. Sádze zmiee | mo 


s 


zane z białkiem lalowým. Zn 
Ná Otworzenie zawartych |, 
Haemorrhoidow. e 

J 6 


G% fie. Hemorrhoidy (ktore zwykły ode | > 
J chodzžič)záwra fprawuią słabość w nogach | náz 
žil nábrzmienie in Orificio , świerzbienie 3 ból v, 
w krzyżach, oprocz tego że fię piiawkami 0a | 
twieráia „ fa infze (pofoby , naprzod fok z Cy= | Alb 
buľe zmiefzay z Aloefem, nátátízy wprzod Ork | 
few, fokiennym płatkiem , przyłoz,przywiąż | cye 
< Izem Liščie zielone Bzowe uuzi z Oliwą | y. 
PS 


| 


ode 
ichs 
bol 
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| przyłoz. Irem. Profzek z Kolcguintidy z Mio- 
| dem zmiefzawfzy ; przyloz, 


Irem. Ex Rudice Cyclatnii s uczyń Czopek ; 


| włoż go in Orifuium. 


Item Millefolium. zielone zetrzy w rękach,przyś 
łoż. Item. Weś żołći wołowey fufzoney, Alo- 
efu, Mirrhy, Kolcguintýdy, co potrzeba,zmie- 


| fzay z fokiem Cybule  przyłoż, uznafz fkutek 
| pewny. 


04 | 


Cy“ 
Ori- 


O Boleniu Hemorrhoidow. 
Z ktore fię názywála Vere Hemerrohoidad 

les, częfto nabrzmiewaią, czym nieznośny 
bol fprawuią: Przyczyną nabrzmiałośći, y bolu 
ze krwi bywa, ktora albo ieft gruba z Melán- 
cholia zmiefzána, albo ieft zbyt oftra,krora nież 
mogąc otworzyć Orificia Venarum: Zápálenie 
Z nabrzmieniem przynośi, zkand bywa bol nie= 
znośny. Także Interna albo Czce Vena Hemor= 
1hotdales, podobne fpráwuia bole,álbowiem one 
(według wielu Authorow opiniey) grubą. krew 
od Słedziony odbierśią. 

Wiele ieft rożności Hemorrhoidow » iedne 
názy wáia fie Uvales, drugie Morales, trzecie 
Veruncales,albo Veficales,z nich iedne fa powierz = 
chowne, drugie wnętrzne,zkąd fátwo rozeznać 
dlbowiem z nabrzmienia końcą kifzki( ktora fię 


| tus zowie) także wielkość koloru y konfiftenę 


Cycy rożne dyfferencye požnawáia fię; od ind 
zych śffekcyi roznia „ktore w teyże kiízce znáy« 
R 2 duią 


264. Traktat Trzeci 
duia fię : iako to, Rbagades Condylomata, Uhymfiá | 
Cryfte, ©. o ktorych będzie niżey. | 


Co fie tycze nabrzmienia Haxmorrhoidow , | * 
to nie ma w fobie żadnego niebefpieczeńftwa;, | 
1ednákze pod czaś fię zapali , že gángrene przy. | 
nosi, dlbo bolem nieznośnym chorego dreczy | 1 
gdy fię na wrzod zbierze, albo fię exulcernie: | 
fiftułę nieuleczoną, y uprzykrzona przynoši. | 1 

Spofoby -do Leczenia Nabrzmiałych 3 y bo: | 

| leiących Hamerrboidot. AB 


przod trzeba krew puścić z ręki, dla te. | $ 
wulfy, drugy raz (ieželiby była tego pos | A 
trzeba, z nogi nád koftka, Bańki ftáwié,ná sła= | n 
biznách, y udach, oto fię naybárdziey ftáráč, | V 
aby żywot był otwarty,gdy bowiem będzie zá. | S 
twardzenie, zá naftąpieniem ftolcá wielki bol b 
bywasná to służą Enemy ,purganfe bardzo wol- | 
ne, ex Cafia extrato, cum decoione Malva Li- | Su 
quirtia Pafulis , może nie cosy Senefu przydać, pa 
według potrzeby , służą do tego y Emulfye, tt | 
4 Semin. frigid. przytym rożne ápplikácye po« | ki 
wierzchowne, dla uśmierzenia bolu, v. g. Ole > pi 
iek. wycćiśniony z nafienia Dyniowego , albo | 
Mdkow ego, álbo Szaleiowego, álbo Lniánego, "PI 
albo Mýgdaľowy. 423 
item.  Weś oleiu Lnianego fot, Bukfpano: | uf 
wego fkrup. 1. zmiefzay nápušé feytuch.przye | 
fož do zadu. Item. Oleiek z żołtkow idiowych ni 
trziy długo w Mozdžierzu ołowianym, napuť de 
miem chuttkę, przyłoż. | fe 
Item | 
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ltem. R. axungie Gallin unc f. bulue pomi fubci- 
norib. coi unc. 1. Croci dr. f. ungu popul, unc, f. Vie 
tell. oyi ro 1. f, Linimentum 
Irem, Máslo niesłone agituy w oľowiánym 
Mozdzierzu,áż z czernicie, przykładay ie. 


Na rofpędzenie nabrzwiałośći. 

JEś Porow Cybul, obwiń 'chufta , upiecz 

w popiele, ztłucz zmasłem niesťony m,przy- 
łoż. lrem, Oleum 7. florum Minfichty, ieft da- 
$wiadczony ; także lisčie Bzowe flárte, tákže 
Maść Topolowa cdm Opio zmiefzana i naparza- 
Dia też służą z Slazu, Dziewanny , Parietarie, 
Violarig , ań. fem. Lini Fenugr. wmleku wárzac. 
Sal Saturni cum decaćło Rofaram. Na zapalenie 
bardzo. dobre. 

Item. Wodá wapienna, przykładana służy. 
Sufhtus tež pomagaią ex Lilio, Tapfo barbe stra. 
pularia, rzucáiac ná węgle y nád para fiedząc. 

tem, Pomordnczą wydróżoną napełni oley- 
kiem Rožánym,, Lewandowym , zafzpuntuy, 


- przypiecz w zarzewiu , fmáruy tym. 


Item, Pľucá Kozłowe, świeże , iefcze ciepłe 
przykľadáne, bol záwfže uśmierzdią. 
żem. Ungv. Rulrum Camphor. leżeli bol nież 
uftánie,álbo fię czefto wraca; pilawki poftáwié, 
Trem. Empi. Apoftolúcum ieft doświadczony. I ta 
hieomylna. R. Herb. Linar. cum flor. M. j. contune 
de € cum adipe porcins ac vitell, ovi f. linim. kto- 
te przyłoż, ieft pewne. 
Rz - Na 


Traktat Trzeci 
Ná bol, zdpalenie, y zbytnie płynienie. | 


R. Łap. Scifil, puly. q r. mifie cum But ro non | 
Sal f. Limmentum. | 

licem Mozg Geśl Zteyže fmalcem , ( przyda | 
wfzy profzku Melhloti y Fæsugr. ) zmiefzany, y. 
przyłozony,wfzelkie afickcye Hæmorrhoidow 
ufpakaia zapewne. 

Ná wnętrzne Haemorrhoidy,ktore Ceras zo: 
wią, applikicya piiawek bárdzo niebefpieczna | 
ieft, gdyż zapalenie ( po ktorym Gangrena mi | 
ftępuie ) fprawuią. Więc na ich bolenie , weś | 
Korku palonego dr. 3. przyday trochę oleju | 
Iniánego, żołtek iátowy ieden, zmiefzay , fmá. | 


ruy tym, albo ná chuftce przykładay. 


| 
| 
| 


Ná wfelki bol z zápalenicm rzecz 
dosyiadczona. 
- R. Pul Flor. Verbafci, dr: [ Rad. S-ropular. dn | 
X. S, um f q Muciag. č Sım: Pl. čr Cydon. (pet 
aqy. šolan. tatr: ) f. Carhapl. 
Kauterya też uczyniona wnodze pomocnaieft, | 


ofobliwie tym ktorzy fa tey dffekcyey podlegli 


Ojobliwy Experiment. | 
R. Opý Theb. unc: t. c. Aqv. pit. lib. 1, pokray | 
Opium namocz przez dzien, ná ciepłym miey» | 
fcu, potym warz do połowy ( w piaťku: álbo | 
w popiele ) uczyń czopek zchufty, lubo z Bá- 
welny , macząy wtym , wtykay in orifciam, | 
mieylce, w przod omywfzy Dewdtione Malye: 
i l Saphi 
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sčrophularia korżeń w iesieni wykopany, tak 
wewnątrz zdżyty» iako też powierzchnie, przye 
łożony: albo na udách nofzony „doftátecznie les 
czy wizelkiedffekcye Hamorrhoidow. Tož Czy 
ni Crefulae, td +f Tbelepbilij korzeń , wziąwfzy 
tyle korzonkow ile ieft guzikow, powieślć ná 
fzyi, rzecz pewna, także Rad momordce. Ob= 
lasnia fiz tu błąd niektorych, ktorzy tey fą os 
piniey, że Mefľáncholikom otwieranie Hemor- 
rhoidow ieft pożyteczne, diá tego. rádza rákim 
ich 'częfto otwierdć, roáumieiac że krew me- 
láncholiczná przez nie wychodzi , co nie ieft 
tak. Gdy fię teraz dofzlá (m ulatra fongyinis 5 
ten błąd obiśśniła , ze wfzyftkiey, bowiem:krwi 
grubey, do cirkulacycy niefpofobney , zatrzy» 
mywanie fi“, y osiadanie m. Vex's Hænorrhordaa 
libas, pewne ieft, zkąd ieželi crculans natura a 
fama fobie per Venas Hemorrhoidales odchod czy» 
ni, dobrze : ieżeli zás nie ; nigdy piawkámi o= 
twierać nie trzeba, tylko ná ten czas kiedy má- 
iącym ex beneficio nstura, liberum fluxum. (lákiey 
przyczyny ) przetrzyma fię, cibo kiedy fię gus 
ziki wydadzą boleiące „alba świerzbiące:. 
Oprocz. tego trafiaią fię infze áffekcye w fies 
dzeniu. Naprzod Rhug.des , fa wrzadki poroże 
peak 2. Condiiomsta, to, ieit guziki, dlbo nás. 
tzmienia konúcá kifzki. 3. Tym! Acrochordox,al- 
bo Mora fa guziki twarde, mięsifte , ktora nie 
tylko m Ano, dle tež na witydliwych miey(cách 
todzą fię, podobne brodáwkoin,kolorú biał*go, 
R 4 śle 
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ale trochę czerwonego. 4. Fici, álbo Sicofis; | bn 
guziki mięsifte, wiekíze a niżeli Thimi, Sine | ai 
Boleiace sy podobne Hæmorrhoidom: te pod ki 
czas exulceruią fiş, záčzym kdncer naltępuie. | 
$- Cryte , fa exkrefcencye m snos podobne kus| 
rzem grzebykom, bez zadnego bolu,teft rzec 
wielom pofpolita. 6. Iętertrigo, to ieft zátárčie, 
7. Zapalenia y zátwárdzenia, częfto fprawitią | 17. 
Fiftułę nieuleczona. 8. Marifie „fa eskrefcen- 
cye twarde,pofpolite w dworíkiey chorobie. g, 
Atrices ; fa mnieyfze guziki od pietwfzych,kto: | T 
re cfzáfem fię pokázuia, y znowu giną. 


Spofoby do Leczenia, 
NA Rbapades„ieft dobre Urgv. rubr. Campbot. 
+ dlbo album, álbo Ungv, defenfiy. ślbo Balfin | 
Hi Vulner, albo Sulphur Rulan. | 
Condilomata . Verucds, ficus, Moros, Marat | ( 
zńośi doftátecznie,popioť z Myfzych łaien z wi 


24 


| z 

nem go wirzącć, y przykładaiąc. | p 

Irem. Konchy owe co-przy Rzekách ,ilbo Staż | p 

1 wách bywáia, (paliwfzy ie , winem popioł to: | S 
zmącić; y przykládáč. : G 

Item Crocus Metallor um cum Aqv. Feniculi, zmiee p 
fzawfzý przykładać, álbo Empl, Apoff. y 


ltem, Cebula pieczona z Sádľem, y z My 
dłem utártá : przyłożona fkuteczna ieft; M 
Ná Wrzod W siedzeniu. R. 

R. Hort. iniegri puc. 2. Lign: Gvaiaci unc. x: Herh | lá 
Plantag. Verbaf an, M. f. fy decoflio in Agy fet | W 
Ę „bro. 


fish 
sine 
pod | 


A 


` kue | 


ZECH 
[čie, 
valia 
cen. 
e.g | 
kto. | 
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bror: R. Golat. lib. f adde Mell. Rosfali“ Diamoron. 
ań unt 1. f. M. Maczay W tym chuftki , przy- 
kľaday čiepľo. Irem: Służy ná to Oleum Ovo- 
tum Balfant Snlyh. Rulan. 

NA zapalenie: Hermorrboidow- 
Służy Drcočtia, Agrimonia Menthe Sararenice, 
wárzac w wodzie napoły zóctem. Służą także 
Ungv. Linimenta wzwyż pomienione. 


O CHOROBACH WĄTROBY. 


To ieft: o gorącośći iey, o zdpaleniu, o Wrzrodzie, e 
zarwardzeniu, o Zoltaczce, o S cirybusie, o Puchlinie, 
O Goracošči Wątroby 
O Ožiabieniu , Wilgotność , Gokątosći, y Sua 
chosi oneye 
S W «troby (ktorą Calidam Hepatis 

intemperiem zowią ) bywa w wielu ludziach 
z natury,kcora že ieft wrodzona, radzić iey niea 
podobna;tu fig tylko podáďza fpofoby o utem- 
perowániu gorącośći nadprzyrodzoney słabią* 
cey Akcye tey. 
Gorącośc Wątroby nádprzyrodzoňa zroznyčch 
przyczyn bywa, ták z powierzchnych , idko'y 
wnętrznych. 

Powierzchne przyczyny fa, czafy gorące; 
iako bywa lecie; takze zbytnia ásitácya, to ielts 
fkoki, biegdnia;tańce. ` Irem, gniew czeltysme- 
láncholia , fráíunki, trofki , te bowiem rodzą 
wiele Cholety... Izem Potráwy -korzenne , cže- 

R; fto zá- 
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fto zážywane, Win mocnych pičie.tákže W gô ść 
rączkich wielkich Watrobá fię zapala. za 
Nad to falona mitofika pali , ui 


W Czteku wnętrzności: gd fię zápali. | 
Wnętrzne przyczyny fa pełność Cholery zę 

krwią zmiefzaney, álbo fameyże krwi gotącość V 

Oprocz gorącośći Wątroby : fa infze, inten. | 


peties vitiefe icy z to ieft, álbo ożiabienie, álbo | fte 

zbytnia wilgotność, álbo tež fuchość iey. | 
CE żę: | rze 
Znaki worącośći Wątroby, dy 


NAPrad potraw obrzydzenie , 4 ofobliwie | be 
mięsnych ,prźgnienie ftolcow zatwardzenie, | 
gorącosc wfzyfikiego <iała, 4 ofobliwie dłoni, | mc 
y nog : przytym bladość ; w drogich rumieniec, |“ 
apetyt mála do rzeczy Zimných , ćiepłemi fię | fpi 
brzydzą ; ieżeli gorącość wątroby z humorów | mn 
pochodzi, choler przez womity dibo przez 
ftolec odchodzi, w usčiech goracość, gorączki | W 
wietrzna , kolor čiálá żoltawy, w aczách fię 
ofobliwie wydáiacy, (co Baby žoltaczka fądza,) | 
uryná blada żołiżwa , tacy fa gniewliwi, wiele | K 
myślący, zrzedni, fkąpi, &c. 
Znaki żimney. Wątroby. | ir 


S 


Ce wfzyftkiego oziębienie, y nabrzmidłość, | EX 
dpetyt nie zewizyftkim utrácony, Twarz blá: | SĘ 
da, y nabrzmiała, w nogach ná dzteň puchliną, M 
ktora wnocy fpada,exkrementá rzadkie, rožne- le 
koloru, urýniá biała, y czyiła iak woda: | 
Znaki Osferafie Sice hepatis; to sef: fucho: | | 


ści Was 


ge 
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śći Watrob j čiátá (czupľosé , Cerá kośćielna š 
zatwardzenie ftolcow,iezyká fuchość „y oftrosé, 
Uit y warg fchnienie uftáwiczne. 


Znaki -wielgotney Wątroby. 
Wiech wilgoć wielka, twarzy nabrzmiś- 
łość ciała oćiężdłość,gnuśnośc,ftolce Czę: 
fte, rzadkie, 8xc. 

Przyczyny ożiębienia Wątroby fa, iedzenie 
rzeczy żimnych,idko Fruktow, pićie wiele wo« 
dy „ piw lekkich, Sc. Czefte pufzcánie krwie 
bez potrzeby ; tákze uśćie ktwi,dlbo z nofa gdy 
fię gwałtem dobywa, y długo idzie,álbo z He 
morrhoidow, albo miefięczna. 

Gorącość Wątroby , nie ma w fobie niebe- 
fpieczeńftwa, iednák ieżeli żołądek będzie žie 
mny > 4 Wątroba goraca, ( láko pofpolicie by- 
wa) trudna ieft do leczenia, chľodzac bowiem 
Wątrobę żołądek fię bárdziey słabi. i 

Spofoby do Leczenia gorącośći Wątroby, 

Kya zawisła ná utčperowániu oney przez 

chłodzące Medykámentá,(ieżeli humor cho- 
leryczny przyczyną ieftna expurgowániu onea 
80. Naprzod krwie pufczenie ž Bazyliki, zná- 
cznie chłodzi wątrobę, wielośćia w pufczeniu 
śiłom y potrzebie dogádzálac, y z powtorze« 
niem, wprzod Eneme wžiawízy. 

Na wyprowadzenie Cholery. 
R. Fol, Sena ci. Rbabaq, 45, dr, 2. Tamarind: unc, 
x ; 1 Tar- 
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I 
inf. in Aqv. Cichor. per a2. bor, Golature cute € 


2 
ep 
t 


exprefe: adde Manna Calabr. el; unc 2. Syr. di. 


chor. cum Rbab. unc, x. f. clarificetur per alb. oji 
f. potio clara, 


Item. Należę varia apotemata ex refrigeranii 


bus, cum additione Rhbabar. © Tamarind. 

Item. Dia ochołodzenia Wątroby „pić midfto 
piwá Tyzdnnę z ieczmičniá wárzona, pryda. 
wizy korzenia z Ľukrecyey , Graminis Cibort, 
actif, do ktorčy może przydawać Syropu Li: 
moniowego, albo Rożśnego, albo z octu,álbo 
famę wod; przewarzoną pić „ temifz iulepáni 
zapriwną, byle żołądek nie byľ temu przed: 
wny. Dla więkfzego ochłodzenia, może-pizy: 


dawać Spiritnm Suiphur. albo Vätrioli, albo Sak | 


Prunelle. 


Item. Tintura Rofarum zmiefzana z wodka Pot | 


žiemkowa , daląc ią pić, częfto znacznie chło: 


dzi. Máig nektorzy zwyczay, (ná ochłodzenie | 


wątroby ) zażywać kontektow ,14ko to, Wiśni 


w Cukrze {máżonych, Cýtryn,8c. co bardziej | 
zapala wątrobę, gdyż rzeczy słodkie choletę | 
s * rodzą, ktora ieft bardzo gorąca ; Podrożniko* | 
we jednak korzenie , w Cukier wprawione Zi: | 
zywáne : gorącość Watróby chłodzi„iednaky | 
tego rzadko  trzebá zážywáč. Sáľatá zaś zlie | 
śćia iego Zapráwna, naylepfzaieft ná ochłodze: | 
nie; Serwatka czyfła częfło ( zfokiem Limo: | 


niowym, álbo Rożowym fyropem ) zážyswála, 
że 
; nád ins 


drtarie crudi all dre 1.5. Sem. Cumin. fir. 2): 


| 
| 
j 
| 


| 22 


= 
o 


= 
«m 


| 
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| 
| 
| 
| 
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Mż, 


te 6 
d. Gi: 


< o 


ranih 


palto | 
ryda. | 


borth 


1 Li. 


„albo | 


pami | 
zeć!: | 


)rzy* 


WYJ ER AN AR A. ; 
| zrze wiele Fruktow, wodę piie, y inne wymya 
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nád infze bardżiey chłodzi Watrobe, może 
iey zażyć y cum folo. anodyno minerali, 

Dekokcya też Chiny, ofobliwie służy wten 
fpofob gotowana. R Rad. Ching. inaf: une 1. 
Aqv font. litr. €. Succi limon, unc 3. diger per 14, 
bor. dein. coqy, ad 3tia. part, conf. colatura detur, 
mane ©. Vejpere unc, 6. 

Hamorrhóidow otworzenie potrzebne ieft 3 
ieżeli natura fama pokaże droge, 

Powierzchne też ápplikácye na Watrobe służ 
żą : to ieft plaftry , Ungv. Olea, Linimenta , láko 
to Ungv. Rofarum , tefrigerans Galeni, Populeon, 
Ceratum Santal. Empl. de Spermat. Ranar. także 


| Camfor. cum Agv. Refriger. G Santal. Biała płeć 


Pos | 


hło: 
enie 
śni 


ZIej | 


lerę 
iko- 


/ 
Zas | 


iky 
z lie 
lze: 
no- 


RA; | 


o cierpi tę gorącość wnętrzną láka 
dziką ktorey ugasić niemoże, choć uftáwicznie 


ślne trunki chłodzące. 

Służą też ná ochłodzenie Wątroby kapieli 
wodne, ktore niemaią bydž ciepłe znacznie, 
dle letnie tylko, Strzedz fię mála trunkow go- 
tących : ofobliwie wftydliwa biła płeć , krorą 
więc w kąćie wyfufza, choć iey „nikt neprzy- 
mufza; przymuki niepotrzebnie, čicho fię bar- 
dzo fprawnie , by uroki niefzkodziły , w kačie 
fię pić nauczyły, — , 

NÁ Ożiąbienie Wątroby. 
W” zapráwne. R. Rad. Api Eringý> Filipene 
dule ań, unc. f. Merb. Serpill. Satureg. Major, 
Saly. Mel. Abfint Agrim- Centaut, ah. M. S, Sepp, 
Anih, 
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anf, Faniculi, śpij, Petrofel. ań. dr. 3. incif. Gr cm, | 
irfund in Vini libr. 6. per: diťs. g. tego wina dwá | 


razy ná dzień daway po kwáterce, ieżeli Przy» 
kre przysłodź. ; 


Item, Przëwarz- mleko z Szałwią , przyday 


trochę Száfránu y Cukru : piy co dzień. 


ltem. Wilcza wątroba fufzona, w profzku | 
ezsíto zdzywana: pomocna ieft Służą na to Elja | 


xw Propor, Rhabarbariam , Rhabarbarum , cui 
fra lats zażywane, Kc. 
NA wligotną Wątrobę. 


Náleža Diapboretica, diuretica,y rożne Dekoj 
kcye wyiufzaiące, ex L gno Lentifci, Gvaiśd, 


China, y Káwá dobra, Wino dobre , iefcze le. | 
pize,pomiernie go zážywáiac. Wanny pocące | 


też dobre fa: pofpolicie tá chorobá leczy fię tak 
iako y puchlina. 


Ná fuchość Wátroby, bárdza dobre ieft mle: | 
ko świeże przewarzáne, á ofobliwie Kozie.ie- | 
żeli gorączki wnętrzney nie máfz ; ieżeliby by“ | 
ła, ferwatke pic , ofobliwie tež pomocne f kn 

Artialia, iako Tinóiwre Mart. Mars potab. Cro | 


tus Mart. Cachet. Vrtriol, Mart, Flores Salis Arm, 
Mart. drc. Kąpieli z Rzeczney wody pomocne 
fa ; także Tyzánná wárzona, ium pállulis Č ta: 
dubns aperientibus, także ferwatká ieft požytes 
czna, gafząc w niey ftal kilkákroé, y piiąc czę: 
ftos ftrzegąc fie przytym trunkow gorących. 
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cont, O Zapaleniu W.tróly , y o Zebraniu, 
dá | álbo  Wrzosžič. 
k troby zapalenie ieft,nabrzmiałość oneyże; 
pochodzące ze krwi zbytniey y gorącey 
Ta krew ieżeli famá przez (ie ( bez przymież 
(ku | (zania innych humorow) wylewa fię in fu! fian- 
Elie 7% hepatis : fprawuie profte zápalenie watros 
cik by. leželi zás z cholera, z meláncholia,pomie- 
| £ana bździe, rodzi zapalenie z nabrzmiałośćią 
| czáfem twardą, á czáfem miękką ; ktora czeftos 
| kroć obraca (ie in (irrhum: leżeli też te humory 
| krew przewyžízáia : fprdwnią zapalenie z twśr- 
kod | dością rożna : ktora názywa (i: Phlegmonofui, 
i40, OEdomatojum, albo Ścizrrbofum ‘Te twárdośći , 
Je“ |y zapalenia, álbo część Wątroby ( ktorą gibbam 
ace | żowią ) narażaią, álbo tez Cupam. i czálem całe 
dk | Parenckuna, to left, wfzyftkę Wątrobę, záczym 
y Menfenžerium per communicationem. 
de: | Przyczyny fa te: Naprzod krwi pełność wiel. 
sle» | ka, albo poburzenie , álbo fubtelność y oftrosé 
by“ | oneyże : tákže wielkie poburzenie, y porufze- 
"| nie krwi w zyłich , zkad fárwo z nich wybiega, 
toe | y fožlewa fię po częściach ipolobnych. Do te. 
"M | go naležy Wątroby zárwardzenie,ktore zátrzy» 
né | muiąc humory grube wfobie gniią , y zápale. 
té. | nie z nabrźmidłośćią fprawuią. 
tes Znaki Choroby; r. Kafzel fučky y przykry , 
Ze. | puls twardy , drzący , y miefzaiący fię ; ięzik 
ch. | oczerniśły. potraw obrzydzenie , pragnienie , 
| womi- 


zday 
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womity czafem żołte , a czafem flegmifte „bla. | ni 
dość, uryná czerwona yoftra, chory wznákle. | TX 
żeć nie može y ná bok zrrudnosčia , ftolcow | fol 
zatwardzenie, á czdfem otwarcie , z wielkiego | Pr 
zás osłabienia Watroby, fłolce bywśią rzadkie dz 
pod czas krwawe. | 
Znáki rožnosci. leželi gidba (to ieft „ wypue | me 
kła część Wątroby ) ieft zapalona, w ten czas | 
nabrzmiałość Watroby w prawym boku bywa ni 
wydatna w puł okrągła ; także oddychdiąc;wye 
dáie fie bol znaczny, w tymże boku ku dołko: | Re 
wi, kafzel y oddech ćięfzki. | po 
leželi Cáva, (to ieft , wnetržna ceść Wa- | 
troby) ieft zapalona; ná wierzchu nabrzmiałość 


nie ták fię wydáie, Tednák przez dotykanie doś | CIC 
chodzi fię ; á że ta część Watroby żołądek os) wk 
krywa,ztąd bywá więkfze potraw obrzydzenie, | fię 
womity čiefzkie,y pragnienie, biegunka, żołąd, bál 
ká nieftrawność. | prv 

Znáki przyczyn, Teželi będzie zapalenie we | . 
troby z famey krwi,naten czás twarz rumidna, | 06 
puls mocny, uryná czerwona, y gefta słodkość | ob 
niejáka w uśćiech, wiek młody, y niezáchowät | $1. 
nie dyety w iedzeniu y pićiu,przez co fię wie- | yt 
le krwi rodzi. leżeli z cholery ze krwią zmiee 3 


fzáney > ná ten czás kolor twarzy bywa żołti: 

wy, puls prędki, twardy, y miefzaiący (ie ,ury“ 

ná čienka, żołta, čiálá fczupłość, oczy zápädľe, | Z 
w uśćiech gorżkość, womity żolte. a, 

Oprocz tego, Mufzkulow abdominis żapalej Ib 
nie, ma 


blad 
z le. 
CÓW 
jego | 


dkie 


a 
CZAS 
ywa 
swye 


ikos 


pr 
S 
D 


= 
5 
st 


| wká przypadnie, złym znakiem ieft; tákze gdy 
| fię przyda biegunka : śmierći znakiem ieft, ch 


| znak dobry ieft. 
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nie, ma wielkie podobieńftw6 zapalenie Way 
troby, zddzem trzeba dobrze rożeżnać, ztąd'0— 
fobliwie , że Mufzkułow zapalenie wdłufz fię 
przez żywot wydaie około pępka. leželi zás bę: 
dzie zapalenie Menfentety, ná ten czás tumor ni4 
žey pod wątrobą bywa, ná twarzy odmiany nie 
mafz, biegunka rzadka zrázu , á potym ropilta. 

Progn, Wfzelkie zápalenie Wątroby bardza 
niebefpieczne ieft, gdyż 4lbo w puchlinesálbo 
w fuchoty w prawia, ofobliwie zapalenie gibb.m 
partis niebefpieczneyfze ieft; á niżeli Cuye dla 
poblifkośći ferca , Diafrágmy y Veng Cepe. 

Item. Zapalenie pochodzące z cholery: gorą 


| £e ieft A niżeli ze krwie, albowiem gorączka 


Gięfza , y inne Symptomdra bywálá : gdy fczka< 


ya 


babyfię materya cota pokazáła,álbo żeby fama 


| pir Grifim uftała. 


Irem. Zapalenie wątroby y tymor, ieżeli fię 
nie rozeydžies(co fię rzadko trafi) w wrozod fię 


| obraca; a potym Gdngrenę„y Sphacelum przyno+ 


si. Teżeli zás aylko część Wątroby nabrzmiała. 


| yowrzedziáľa bedžie, y ropa biała iednóftdy= 


na przez ftolce,. albo przez urynę odcodži s. 


Spufoby dr Leczenia. 


Z ranie wątroby zrážu zaraz rozrywa fie 


„1. krwie upufczeniem ,przytym dawać lulepý » 
álbo wodki,álbo dekokcye chľodzace:przeftrzes 
S gáląc 
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gálac áby nie były bardzo słodkie. Pić ma cho. 
ry zá napoy Tyzannę, cum Rai, Gramin, Ligu | po? 
6 [abisľa, Item. Ferpęntyny wypłokaney zás! pod 
žywánie częfte z Rożowym konfektem ; ieit po“ | a 
żyteczne.- Iżeli fię choroba zawezmies dawać| 7 * 
Dekokcyą tę. Albo podobna: R. Ród. Apý Pes PSY 
grsfel an unc: 2. Polipod: ec. únč. 1. S. Fol. Agrim z 
Pimpinell, Cétar. Capóll. Ven. AŽ. dr, 1. Flor. Chama k 
śnill, Violar -aa pug, 1. cogv. inf. qe Seri, lams KIP 
Colature lib. 2, infund fol, Seng el. nne. t Rhahai pe 
di. 2rdigere, W coqy. čolatuvá adde Syrup. acid D 
unes a JM. det ny. prow. vicibus, guslibet mene SA 
Do powierzchnych ápplikáciy „ służą rozné +: 
Epičhotnaáta, Uugnenta, Empl. Saiculis Z žioť chlod% 
dzących y odmiękczdiących, Ungv. Rofat. Pop ;* 
Jeon. refrigerans Gal. leżeli zaś. ieft twńrdośćąję y 
trzeba przykładać plaftry, iako to. de Madilot |; 
de achill. cum, Gum. Mollificens venétor. tikże Gid S 
thaplafny ex Berhis & feminibus emollientibws s [bo 
infze rożne ; o ktorych było w kurácyey goru] zby 
<ośći Wątroby. leželiby fię'wrzod ná wierzch 7?) 
wydał” ten oftrożnie trzeba traktować, naybite| p, 
dzicy tego przeftrzegać > żeby iáko naylepiej de 


otworzyć ná trzy albo ná 4. pálce > idk fig du: p 


or 


rząc 


Brze zbierze. já 
O Zátwárdzeniu Wątroby. fo 
Kore wdżywa fie: Hepatis obftručtio , albo e 
Oppilatio. > 


Wie zaewórdzenie,ieR poščiťkániel60) af. 
pošt) | 
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a | pozáty kánie żył, idących á Porta & Card > á 
"2d | pod czas y famey Parenchimatii» to ieft; Htno- 
J | 961 watrobydo prześćia humorow náturálnych, 
vag | V imentu dyftrybucycy przefzkadzaiące Más 
; pe | (ya zátykálaca pory» lubo żyły ( ktore fa o 
g wízyftkicy watrobie ) ieft humor gruby, lipki, 
sad ktofy nie mogąc fię przez fubtelne meaty, álbo 
s a POY przećifnąć ; zacyka ie, y gorącośćią wątra- 
ahan OY naturalną bárdzicy fię zápieka DALI dlužey 
tej | 161 trwa tym bárdziey twardńieie. Wielość 
też humorow przyczyną bywa obftrukcyey wad 
či toby, ktore pofpoličie Vafa © cayitatis zatykaa 
chło. $> láko to flegmá „ meláncholia, ktora gruboą 
Popić| 08 y żymnem zátyka pory wątroby, krew też 
lość, BY iey bedžie pelność y grubość > rákze cho= 
jun ISTÁ długo w wątrobie przetrzymana gdy fię 
, q PIECZE» obfirukcyey przyczyną bywa, do tego 
; [tež zła konftytucya wątroby; naprzykład, gdy 
ora Bedzie z natury zimna, zbyt gorąca, Xc. Item. 
o Zbytni gniew, y częfty, ktory krew nagle bud 
‘lizac, fubtelnieyfze iey częśći rofpędza, 4 gruba 
epi ze żofławuie, ktore wfzedfzy do vzatroby,bárd 
„+ fl džiey grubieią, y (piekaią fię. 
|. Powierzchne przyczyny 13 rożne; idko to fex 
dentaria, alimentá lipkie „ kliowáte, flegmifte, 
y: láko fa ryby: ktore faccum nutritium prabent 
m Yifsidum croum, © tartareum , álbo gdy kto 
pretko po iedzeniu nieftrawnych rzeczy; udaję 
he do nagłey ágitácyey, do fazni,Šc. ledzenie 


„„albó| 1: OY 
2 (kže wędzonek , grufzek , fer twardego, kás 
se S2 fatánow 
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fztánow. Krup furowych , gliny, Sc. (idko mi. 
ią Panny zwyczay,) te rzeczy. pomienione zby: 
tkiemiadane przyczyną by wdia zátkánia wątrob 
Znaki te fa. Naprzod parcie wielkie, (iako 
mowią pofpolićie) że idko koł utknął w prawym 
boku, có bywa pod czas y z bolem, ktory po 
iedzeniu bárdžiey fię odzywa , kafzel przytym 
fuchy , oddech cięfzki, ku gorze idąc; prędko 
fię taki zátehnie, co pochodzi z čiežaru watro: 
by, naćifkdiąccy Dydfragmę. leżeli zdtkanie wa: 
„troby pochodzi z humorow,ná ten czás bol by- 
wa w boku ćięfzy , y przechędzący z mieyłca 
ná mieyfce. leželi też z źimney przyczyny jn 
ten czás bol bywa iédnoftávny , twarz bláda,| 
bez goráczki, y pragnienia > leželi zás z gorę: 
cey iakiey przyczyny : bol bywa mnieyfzy, gor 
taczká więkfza, twarz zołtawa , albo rumiána 
Pregn. Zátwardženie wątroby świeże, two] 
uleczyć fię može! zaftarzałe zaś trudniey, y i 
bo fię uleczy, iedndkże wiele chorob wprowa 
dza; to ieft : álbo zgniłość humorow , albo gori 
rącyki, y zapalenie wnętrzne , biegunki rożne | 
y długie, bardzo niebefpieczne, albo kolki;żolk 
taczkę , wyschłość ciała, puchlinę , Ssirhul) 
to ieft wrzod nieuleczony. 
Spofoby do Leczenia. | 
Atwárdzenia wątroby leczenie, zdwisło ni 
~ częftych purginfach wolnych,y ná otwiet: 
iących Medykámentách : przytym ieżeliby sily 
pozwolyły , á ofobliwie gdy człowiek będziej 
komple; | 


O Mia 
: zda 
troby 
(iako | 
iwym 
y i pol 
ytym| 
gdko! 
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komplexyey krwifłey : krew puśćić trzebá z ży- 
ly Bázylik1, z práwey ręki. 

Purgáns. R. Decot., Rad. ye aper. jor. g. f. in- 
fund. fol. Sene dr. 3. Rhabar. dr, 1. S. Sem. Færit 
ay 1. Tartari crud. dr. 2. f mf, per not.” colature 
coe adde Manta el unc: x. f- Syrup. Fervel. unc: 1, 
dlwif. S A. d&g adde Spir. I artati rećhf, gut. 20. 
Tma. matt. gut. 12: detur calide. Po odprawionym 
purgdnsie , Chory ma brać aptritiya co dzień 
przez kilka dni, pótym znowu purgáns wziąć 
wzwyż opifiny, albo podobny, 

Dekokcya. otwierająca. 

R. Rad. Apy Petrofel Afpar. a4. une. f Pole 
Arim H flop) Capill. Ver. da- M. i. bull: fimul cum 
fruflo carms vituling ast. pull. galin. Gólature ad- 
de Cryftall, Tartari g. (. 6 falis Tartari , mino- 
rem quantitatem, tey Dekokcyey chory mą zá- 
ZyWác przez 9, dni. 

Ítem: Purgans w Pieutkách. 

R, Maj Pill tartar: Schord. (ar. 2, Refin. Talapi 
gr. s. Diagr: Sulpb. -gr.3. fa pill. ziro tre  Częfle zá- 
żywanie famych. Pigułek Tarrar. bez żadney 
addycyey, wielom pomaga. 

item. R. Gum: Amon. per ace. Scylc. -ds pii- 


| dr. 2. Extr. Rberý, Partari,Vuriol. az, dr. 1. Refin. 
| Jalap. Trochift alch dr. f. cum Aqy. Cin, f. Maf. ex 


To ni: 
wier 
vý sily] 
vedz | 


qiia form. pill confy, magnit. tych Pigulek dawać 

po 7. ná raz, co trzeći albo cwarty dzień. 
Trunekotwierdiący. R. Syrupi Acetof, fimpl: 
Oximcel, Squil ań. unc, 2. Ag. Cichor, Capill. Ven, 
? 5 3 Endiy. 
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Endin. aż. upe, 3. Tartari Vuriol forup. 2. M. pro 
tribus dofilus. 

Item. Mercurius dukific, ieft aperiens nád infze, 
dáigc go inm Extrait. Khabar. 

trem. Bezodrdi um minerale, cum. Mercurio dule 
cif: Naprzykład. R. Bezoard miner: gr: 12. Mer 
cer. dulc, gr. 7: mife cum confetva Rofir. częjto 
powtarzaiąc > jednak nie co dzień. 

Item. Zażywanie częfte Seríatki cum Rha 
bar: per infaf. „pczydaiąc Tartar. Vierial. ieft po. 
mocne Item, Pigułki. R. Aloe fote dr. 2. Puh 
Rbabar. dr 1. Gum, Ammons fir. 2, Miba. dh 
S Croci fir. 1. tata fucco Abfintbýj f. Maj. dofis 2141, 
fine cuflodia Chahb. to ieft, rożne Medyka ment 
z Stáli robione, nád inne fkuteczne fa, iáko to| 


Efeut Crod mart. Tina mart: Mars potat. Tint) 
mart. Tartorif Flores sal. Arm. mart. nawet y fe) 
má Stal fubtelno pilowána, przez chufteczke| 
prześlana,daiąc icy náraz fcrup. r. chočy wię 
ccy sum extr Rhadar. albo tęży w Roży ieft (kut 
teczną. Vinum Chalibeatum R. Herb. Cicho. Endin | 
Cufent, Cetar. Fumar: Bgrim. da M.j, Bácratý Bl 
kekin: corquaff uno. 1. incifa infun in Vim lb | 
7. (i in nodulo śmmergatur limatuvá Chalibis dk) 
ger per aliquot dies colatnra bibat patiens quoti, 
die nnc, 4. mane, Dźie (ie przeftrogá ná zawłże 
zeby (zażywfży ze ftali preparowanego Medy: 
kdmentu ) nie fiedzieć, śni leżeć, ale chodzić 
przynamičy z puł godziny. : 

kem. Salia operiiya idko to Tattari abfinthi 

Ta |umipeg 
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A. pre Tusipori. Gardu bened. Fumarię Cíchovet, Endive 
Sroleprndy. Acetofe « 0. wiele ważą zażywaląę 
níze, | ich. lubo z rofokimi, lubo € przymiefzawfzy co“ 
trochę purgnigcego ) z konferwámi: iáko Aceetoš 
0e | folie, Cochieśria tumarie, Be. 
Me: * Oprocz tego, trzeba tež Watrobe pośllać g 
ZĘŃO| paco służy. R. Sprrier Diarrhod Abh. Diałaicej 
| Diacercumia Rofat.. novel. Frochyfcor: de Rhbabarba 
Rh ań (cr. 1. Sachari in Aqy. Cichor. dif. UNE 42 f 
tpo-| Mo; fuli no 3. dáwač co dzieńpo iedney Sali 
Palv "Farrari dobrze prepárowáne, ma ofobiwamoa 
po dh otwieraiąca. 
GAL Item, Terpentyná Cypryifka płokdna , częd 
nend fo, zdżywóna cnm Extr Rhabav. teft bárdzo-do4 
ko 0| bra. Kapieli też z źiołimi otwieraiącemi, y oda 
Dil: | miekczálacémi : fą pożyteczne,tikże rożne plad 
y fe firy, únzveniá, máterace,Fomenta. Do pawięą 
zcakę rzchnego ápplikowániá służą Fota. R. Rad. Aż 
Wi] zheg, Bryonia, ań unc. z. Rad buli Gyperi. Erina 
tku! lij, Cappa, Tamarifii ań unt 1. Fol: Malye, Ala 
Endm|  theæ' agrim  Melliloti - Chamędr. Menthe adftte 
ls Ak ai. M, j. Sem. Lini y Fenngr. Baciary Tunip. AA, Shee 
GW) i saja 6 comtufa decoqy: in Vino Ghalibeato © 
is dk| Ag. Fabr. p. tą: pro fomento. 
quna Irem. Weg winá kwarte , zdgaś w nim kilka 
iwl razy ftal, piy to wino częfto» náraz po. Kieli4 
tedy: | -fzku, w przod fię przepurgowawizy, możefą 
odić| w nim iefcze! námoczyc žiela Szanty ,Szałwieya 
_ „| Biedrzeńću tym fkutecznieyfze będzie. 
fit Ipem. Kámyki, ktore tig návdula w żołći woj 
(pe j 54 łowey 
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łowey na profzek fiarte „zażywane ,bárdzo fku. 
teczňe fastakże wiłeza watroba fufzana,y w pro- 
fzku zażywana w Wine ftalowym. Oprocz po: 
mienionych fpofobow:ieft innych bardzo wiele; 
jako Syropow z itala robionych, Bleitnúria, Gi 
Ktore dla krotkośći opúfzams 


OZ OST ASC CE: 
Ktora ndzywa fig. IEtorus, dibo ICteritia ; Morbus 
Regius, Morbus Arquatus, &c. 
Ołtaczką nazywa fię od  żołtego koloruj 

1. ktorym ciato wfzyflko zdrńżone bywa;:z.t0= 
zlania,albo róześcia lie żalći, ex Cyflude felis; to 
delt, z mecherzynki , w-ktorey Zoic zoltdie 

Troiśka ieft żołtaczka , 1edná żołia , -druga 
czarna; trzečiažielanásPierwfza pochodzi z ż0ł: 
<i;drugaz melancholicy ,trzećia z cholery z me. 
lanchelia zmiefzaney: 

Pietwfza żesieftpofpolita:tu fię opifuie: dru- 
gie zás rzadko fię bardzo trafić mogą ; więc o 
nich dla przedłużenia nic fię nie namieni. 

Ztrojikiey przyczyny zoltaczká bywa; na 
przod z affekcyey wątroby : to jeft,álbo z zdpa: 
denia ,álbo z wrzodu.álbo Z zátwardzenia oney : 
álbo z osłabienia , že žoľči zbytniey ode krwi 
oddzielić nie może , zkad po wfzyfikim ciele 
rozchodzić fię musi, 

Druga przyczyną ieft, zatwardzenie meche= 
rzynky, w ktorey żołć zofłdie, ktore przefzka- 
dza w chodzenia icy per duum Chelidocham do 

SEE TO 


| 


r 
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| kiťzek: to left,” ad intefinum duodenum; zkad 

żoftaiac przy watróbie., miefza fię że krwi 
po wfzyftkim ciele rozchodzi fic, to zat 
nie przydáte fie z flegmy gru bey, albo z fin 
żelći gęftośći 4 cząfem z  kimykow rodzącj 
lig im Vefid a felis, co fię rzac dko. trafia. 

T rzeć ta przyce zy na ie eftś SC iśnie nie meatu; „przecz 
Ao) žofc przeci hodźi, które poto! licie bywa 

z twardośći, albo Z zz ap alenia, albo nabrzmiało= 
ŚCI w atroby 3 byw ate Z p ZY CY na zepfów: nie š 
to ieft, čorr#ptio felis kids przydaie fig in fe- 
disbys: plividis 3 pržydále fie tákžé Z trú či ižny 
za żytey; Z ukąfzenia pfa wściekłe ego,dlbo inncy 
beftyey iadowi itey. 
ki žoľtaczki te fa ; čiaľá wf zyftkiego żół- 
tość ofobliwie w oczach fię wydátaca , y swiece. 
rzbienie, ofpalitwo, w uście ch goa 5 
czás wotnity, albo do nich fkłoność , y nie- 
kiedy fzćzkawka. 

Znaki przyczyn z fwoich miefe brać trzeba, 
iako to ;ieżeli zobltrukcyey, albo z zapalenia, 
albo ew Scyrrho: o pochodži, rozeznanie 
tego, y znaki , fa opifane przy ty ręhże choro: 
bach. Ježeli pochodzi z obftrukcycy pe cherzá 
Zoľci ; znaki fa te : Naprzod exkrementá bywa 
la białe, konftypácya ex defecta bilis, ktora ex- 
krementom dodáie żołtośći > y faculraem ex- 
pultricém imone Uryná bywa bardzo żoł= 
ta, źddiąca fię bydz czarna, albo gęfto czerwo- 
na, w ktorey zmaczawfzy chuftkę s zołtość fię 
Sg wyda- 
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wydźie. Teżeli.pochodzi: z Zeplowánta žoki, 
na ten czas cxkrementá bywála bardzo zołte, 
tákze y úryná, ofobliwte gdy fię iw febribus pt- 
tvidis przyddie; ktora ieżeli Gryżce przypadnie: 
uwalnia od gorączki „jeżeli zaś $ywptomażi(e, 
oraz zuia trwa leżeli pochodzi z powierzchňey 
jákiey przyczyny łatwo roz á 

Progn. Zoľtaczká ktora poch 
kcyey Vef: ule felis) byle niepockodziła z KA 
kow w niey poroslych,látwa ieft do wiec 


leżeli pochodzi z zátwárdzenia albo nabrzmia: | 


łośći, albo Seyrrbo hepatis : niebefpiecznaiek , 
gdyż puchlinę przync ŚL. : 

Kuracya naiczy na oddaleniu ptzyczym + 40 
jeft : ieżeli pochodzi z aftel by > 0 
tym mafz ná (woich mieyfcách, w tymže Trás 


cycy wati 


ktaćie leželi žás pochodzi z infzych przyczy | 


ná to poddią fie rożne fpofoby. Naprzod po- 
trzebne fa purginfe, womitorya, wanny poty 
ce. kąpiele, lekdrftwa ná poty. Kc. 
Purganfe. R. Pal. Rbabar.dt, 1. Tartari VE 
triol- py. 12. Tberbint leta dz. sectim Corfer. CA 


lendul. Vei Refar, f- bolus. 


bem, R. Rad. Rabie tindor Carme aa. sta | 


J, Herb. Cbelidon. maior Chamedr. Flox. Centa. 
zwis aa, M. f: Fol Seng el- nne. To Khabar. dr. 6 


Macis Cínam. aż. dr. 1, Croc. for 1 Sal. Tart, dr | 


3: incif infand, śm Vini generi. dób; 3, digere, colas, 


ture detar quotidie unc, 4. sleželiby chory fpo* 
fobny do womitow, záraz z początku choroby 
dać na 


| 
| 
| 
| 
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ddć ná nie, krwie pufczenie tež pomocne ieft, 
a ofobliwie tym ktorzy iey mśią dość. 

Ire. Purgans. R Elehuar. Diacatbol dr. 2. 
Antim diaphor. gr: 7. Rhabar: dg. 1. Merc. dule dr 
6. M. f. bolus, dla słabfzych trzeba maiey daće 


Po Purganfach trunek doświadczony. 


R. Rad. Rubia. ting. unc, f Fol Chelid. M. i. ab, 
fint. Port Centaur. hris až. pug, te Cinam. dy fa 
Croci fr. f. infund in Vin. dib, 2. per neem colaa 
tura eduliorermi : Saccharo, day na dwa razy. Vel 
R. Marruby Sice M. Rhabar el. drs 1. Schenam, 
indl fr. f Crod gr. 8. fprcderum Dicthord. Abbe 
fot 2 fénodulus pro crevifia, quam bibat: patiens 
mane d? Vefperi. 

Irem Weś korzenia Chelidoniey , Jáľowcu, 
rowne częśći, ftľucz naley winem to wino piy 
po kielifzku ná noc. 

Pigułki doświadczone. 

R. Pauly. Gurc. Rbabar. aż: dr, 1. S. Cort. Cap, 
par. Rad. Afari; eń, dz. f. Extr, Gertiang Centaura 
mis. aa dy. 1.  Salis Bbfimth. une. f: Sem. Naftur. 
dr. f. Eruca fer, f. Elixiv. Propr. unc f. ium | ge 
Gum, Ammons f Maf. ex qua for. pill, dofis © quo» 
fibet die ) nro 7. vel 9. 

Irem Ofobliwym fpofobem służą ná te choa 
robę ľayná kokofze, owcze , kozie, pśie,końn 
fkie, lubo rozmąciwfzy z Winem .dlbo też ćre= 
płym piwem, przecedzić, y dawać pić, albo ná 
proch miałko utarte, y zAdane,wyczymkolwiek, 

po zá 


288 Tráktať Trzeci 
po zážyčiu położyć fię, y nakryć jak naylepiey 1 
dla zápoc ena, 

item. Psia tľaftošé deftillowana „ ieft ofobli- 
wa ná żołtaczkę dájac w piwie , albo w winie. 

Inem R. spri tartori. Satis Ärm. ds CA An- 
timon, diapb, foty f Rol: Samb, dr. a 447. Cbelid, 
üc. Garm uxt [. M. detur, 

Jeżeliby słabość wielka. była; R A gp. Centaur. 
ris Fumar Fragay. Cinan ań 446. is Refur,- Ebor. 
Margepr C. E pr. Tulburé Croci; 46, fir. u Spin, 
Sal. fer f Syr. de Cjndm. dr: 6. Mifie detuy cochle- 
atum: item Ná zokaczke niektorzy przykľa« 
] Z tozpiataneg S0 na Zołą dek, 


c 
drudzy na podefzwy 
item Wiadź chorego do wanny pocacey,ro: 
{pal kilka Gruk zuze Kov válikicy, kľádz pole: 
dńey da wanny, ktora chory niech AA wła» 
fną (na to przygotow ána) fk rapia, albo poles 
wka zrobione vm eNA konopnego. 

X to rzecz pew ia, wfadzić chorego do wane 
ny, Kuczyć w c) aynámi oaei ( kkidąc 
ie na węgle ): żeby fię chory počiť, ten pot sčie- 
róć chut! fta na doł. 

Lre: Papugę ufnfz 1áko naylepicy,zetrziy ná 
profzek, day go na waz ćwierć łota „ ieft do: 
świadczony. 

Profek pofpolity na Ziołtaczkę. 

R. Rhabar i Cursume, Rofur. Ebor. anidre 1 Spi- 
ce dnd fr. f. Jem. aqtilegis for. 24 M, f M. pulp: dof, 

dr, item. Proízek Z glift ziemnych ufufzonych 


v teft fku- 
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ieft fkuteczny, na raz puf čwierči łota Item. 
Niekrorzy. rozpałdią złotó, ktore gafzą w wie 
nie, y/to Wilo pila 

Dekokcya dospiadczona. 

R. Chelid, cum. tato M. i. Flor. Hyperi® M. Ra- 
fur. Ebor: Pulp. Stetcor Anfer. aa, nne. f. Crod dr, 
1. mafa coqy. te Vini č Aqy. Chelid p. æq. niech. 
chory. piie ná raz po kwatetce na noc Nafienie: 
Orlikowe left doświadczone. Item. Re Sem. Nam 
flur. fer. 2. Aquileg. €roci aa. fer: f-f. pulv: day go 
ná raz w winie: Prośći łudzie wárza Boże drzeg 
wko w wodzie przecedžiwízy piią co dzieńg 
ofobliwie kurczat łayna fufzone y w proízku 
zażywane, znacznie pomagaią. 

Item. Wes Tafowcu liścia Chelidoniey,oboy= 
vá po gdśći „ korzenia piowufczanego , Kopru 
włofkiego , oboyga po garśći, warz w wodzie, 
przecedz, piy zráná, y ná noc po puť kwarty. 
W tez dni kapác fig w wodzie,w krorey warzyć 
tararfkie ziele wyfzedfzyjz kampieli ciało otrzeć 
chuftka zmoczoną, wodka Chelidoniey. 

Y to pewna. V. Marrubij anc. 2. Lupuli nne. © 
Rad. Buglof. Enul. Eupator aż. dr. f: Rhabar. dy, 
b Aloes dr. 1. warz w pułgdrcy Wina záípun- 
towawizy, aZ trzećia część wywre, przecedź, 
przysłodz, duway choremu po kwdterce. łeże- 
liby gorączka była, miáfto. Winá - warz im dav 
Endiy. Item. Rzecz pewna, wfzédízy do kąpięx 
fi, napiy fię foku z rzodkwi, powtoíz ieseli «zeż 
bá. Máq insi zá fckret pić utynę dzi 


c eca alba 
Ww yna 
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włafną, komu te fmakuie , niech tego fekretu 
fprobuie. 


Rzecz doświdczona, R. Verum. terre lotorutm | 


oy in umbra ficcac unc. 1. Rbabar, dr. fe sterem, 


canis exficati , unc. t [- M. f. pub. daway ná raz | 


o ćwierci fotá co džiensw czymkolwiek uznafź 
{kutek ofobliwy. 

Baby też udśiąc fię mędzfzemi nád Medyą 
kow í wynálaízy żołtacakę wnętrzną » ktorą 
wludzi wmawidią: ) śle idko ftárym fzálbiety 
kom wierzyć nie trzeba. 

O Wrzodźie martwym Wątto: 
bnym. 
Ktory nózywa fe Scýrrhus Hepatis. 
RO: (to ieft wrzod twardy nicboleiacy ná 

Watrobie ) rodzi fię z humoru grubego, „zás 
czafem ztwardziałego, albo zpiekłego. 

Dówoidki ieft Scyrrkus s ieden nazywa fię Exa 
quifitus, to left bez żadnego bolu, 

Drugi non Exquifitus, w ktorym nie co bol fię 
wydáie. Dwoiáko rodzi fię Scyrzbus w wattos 
bie,álbo gdy fię: zlewáia humory grube do niey, 
y tám fię fpiekaią s Albo gdy fig Watrobá zapa: 
i, lubo mábrzmicie, y potym ztwárdnicié. 

Znáki Scyrrbufa fa te: twardość w prawym 
boku. daleko wiekfzá 4 niżeli w zátwárdzeniú 
Wątroby, o ktorym było wzwyż. 

Item, Ciężar w boku ták iako kamień idki bolu 

tadne- 
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żadnego niemäfz , dni goraczki, ( kiedy ieft Ex- 
quifirus) gdy zás nie ieft Exquif:«s, bol bywa 
mały. res. Leczenie trudne ná bok iewy,ál- 
bowiem wątroba "“warda,žoľadek náčiíka,przy- 
tym bywa cera blada, y ciało powoli nifczeie. 

Progn. Sówbus peapa: left nieuleczony» 
dlbowiem przynośi puchline. lezeli fię zás zbieś 
rze, Gángrenesálbo Kancer fprawuie, á potym 
śmierć, 

leżeli fie przyda w zołtącce álbo też żołtaj 
czka do niego.wielkim niebefpieczeńftwem gro; 
gi. Gdy zaś Scytrhts nie będzie Exqusfrus,może 
bydź uleczony,ale z wielką bardzo trudnosčia. 

Spofoby do Leczenia. 

Urácya zdwisią in aperientibus čr folventibys 

decotkionżbus, iako malz o tym in obfruđicne 
hepatis, Oprocz tego ieżeliby twárdość wielką 
była , dawać te Pigułki otwicraiące. R. Gum. 
Ammon depar. dr. 2. Bdell, Storácis AA. fw. 2. Extr. 
Rhabar, dr.1. M. f. Maf dofis drs 1. alternis die. 
bus. vel R. Aloe Opr. Gum ammos. depur. až. une. 
f. Mercur dul. dr. 2. Diągred, Sulph. dr. 1. cum S. 
g. Oxymel. Squill f. M. dofis for, 2. fapins. 

Item. Conferya Marubij z Terpetyna Cyptyi> 
fka częfto zážywána, pomocna ieft. Chory nie 
ma co infzego pić, tylko Wino wolne, w ktos 
tym ftal gaśić. 

Do powierzchnego przykładdnia naleza ro: 
žne plaftry odmiekczái4ce, Fomentácye, Linie 
WENE > Ungpegra , Setnicypia, G'a 

Fometa 
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Fomettum R, Rad. aliheg: Bryonie, Lilżor.. all. 
aż. uno. t: Fol, Malyg-Violar Paretar. Agrim, ab- 
fut. sá. M, j Sem. Lins Fenugr, ań, drs Flor. Gha- | fi 
momill.- Melliloré Rofar. 4, pug. 1. coque m tibus | ft 
part. agy. Fabrur. © una parte vini, colocat foveat | - di 
1eg10 bepatis bis in die, f fit Sorribas contumax, 

adde Rad, Iride iliy- Ebuli ań p. agv: deindr un- | je 


EE EN gatnr feg. Linimento. 5 
Wer R. Ol. Lilior. alb: Chamomill. Amigdal. dnie. AA. 

r unc, t. Ol. Rofati abfintbij 44: Une [ Gum. św | tá 

HK mon, in aiet: fol dr. 3- adipis Anfer. unc. [Cm m 


p. f» f. Linimentum, Vel R. Rad. Althea Lili | ca 
IRE atb. colb: nro 6: Ammon Bdell. in acer. fol Aa. uni 
HE THR 1. Štyr, liquit. unc: [. Adip. Anfer. Gall. Mediul, 
ód erur. Vaca aa, une, 3+ Ol. Lilior Chammomil. Cee 
ra aa, f. f, Empl. Gdy fię zbierze , otwórz $9 | i, 


a 
Bi jako nayfzerzcy + żeby mdterya wolny odchod | 
| miał, a chorego trzymay jak naylepiey dietę | sA 
H chcefzli mu poradzić, y z wielkiego niebefpie | .. 
KHL Ar czeżftwa onego wyprowadzić , ktorego rzadki | fe 
i 11111 pe nyść może. Ze fię mało podało fpofobow wng | dz 
HI i trznych do ötwieránia twardośći zbytnéy Wa | fel 
MERGI troby ; nie dźiwuy fię ; malz ich bowiem wiele | ści 
HR w kurácyey zátwardzenia Wattoby , ktorych | fy 
zážyWay > y tym przeftrzegam; aby chory pie | hit 
Iko albo Tyzánňe, albo Dekokcy? | fo 


pił piwa» ty ) 
ex Lignis Śefafra Santalis, Ve cz, 
OPUCHLINIE. 


Ktora uńzywa [ie Hydropis. 
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Roiáka ieft puchlind. Pierwfza nazywa fię 

nafarca, albo Hiptfarta, albo Sarutes, albo 

Lit opbieymatia, To ieft, rozesčie fig po wizy” 

fikim ćiele , humoru flegmiftego,bidłego Z wos 
dniftym humorem zmiefzanego. 

Druga nazywa fię áfates, albo Vitriculsri;, to 
jeft, gdy fiegma przewyżfza humor wodnifty: 
z ktorym zmiefzana rozchodzi fię po ciele. 

Trzecia nazywa fię Tympanites,to ieft,żywo= 
„ta fimego nádečie z wiśtrow.rzadko iedńak fas 

ma przez fię bywa s dle pofpolićie łączy: fię 
tum ajcte, 
Znaki Anafarki. Ciálá wfzyftkiego nábrzmiáz 
łość;cera blida,gorączka wnętrzna wolna, prá« 
gnicńie mále , uryná biała, y ćlenka, oddech 
čiefzki, y gdy palcem natłoczyfz ktora część 
Ciała; długo -doiek trwa: 

Znaki Afiitis; Żywota wielkie wzdęćie,ktoż 
te prawie co dzien przybywa, ofobliwie po ie= 
dzeniu, y piciu, wyżfze częśći čiáľa nifczeią. y 
fchną; iako twarz; ręce, piersi; niżfze zás Częs 
ści, tako golenie, nogi, mofžná puchną; z kto« 
fych gdy fię puchliná fama otworzy (że przez 
nie woda odchodzi ) pod Czas uwainia od chos 
toby: ltem. Ležac : z boku do boku czuć znaa 
€znie przelewanie fię: przytym oddech częfty 
y čieízki,dlá naćiśnienia Dy apbragśny ; čiaľá przys 
tym blddość : káfzel pod czáš fuchy 4 pod czás 
Wilgotny;gorączka wnętrzna; úlláwiczná, urýa 

na Czeka 
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na czerwona , z grubym fedymentem , twarz 
zoltáwa niby w zołtacce. 

Znáki Tympamtis. Zywotá wielkie wzdečie, 
ták że gdy weń uderzy echo fię wydźie iako zbe- 
bna, przytym chory nieczuie żadnego ciężaru 
w żywocie, y przelewania; iako bywa iw afate, 
przed zdczęćiem tey choroby morzyfka około: 
pępka poprzedziły , w krzyżach bol bywa zná. 
czny, gdy fię chory w znak położy ,na ten czas 
żywot iako kamień twardy , pragnienie bywa 
ufławiczne z gorączki wnętrzney „ Uryny tiu 
dne odchodzenie , apetytu utrácenie, ná twa: 
rzy odmiány nieznać. 

Przyczyny pomienonych rodzajow puchlin 
powierzchne ; y wnętrzne. 

Wnętrzne fa te : Naprzod słaba y zimna, dle 
bo gorąca konftytucya wątroby, wrodzona al- 

bo nabyta: tákže zátwárdzeme Oneyże, albo 
S$orrchus , ták wątroby, láko Sledziony 5 także 
zbytnie płynienie krwi, lubo z nofa,lubo przez 
Haemorrhoidy, lubo mieśięczna lubo przez ide 
ny idkie ;także przez flux , od Watroby albo 
przez biegunki, albo z bytnich potow » albo 
z odchodzenia zbytniego utyny: iáko bywa ia 
Diabete, ábo tez z pržetrzymánia Hamortrhoi+ 
dow, mieśięczney choroby,potow Z Wyczáy: 
nych Sc. Także przydáie fię puchlin z chorob 
ćięfzkich y długich , 1áko to zgoraczki długiey» 
z kwártány, y innych; Oprocz tego ex Met- 
enterio Pancreatty inteftinis Renibus veľica, O utt 
re mé- 


| 


| 
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ro male afelis: Puchliná rodži fiez osłabienia 
tych częsći ákcyi: przez ktore włafny śliment 
w wodniftą obraca fię mátetya,bywála też pry- 
fcze ná wątrobie, ktore gdy fię pootwieráia, 
wodniity z nich humor rozchodzi fi po żywo» 
čie, także y famych kifzek, gdy przez pory os 
twarte wnich wodnifty humot per tranfpiratioa 
nem. in cavitatem ahdomisis exipiruie: pochoa 
dzi y znerek poránioných od kámieniá oftrego» 
álbo piafku, gdy Seram stgregatúm a fangvine pos 
ad Vietbras dle extra in abdomen: wychodżi 

Przyczyny powierzchne fa. Picie zbytnie 
gorących trunkow ktore gorącośćią (woią tłu» 
mia ciepło przyrodzone; także fermentácye žos 
łądka (ná krorey Chilefis należy ) niedopufczą< 
lą. Picie też częfte wody ( kto do niey niezwy- 
czdyny, y iedzenie czefte fruktow ) przyczyną 
bywa puchliny,iedzenie także niezwyczáynych 
rzeczy, żołądkowi przečiwnych : iáko fię nas 
mieniło in Pica & mairia, zkad pochodzi Ano3 
rexia , potym, pučhliná, Venus też niepomiárko« 
wana, bywa przyczyną tey ćhoroby. 

Progn Każda ( z pomienionych ) puchliná im 
ieft dawnieyfza, tym do leczenia trudnieyfza. 
Między niemi Anafarca, toieft wodnifta mniey 
ma w fobie niebefpieczeńftwś, Afaites, y Tywspaz 
mtes: niebefpiecžne fa, ile ziákiey przyczyny 
znáczney pochodza; idko to; gdy ex Sgzęko bed 
Pitis, albo Lienis., albo z wrzodu iakiego wnei 
trznego, z obftrukcyi zaftarzałych » Kc. leżeli 

Ta Zás 
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zaś ziakiey infzey przyczyny, to ieft zbytnie» 
go picia, z obftrukciy niedawnych, łatwo moe 
ga lię uleczyć. 

leem Puchliná pochodząca z obftrukcyey Sles 
dziony: nieiefttak niebefpiczna, iako z obftrus 
kcyey watroby, ;dlbo- ex defeébu: Jalis- volatilisin 
fzguine Gdy: fig puchliná przyda wiśkiey cho- 
robie Cięfzkiey : śmierć pewną znaczy. 

lem. Ná początku puchliný» gdy biegunka 
przypadnie : uwalnia.od niey, gdy ię zás przy» 
da w dawney puchlinie, złym ieft zoakiem. 

Isem. Uryny zatrzymanie, ślbo z: ćięfzkośćią 
odchodzenie; przytym zbytnie pragnienie, ad- 
dech. čieízki 3,. znaczy puchlinę; nieuleczoną 
Gdy zás uryny więcey odchodzi, 4 niżeli chó- 
ry plies dobry žnákí 


item. Pryfczyki dibo makuły; wydadiace fie po: 
czy. ys wydalą PO | 


goleniach» znaczą wielkie: niębefpieczeńftwo. 
sitem, Gdy w'hogich pokażą fię exulceracyej 
przez ktore wiele odchodzi wôdniftego humóo: 
ru > czafem uwalniaia od pučhliný > A pod. ezáš 

y dufzá z hiemvoraz niefpodzianie wypływa. 
mitem. Gdy fig: pokaža po:goleniách imákúlý 
Czerwonesslbo sine, znaczą przyfzłą gángrené: 
Item. Gdy‘ chory nie cznie przele wania albo 
burzenia porkifzkách spizytym ma pragnienie 

wielkie y.kafzel;'zły: bardzo znak. 
Item, Opuchli około pełni gorzey fię miewa: 

ią, y pod, téni czas nayczęśćiey'umieraią, 

i Irem Urynd zapalona toieft „ bardzo ezers 

$ wone 
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sade da GMoboysż Las TERE 
wona;y iafna ; ná silách upadnienie, puls pred- 
ki, geity, y sľeboki,rak y nog ziębnienie, zna: 
cza puchline smiertelna. 

Irem. Ktorzy przez Medykámentá z puchliný 
wychodzą, 4 znowu fig dô. nich wracaią fa in- 
cir abiles, dla tego že fobie dáig przycyne pi- 
giem trunkow, nie zdchowuiąc po karicycy di- 
ety, ktora ieft nay pierwfzym fundamentem ku.. 
Tácyčy tey choroby, 

Tywp<ntes. ktora pochodzi ab ctra bile : śmiera 

1 1411 g à a er r ; 
telnaieít, w ktorcy gdy fię przyda zapalenie 
pępka,albo mufzkútú s abdomine. znaczy śmierć 
biifką. s 


Spofoby do Leczenia. 
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mocne, y czefto zażywane, ofobliwie in Time 
panite, 

Purgdns. R. Rad: Fring , Rubie sinčkov. Api 
Perrofel. Emul: Camp. sá unc. 1. Rad. Valer sfarii 
Ebal; irid. Hir uno [. Cort. Capp: Frax Timar ań: 
dr. 6. Fol. agrim Cetär. Capill, ven. Chamedr. Hy- 
per Ablinth. Centavy. 44 M. j. Soldonel. M. S. 
Sem. Daud, Periof Fenic. ad. uns f. Liquir, dy, 
1. intifa (7 coniuja decoqy. in Aqy. Chalyb. R- Co- 
łat. exprejfa lib. 2 inf. Seneel. unc. 1 8. Agarid 
iń modul, ligas. dr. 3, Sem. Fbnii Rad. lalap Me» 
<boac. Zincich. ań umi f. Rbabar. dr. 3. diger. per 
nodł. colatnrę cote G expreffe adde Sirup. Rofat. 
Sol. unc: 4. Clarifuetuy S. A. clara liquors adde Spiti 
Tartar: dr 1. detur pro 4. vicibus alternis diebus 
Prżytym chory niech žážywa purgdnfu formal. 
nego , raz w tydzień,takiego,albo podobnego. 
R. Seng el Turbirb. gumm Hermodaćkili Sem. Ebnli, 
Ialap, Merchiacan, ań. dr. 2. Cremor. Tart, dr. 4 
Gum. Perv. dy. f. Puly, Diambr. Diarbord. Abbat. 
Sem. Fanic. at fer. 1, M, f. puly. dof. dr, 1, namoe 
czywízy ná noc w winie , ndzdiutrz zamiefzać, 
y wypić, 

Wina zaprawne ( ktore nazywaią Medycata) 
fa fkuteczne, naprzykład, 


B.Rad. Afari Mechoac. ań. unce 2, Rad. Neos 
Roftr: Cort, Ebali, Sambuci a4. unc. t, Enul. Camp, 
#nc, [ Comar, Abfint. Epithimi ań. pug. 2. MnM 
€]. ane. t, Soldanel, dr, 2. Trochif. d. Rhabar: dEiie 
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pator 45,dr.$, Macis Cinam aa. dr. f, Scamnon, 
far: 4, Vini albiliby. 3, ntech itoi w ćieple przez 
kilka: dni, przecedź, wyćiśni, daway na raz po 
trzy albo cztery uncye, 

lrem. Ná, śćiągnienie wodniftego humoru 
z ciała, naylepfzy ieft fok z korzenia Kofacco- 
wego, dálac go ná razuncy trzy z winem, 
przydawfzy Manny Kalábry ny : ktory ták przez 
ftolec iák przez urynę wyprowadza wodniitość. 

Iten: Rzecz doświadczona. - Weé fkorek 
zwicrzchnich fkrobánych na doł z korzeniaRo- 
mąnowego żiela, námocz w gorżałce, przece- 
dziwfzy piy po kielifzku,purguie dobrze,y wil- 
gotność z ćiałą wyprowadza. Ubodzy ludzię 
zažywála ná ściąganie puchliny profzku z ziare 
nek Hebdowych,álbo Bzowych,nie bez fkutku. 

ltem Profek pewny. 

R, Herb. Grat'ole, Soldanel. aa. dy. f. €inam. 
Macis aa. fèr- f. Salis Fabar gr 5. M. f. pulv. day 
go w čieplým piwie zpowtorzęniem, ieft dow 
świadczony. 

ltem. Myrobalani Indi cum Rhabav. fa fkutes 
czne ; á ofobliwie Mercurius. dulós vitæ, wòdnis 
fty humor wyprowadzdią, przydálac do nich 
Dyagred. albo Refin. lalap: lubo Turbit: Mercurius 
tyż dzaphoretiaus ieftofobliwy in Tympanite.lednik: 
idko fię wzwyż námieniľo, ftrzedz fię walnych 
y częftych purgdnfow , ktore sľábiac ćiepło 
przyrodzone , przyczyną bywśią do rodzenią 
fię wiekízey wilgotności. ndylepiey wyprawą: 

T 4 246 
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dźać puchlinę przez urynę, przez poty, przy 
wolnych purginfach, 4 przytym dáwá AĆ corron 
borantia bepat: © fplen: Miáfto purgánfow czę- 
ftych dawać Enemy , Naprzykład. R. Pulp Co. 
locýnth: dr 1. infanl: tm nin. alb. nncs 3. per. mo. 
hem coiatura expreffe adde decotkyowis  mtefinam 
yum Verves libr 1 Olei Comim.. unu 2. Salis Pe. 
trafuhunt 1. Acti fort. Ceihl f Enema. Vel R, 
Derog. Emol lib. 1. Vini Emmet. turbidź unc: 4. 
Diapban. unc. 1. 

Item, Uryna Dziecięca z oliwą y z miodem 
zmiefzana, y Bot nd dobra iet; Krwie 
pufczenie w puchlinách nie należy , chybáby 
puchliná pochodźił ła z z przeczy! mánia Hamof: 
rhoidow; álbo: miefięczący. chorobý,y ta zár 4 
zrazu. Kautérye, pri vícze , banki fiekdne. Czę: 
ftokroć gangrenę fpráwuia , záczym lepiey fię 
od tych] ápplikaciy wltrzymá 163 Paracenshefę 
(to ieit otwieranie puchliny) rzadko komu por 
mogła dlaczego fpofob iey iako niebefpieczny 
opufczą fię. 

In Anafarca & "Tynpasite diuretica fa bardzo 
potrzebne ; ną co: służy: Weśidłowcu garsé do» 
bra, przetłuczgo , warz w winie, przecedž, 
przyday ‘spyr: Sal; wedt [ug potrzeby, day wypić, 

Item. Day foku z. Trybule, na raz trzy uñ: 
cye zráná“ ltem: "Terpentyna (um extrato gra: 
mor: Iuniperi , © Tartaro Vitriolato, Służą nató 
Spiv, Sal: Dart. Vitrioli Salta także Lixiviofa , to 
ieft, Faburam Abjintkij , tuniperi, Ge. Kurácya 
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zawisła ná korroboráncyey wątroby , álbowiem 
prozňo wodę wyprowadzamy, ieżeli rodzeniu 
iey nie zábiežemy: więc ná korroboráncya wą 
troby służy > Elečžuáy: C-phodes. dálac ná raz 
pułuncyey, defcrýpcýa iego tá ieft,* R. Pzfful. 
Corintiż mund liby. S. dm $8. 9. Vim gzneiofi cos 
que ad pult confit. traijce pr Satacum „ pulp 
tisice adie corfirve Anthus- Cort. Ciri Condit, 
Cinam a4. dr-i. Pulv. Aromat: Rolat Diamirg v. 
cat Dia Cwamomr aa. (ir. 2. Ligy Aloes odozife- 
1i dr f, Croa Jar, [fx Elects Chory ma bardzo má- 
ło pre, y owfzem wielkie: wfłrzymywanie od 
picia (oprocz lekarítw) wielu do zdrowia przy- 
prowadziło. 
leżeli chory ma zbytnie pragnienie, dawać 
my Dekokcyą ex Ligno Gvaiaa Ssfafraf. prey- 
dawfzy Baccar_Tuniperi pro poru ordinario, może 
też potrofze do. Dekokcyey przylewać wina, 
uftá przytym częfto płokać wodą, w ktorey kil- 
ká rázy ftal rozpalona zagdśić , octu do nie 
przymiefzawfzy „ Máltyx też częfto w úščiech 
żuć. Potraw chory má Zážywác, częśćiey pie- 
czyftych, á neżeli wárzonych, ftrzegac fig slod» 
kich zapraw ile mozna. 

Purganfe ofobliwe na _ (prowadzenie 
; Pucbliny. 

R, Refn, Talap amypdal, Sabbe for. [5 Trochie 
for Alchand: gr.  Refine Gami Gut. gr. 3. Mer- 
car. ducis for, ja Olei Qdrwi gut, 3. cam [+ q. Extra 

T; Abjina 
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Abfintij f pill. Sro 1x. ná raz Vel R. Fol., Seng A, 
dr. 3. Rhabar. dr. 2. Herb. Trifol fibrini M. $; 
Tamarindor unc f- inf. [. g. Aqu: Ebnli č Vim 
pu 12. bor. Golature Gotta, © cxpref. adde Man. 
ne Cal. unc. x. $. Syrup. de Spina Cervi nc. i 


de suico Refar. unc f. Clarif. S. A. ď adde Spin 


Tatari gut. 20: day ná raz. 


Pigułki też ex Gum. Ammon: cum Mercuri 


dulcifiiato, częfto ie dálac, znacznie pomagálá, 
item Pul ialap.cum Gumi Perviana dy Tu. 
taro Vitriolato, wedlug proporcyi lat, y ni 


tury ákkomodowany ieft dobry ; ofobliwie da | 


proftych ludzi. 

Mercurius Nitratus , albo Coraliatus, ieft Ar 
canumin Afcite © Tympanite , ceteris nil invan 
tibus leem. Pigutki Lunare zwane fa te. R. Ext 
Elaterij gr. 12, vel ty Mercar. dule. fa. f. Todi 
for Alb. gr. g. cum |. g. extre Abfnt, f. ph 
probate. Mála też niektorzy zá fekret profzek 
Z ufuízonego Bufoná. dáiac go na raz fcrt 
( trzeba mu łep uciąć, nogi, y wnętrznośńi Wy: 
rzyćić ) Bufo, nazywa fię żaba ziemna. 

Item. Purgáns ofobliwy ná puchline, Left: Ele- 
fiuarium Hidragogum Sytvij > Insi tež wydrdżają 
korzeń Przeftępowy: (nie rufzdjąc go z ziemie, 
iako fię weń. wody napełni, tę wodę wybiet: 
ia, pia, purguie dobrze puchlinę ; śle że ief 
obrzydła, chyba grubym naturom służyć może: 

In Afeite, 1áko fię iuż naminiło , ze purgnie 
bárdzicy fzkodzą, lepiey żaś służą Diuretítk, 

y Dia: 


O Pucblinie. 30 

y Diapkorerica,na co podáia fię fpofoby. R. C/. 
ner. Genifte, ib. t. Vin: aibi libr. 4, sumit AB. 
fnt. pug. 2. extra Lixivium, dawać zrána y ná 
noc po 4. uncye,teft rzecz doświadczona, Are 
canum duplicatum ieft bardzo dobre: także Siig 
wyciągnione ex eXcrementis animalium , utynę 
dziečieca niektorży piią, niewiem czyli z po- 
żytkiem, 1iefczem tego fekretu nieprobował. 

In Tympźnite, to reit, w wietrzney puchlinie 
pożyteczne fa; Spir- Nitri dulc: Otuli Can:r. An- 
tim.. Dyapbor, Bezoard, Jeyiate, Mitura de tri- 


, bus, črc. leżeli pochodzi z przyczyny nerek, 


służyć beda: Oleum Storpionum , Sal Fabarum Ge- 
hijle Fimi Columb- Spir- vitrioli aut nitri imbita 
lrem Spir. © Sal. Volat: Prin: přzytym Wanny 
očace, frykácye, ungventá, linimenta rożne, 
Plaťtry, Kátháplaťmy „ Báňki fuche, Rc. 

Item, Ná puchliny, wielom pomaga czofnek 
w gorzałce maczony, ktorą przecedziwizy pić 
Irem. Album Grecum fufzone ná proch fłarte, y 
dáne po kilkakroć (pedza puchlinę. 


Purgáns ofobłiwy ná Pucbliny, 


R. Puly, Rad. Efula gr. 3. Gumi Pery. gr. 3. 
Cinam fer. f. Sal. Tartari gr. 1. cum Rob. Same 
bucci f, bolus 

Gdy fię kędy pokáznie,zápalenie.,álbo zpry» 
fczenie przez ktore wilgoć odchodzi dla wy- 
fufżenia : zážyway tego do pofypowániá. R. 
Rad. Liquir. pulp. Crita Colon, ad, upc, f: Lap. Ca- 

lami. 
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laminare pr. Myvrha el. aa. dre M. fi przy, kto 
tym potypowac: częfio, 
Y to ná Puchlinę bardzo dobre. 
R: Hmb. Abfnt: firmie. Centaur, aż M fo Baca 
cdo luviperi Mi 2 Róhabar ek nac: f Grom 
Gznifia: Lamarifi vel Fabrum aż wię, 4. Nimal 


bi libr. 4. digere colature cofa derar fApius wa 


Dekokcya- ©fobli Fnpator ade M 
j: Rad, afari Biyundisar, 4A, une f. Baćcay lat 
peri nnc, 2. R afur Ebar dr. 6, Nasis Mofeh, Santal 
Citr, aï unte materentur in f q. Vin per z4.boh 
dein. lenif. decoqv. clatere deter wne. g. bis dh 
die premefis prygattenibus. hoc remedio Quirceik 
is, € mewo fufulit omnis generis Hydtopfes. 

Vinym Medicatam R. Herb, Ahfint Pont Bu 
tag. Cufcut Soidanelle až, JM, 8. Rad. Petre 
Fenisal Api ad. unc. fe Polipod. Liqnir. ad: dh fa 
Fal, Seng unc. 1. Cinam, Galan. až. dr. 1. Vin [| 
ff drgefto, colaturé detur bis de die pro dofi uné f 

Ad Hepar. Geopilandum. R. Cosfory. Cichon 
Fumat sá: unc. 1. S. Rad: Cichor. cond. dr. z. Spe 


tier Diarchod Abb, Diatr. Santal. ad fer. a cm | 


fot Syr Acetos Gitri f Eleth. veľ R. Sp. Dis lact 
Dracure. až: dy. 1. Troth fad: Khab d Enpat ia. 
dr. 1. 3. Hepat, Lupi pr. dr. 14 Soldanel far. 2 f 
piiv. dof drog. | Kae waż MA 
in Afi- 


kto: 


 Bqca 
nerum 


mi śl, 


s AG 
Laťtii 

goli 
Du: 
utek, 
M 

EA 
antah 
fa húf, 
is he 
r cężke 


Bo: 
trefik 
r fi 
hi 
ji: fe 
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„Sp: 

CUM 
lact 
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In: Afcite R Berb Abfnzh. vel Flor. Centaur: 
Yris M. j. Baścer. Tnniperi M. 2. Rbabar. el“ und 
fcin Gewe, Tamy. aduni 4. Vini optimi 
nb. A. diger in ralido colainye ditur bis de die’ dofis 
uns, 4. eft. experimentum, toties probatam 
Sekret Włoski ná Puching. 
JES fali fubtelno piłowśney unc iedne, Os 
ctu mocnego fut > zmielzay na żelizney 
łyfce; warz aż do fuchośći; wyrawfzy ftal fu- 
cha z łyfzki, prześley ią przez cienką chuftkę, 
przyday do nicy profzku Z żołędzi tylo dwoie; 
zmielzay; dawäy ná raz po dwa łoty co dzień 
j rofole, álbo w konfekcie roźowym , ieft fe- 
krer pewny idko' pifzą. ; 
item. W e$ oku Babczanego;to ieft, żiela ták 
zwanegoż włey go w garczek, ktory nákrvi 
płótnem geftem,ná to pľotno nafyp popiołu bu- 
kowegosálbo dębowego nákryi pokrywką warz 
wolnym ogniem do połowy,fto ieft,zeby pofo- 
wic wywrzál4) przecedziwfzy daway choremu 
po 4. Une, hd taz co dzień ielt rzecz pewna. 
Item, Sok wyćiśniony z korzenia liliy białych 
(przydawfży do niego trochę miodu) piiąc go: 
wywodzi wodnifłą matetyą. 
Item. Radi Hirurdinarte w winie môczony, 
to wino plač, znácznie wywodzi puchlinę. 
ltem.  Eujorbium cum extrato Cafsie zmiefzds 
né, potężnie puchlinę wywodzi. 
In Tympanite, po purganfich wolnych ex Mer- 
trio duluf-anè Nitrato. daway ná noc, y zráńá 
è ; te pi- 
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te pigułki. R. Trodbifor d Anife d. Cappar. ai, 
unc 2: Rhahar. opt. dr. 3. (podj dr- 2. Spice fa, 
2. puiy.excp. Exrr. abfut: ex Moja form: pil 
confe. magnit, dof. nro 7. 

Item. R. Maf. Pil | 489109: (cr. 2. Haterý  opri: 
mi gr. 4: fopl. pro una dofi funta experta, 


ceimde. R. Urina pueri smpoll, lib. r, Salis Nitri | 


puri dr, 6- bul in ignem , ad confumpt. 3:0 part, tą 
Dekokcvá nácieráy żywot cały czętto , álbo 
chuftę w niey zmoczy wfzy przykłąday. Niekto. 
tzy z tábácznego liścia wodkę wypaloną piia, 
ná fpędzenie puchliny, "insi za rzecz fekretną 
maig to: biorą od Kotlażow profzek z miedzi, 
„ ktory miefzaią z łaynami gołębiemi moczą to 
w winie,przecedziwfzy pila fub wftodia. idk fig 
im nádáte ten fekret, (wiem dobrze) ale zamil. 
czę. lefcze fekret; Wes urýny kożłowey ná 
przykład puł kwarty námocz w niey tłuczonego 
1ałowcu ileć fię będzie zdało : przecedziwfzy 

ly co chcefz. 

Rlaíter profty domowy fekretny,nie tylko ná 
Puchlinę, ale y ná Pedogrę, y Sledžione służą: 


cy; Weśłayna wołowego łotow. 12. barfczu | 


ogrodnego łotow 8. idiec furowych trzy, Stat 


g RE. S l 
kt pał funtá 3 zmiefzay , warz, rozlozywízy m | 


chuście, żywot obľoz. 

Item, W odka wypalona z korzenia Hebdo: 
wego» y Bzowego wraz ; Znącznie puchlinę 
śćiąga : piiąc ią. i 

Item, Kathaplafma ná żywot wzdęty ; We 

ľayná 


O 
N 
= 
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Taynd wołowego, y koziego, ufufz , w piecus 

prześley» przyday foku piołubkowego, oleyku 

ručiánego, wofku wochę,zmiefzay nad ogniem, 
tožlož na chuście, to co dzień. 

Item. Wes Oliwy, y Mydła Barftiego, ro« 


wne częśći , rofpusć wołnym ogniem przyday 


| do tego profzku z lubczyku,z barfczu ogrodne« 


go» Z kwiatu bzowego, z našienia pietrufczane= 
go, kminu przyfmaiz trochę , obłoż tym ży- 
wot rąz, y drugi, y Uzeci. 

ltem, R. Stercoris Columb in aceto macer- lib. 
r. Sulph. vini dr. 3. Nitri unc: f. Rad. Efule cont, 
Bactar. Leari Anethi Flore Ghamomill až. dr. 6. 
Sem Naflurcy dr. 2. Mellis q, f decoqv. ad form. 
Catbapl. pol? adde Succi Eouli unc. 2. Iridis unc. 
1' Far. Fabar: uno 1: f. fa Empl: Służą przytym 
rożne płaftry, ungventá, Linimenta, Saċculi, Oleas 
ktore dla fczupłosći opuścić fię mufzą. 

Dekokt doświadczony in Anafarca. 

R. Ligni Sančti lib. S, Cort. ciufd; Salfe Pavils 
aa, unco 4. Liqużr: unc. x. Fol. Seng nne. i, S. Rha- 
bar: Agar. aa. dr, 2. decodv. primo ligna, decotki- 
oni decolate adde Senam Rbabar. Agar. f. digeft: 
per 12. bor. Cola: detur qnotidie mane unc.(7. 

Wanny pocące bárdzo potrzebne zrázu, poa 
ki chory przy šifách. : 

Jeft między Authorámi niezliczona rzecz fpo% 
fobow rożnych na puchliny, lecz y miedzy lu- 
džmi rožnemi wiele fię ich znážduie,tu fię tyle 
ko ofobliwfze y doświadczone zebrály. 

O GHO- 
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O CHOROBACH SLEDZIONY. 

Ktore fy, Zapalenie, Bal, Obfrükcya, to ief 24] 

rkónie. Nabržinialosť, Ścyrrbuś , Melanchoit, 
Bypohonih zaća , Śzkorbi $. 
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O -Zapaleniu Sledźiony: 
Znaki zapalenia Sledźiony [a te: 


] Aprzod nabrzinidłość y bol w lewym boki 
4 ktory pod czás aż do lewegó ramiena io 
zchodzi fię ; pízytym cięfzkość + y ftrzykanie 
w boka; Gorączka ufławiczna; potraw obig: | 
dzenie, pragnienie; Oczernidłość ięzyka;ekotj | 
ná prawy bok leżeć nie môže dla cięfzkościśŚle: 
džiony ; ktora żołądek nacifka. Pod czáś fama | 
tylko Sledzioná nabrzmieie;a pod czás bok ci: | 
ły. az do pępka, wniektotych iednak pomieniós | 
ne znaki bywála mhieyfżeśwniektorych zaś wię: | 
kfze, wedfug pomiefzania humorów; z ktorych 
tá choroba pochodzi. lezeli bowiem do kiwi | 
z melancholia zmiefzaney cholera fię przyłie 
czy, naten czas urýná bywa czerwieńfzasW i= | 
ftách gorzkość pragnienie więkfze ; gorączki | 
więkfża,; trzečiégo dnia bárdziey, fię odzywać 
ca, przytym niefpanies pod cźós y izalenftwo: 
leżeli będzie pomiefzana flegmá ná ten czas Ce 
ra blada, goraczka y pragnienie wolnieyízé ; 
bol także w boku nie ták“ uprzykrzony ; leželi 
zaś fama. krew meláncholiczna , wten czas by: 
wa twardość w boku więkfza,uryna bladascźa: 
(em 


fpi 


be: 
tó: 
tuż 
bol 
ku: 
wic 


zoki 
a ro 
kanie 


brzy: | 


chory | 


si Sle. 


fania | 
k CA: | 
enigi | 
WIĘ: | 


rych 
krwi 
zyl 


Wu 
czka | 


Waląś 
two: 
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(ze , 
eżeli 
s by: 
„Cza 


fem | 
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fem czerwona, albo fzara, y infze znaki, pánu. 
iącey moláncholiey wydáie fię. 

Proga. Prawie iednakowa láko y Wątroby, 
zapalenia mniey.iednak n ebelpiecznaj Wątroa 
bá bowiem ieft członek przednieyfzy, To zá- 
palenie obraca fi: pod czás in Styrhum albo teź 
pet Crifim zákoncza fig,to ieft.gdy fię krew z no- 
fa puśći lewą dziurką albo gdy fię dobrówol- 
nie Hamorrhoidy otworzą albo gdy biegunkź 
wólna náftapi, albo utyny nad zwyczay odcho» 
dzenie. 

Kurdcya tákaž ma bydz idko y zapalenie wa- 
troby, o ktorey było wzwyż :ofobliwie potrze» 
bne ieft krwi pufczenie zfalwateli, álbo Bázy = 
liki także purgánfe wolne , Aperitiva topit 5 
malz tego dość wzdpaleniu wątroby , tam čie 
odfy łam; 

O Boleniu Sledźiońy. ~ 
D Ol Sledziony bywa bez gorączki, y bež zá 
twardzenia oney, ktory zwyczdyne pôchod 

dzi ž wiśtrow; nie tylko iey, fubfłancya, śle y 

membráne onę pokrywálaca rozdymálac, y ro- 

fpieraiąc bol w niey Ípráwuie. 

Od zapalenia wątroby; tożni fię tym, że ieft 
bez gorączki; od koliczney affekcyeytrudnicy 
tózeznać fię może: gdyż kifzka Colas zwana; 
tuż zaraz ieft pod Sledzžiotia,rožni fię iednák że 
bol Sledziony bo w iednym tylko mieyfcu do- 
kucza, koliczny zaś rozchodáť fię pô cálym prá, 
Wie żywoćie, ie Spofiny 
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Spofoby do. Leczenia. 

Nóprzod służą Enemy rožne,purgánfe,y po» 

wietzchne aplikdcye : to ieft plaftry „mate. 
race, linimentá, c. Náprzykľad R. Olei Lilia, 
Chamomili, Capparor. „Abfntbij sad. unc. fo Aceti 
Squil. unce 1. M» Smáruy tym. bok“lewy. "Bánká 
też md fucho ftáwolona pomaga. 

ttem. Wes ftochmalu, gorzatki jodu prá. 

fnego, rzodkwie.(krobáney, mydłðilec (ie bę- 
dżie zdało, wfoz do gatczkś, zafzpuntuy , ie 
pealz, tym bok obłoz, rozłożywfzy na chuśćie 
uznafz pomoc. 

O Zatkaniu y nábrzmiálosťi Sledžióny, 
Ç Ledzioná bárdżiey podległa ieft obítrukciom, 
a 


a nizeli wątroba, albowiem ona grubfzą krew 


odbiera, ktora prędzey w żyłach, y porach iey | 


pozoftiie, yone záryká „„teieżeli długo trwać 
będą, pízvnofza Scimhum, albo tež nábrzmiá« 
łość Siedziony. 

Przyczyny žátkániá Sledžiony te fa, coy 
Wątroby; gdy bowiem będzie obftrukcya Was 
ttoby „sledzioná też per confenfúm temu podległa: 

Znaki: ćięfzkość y bol w prawym boku á 0+ 
fobliwte chodząc, biegaiąc , ľádac wydaie figs 
przytym čerá blada uryna lák wodą: oćiężałość, 
gorączką wńęttzna, nog Czafem nabrzmienić , 
pokáfzliwánie, apetytu utracenie, Bič. Choro: 
bá tá gdy będzie žaltarzáľa, z trudnośćią ule 
cyć fię może. ~ 


Spofi 0a 


O. Cborobach Sledžioný zu 
Spofoby do“ Leczenia. 

Ednákowež co y zátwárdzenia wątroby » 04 

prócz tego: Pigułki ótwieraiące oiobliwe. R. 
Gumm: Ammon; in Areto Sell. Sal unc, 1. Er. AL 
loe umc. f, Cryfiall Tart. dr. t, Msriba Croci. ná. 
dr, f. Mafłicis,. Bengoińi > salis Fraxmi, At[istbý, 
aa. fe: 1. dm [g Oxymel. Squil f, pil. dofis čr. 
1. bs in zman zdżywaiąć przytym purgintow 
służących, y Eflencyey ktora iett doswiadcze+ 
tia; tóleft: R: Vitriol, Mart: dr, + Spir. Sal“ Ara 
mm Vrins ine. 1: Sala Suecini Volat; dr. fe Caf fe 
fer: 2. mijęe digere per. 24: bors filíta s. dofiš guta 
20 bramie 2 15 Š A 

Ofobliwym fpofobeit: służą tożńe præpárá« 
mentá że ftali táko to Tindłura Martis. Effentisa 
Mars porabilis, Crocus Matt, Vitr: Maz. Flor, Sa- 
lefatii: Martial. A- ofobliwie fama ftal piława= 
ha; przez ćienkie płotńo przesianą , ddiąc tey 
ná raz (krupuť: álbo puł drigmy, in confesyo coa 
ćhledrie, ieit bárdzo pomocna, Wino też (gá4 
fzäc w niem ftál)-ieft pomoćne; Należą y ros 
žne Dekokcye aperiestibńs , także Syropy > Ele- 
ółuria Effentuť.“ Spiyitus , Olea , "ktorych 'ieft ad 
fiafifośm miedzy Autorami. 
**Powierzchne też przykładania {rożne wiele 
pomagdią : ldko to plaftry, fmarowdnia, matera= 
ce s Plaftry fa rożne, iako Spleneticum de Cicuta 
de Ammoniaco Forefli: y inne rozmaite , ktorych 
wyliczyć niepodobna. 

liet, Liśćie tábáczáne, w winie wárzac, 


V a przya 
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przykľadálac ná bok lewy; pomagdią. Także 
Káppáry rozwierćiawfzy zgrzać, y przykładać, 
y chmiel (wworek go naťozywízy ) wárzac 
w winie, albo w piwie; co raz ciepło przykľa: 
ddiąc pomagá. 

ltem. Námocz gębkę w utynie wlafney, wy: 
zmiy trochę przyłoż ćiepło ná Sledzionę, 

Iten- Warz kore lefionową : przecedziwfzy 
piy z profzkiem teyże fkory. 

Irem Korzeń pokrzywiány ftľukízy, przylác 
wina,przygzrawizy dobrze;rozłożyć na chuście 
y- bok lewy tym obłożyć: 

item: Rzecz pewna; Wieś Pulpe Thamarindos 
pań 110. te Albo mniey; przyday ttali fabtelno 
pifowaney fcrup. 1. Sal. Tantarifa gr. 8. zmiefzay 
wraz, niech. tego «chory co dzien zażywa; 4 
przytym po zázžyčiusniech:fie bawi ágitácya. 

ifem Wes ftochmalu, miodu prafnego, go- 
rzaiki, foku rzodkwiánego wfzyftkiego coć fię 
będzie zdało; włoż<do garnufzka, zalep»upraż, 
tozłożywizy na chuście, przyłoż ná śledzionę, 


K 


Mast fekretna na twardość Sledžiony: 


R. Ol Ruta, 4. Cappar. Chamomill. aż, libr. fı 
Vii fortif anci 3 Rad. Altbia , Malyæ , Filicš, 
©totufo ) 44. uno, f- bull. ad ocnfumpt.* Vimi cola: 
tura adde Aceti fortif. libr. [ Rad, Cydam, hne]. 
il ad conf- aceti, Colatn e adde > Gum, Oppopom. 
Bdell. Galkani, Ammons sá dr. 2 Cera q. |. fiat Li 
Kimienčam: 


Irem 
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Item. Wodka Egerfka' dobra do pičia, mo- 
cząc w niey Senes Epithymum, y Rhabarbarum, 
jeft tego więcey in ob/rudłione hepatis , tam Cig 
odfyłam, 

O Mártwym Wrzodzie ná Sledžionie. 
En wrzod názywa fię Srrhus Lienis „rodzi 

- fię ex materia fecilenta, gdy długo w śle- 
dzionie przetrzymana będzie. 

Rożni fię od nabrzmiśłośći,albo w zdečiá sle. 
džiony tym, že gdy náčišnieíz nabrzmiałość 
Sledziony pálcámi: pocz churkotánie, áls 
bo wárczenie po kifzkách fpráwuie.gdy zás Scir« 
tbum náčišnielz ; bynamniey nieuftępuie , Ami 
tych hdfifow. po kifzkach robi. 

Prognofis. Podobna láko y Ścyrrbufa. ná Wa- 
trobie, tylko że Sledzioný Syrrhus, ieft klon 
nieyfzy do kurácyey,y do tego że sledžionáicft 
członek poldleyfży„y do lekarftw. fpofobnieyfzy 

Spoloby leczenia też mála bydź , ktore fię 
opiłały w Scytrhuśie wątrobnym. Oprocz tego 
podadzą fię ofobliwfze. 

Konfekt parguiący. skuteczny. 

Re Gum, Ammon. Oppapoń. Bdell. a4. dr. 2. dez 
pur. per acet: f. Art. quibus- adde: Confel. Cham 
Diaphen. 44. dr. 2. Mercur. dalc, gr. zo, M. dofis une. 
fJ. qualibet ztia die, Item, Pillul, ex. Gumi Ammon. 
Cum Mercer. duliif funt: eficacifima. tem. Kowie 
pufczenie nd początku potrzebne ieft,dáley niem 
pomoże. Item. Wes mártwey. pokrzywy ile 

J 3 ; uzebá 
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trzebá, Warz ią w wodzie, (przyday Rád. ape. 
rientes ) przecedz, daway pić miaito piwa ,przy- 
tym maczáy gębkę -wowôdžie wapienney , ktos 
rą przykiaday na wrzod. 
Ungyent do fmótowania pewny. 

R, Ol, Comm. ust. 3: Medullé Crur. Bovis unc. 14 
Buryri recent unc: f Succi Bryon. Nitriąn. agi lib: 
3. bull. ad confuwpr. Sycćoy. -Adde Cerć unc. i 
Puly, Citarach Corcitibus. Tamanfei Capat. Stu 
Agni Cafi aa. dr. 2: f "ung. Blatter pewny. Re 
Gum Amnon. une 2. Suci Nicotiang Uži. 1. Refit 
Pim Therehint, Suce: Ebulż aa une n Olei č“ Cera 

„ad 4,9. 

Ítem. Liniment. Re Giate M. 4.Gum Ammon 
br. f. mfund. in aceto per dies $, dein bull. G-ex- 
prin liquor. colarús Na, ad confujúpt. htk 
mid cui adde Cere Q oiei Amygdal, dulc: q.f f 
Liniment um. 


O HYPOCHONDRYEY. 
Ktora nózywa fig A/elanebolia Hiypochon: 
dryaca. ge 
Eft umysłu fmutne pomiefzánie,ktôre pocho: 
dzi częśći ex Atra bile; częśćią a Succo Pán. 
crearico wiełośćią, y oftrą kwásnośćia: przyle- 


gte członki moleftuiacego,y miefzaiącego, czę: 
ścią 2 infzych humorow fpalonych, iáko krwi + 


melancholiey,cholery,częśćią z žoľadká nieftra- 

wnośći, ktora aliment convertit in nidorofatm. tria 

ditatem zkad potym w wątrobie y śledzionię 
i rodzą; 


pea 


RA Za úno 0 go | są jak (mę 


pą ih „m 


the- 


O. Hypohondryey, S5t 
rodzą fię humory fzkodliwe. Animi tefz Patbe= 
maia, zwykli rodzić tę chorobe: tę reft, zby» 
tnie mysłi, fmutek, czefte turbacye; ápprehen 
fye, Xc. ktore miefźaląc umysł, wiele melins 
choliéy, y cholery todzą;dó tego prożnowanes, 
fedentirya bywaią przycyna tey. choroby; Éx-. 
putgicye tež zwyczdyńć przętrzyimanie;to left, | 
Hemorrhoidów, mielięczney choroby , (przez, 
które náturá zwykła wiele humótow pozby,> 
wać.) czeltokroč w prawiaią w Hypochondtyą- 

Znak: Choroby, Naprzód bo. w päcierzách > y 
w słabiznach( Hypochondrya zwanych)rozpale, : 
nie ktore fię na twarzy wydaie, przeż  rumie* 
nieć: przytym puls nieftáteczny, konftypäcya- 
to icit: ftolcow, zatrzymanie,Sen bardzo mały- 
y pomiefzány uryna,baiłaądk woda, ktora czę- 
{fto odchadztizawrat głowy: umyslu pomiefza, 
nie, także ie czafami śmieią, czáľami płaczą, ! 
od konwerfaciey uciekdią, pod czas w zalen 
ftwo w padśia; do gniewu fktońni.nięoby.czdy- 
ni „ milczący, fa fantążycy tak pomicízáney., ze 
bardziey ná umyśle; a niżeli na ciele choruią: Š 
przypada ná nich,defperacya prawie ničuľeczoa 
na, tóżhe imagihacye y apprehćnfye , zládá. 
przyczyny fufpicye,gńiewy niechęći ich napa- 
daia. Wefolołośći zadney. hičpržymula, Czę- 
fto też w żołidku miewála kifánia „wielkie, 
zkad fię wiátrow wiele, mnoży , ktore żywog 
rozdymąią,y Czefto mdłośći iprawiuią. Womi+ 


_ty pod czas bywalą kwásne,czare zielone, od 


U A i tzygda 
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rzygdnia częfte, po kifzkach burkotánie , pod 
czas tez napada biegunka z oftrośći wielkiey hu- 
morow : uryna bywą pod czás matná z czerwo- 
nym fedymentem, napada y ferca drzenie,fttzy» 
kanie w lewym boku y fkakánie, co drudzy ro- 
zumieią że ferce dezy, prignienie wolne, du- 
fność, bol głowy.fzum w ulzach, oczu záčmie» 
nie. Gdy fię chórobá záwezmie: napadatą kona 
wulfye , Paralifz , Meláncholia, Mania; Te ie- 
dnak pomienione znaki, nie wkoždych iedn4- 
kowe bywaia : ktore według wielkości.y iako- 
wośći humorow, rožňe Symptomata fprawuia, 
Progh. Choroba tá niema w fobie niebefpie= 
czeńttwa ; iedndk długa iett, y uprzykrzona, 
pod czás dż do śmierći inteftuiąca„y lubo fię u- 
fpokoi, znowu fię wraca,dla czego názywa fiş 
Opprobrsam, albo Flagellum Medicorum, leżeli fig 
Hemorrhoidy iame dobrowolnie otworžai u- 
walniaią od chóroby,tezeli zás z zbytkiem,nie» 
befpieczne ía. Teželi urynd odchodzi gelta, to 
ieft mętha ; znák ieft dobry, ieżeli členka, Zná- 
czy długą chorobę, Gdy zás nagle ( bez gorg- 
czki( pokaże -fię uryná czarna; od choro: 
by uwalnia, leželi ftolce bywdią wolne; allio 
womity czáfem dobrowolnie nápadáiące : dobry 
znak. leželi zás częfto napaddią,znaczą niebe- 
fpieczeňftwo.á ofobliwie gdy iákie niezwyczáy- 
„ne beda, Zawror, y bol głowy dawny : przy- 
nośi wielką chorobe, albo Apoplexya , álbo 
wzrok odeymuie. 
Spofo- 
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Spofoby do Leczeńta. 
Nas náprzod Enemy ex Herb. Emolient 
L gánfe, womitoryą, krwie pufczenie, H 


| rhoidow otworzenie, Aperżtiva . atforbentia (ris 


Purgdns, R. Fol. Seng el. unc. f Rhabar. dr. t. 
Tartar albı rudi, dr. z. fiat ssfafio in decočto. Ro- 
yag Fumar, acetos Liquw. Colature dtęefia Cote 
6' exprej]. adde Manna Calabr. unc. I s. Clarif. per 
alb. ovi (7 adde Sirup: Pernel, Sol: unc. 1. Spir. Sa- 
lifarmon. urin: gatt. xx Po purganfie trzečiega 
dnia ktew puśćić Z Salwatelli,z lewey: rę ná Dos 
tym daway co dzień Dekokcyd otwierdiącą. 
Náprzykľad. R. Rad. Afpar: Gran: Ci hor: aa, 
unc. f. Fol. sgriman, Oetar uch. Capill Ves. Bugloff, 
Cichor. ań. M. S. Tartari cradz albi unca t: Rad. 
Chine, Lignis *afsfr. Santali albi a1. uni 1. Rad. 
Api Fites mor Fol. Brtonice Szabisfs a4 M. $ 
Sem. Ceriandri dr. 3. Pallul maj un +. f. seraa 
dw in jute Capanis, Colatúr# adde Fo), Sing el. 
Fpithymi aż une. 1. digere cogve Colaiuta expicfo 
fe adde Spir: Fartari rečtificati gur: 20. pro qua- 
liber yiee ad decolłonisunc. 6.) Polea rspetatur 
purganś m:dicamentum fupra defzriprum. 

Po fkoňczeniu, chory tego ma zażywać, kąs 
pieliz rzeczney wody wárzoncy z ziołami chło= 
dzacemi, idko to Vialarte, Borag. Bogiof: Gi hara 
Endiv. Cuftut. przydáiąc leczmieniá > y iabłek, 
żeby zaś kąpiel częfła żoładkowi niefzkodziła; 
wychodząc z niey zá kśżdym rázem nálmáro- 
wać nád żołądkiem oleykiem Mufzkatewym ; 

U € potym 
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notym Hamiorhoidy otworzyć, ieżeli chory do 
ich dak © ieželi nie , krew z nogi puścić, 
Pryfcze pod kolány na łyftach Reż nione wie- 
le pomagaia.+A že tá choťobá chać fię przez 
Medykámentá ná czás ufpókot : áfiôwu fię wra- 
ca, więc trzebá brać czefto -putganfe , ktorych 

gotowźnia rożne podáta fię Ípoľó by. 

Profek ofoblńwy  purgułący. 
R. Epitbimi unc. (, Lapid, Lazuli veri optime 


loti, Agarici recent, trochif:, aa. dý. 2. Diragred dye 


3. Gattophilk zró 20. M. f, palv. dofis dr, v. in fero 
ladis bis: s Me fe vel Gmi: Ammon. pure, fer. 1. 


Mercar. dule. fer. [, Meter, viie gre 2. M. fo bil, 


sro 9 ae dulcis agitetut prius optime cum, 
Miercnrio yite, in lapideo mortario deinde Gami ad: 
datur. Irem. Pilläla vita fekretňá,nádinné (kute: 
cznieyfzaj ktorey robienia fpofobu dla kr otka: 
śći wypifać nie mogłem. łem, -Pilule T. arta 
rea Schrederi, y drugi € Bonfi fa fkuteczne , Tel 
R. Gumi Ammon. ih Acer. St alli, Sol. dr m Spf- 
tifa. 2 Virrioli matt. ad albed. *cśicin Mafticis- el. 
ań. (a, 1. Cafor, Myrrba el añ. gr. 16. Gróci dr. 
f Trochfor. Alchan, di. i Refine ldap, Scammons 
na: hr: 1» Olei Cuzi gut. 7. f. Maj. ex qua fors 
mentur, pill. confv. magnit. dofis zro 7. emdo (ubie 
tum. Vel R. Refin [alap. Scamm. dä: Jr. 1. GUM: 
Ammon. de pro dr. 1, Caftovci ; Croc a4. fer. fi Sal, 
Sucsini Volat, gr 9: Ol. Snecini gut, z, fe pil. ta 
30. dofis m0 7. Ge 

lezeliby dla słabośći Sen niemogł brać putę 

ganfow: 
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odnfow: dawać mu Enemy częfte, także pošilá- 
lace Medykámentí, naprzykład. R. Conf- al 
chirm. dr. 1. Confetya: Borag: unc. f. Salis Abfin- 
šbij Tamarifci: 44. groge mife day ná raz. 

item Fatele. R. Bulv: Diambra 5 Diamof hi 
dul, Latifczns Gall ań. feri 1. Conf; Alcher. dr. 39 
Cinam. dru fo Sacchari in aqu: Borag Sol sne a 


i f- zabelle pond. unc- f- 


Item. Ambrá famá co dzien: zážywána , ną 
raz "pô frgran'zwiqQem 4 duchysty ciepło:przy- 
rodzone ożywia, {erce uwefela,byle byľá: pra- 
wdziwa. item: Na Hiypochóndryą bardzo do- 
brasieft kozia ferwatká: ná. wiofnę; warząc: ią 
z podrożnikiem, y z polną rutą, co dzień plač) 
mleka z4ś kozie ośle „niektorzy zalecdią, 16- 
dnak biezówfże źdrowe,dla zlewaiącey fię kwá- 
śńośći. do. zoľadká , ktora fer oddzieldiąc od 
mleka, fpieka g0> W żołądku. Wodą Egierfka, 
bárdzo dobrze hnádáie fieslecie:ią pilac; lecz 
nie wfzyfłkim, bo żołądek ziębi,zdczym trzebá 
wiedziećskiedy jey zdażyć » zważywfzy kontty- 
tucyą natury»y chorobę: Medykámeéntá ze fta- 
li, rožnemi fpofobamy preparowańe: raylepiey 
fię nadślą„iefcze lepičy-famá ftal fabtelbo pi- 
fowátia.yprzez cienką chufteczkę prześlańa,da= 
iac ią. cum floribus cafia. przydawízy: Salis "TA: 
marifei kilka gran; Infze zás  prepatdta ex Ghas 
libe fa rożnesciako to Syrupus Chalibeatnś. Effen 
tia dy Tinđuraomartis Crocus: matt. Ejentia Croch: 
Mart, Vatricum Mart. O cExeralłam Abjinrbš iuir 

Gum 
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Gum. Amuton.czefto zażywane znacznie pomaga; 
Także Terpentýná Ćypryf fka zážywána wł 
GConferva Cothlearia © Vtriolo Mattis (kuteczna 
ieft. Miáfto piwa chory ma pić Deroćkionem e% 
Ligno Nephrttico , cam additionibus  dppropriatis 
galzac ftal już w gotowey Dekokcye ey. -Herba 
Thee używanie powiádála że pomaga, niewiem 
ze: Ubozśi ludzie an >. fobie w piwie piołun, 
ialowiec, ieleni ięzyk zi iele, Podrożnik, popioł 
zpálonych łodyk bobowych przecedziwfzy pi- 
14 codziennie. 

Abfovbentia w tey chorobie bárdza potrzebne, 
fa te. R. Croci Matt. dr. 1. Tárt. Vitriol. dret 
Fenicnl. apa ocul. cancri Aa. dr. fe antim Dia: 
phor. fir. 1. f: pulv. divid. in 6. part. aqual da- 
way codzień po iednym pápierku w ferwatce 
przewarzi NEY. 

Womitotya też náleža,ý owfzem przez nich 
Medyk mąło co wfkora : iednak uwazyć ma pil: 
nie okolicznaśći. 

Item: Extrađum abfińtbij cam Vitriolo Martis 
częfto zazywane; ofobliwie pomaga czego Wie+ 
lu doświadczyło: 

Służą też y Ghymicá rożne, idka Arean dupli 
Tint: Tartar, Ting, Vitrioli mart. cum cajloreo » 
Tini, Mart: abfinthica Flors Sali “Sarm. Mart: 
Spir: Voľvt. Oleos avom. O'i 

Ná żołądek: trzebá mieć ofobliwy refpekt, 
nie tylko ddiąc alforbentia , śle też corroboran- 
tia, ták w ewniątrą láko też y powierzhownie s 

: 0 czym 
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oczym miałeś dość fpofobow w chorobách ža. 
łądkowych, 

Jezeliby fię głowa miefzała, y drzenie ferca 
było. na to. R. Súccin Mofchač. exprejj. fers 
44. 2 dsflil fer, f Extr. Pane fer. 1: Calam, A= 
romar. gr- 12: Margar. pre Coral.. rubr. pia dž. 


fer: 1. Ok Macis gut. 3. Ambre gr. 15, Sacchari in 


aqua Cinam. Sol. unc, 6. f. rotule. ktorych ma 
chory częfto zażywać. Do powierzchnych áp- 
plikaciy służą rozne plaftry, Ung. Linimenta,Fo- 
mcntas oczym mafz w zatwatdzeniu Sledžiony » 
albo Wątroby. Kąpiel tež z Melifiy wičlom 
pomaga. Sc. 


OSZKORBO CIE 


Náki Szkorbutu. Naprzod bol głowy y za» 

wrot oney, ktory ieżeli długo trwać be- 
dzie, (práwuie álbo Epilepfta, álbo Apoplexyąs ale 
bo“ paráliíz Twarz bywa bláda, y nabrzmiała 
ná ktorey tu, y owdžie. kroftki pokázuia liè, 
ale nie zawfze, Zeby poczerniałey chwičiace- 
fię ; z ult fetor z zagniełych dziąfeł pochodzą- 
cy. Dziąsła czesčia bywáia czerwone, częśćią 
žoľtáwe nabrzmiałe,czafem świerzbiące , z kto- 
rych krew wodnifta odchodzi; przytym slín 
zuft częfte odchodzenie, przez. fpluwanie;nie= 
fpanie,w niektorych zaś wielkie ofpalftwo, od- 
dech cięfzki, Kafzel, nauzea, apetytu utrácenié 
żywot czafem wolny, 4 czálem trudny do ftol- 
cow, bokow rôzdečie bol wzywočié,má ngs 

zá ch 
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gách wydaią fię plámy, ślbo króftki,częśćią si: 
he, czerwone; a pod czás czarne, anie tylko 
na nogdch,ale też y ná wftydltwych mieyfedch; 
te zás plamy ná nogách, y gdzie indziey ; za 
czafem obracaią fię w wrzody (nirodliwe Bywa 
jednák Szkorbot y przez tych plamidle rzadko: 
Ciał też bywa wielka ociężałość;po członkach 
bole niby w Poddgrze, 4 utyná bywa čienkasy 
blada, w ktorey ufłaie fię piafek. Gdy fię cha: 
robi wzmoże, fprawuie Paralifz; konwallyczy 
inne choroby cięfzkie. Przyczyna teft,zbytnia 0a 
ftrość krwi,z słonośći„y kwáśnošći pochodzącą 

Progn, Gdy fig tá choroba wznióże ; z tru- 
dnośćią uleczona bydž może; ná początku záš 
bitwa ieft do leczenia w prawia też częfto w pus 
chlinę; albo w fuchoty, álbo“ w katar dufżący ; 
álbo w Páráli(z,álbo w Apoplexya,i pod czas y 
fama zlękką człeka morży. `- Item. Ktorży dziea 
dzicznyta fpofobem (to ieft ż Rodżicow ) tę 
chorobę čierpiá: nigdy dofkonále uleczéni bydź 
nie mogą. 

Gdy fię ftarym przyda,zyćia im dokonywa 
Białogłówy “do tey choroby fkłonnieyfze ant 
żeli męfcżyzną. ' Gdy w tey chorobie będzie 
dufzność wielka, plámy sine, dlbo czarne po 
ciele, álbo wrzody , przytym'mórzyfka o kóło 
pępka, znaki fa bardzo niebefpieczie. Gdy 
dziąsła zbytnie wýraftáia nakfztałt grzybów 
w koľo,znák wielkiey oftrośći humorow. leże: 
li záš dziąsła nifczeją, á záwezálu fi temu nie 
zabie- 
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zábiezy, w krotce y uflá zárážone bywdią , ták. 
dalece, że čiáto(zárážone iadowitym humorem) 
w koło uft opada, y zęby wfżyftkie'opadaią. lex 
żeli w tey chorobie Sledziony, y Wątroby ob» 
ftrukcya będzie, nádzielá żyćia zginęła. 

Spofoby do Leczenia. 
NA pozbyćie tey choroby;zrazu zaraz należą 
purzdnfe, krwie pulćzenie, wemitorya, o= 
twierdiące lekárftwá, ná poty, ná popedzeňie 
uryny, także Abforbéntia. ča Oczym podaie 
fię fpofob. 
ślferbens: R. Croc. mart: aper, fa. to Ebor. Se 
igne prz. Salis armon, depur. Ocul. canir. pr. aa, 
Wr, [. Amttu. Diaphor, feor; A M, dvidatur im tres 
partis ggi Vel R, Aloe Myrrbe aa. uni: f: Crocie 
Antim. diapbot, aà. dra a. Sem: Cochlear. Nafiure 
ad: dy, r. S. M, fo puly: dof fers x: bis de die 
„Purgans. R. Maj] pill. d, ammon: dr. 1, Ma= 
ficis Myrrba, Vitriol, Matt, až. fir: f Refin, Ialap.. 
gr 7, Mercuri. dule. gr: 5, f. pill. rozdziel na dwa 
razy, day zráná iednę połowę,drugą idąc fpáć. 
Ver R, Maf- pill, Melanag. Quercet. dr: 1: S. Extra 
fol: Seng dr. 1. S. Refin. Talalap. dy. 1. Tart: Vitriol $ 
dr. f, Salis Succim volat. fer. 1: Nafłur >. Cschle« 
ar. Sihap: ań, dra [= cum [ g. Elixir. propr. f. Maf 
fa ex qua formeniť pillule confyete, dof nto- 94 
Służą y infze purgdnfe rożne, ger iufufionem ro- 
bione, ktotych dla krotkośći nie opifuię, 
Ad, preparationem humorum pravorum Apozena 
R. Rad: Apij Fenicul, ad, unc: z S. Raphani rafi dr: 3. 
Rafur: 


% 
ji 
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Rafur LiqutGpaiaci une. 2. Cort. eju[d: unc. 1, Herb, 
Tufol agy M. r Fumar. Card, ben. ań. M a 
Sem. Raph. dr. 4 Tartar: Crud: dr: x. f. Grator. lu- 
mioeri nac. 2: incifa W cont- coq. M f. 4. Ady. 
comm: colatire ferventi adie Becábun. Nafturt: 
aqy. Cochl. ag. M, 1. Macer. per 24 bot. Coiatis 
ge dentur unc. 6. Ais bis de die. addendo (pro quali 
bet dofi) Syrup- de Menta une 2. Aqv, Tyeriačál 
dr, 1, ntoricétis purgattenibus 

Wzimney konftytucyey nátury: naleza žiolá 
te. Piperitiš Bečalnnga, Cocbledńia z Raphanus; 
Parkcariay Chelilomiam, abfintbium Sinapis s; Erle 
la Acoruś, Ge. 


„W čiepley, zás te. Fumaria, Endivia, Acetofela | 


Šcoloprnária , Atit fa, Cichoreum, Sedum nitu s Abú: 
mady, ce 

Że iłali rożne Medykámentá przparowdne: 
fa bdrdzo fkuteczne, o ktorych miales dość wy- 
žey: iednak w zimney conftytucycy natury nie 
dobrze (ie nadaia. $ 

Poty fa birdzo potrzebne, ná co. R. Stykij 
diaphor fer: x. Sal: fumar. fer: f mifce day ná razy 
y infże fa różne mixtury; ktorych wipiłać nics 


podobna 


Mercuri dulcifsati nfus per Gontmuoś 12. dies, 


dofkonále leczy tę chorobe,byle był 7: albo 8: 
rázy: fubliminowány, żeby Sáliwáciy niepobw 
dził, daiąc'przytym pić Dekokcy4 2 źioł nalea 
żytych chorobie. 


Ludzie ubodzy» ták fię ná Szkorbot leczęy | 


biorą 
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biorą Card. ben. garść, piołunu puł gársči rzod- 
kwie fkrobaney trzy łyfzki.iało « cu przetłuczós 
nego trzy garści .wierzchołkow fofnowych garść 
imoczą tow miodym piwie, y piią co dzień » 
kapiel tež fobie (priwuią z wierzchołkow fo. 
fnowych: Wárzac ie, inśi fame wierzchołki fa a 
fnowe wárza w piwie z iáľowcem, y pla in- 
śl też mleko kozie wárzą z ťzežucha , y pig 
co dzień. 

Ná dziąsła gniiące. R. Ting. Lace anc 1. Lis 
gvor styp- unc: [> mife. fmaruy tym dziąsła czę« 
fto: Vel R.Agv. Ant fork. dy. 2. Tine, Lacce unc fs 
f Mell. Rofat. dr. 3. mifce, náčieray tym dziąsła s 
Ofobliwie tež TartarasVin iol.ieft dobry ná dzią« 
slá gniiące, miefzaiąc go mm decot, Graiaci ČA 
Herb. Cochlear, 


Ná bol w Goleniách. 
WE kwiecia rzeżuchy wodney, rumnienko.4 
wego,bzowego;wierzchołkow fofnowych s 
wfzyftkiego po pułtory garśći , warz w mleku; 
okładay nogi. 
Enemé skuteczne , ná wielkie bole 
P żywocie. 
R. Decoż. Carmin: Flor. Melilo: Chamowmili Roz 
(mar. Abfint. ań. M. 1. Rad Enuly, Camp- AKC. àe 
Bactare LAKY. dr: 1. coqye iù f, qe laćlis R. Čelate 


(gbr. 2. adde Elečt, lenit. d: Baco Lauri: ań dr, & 


f Enéma. 


Yo NÁ para 
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Ná párcié w bokach. 
R. Ol Lumbric. Cappar: Cochlear, ań: unc. tą 

mijce f. Linimentum, fmaruy nim boki. 

< Nu Plamy. Wes pioľunu, rozmarynu; fabiny, 
náfturcyey rzeżuchy » wfzyfikiego po gársci » 
warz w wodzie kowáifkiey,przykladay co dzień 
po dwá razy. 

Exuiceracye ná łyftach,nieprzyimuią vluftych 
ápplikácyi, ná co służy profzek do pofypowi: 
nia. R. Setchari Saturni Croo marte Myrrhae Met- 
cur. duli aś. fr. 1. fe ply. 

Na fpadnienie z ciátá ( áby go chory predko | 
nabył ) niech piie ośle mleko, álbo Dekokcyą 
z Chiny z slimakámi. 

Ná Szkorbot ieft ofobliwym ratunkiem, żie- 
le rzežuchá biało kwitnąca , zážywáiac iey idz | 
kimkolwiek fpofobem. 

Wanny też fuche fą pomocne, womitorya 
krwie pufczenie, Ź razu; czego Medyk rozía- 
dny bedžie wiedžiať kędy zážyč. 

Puchlina gdy fię przyda Z Szkorbotu, ták fię | 
leczy iák zwyczáyna, przydálac 44 Medicámentú | 
Jpecifica Artif orbutica. 


Ná bole w ftśwach służą rożne wodki, Lihi: 


menta ex Antiforbuticis. 
O CHOROBAC H 
Nerek v. Pęcherza, 
Fo ie, b Kamieniu w Nerkóch 0 bolu, nerek, so Kig 
mieniu w Pęcherzu, 0 zapalenia Netek sy 


Peche | 
1241 


O Pęcherzu Nerkowym, 929 
vzd) 8 Krwanym moczy, o zranieniu Nerek , 4 
pecherża, 0 nteffrawnosći Uryny o tie2As: zymó= 
nia Uryny. o ifchurycy Stranguryey o Dojurycy 
dlbo gorącowci Uryny- 
O Kamieniu w Nerkach, y bolu ich. 
PROL Netek (ktory názywa fię dolor Nepbrizią 
cus) bywa nietylko w Nerkách, dle też y im 
Uretbribus. Wiele przyczyn ieft boluNerek, Na4 
przod kámieú w nich zoftálacy álbo flegniá gru4 
ba. Gdy kamień długo w nerkach przetrzyma 
ny będzie, mály bol fprawuie, dlatego że nem 
rek fubftancya nie ma wielkiego czucia. leżeli 
zaś do początku Urethry wnidzie, one rozcia4 
gdiąc, y niemogac fię przez nie prećifnac; bol 
nieżnośny czyni, Tož czyni y flegmá gdy fię im 
Canali Uretbre powiefza , albo krwi kawałki > 
gdy też Meaty zátykáia, albo ropa geíta lubo 
Z imfzych częśći pochodząca ; czafem y fiatus 
zákradízy fię in Uretbras ; bole przykre fprawuią 
Przyczyną rodzenia fię kamienia w nerkach s 
left kwásnosé fpiekdiąca ý fpaidiąca śćiagdiąca fie 
do nerek; ktora gdy w nich zoftiie Oleofatm AR 
kalinam, Salfam, Dartaream fixam, © feculentam > 
muciląginem: vel chylum baud bene cotum aut feta 


| Mentatumt na ten czas kamienie albo piafek z poš 


mienionych humorow zwykła rodzić. 

„Tá zás kwaśność fubtelna, ktora nazywa fię 
Volatilis č Spirituofa; nie tylko (ie rodzi ex Sura 
Panaeatico, ale y z żołądka, pewna to bowiem; 


| że coagulum calmli pochodzisz kwásnošci rodząą 


à Tey 
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cey fię w niem, záczym idzie że we krwi ď it 
fer Spiritus acidi volatils, zofláiace: kamienie ro- 
dzą Piafek też w nerka ch rodzący fię, gdy z nie. 
jaka kliiowatą BARA pomielzany bę dzie od 
rya kwáśnośći, fpiel ka fię„y twardnieie. Nale. 
do tego watroba; y Sledziona, y. famez nera 
k gdy fa g gorące ; ktore mater ya fpofol bna do 
kamienia przyciagdla y fpiekśią. Takze ieżeli 
Vene Emulgentes fa (zerokie, że materye g gu ibesy 
oltre fátwiey. do nerek prz ým ma. Uretbres też 
gdy fczupłe fa, przez ktore máterya Z nerek 
gruba przechodzić nie e može, kędy zoftáiac gę- 
ni cie, y fpieka fię. 


Dália i infze rożne POZY CZYNY, rożniAuthorowie | 


tu fie położy ły według opiniey Neotherykow. 
Powietzchne przyczyny, rodzenia kamienia 
fa, potráwy grube, kliiowate, y sł ľone, iako to 


miefo wołowe folone,álbo wędzone także mię: | 


fa wieprzow e, załęcze, gęśle, y tyby owies» 
te w fobie maią ast iako to W ęgorze,Mię: 
tufy Sumy, y inlze; także Siedzie, Wyzżiny, Säre 


dele, Ser, iayca twardej Kafztány, Grufzki , Pie | 


gwys wot ly nieczyfte Także álimentá bardzo 
gorace, idko pieprz, a Sc. Cybulá,czo+ 
fnek, wino f re,y mocne; ktore wątrobę y-nel: 
ki bardzo zápala ; tikże wina młode niewyttále, 
albo wodnifte: y z miefzáne, Kąpieli czefte „łe 
Znie, Venus immoderatior, que renibus eh iniwidj- 
fima; także zbytnia agi tácya, zbytek w iedzeniw 
y pićlu> częfty gniew, KC. 


Znaki 
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Znaki Kamienia w Nerkścb. 
Plenvízy znak ieft bol w kržyžách, ktory (ie- 


żeli w fámych nerkách ieft kamień)bywa wole 
ny : ile r izy |  tufzy fię ad Urethram ; fpriwae 
ie bol bardzo przykry, ktory tak dfugo trwa s 
poko tám zoftale kamień, że dibo názad wey- 
dzie do nerek, álbo przemknie fię do Wefiki, 
dopiero uf! tie. 

Drugi znák jeft: Uryna krwawa, ktora po- 
chodzi z zrń onych żyłek od kámieniá, tá by- 
wa rzadko czerwona, śle idko ług, chybá żeby 
znaczne. było zrinienie , lecz ten znak nie zda 
wize pewny ieft , albowiem y zinfzych przy» 
Czyn: któw z uryną odchodzić može, idko o- 
tym będzie niżey przyczy ná zás krwi z kamieniá 
bywa, gdy chory albo ná koniu,álbo ná wozie 
predko ledžie, álbo biega, tańcnie, Rc. wten 
Czás porufzaiąc ie kamień, oftrosčia fwoią rá- 
ni nerki. 

Trzeci znak ieft. NÁ początku choroby uryż 
na Cienka, wodnifta, potrofze odchodzi, ktora 
ieżeli obadwa Vretbrés będą zdtkane kimykdmi, 
albo máterya grubą ; cdle fig zatrzymywa, gdy 
fię zás kamień albo materya przećlśnie do pẹ- 
cherzá: uryna gruba, mętną,y wiele iey odcho- 
dźi, w ktorey uftáie fię piafek. 

Czwarty znak ieft. Piafczyftey, matetyey, y 
kámykow z uryną częfte odchodzenie  leżeli 
bowiem chory przedtym pozbywał: kamykowr 
choć małych przez urynę z bolem, znak ieft ká. 
mieniá więkfzego. W 4 Go, 
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Co fię tycze piafczyftey mátetycy,przez ury- 
nę odch 1odzącey:t á nie zawfze ieft pewnym zná- 
kiem; wiele ieft bowiem takich, ktorym prawie 
záwíze z z uryną wychodź I, przecięfź ná kamień 
nie choruią,ten piafek pofpoličie bywa słony sy 
da fię wpálc cách rozetrzeć ; tak,że nie znać go 
w świeżo upufczoney RAS „aż dopiero gi gdy 
oftygnie, na fpodzie fię uftaie, kámienifty“ Zaś 
pialek ; ; w świeżo upufczoney utynie, zaraz ná 
doł upada,ani fię da pálcámi rozetrzęć. 

Piąty znak ieít nad inne pewnieyfzy,to teft; 
ly kai myk z uryną w yidzie, co znaczy: że ich 
eit wi zcčy. 

Szofty znak ieft, Trętwienie biodra z tey ftro- 
ney w ktorey kamień wnerce zoftáie , gdy. bos 
wiem będzie znaczny, przyćifka tę fuchą żyłe, 
ktora idzie po między mufzkuły w krzy riách , 
na ktorych nerki polegdią. 

Siodmy znak ieft. Tefis retraćłm, z tey firony 
w ktorey fie bol odzywa w krzyżu, Nerki bo- 
wiem y Urethry przy krym bolem zmieízánes 
ściągdią (ie, zkad Vafa fpermatica y części pry- 
legle, oraz zniemi Śćiągdią fię też, ślbo kurzyć 
mufzą; ná ten czas uryná y ftolce zatrzymane 
bywaią, 

Ofmy z znakieft. Náuzea,y womity dla ípoľe. 
cznośći nerek z żołądkiem przez membráne # 
peritoneo per nervum fexte coniugationis: Z kto- 
rych dwie od nogi od zołi dka ida do nerek; 
zkad flegmá „ cholera żołta, albo, rdzáwá odź 


chódzi. „Gdy 
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Gdy fię filámentá w urynie pokdzuią, znicą 

zranienie nerek. 
Choroba tá częfto myli Medykow , albowiem 
podobne ma Symptomatá Kolicznym,Rozezná- 
nie jedno od drugich „ opifało fię w koliczney 
chorobie. fupra. 

Proga. Kamień w nerkách bárdzo niebefpie- 
czny ieft, wiele złego przynofzac,iáko zapale- 
nie, owrzedzenie,bole nieznośne,niefpania, o- 
sľábienie, gorączkę , uryny zatrzymanie + y in- 
fze bardzo fzkodliwe coroby. leżeli choroba 
jeft dziedžiczná,) to ieft z Rodžicow)uleczona 
dofkonále bydź nie może.dle áz do śmierći do- 
kucza. Irem? Gdy fię pokaža uryny mętne, y 
gefte z piafkiem: (ktore przedtym bywały talne) 
od chororoby uwalnidią. 

Item. leżeli kamień. wnidžie im Uretbras, y 
tám uwiežnie , im ieft więkfżysy oflrzeyízy 4 
tym čiežíze bole (práwuie: 

Item. leżeli fubftincya nerek od kámieniá 
zraniona będzie; uleczyć fię nie może„y medy- 
kamenta ktore fię dáig ná kamień.rany ich bare 
dziey rozfżerzaią. 

Item. Dźiećiom , częśćiey fię rodzi kámien 
w pęcherzu, podrośleyfzym zaś w netkach. 

Item. Ci Ktorzy fą otyli„częsciey choruią ná 
kamień, á niżeli „ chudzi. Białegłowy rzadka 
<ierpią kamień. 


W 4 firfiby 
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Speply do nleczenia bole, g kamieniá w ner- 
kách, dlbo in Uretnibus uwią łego. 
ła Dok názywáia fię kanały, albo meaty, 
dwa śćisłe,przez ktore uryna oddzielona od 
krwi w nerkach przechodzi do pęcherza. 

Karácya zawisła , naprzod ná rozprzeftrze- 
nieniu meatow,. dla łłtwieyfzego wysčia, lubo 
kamienia, lubo infzey mäteryey zatámowáney , 
bole fprawuiącey. 

Ná čo służą ,naprzod Enemy rożne. Naprzy- 
kład : R. Malve Parierer. Violar ononid. #á. M. 1. 
Flor Chamomil. Malo: Genifte 42 png. z. Rad. Alth, 
am. 1 Sem. Danci dr. 3. cegv. inf. g. aque com 
R- Colat libr. 1. f. adde Caf pro Clyficr. unc. f. Olr 
Łilicr. albor. nne: 1. Scorpion fimpl. dr: 3. fi Enema, 
Vel ex folo lace addendo Thorebinthinat cum vie 
tell ovi agitatam. Vel R. Rad Alrheæ Lulior. alb, 
sá. an 1. fol. Malv Viol, Pariet. Branc. Urfin. 4 
M. 1. sem Lini Fznugr. aá. unc. 1. Fecunim pingy. 
firo 6. Flor. Chasomill. Mell. aa. png. 1. cogre ŇA 
KColat. libr. 1. f: difol. Gaf. Cethol. a4. dr. 6, Olei 
Lilioy. Violar. 54. une 1. f. Batyri secent. mne 20, 
Cifer. Veľ R. Olei anethini, Chamomill aż. libre |. 
e!: amygdal. anie anc. z Ole Rute coti anc Tý, 
Znema, ict pewna. Po Enemie zaraz przyłożyć 
( nakrzyże y żywot) kátáplálme. R. Fol. Malva, 
Farietar. ań. M. 3, Petroffell. cm. toto M. r. Rad. 
BRbsphani wne. 2. Cepa: fub. ciner. tali. ro 4. de: 
coqv. 6 cong. adde Olsi Lilior. Amigdal. amar: 
Batgi recemr. Aa. unk zf: Cath, quod duobus lm= 
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teis raris inolafam: ventri © lambis amplicettr cA- 
lide, €. quoties refrixerit recniefc, m Sartagine, ál 
bo też faus nato: R. kad. Altbee nnc 4. Herb, 
Parietar. Mal. Mell, Cerefal, Chamomill sa. M> 
3. sem Lini unc. 1. Rad Malya: Petrofel az, tdci 
f. cogve in lađe duic pre fota Służą na to y Un- 
gwenta: R. Ol Likor, Awsgaal. dnie Chamomili. 


i mf. unc. [. Scorpion. fimpl dr. 2. M. f. Lirim, quo 


pubis regio ungatut 

tem Wes Cebule pieczoney, korzenia pie- 
trufczánego Warzonego, rozetrzyi w donicy S 
pr zyday idłowcu tłuczonego „masła, zmiefzay, 
przyfmaiz, przyłoż ćiepło na krzyż y ná łono. 
item. Sáme Páryctárya 2 Vrybula Zwierčia- 
fzy przyłoż na krzyże, y łono. Służy tež do: 


Av 
rze y Oleum Nephriticum BAefichti, Potym krew 
puśćić z żyły Bazyliki dia zapalenia, ktore bole 
zwykły fprawować, niekrórzy każą z nogi pu- 
fczać, A poniewafz wiele złych humorów wiś- 
że fię przy tey chorobie; trzeba ie fprowadzać 
przez purgánfe, ktore nie mála bydź mocne , 
do tego nie mála bydę dawane pod cząś bolu 
wielkiego : dż $puśći. 

Spofzby  Purgánfom. 

R. Aqv. Alkekim. Saxifr. až. dr. 6. Syrup. de 
Pariet. unc. [| Extr. Panchimag, Coroll: dr. (. SA- 
lis Tartat (cr, 1. M. f. pot. 

Item. Cathartitnm Therebintinatum M>nf._ieft 
doświadczone. tákže Tberebint purgans , Min- 


fhkói eft fpecifiua, 


W $ Irem, 
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Item. R. Fol. Seng el. unc. 1. Rbabar, dr. 1. Her: 
mod. Polipod, aa, fer. 2. Cinam Ziszeh. Mili Sol, 
Saxifr. Sem. Genie ań. dr. 1.f. pair, dof. dr. x. Vel 
R. Thereb. uoc |. Gafia recent traite unc. 1. Mi 
f: bolus álbo Therebimbina cofa wa puizere Rha- 
barbar. 

Dla otwierania meatow przed purgánfami, y 
po purgánfach diwać Dekokcye „ naprzykład. 


R Hord integre M.i. Cicer, rubro M. S., Malve | 


Althze ań. dr. 3.-Sem. 4. frigid- jor. aż. dr. Te 8. ti- 
cuum ping. nra 12. Seleflen. par. 8. Liqutr, unt fi 
toqy. in S. g. aque R, Oolature libe: z. adie Sye 
rup. Capill. Ven. unc, f. detur. bis vèl ter de die dif 
unic. 4. Item. Syrup, de Hybifio cam aqua api 
piata. ieft bárdzo dobry. 

Wolne womitorium pod czas ieft bardzo po~ 
Żyteczne dla rewulfyey,przez ktore wiele złych 
humorow pozbywa fię,idkofz nie raz natur 
fama przez fię , ( gdy bole dokuczáia ), ieft do 
nich fklonna. 

Náprzykľad. R. 4qv. Tepid. unc: 4. Olei. Olim 
uno. 1, Syr, Acetofi impi, sny, r. f- zmiefzay , dąć 
letnio. Teżeliby potrzeba było cfmocnieyfzevo, 
dać Tartar. Emnet. Mercur. vitg Sal. Vitriol. Vim 
Emmet: 

Pro potu ordinario: diwać Dekokcya z ięczmie- 
nia, z korzeniem Slázowym + z, drzewem ktore 
nazywa fię Lignum Nephriticum, , przydáiac bob- 
ku, y Semen- dancis 

tem. Oleiek Migdałowy z. Dekokcya Slazową 
częfto 
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czefto dáiac do picia „jeft bardzo fkuteczny, al- 
bowiem odmiękcza; otwiera, y bole uśmierza. 
Tem. Hemorrhoidow otworzenie, (kto do nich 
zwycząyny ) znacznie pomaga. Kąpieli też wie- 
le pomagdia, ktore mála bydź warzone Z Zio- 
ľámi odmiekczálacemi, te álbowiem , boleśći 
prędko usmierzáia > y Meaty rczwalniaią > ie- 
dnák nie czefto ich zażywać dla osłabienia Śił. 

Kąpiel. R. Virge aur. Parietar Maly. Heder. 
terr- Šaxifrag. ad. M, 3. Rad. Onenid. Bard: AL. 
theg ad, une, ż. Flor. Mell. Sambucci Chamomille 
34. M. 2, Fenug: une. 3. Baccara lunip, M. 1, Raa 
pat. rec nira 12. cogve pro balneo. 

W famey kąpieli day choremu oleyku Mi- 
gdałowego fotow dwá z rofołem, przycukrowa- 
wízy. Potym dawać rożne Diuretica > to left, 
vryne popedzáiace , y kamień krufzace , álbo 
wywodzące, ktore zrazu mdią bydz wolne , A 
potym mocničyfze,ná co podaią (ię fpofoby ro- 
zne fekretne: Naprzod fok Limoniowy z oley- 
kiem Migdałowym: czefto zdżywanyjczyśći ner- 
ki z pialczyftey materyey, także y fok z rzod- 
kwie, z winem zážywány > tikże czofnek, albo 
jałowiec w gorzałce moczony,ślbo oboie wraz 
piiac tę gorzaikę + wypędza piafek > y kamień, 
krufzy, także drzewo zwáne Saf'fras, w piwie 
moczone, przydawfzy idłowcu, y Semen Dauit. 
pliac zawfze fkuteczne 1eft. 

Item. Wes mydlá Weneckiego dr. t, rozmą- 
ciwfzy z winem wypiy» gdy go kiikákroč zážy- 
i efz, uznafz, fkutek. Item. 


Es 
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Item. Zołć Kárpiowa z winem zażyta,kamień 
pędzi. Irem, Urynd kozia świeża pitá, ielt da. 
świadczona, á że ielt obrzydľa, lepiey z nie 
zrobić Spiritum Alchimickim fpofobem. Irem 
Saccus Betnle ; to ieft fok Brzozowy ná Wiofnę 
zbierany przewarzony y pity codzieńnie : ief 
bardzo fkuteczny. Item. Profzek z Stonogow, 
i v.ieft dobry, Irem. My, 


z Chrzaíczow zrobion 
dľo Hifzpanfkie. lrem Kliy, albo Gumi, ktore 
rośnie ná wiśniowym drzewie z żywane , po: 
tężnie kániénň krufzy, y 
fzek z kłobuckow od toż polney ieft doświad. 
czony ná raz drávme y wię ey daiąc, Item, 
Sczeki Sczupakowc fuížone, y ná proch ftárte, 
zażywane , wiele ważą 

Item Herba Thee powiádáia że ná kamień, do- 
bra, niewiemże czyli to prawda. Irem. Sok Eis 
moniowy z winem zażywany, dol 
z fokiein rzodkwiánym. piią. 


vywodzi. rem. Pro. 


dry ieft , insi 
Daie fię iednak 
przeftrogi, áby go częfto bárdzo nie zázy wáč, 
gdyż żołądek oc niego kroftáwieie , z czego 
biegunki długa bywa: 

ltem.Skrorupy iaieczne ná popioł (palone, zá- 
Żywódiąc ná ráz tego popiołu drágme iednę , 
znacznie kimień pędzi. Item. Krew kozia f- 
fzona : w profzku Zážy wana: dobra jeft. 

Item. Wodka z Sabiny wypalona piiąc ią ieft 
pewna. Item. Sales rozne,w Aptekdch robione, 
iako Fabar e fimo Columb. Parietay. Saxifrag Gi 
Item, Alkekingi w winie moczone: piiąc to wino: 


co dziçń, 


O Kamieniu Nerkowym. 337 
o) dzień piafek y kamien pędzi Item. Bálfam 
naturalny, ieft bardzo fkuteczny, a żetu tru= 
dno o ńiego na iego mieyfce może zażywać 
Balfam Pervian, z oleykiem Migdałowym, Wo- 
dá też Egierfka dobra. 

Item. Sok z gg ftniony Portuláki záżywány 
częfto, czyśći nerki, iefcze lepiey miefzáiac go 
z Terpentyną. Item. Ziele Mikołaiek zwane, 
Wárz ac y piac, także czyści nerki. 

Irem, Serwatka kozia wárzona, z ziołami ná- 
p > przydálac do niey oleyku Migdało= 

ego, y:co dzień pliac, ieft fkuteczňa“ 

Item. Wodka fekretna, robioną z octu y sli: 
makow kilkákroč deftillowańa; ieft pewna. 

lsem. Extrattum Iuniperi Guma Tkerebintkina © 
Ba![amo Perviano. 

ltem.Ná czczo iedžone Migdały gorżkie, albo 
iadra Brzofkwiniowe, tego dnia bronią od: os 
pilf ftwa y niedopufczdią rość kamieniowi; wice 
niektorzy maią ten z wyczay, że co dzień zráná 
kilka Migdałow gorżkich ziedzą. Item. W eś 
lisčia dębowego unc. 2 Zľomikám unc. 3. bos 
bku unc. z. Gľowek świniego rzepiu „ nafienia 
fiáfkowego, oboygd po pultuntá, prochu z zá- 

iąca palonego unc-2. zmiefzawiży, daway ná raz 
po dragmie. Item. Ziele zwane 'Trank,na proch 
ftárte daiąc go ná raz łyfzkę w NÁNA 
mocz zatrzy mány wyprowadza. len. Iałowiec 
ftluczony, y z oliwą przyfmażony, ná krzyżę 
przyłożony: bol śmierzy y kamień porufza. 


Ike šla 


[= 
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Item. Spalone fzyfzki olfzowe ňá popioł (ktoz 
rego zážywálac) ią bardzo fkuteczne. 

Wiem. Profzek z korzenia Slázu zázyty „piáfek 
y To fkutecznie a. rzecz pewna: 

Ítem. Ná popędzenie uryny: Wes gorzałki 
Hanyfzkowey;oleyku Miglilatlego, cukruspó 
dwa łoty; zmiefzay, day wypić. 

Item. Kamień ktory fię znayduie w żołądku 
Grzywaczowym,zdżywaiąc go ná proch ftarte- 
go, ieft nayfobliwiży ná fktófżenie kamienia + 
Frem: Profzek z korzenia Paproci famice krufzy 
kamień zdpewne, zážywálac go: Item, Puły. Che 
mopody. iett dośw jadezony. Tem. Wes foku li- 
moniowego, y Parteiarie rowne częśći,. przes 
pal wodkę ktorey co dzień zážyway. Item Lae 
pis Mierocofmi 1e1t dobry lubo fam przez fię zde 
zywany, lubo z niego prapäťatá rożne. 


Na uśmierzenie, bolu wielkiego Emulfja. 


R. squa Petrofel. My 28. unc: 2. Spir- Šala 
larm. Sučcinatí dr. [ Sp. Nitri dulcif. fire 1. Lagh 
Oplati gr. 3. Sirup. de Althea Ternel. unas 1: M, 
gdy bol o dokucza, „daway po dwie; albo 
po trzy łyfzki dwa rázy na dzień, Opiáta w Cię: 
fzkich bolách fa na czas pomocne. 


Profek tak prajerivutacy od kamieniá iako też ya 
pedzálacy wielce skuteczny. 


B, Semo  Anifi Petrojfel, Anet, Herb. Sax fra 
ad: nne 


O Kamieniu Nerkotvym. 339 
až. un. f Mandib. Lucj pifc. Ocul Cams Sem. 
Cynor. ad, unc: 1. mifie f. puly. dof dr, ts 

Item: Rzecz pewna na Kamień. 

Wes foku z ziela I a áryey unc. 3. foku 
limonioweg o świeżego, O A Migdałowego 5 
oboygá pe  łocie, zmiefzay, d ay wypić, uczyń 
to przeź kilká dni, uznatz pomoc. 


Liniment ná Krzyże bolejące. 

R. Ol. Rofar. Nympbe in aceto lotor aś, unc. Te 
Mauciagin altbez  Deiodło Parictar, extr. dr. 2, 
Cere parum f. limimentum to ieft fmarowanie, 

Profiek na Kamień pewny. 

R: Lopid. Nepbrit py, ocul. Cancr. pr: sA. dre 
1. S. Sal. Succ: volat, dr. 1. Nye, Mofch. dro 1. Sz 
My f. priv. dof. dr. f. 

Liniment na Krzyże dośpiadczony. 

R. Ol: Nudecr. Perficor Bypericon aż. Uno fa 
Scorp. Sympl. dr. 3. Flor, Verbafiá dr“ 2. Pingved. 
Cunical, Galing sa. dr. 6. Succi Raph. Acrrimà 
uhan f. Linimentn, Qi 


O Kamieniu w Pęcherzu. 


Amień w Pęcherzutymże fpofobemy z tých- 
że brzyczyn,coy w nerkach zwykł fię rodzić. 


Znaki Kámieniá w Pęcterzu 
Pierwfzy znak ieft, bol. in Colo velice, to ieft, 
w meaćie Pec herzowym, ktory (gdy uryná od- 


chodži : zawfze przy dokończeniu iśćia oney-) 
bárd- 
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bardziey fię wydkie,ofobliwie in Glarde,ten bol 


podobny Strángurycy+ iakofz mało rożni fię od 


nicy zrazu áž fi? infze znaki pokażą. 


Drugi znák: Ciężar in Perinso GW tota pennis | 


regione, Z bolem uprzykrzonym „ €O pochodzi 
z kamienia znacznego. 
Trzeći znak, Ody ieftrkámieň ztiáczny s czyż 
ni wielką trudność w pufczdniu utyny ; częlto 
albowiem napada chćiwość wielka do pufczánia 
iey, iednak tylko kroplami « bolem odchodzi. 
Cwárty znák Uryny zatrzymanie + tak 26 
y kroplami odchodzić niechce,co pochodzi ZZde 
tkania meatu, (przez ktory uryna przechodzi) 
ód kamienia. 


Piąty znakieft. Gdy fię choty w znak poło: | 


ży, łatwiey urynę puścić może,dla tego że kás 
mień ná ten czas od meatu uftępuie. 
Szofty z nak ieft. Częfte Pennis erekcyć 
Siodmy znak ieft. Tenefinus, to ieft + wydý: 
manie,oraz y chćiwość z uryna: dla fpołeczno- 


śći Mafzkuľu Spix. nazwanego : Pecherzáy | 


Ani (Asus;ndzywa fie kifzká oftátnia ftolcowa) 

Ofmy znak ieft, że chorzy nie mogą Ípokoy- 
nie fiedzieć; dni leżeć, (y ieżeli znaczny ká- 
mieň będzie > záledwie profto ftać mogą, cho- 
dzić tež wolnie niedopuśći: 


Dziewiąty znak ien: że chorzy ód żadnych | 


lekarítw zážytych nie czuią folgi, y owízem $0- 
rzey fię miewáia,álbowiem Medykámentá ktore 


przechodzą przez meaty  vryny prześćiu słu- 
Żącć : 


€ 


bol 


"od | 


#114. | 


>dži 


[zyš 
efto 
ania 
dzi: 
20 
Zz da 


dzi) 


oło: | 
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żące: nowey przyčiagáila máteryey do peche- 
rzą, albo tež flegme sciagáia Z kamienia ( ktorą 
ieft oblepiony zkąd oftizeyizym fię ftáie,záczym 
bardziey kóle; ržnie, y Táni Mufzkuł Spinkter. 

Dziesiąty znak, ztąd fię dochodzi, że ieželi 
chory przedtym czuł .częfte bole w krzyżacha 
á przytym fię tez y kámýki z uryną pokądzywały» 
albo piafek gruby: gdy te bole uftały, y odcho- 
dzenie kámykow albo piafku, znać że do We- 
zyki wefzły, w ktorey przez niciáki czás zoftá- 
iąc rofną, y wzwyż pomienione Symptomatá 
fprawnuią. 

ledenafty znak. Ze chory gdy fie (leżąc ná 
łożku ) obraca z boku ná bok; czuie kamień ru- 
fzáiacy fię w pęcherzu. 

Dwunafty znák ieft. Odchodzenie uryny mę- 
tney, naklztałt mleka, ktora gdy fię ufloy,wiele 
w fobie ma mułu, pod czás fię y krew miedzy 
niem pokázuie co pochodzi zranienia Mufžku- 
łu Spinktera, 

Naypewniéy iednák tik wielkośći idko p wie- 
lośći kamieni doyść fie może: Cathitereňí wpu= 
fczonym, obrociwfzy niem tám, y fam po pe- 
cherzu. Albo palec nafmirowawfzy oliwą wło- 
żyć m Anum, y niem macać,naćifnawfzy zwie» 
rzchu łono drugą ręką: trzeba żeby chory le» 
żał wznak, y kolana podniośł do gory. 

Kiedy kamień w pęcherzu ieft gładki, na ten 
czás uryná odchodzi czyfła. 

Frogn. Kamień gdy będzie kruchy ; rzadko 

x bárdzo 
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bardzo użyć fię da: gęfty zás y twardy ,żadneć | 
mi Medykámentámi rozwalić, fkrułzyć , albo 
zmnieyfzyć fię nie da. Miękki zás iáko kryda 
może fię fkrutzyć, albo rozpłynąć „przez íckre. 
tne Medykámentá, nawet fámym Káthbetérem 
rozetrzeć fię dá,álbo ieżeli ieft mały „lubo twát: 
dy, fam przez meat. przećifnąć fię moze .lubo 
z bolem, á czáľem m tasak uwiążnie , ktorego 
z wielką trudnośćią dobydz. | 

Item, lezeli kamień między błonkami peche: 
rzą uwiažnie, álbo do nich przyrośnie , chyba 
po śmierći z chorego wyięty bydź może, Item 
Im ieft kámieň wiekízy, y twárdízy , tym trile 
dnieyfzy do pozbycia. Item. Białegłowy (na. 
dniey pozbyć mogą kamienia , lubo przez wy: 
iečie, lobo też przez dobrowolne wiśćie. 

Spojoby do Leczenia. 

Urácyá podobnafz iáko y nerkowego kamie: 

nia, ktorá zawisła ná oddaleniu mátetycy » 
z ktorey fię rodzi kamień, ná ftárčiu albo {kru 
fzeniu, y wyprowadzeniu onego, y ná rofprze- 


firzenieniu, albo rozwolnieniu meatow, dla lä- | 
twieyfzego wyśćla , oczym mafz w kuracycy | 


kamienia nerkowego. 
Tu fi .dokładdią pewne Sekreta. 
Likwor sławny ná Kamień 
R. Sal. Tartar. purif. unc. r. offand. Aqv. Pee 
trojel. librer. *mifte ad refol. poligo- sutfed. filtra 
per chartam bib. adde aliqy. de Cort. arantiat, pro 
tn, crocea dof. dr. I. G's plus 1, liquore convenienit: 
iren. 


tra 


pro 
ntis 
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Item. Profzek z ftonogow prepárowánych A 
ieft doświadczony; dálac ná ráz dr. 4. w wodzie 
grochu czerwonego warzonego. 

Irem Popiół z zdiącą marcowego fpaioncge 
z popiołem láľowcowy m: iefł fkuteczny. [tema 

foze, Sroczy daiąc go na raz połowę, ktory» 
rozmąćić Z winem» przecedziwizy day wypić 
niektorzy fobie przypiekaią. tem. Krew ko- 
złowa fufzona, ba proch utarta y zdżywanasież= 
fcze lepfza fol z niey wyciągniona Chymicznym 
fpofobzm. 

Item Dekokcya pewna; R. Rad. liquir, fer. to 
Althee Gramin. Ononid. ań unc. f. Baccar. Balice 
tabi dro 20. Cicer, rubr: unc. 4, Paffular. unce te 
Sem. 4. frig: maj. 44 fr. r Hordei M.2. coque i% 
Agua Alkekingi Ononid. Tragor, Flor. Fatar. aa. libr. 
2 S Colat. adde sy. de alih. Fernel. unc: a: M. dofe 
ná razunc. g. dwá rázy ná dzień. Przy zážy“ 
waniu tey Dekokcyey chory má brać profzek 
ten: R. Afel. pr: ar. 2. Lrpor. Yfiis Sange Hiydi pre 
Spong. Refar. Sylrefr. Sem. Violar. purpury. ah: dra 


1. Spetior, Litontyp. fa. 2,in decotlo fupra jexypeka 


dofis fcrup; 2. 
Stonogi ták [ie prepórnią. 

Weś Stonogow żywych co mieć możefz » 
wypłocz ie wodą Ononidis, potym Petercymen« 
tem, odlawfzy go» ufufz ie w piecu po chlebie; 
álbo w infzym mieyfcu ćiepłym, żeby mie ZAs 
przály: wyiawízy z pieca zkrop ie Petercymen. 
tem, y znowu ufufz, uczyń ták kilkárázy náo 

% 2 ftatek 


i) 
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ftátku (krop ie tym likworem, R. Agp. Fragor 
móc. 3. piri Virrioli dr. f. M» ufufz znowu,fcho+ 
way od potrzeby. lezel kamień wnidzie in Cer- 
pierm Vif; ktorą zdtkawfzy, prześcia urynie 
nie dopuśći, niech fię chory wznak położy,ko= 
laná do gory. podniefie „niech (ie rzući raz, y 
dragi wznak, aby kamień odft:pił, ieżeliby to 
niepomosľo , w puśćić kandelkę albo Catheter; 
y odepchnąć go. 

Eneniá na  Kámieh Pęcherzowy sku- 
teczna. 

R. Rad Liquiy. Altheæ Maly, až. unc. 1. Ofi- 
tm Mejpil Sems Milij Sol. aa. unc. f, coqv. in [ de 
aqy: R. Colat. lsbr.1. S. adde Ol. Olivar. unc: f. Vera 
bafa 3 Scorpion ad. unc, 1, Cal recent, trafe dr. go 
Tbereb, Cypr Bened. laxar. ad. unc. 3, Nitridr: t 
f: Enema. 


Item. Aloe z mlekiem rofpufczone y pite,ká- | 


mień krufzy. 
Irim. R. Sal. Fimi Columb: Fabar, ad, dr. 2. Nie 
tri dr, 1. T, M; daway ná raz po fer: 1. 
Liniment do fmarowania 1014. 
R. Ol Scorp. Ranar. Lumbric 3A. uni: 1. Sap. 
Hifpan, dr. 3, Nitri dr. i f. Limmentum. 
Item, Sal. Coralltrým pro arcano habetur, 


Item. Pigutki pewne. 
R, Sutci. Ligvir, in aq.' Alkekin. Sol. unc: ta fe 
Canıphor, dr. 1. Croc fir. 4. Baccať alkekin unc: fa 


Guin; Tragan, Mafia ad. dr. f: Land. oe je 
. pill. 


Ja 


O Kamieniu Pęcherzowym. 345 
f pil: co"fvete. magnit. dofif bio: 3. ad g. [unt. [6- 
pins probata, 


Liquor , ktory w oftátniey potrzebie Wjuscic. Szy= 
ryngą do Wvezyki, 
R. Tbereb. dr. 3. Ol. Scorp. Simp. dr. u. Efent 
luniperi dr. i Balf Sulph, Succinat: dr. f Sacchar 
Satu: fer. 18 Agy, Alkckingi: una: t, f. f. Liquor. 


Item. Ná Kamień 

Semen Danci w piwie moczone, albo z niem 
wáržone, codžiennie piiąc, ieft fkuteczne. 

Item. Lapis Lindis, Spougiz], Tudaicis, Vitrum 
comiuftum, species Litbontr:.p lufinum Nicolai Gre 
fa ofobliwe ná kamień. Nayofobliwize (> Ef- 
fentia feu Liquor: Czyftalia Item. Oleum Camph org 
Cum proprio merfłruo paratum, dof: fer. f> Trem. 
Lapis in Vefica felhs Bovis repertus, tali leporis cala 
cinát: Lapis. Percarum. 

Item. Strzyżyk ptafzek, dobrze w piecu uf, 
pony ná proízek ftárry ,ieft ofobliwym fekrctem 


Item. Profek pewny. 

R. Saxifrag. unc- f. lmperar. Milý Sol. a% dr, 3. 
Alkekingi vitri pr. aa. dr. 2. f pulv. dof. dr 2. Ve- 
R. Sangy: Hirci pr. Msrrhe aa. dr. fa M. f. pulp. de- 
rur cum Aqua Raphaní. 

Item.Gdy chory uryny puścić niemože,ftľucz 


ziele Biedrzeniec, przyfmafz z masłem, przyłoż. 


ćiepło na łono. Item. Profzek zíkorup Slima- 
kowych, ieft dobry ná kamień, ná raz.fer. ieden 
83 w winie 


346 Traktat Trzeći 
w wińie. Item. Profzek z fkorup idiecznych, 
z ktorych fię kurczetá wylęgły: 1eft pewny 

Item, Warz raminek w wine, piy częfto,u- 
rynę pędzi, y kamień krufzy,tož czyni fok z be- 
lice częfto pity. Item. Kapiel wárzona z lopia- 
nowego korženia, ieft wielce fkuteczna. Item 
Sok z pokrzýw czefto pity, pędzi uryne < Item 
Sok z kafzyfká toż czyni piiac go. "zem. Ka- 
mieň Idfpifz, ná proch ftarty, krufzy kamień 
w nerkach y Pęcherzu. Irem. Krew zálecza fu- 
fzoná, ná proch ftarta. Irem, Swieža krwią li- 
ślą obłoż człkonek fekretny, czytałem że zdpe- 
wne ktufzy kamień, toż czyni piiąc ią z winem 
rozmąćiwizy: ltem Ziele mikoľáiek/ z korze- 
niem wárzac y pliac y pędzi urynę tem. Wes 
fičdm głowek czofnku, warz w wodzie, piytę 
wodę, ieftpewne lekár(two, inśi moczą w go» 
rząice y pila. 

Item. Zátop marcowego zdiacá w ocčie, zpal 
go ná popioł, zázyway tego popiołu po pul ły- 
Izki, w winie, albo w piwie. 

Item. Experyment pewny. Weś żołtkow 
twacdo uwadrzonych kilká i rozetrzy ie z oley: 
kiem Nardowym, y Mufcellinowym, przyday 
Lap. ludaia co potrzeba, obľož tym członek fe- 
kretny, wyidzie kamień. Item. Wino z rzod> 
kwiánym fokim, czefto pite, ieft dobre na po- 
pedzenie úťyny. 

Ná wyprowadzenie moczu gdy kamień zdwadza : 
chocby człek, by? blifki śmierci. ; 
Wezmi 


"m N mę A 
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Wežmi prochu z ziela, ktore Trankiem zo- 
wią łyfzkę zmiefzay z iaiem miękkim, day zieść 
choremu, potym ńiech nie piie 42 we cztery go» 
dźiny. 

Wanna ná Kamień pewna. 

Weś Nofłrzyku, Slazu wielkiego y małego. 
belice, złomikamienia,łiśćia hebdowego ,y z ko- 
rzeniem, wfzylłkiego po dwie garśći , owfzá 
z fnopu urznzwfzy 6. garści, pieurufzki, złoto- 
wierzby, pfinku, rumienku po garśći, Warz, 0« 
ftudziwfzy kap fię po pás. 

Wodka na Kamień. 
Wes foku limoniowego funt, foku Páryetá- 
rycy, rzodkwiánego,rowne częśći, kwiatu Sla- 
zowego gdrśći 4. Ścolopendrie gaśći dwie,zmie- 
fzay, przepal in B. M. 
Dekokcyą. 

R. Rad: Ononidis unc. i, Saxifrag Virg. aur; 
Cijnopod, ań. M. 1. Batcar. Alkekin śro 18. Milij Sol. 
unc. i. Sera. Lapp, Maior, Cynam. Saxifrag. rubr, 
Ań:frFenicul. ań. dr. 3. Baćcar. Hedera arb. tnc, 
J. Stipt- Fabhar. Bccar. dr. 6 cum f.q: Aqvs Scolop, 
Parietar. © Vini elbi f. decoíb. ad terti@ part. cone 
fumpt. dof unc. s. quolibet mane. 

Item. Olea iuniperi, | Therebinth. Sucómi, Cie 
in Decočto Malva zażywane fa dobre. 

Arcanum Nepbriticum. 

R. Ocul. Cancr, Spire Sal. impregnat. dr. 2. Spez 
cier, Litbontrip dr: xv [| Sem. Saxifrag, Mil. sof, 
ná. dr. 1. Cinam fir, 2. Sal. Apij Pesrofel. Ondnid, 

X 4 ań. ja: 


zg 
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ań. fa. 1. M. dofis dr, f Infze fpofoby rożne o- 


bacz w kuracy 


y kamienia nerkowego. láko fię 
wzwyż namieniżo, że ieżeli kámien będzie zná- 
Czny, y twárdy, żadne Medykámentá y nay(e. 
kretnieyľze fkrufzyć go nie mogą, indczey poz- 
być go trudno, tylko przez WyrZniečie: win- 
fzych Nacydch iáko we Włofzech, w Francyey. 
nie tylko ludziom podefzłym , śle y dzieciom 
wyrzynaią, u naš zás w Polfcze ( dla niebiegľo. 
śći tych co do nich należy umieć ten {polab ) 
wiele ludzi mizernie umirać muśi. 

Spofoby do wyrzyminia Kamienia ktorych zažy- 

wua  Gudzách Krsiach 

Spofob pierwízy, ktory Chirurgowie nazy» 
walą Appirattwn minorem 

Pofadzą chorego Lytbotomes (to ieft, ten kto: 
ry ma kamień wyrzynác )ná podołku Mężą ide 
kiego mocnego, (podłożywfzy poduiżkęjitrzę- 
snie mim z gory ná doľkilká razy, y zdraz obie 
rece do top dobrze poprzywięzuie, koláná záš 
chorego z obu dwu itron dwoch postugáczow 
mäia dobrze trzymac, iedno od drugiego iako 
naylepiey rozłączywfzyj zatym tytbotomuś po- 

Ímárowawtzý palec u lewey ręki ieden, álbo 
dwa; wpufcza in Orifcum ani: prawą ręką zaś 
łono náciíka, žeby z pod košči (pubis nazwáney) 
kámieň fię rufzył ad ťerjneum. gdzie gdy go 
palcem in Orsfaum wpufczonym námáca : zá- 

raz ná lewey ftronie: między mofznámi 4 fe- 

ceílem + bliko Satury Perimei nożem z obu 
ftron 
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ftron oftrym ranę weding wielkosé! kamienia 
otwiera, pomyka - nož aż do kamienia; Ktory 
iężeli przez ranę i 
wyidzie wyimuie go forupe: po wy! 
chorego rozwięzwie; y ranę tak maj 
fol dantibus opatruie 
fię ráná co prędzey: zgolła, 


niepuściła, do prędki y konfolidácycy > suzy 


Boll Armen farina,Maftyx, Kádzidťo „biał kie SC. 

Drugi fpofob, ktory názywa 
tus major, to ieft, (Chorego takimże fpolo- 
bem iáko y pierwey związanego, (to ieit; rę- 
ce „do ftop ) ná ftole Litrhotamys kľadzie,y 
wpufcza Kaihet:r in perinenm aż do Kamienia, 
ktory námácawfzy tym Ksrbcterem , przerzyna 
rinę w tymże mieyfcu iako y pierwey, y zaraz 
kľádzie pálec in Ar ktorym kamień do rany wy 
pycha, ieżeli fię nie da wypchnąć: inftrument£ 
go dobywa. A ieżeliby byť wielkie tymże inftru- 
mentem krufzy go y po kawalku wibierá > wy= 
brawfzy : ráne iako y.pietwey dobrze opatruje. 

Jeft iefcze infzy fpofob +. to ieft : włozywlzy 
palec (ieden álbo dwś) im 410m Ch rur: uśpchnie 
kamień ku łonu: y záraz otwiera meat im muH- 
fonlo reto [upra os pubis fecundum fibrarum dus 
ćłum, przez ktory forape wyimaie kámiú. 

Gdy fie tym fpotobem kamień wyr zyna, oba- 
wiać fię nie trzeba áby fię uryná przez ranę do- 
bywálá. Lecz takie otwieránie birdzo  niebe- 
fpieczne, dla exulcerácycy pecherzá,ktora gor 
fzaby byla 4 nizeli kamićn. Rze- 


)alCEM popchni zty: łatwie nie 
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Rzecze kto, do Andtomiftow to należy ,kto- 
rych tu w Polfcze niemáfz, á nie do Chirur- 
gow; ná to odpowiadam według w fzyftkich Au- 
torow, że właśnie każdy Chtrurgus. powinien 
ex profe. umieć to, co do niego należy, iáko 
w cudzych Krdiach , nie Ańdtómiftowie, śle- 
Chirurgowie té operacyą odprawuią, tak też 
y tu w Polfzcze miałoby to bydź, czego że nie 
mąfz: Boże fię pożal, iż dla ich niedbślftwa 
( w dpplikowśniu fię do tego) tak wiele zná- 
cznych ludzi umierać must. 


a) 
© Zapaleniu Nerek y Pecherzá, 


Rzyczyny zapalenia Nerek fa te 4nimi pa- 

themata, verus immodica, picie zbytnie trun* 
kow gorących,zażywdnie czefte potraw korzen- 
nych, y słonych częfte legánie wznák ná mięk- 
kim posłaniu, zbytnia agitacya, zátrzy mánie Hæ- 
morhoidow, albo krwi pufcżenia,kto do niey 
przyzwyczálony. 

Irem. Uderzenie, fpadek, rana w nerkách,ál: 
bo w pęcherzu; Goracžki wielkie: także gora: 
cość uryny, z humorow iadowitych pochodza- 
ce; Kamień oftry w nerkach, bol ciefzki w niche 
że, owrżedzenie, uryny zátrzy mánie, Sc. 

Znaki zápalenia Nerek. 
Ol w nerkach wielki z ftrzykaniem: tdk że 
(ie chory áni podnieść, śni ftač ná nogách 
może, áni tež ná bok zaden leżeć moze, tylka 
wznak 


h 
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wznák. Do tégo ieżeli chory kichnie, albo fię 
i zy bol y ttrzyka- 
nić czuie Pod czasteż bywa bol: albo tretwie: 
nie w biedrze, utyny częlte odchodzenie: kto- 
ra žrázu bywa idfna, a potym czerwona ,y mę- 
tna: przytym gorączka uftáwiczna , nielpánie, 


nagle rufzy: w ten czás wi 
5 2 


glowy pomicíz inie, Náufea, womity, przez kto- 
re žolia, y flegmiita odchodzi móaterya; Bywa 
teżikifzki Colon, zwaney zápalenie:ktorá że bliż- 
fza nerek ieft: podobnefz Sy mptojatá fpriwu- 
ie. Tým fię rozeznawa: że w nerkach zapaleniu; 
bol da wyżfzych zeber, do grzbieta, y do pę- 
cherzá rozchodzi fię ; gdy zaś z kifzki zapalenie 
jeft bárdziey ku przodowi fie wydáte, y do te- 
go więkfza bywa odmiana w exktementach. 
Znaki zapalenia Pęcherza. 
Ol około łona , y częśći przyległych z gora- 
cośći, y z zapaleniem, przytym uryna bywa 
gorąca, pod czás fię y zdtrzymywa,przydaie fię 
y Jenefmus gorączką, sań. pragnienie, Sc. 
Frogn. Obiedwie te choroby ; fa niebiefpie- 
czne, gdy bowiem te członki należące do kon- 
ferwácyey żyćia, śkcyą fwoię utráca: śmierć go- 
towa. Wiekíze mála w fobie niebelpieczeňftwo 
gdy fię fzalenfiwo, albo konwulfye, poty Žimne, 
rąk y nog ziębnienie náftapi. leżch fie Hemor- 
hoidy dobrowolnie fame otworzą w chorobie. 
uwalniaią od niey, Item. leżeli ficinflámmácya 
w wrzod obroci, v máterya przez utyné odey 
dzie, dobrze. leżeli zás gdzie indziey fię obra. 
či, niebefpieczno ieft leem 
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Item. Miłe ane nie iefttak dalece fzko- 
dliwe Item. Zapalenie pe > cherzá Sag fie pod 
czas ná wierzch: co ieft znakiem dí obrym, albo 
też gdy uryny wiele nad zwyczay odeydzie: 

fpofoby do. Leczecia. 
NP nerek, lubo p scherza krwie pu- 
fczenie zrázu zaraz ieft niypottzebi nieyfze, 
z tey reki w ktorey ftronie bol y ftrzykánie bór. 
dziey di okucza. 

Ná zapalenie pecherza z prawey ręki krwi 
pufczenie né ależy „a potym ) y znogi pow torzyćj 
ieżeliby tego bylá potrzeba. iefcze le piey Fle- 
morrhoidy otworzyć > gdyby fię wydały: Służą 
náto y bańki z piaw kdmy, ná krya ftawio- 
ne, także E nemy chľad: „ące, Y purguliące Ná. 
przykład : R. Rad Aithee wra. 1. Fol Maiym Violáť. 
Ladure, aa M. t Pranel. ro g. Florum Violare 
Hordes, aå. pug. 1 f Decot in fern- lagis- R. Co- 
lat, lib. x. S. dsfolpe Cafe vel Diaprun Sol. una 

„Ord Violacet unc: 4. f- Chfła. 

Goracošc krw y, ( zktorey to zap: alenie po- 
chodzi) má bydz temperowana: lu- 
lepámi chľodzacemi, przydáiac Sáletry prapá- 
rówaney, á ofobliwie z tyzánna,, Zferw átka. 
Purganfe tu nienalež1, chybaby tego była wiel- 
ka potrzebá. 

Powierzchne ápplikácyc, (márowánia, fa bár- 
dzo pomocne , iako to Ungv. album Camphors 
Populeon Rofarum, Olea także Všolarum, Nympba, 

Ge. mielzáiac ie z octem, Item! Wes białek od 
iaią, 


O, t 


ý 
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iáiá, przyday octu, y oliwy, ubiy dobrze, zma- 
czáy w tym chuftę, przyłoż na krzyże; źbytnie 
chłodzące ápplikácye: nie mála bydz czefto žá- 
żywane, dla zátwárdzenia zapalenia. 

Káthapiaímá z chleba wárzonego w mleku, 
przydawfzy žoltkow idiow, ch, (záfránu troche 
y oleyku rožánego : ieft dobra. Tákže y blachá 
ołowiana ná krzyże przyłożona. Platter de Sper- 
mate ranar, Tákże rożne KĶáthápláímy Z zioł , 
chłodzących, y odmiękczśiących, bardzo fkute- 
czne fa, Xc. 

W zapaleniu pecherzá: ( zábiegálac Gangre 
nie Ynaleza Káthápláfmy ex Farina Fabarum, Q- 
robi Lupinorum: cum Vino coltorum. 

Przytym chory m4 pie Tyzánne. Opiata też 
służą: ofobliwie gdy chory ieft w goráczce wiel- 
kicy ktore tak przez ufta, iáko też y do Enem 
dane bydz mála 

Irem. W zápaleniu Pecherzá 3 Czopki fa bár- 
dzo dobre, Ktore mála bydz z fokow chołodza- 
cych robione, przydaiąc Opiam fusci, Hyofciamt 

Ieżeliby chory nemogł pufzczać utyny : 0 
tym będziefz miał nižčy náuke, w chorobie 
zwaney Dyfuria: 

W zápeleniu pecherzá, ieżeli fię tumor wyda 
ná wierzch y zbierze fię uwalnia od choroby. 
leżelifię zás obroči im S:yrhofam -duritiem > ieft 
trudne do leczenia , ná ten czás trzebá appliko- 
wać Mollifcantia, táko fa opifine, w kuracyey 
ścyrrbufa wątoby. 


Do wnę- 
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Do wnętrznego zážywánia fuża Emulfye, 
cum ánodin» minerali, tákże Agy: Planrag cum sac 
GAT: SALUT, kę ra cum lapid prenel” ©! Sacia- 
ri Satur Item. left ná to ofobliwy fok wycisnio» 
ny z žywychrákow,pliac go z czymkolwiek, 


O KRWAWYM MOCZU. 


Który nazywa fig Mičtus cruentus. 


Rew Z uryna zrożnych miefc, y przyczyns 
z 


odchodzić: može, Przyczyną nayczęśćiey 
byw a ze krwi pełnośći,albo oftrośći, álbo z ką. 
mienia w nerkach zo ftálacego. 

Oprocz tego, przydąie fię Z fpadku z dzwi- 
gat lia ćiężaru  fdkies 30,2 zbytniey,4 ágitácyey, dl- 
bo z famego pęcher za, gdy od kamienia w nim 


A 


Zoras E ego zk: OW: będzie. 

Jeżeli zás mufzkuť ( pinder zwany, albo cang- 
lis pennis) zranione beda: naten czas wiecey 
krwi wychodzi, i láko (ie. przytrafia ex effrenata 
Venere z zapalenia pochodzącego, ex fluxu Go- 


norvheo. 


Rozeznanie Choroby należy ná [amey rzeczy: 
na częśći narufioney, y na przyczynach. 

open ftárzy fa podlegli tey chorobié, 

bárdžiey či ktorzy kámien čierpia: Bc. 
Item. Gdy. krew zuryną zmiefzana będzie» 
lelt nak | wody zvwyplokáňego miefa, y nie- 
kiedy małe kawałki Pwi na fpodzie pokázu uią 
fie, pofpoličie uryná ługowi bywa podobna; 
ofobliwie gdy fię długo w pęcherzu przetrzy* 

ma, przez co czernície, Irem. 


x “s 
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Itoh zęść zranioną ( bol oneyże ) znaczy, 
leželi bowiem bol w krzýzách czuć, znaczy 
zranienie nerek. , leżeli w słabiznach ;  Pę- 
cherzá. Irem. Krew, ieżeli ieft z nerek: miefza 
fię dofkondle z uryna, z Pecherzá zás czefto- 
kroć czyfta, y niepomiefzana wychodzi. Irem. 
leżeli z przyczyny kamienia krew zuryną od- 
chodzi: znaki kámienia beda: wzwyż opifáne, 
ktorych ieżeli nie będzie: ze krwi „peinośći » 
dibo oftrośći zbytniey pochodzić muši, co fię 
częftokroc ftárym przy dáiej ofobliwie z flegmy 
fľoney ktora w nich pannie. 

Proga. Wiele y czette krwi przez urynę od- 
chodzenie: niebefpieczne left, gdyż albo fu- 
choty, albo puchlinę przynośi. 

Item. leželi zwyżfżych częśći nagle krew do 
pęcherzą, zlewa fię, y tám fię fpiecze, utynie 
wolnego prześćia niepozwala, zátykálac meat, 
przez ktory odchodzi utyná. 

Spofoby do leczenia. 
Eżeli pochodzi z pełnośći krwi, albo też z o- 
ftrośći iey; zaraz trzeba krew puśćić z rek. 
z nogi, ieżeliby była tego potrzeba, albo H'2- 
morhoidy otworzyc iezeli chory do nich zwy- 
czayny, służą y bańki na krzyżach : przytym 
dla expurgowánia humorow oltrych we krwi 
zoftálacych służą purganfe. Náprzykľád. R. 
Rbsbar. pulv. dr. 1. Corall. rubr pr. Bol. Arm, až. 
far. [. aqy. Plantag. tinc, 3. Syr, Rofár. Sol. unc. ta 
M. day ná ráz, Vel: R. Caffi rec. tračta unc, 1. Rha- 
hat- 


LN. 
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Bar. ff, 2 Rol irm fer. x. Mo cum Šaca F. bolus, 
albo też per śefuflonem Rh bare cum fol Seng Gm 
Potym należą fl Jenfoldantia. "To ieft: Wes fo- 
ku babczanego czytiego unc. g. +przyday ` Boli 
arm Lap. Hemmat. ad, frar zmiefzáy day ná raza | 
Vel Mieko owcze czeflo pite, przydálac do nie- 
o Bol Arm. ieft bardzo fkuteczne. leżeli po- 
chodzi z pełnośći y gorącośći krwie: ná ten czas 
zażywać Dekokciy chłodzących. ex Ladtuca pir- | 
tulaca, Gichoreo , #ndivia floribus! Nymphe: przy: | 
diiąc Rad. Confolida Herbe Ceutinodi, millefolij, 
Equafeti. femit Rubi Myrabol. 

Irem Trochýci Gordoníj, ná tę chorobę fa nay: 
pewnieyfze ; także TProchifit de Carab. cum agh 
Plantagtnis. Przytym chory ma pić Decolkionim 
ex Ligno Lentrfi. Do tego słuzą też powieiž: 


chne €atbaplafmata ex Herbis Adfrmgert:bus © | 


tonlolidantibus > takže unoventum Gomitffe Wo 
da też Egier(ka ieft dobra piiąc ią codziennie + 
niekiedy może iey zażywać cum Rhabar aro Mie 
rabolamis namoczywfzy.  leżel:by pochodziło 
z kamienia oftrego w nerkach, lubo w pęcherzu 
zoftájaceco: ieft wi kfzą trudność w kurácyeys 
4 ofobliwie gdy w nerkách będzie kamien oftry. 
Ieżeli pochodzi z exulceracycy mťatus arinari 
ná to służą inreltiones ex decolhanibus confolidans 
tibus ( z tym fig tu niechce rozwodzić, ) 


NÁ odchodzenie kr try z uryną w fłuczkach y toe 
pifią materią: Piguiki pewne, 


R. The- 


dh 
tu 


luse 
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R. Therebinth in aqy, Poantag. lot dr: 3. Suco 

Liquir, dr: z Frochife dr: T bure dr: i, (10 alkckine 

dr: 1. Mamie fir. 1.f. pil. VAR. Stad in Spi]. bora 
tal; dr: f. Gumi Arab. dr: f. Bol: Arm fer: x. f pik. 


Dekokcya na krwawy mocz pewna. 
R- Herb. Agrim M. 2. Veron Ma 1 Flor: Hypeť, 
Rofar. rubra Papay. errati ań pug: 3. Rad: Symp: 


| Jor: unc. 3. coqv. in [ q. agy. Colature cuilibet libre 


adde šyrup. d Symph. Fernel vel de Portul auf d. Suciš 
Plantag: unc. 2. Spir. witriolś g: f. ad gratam aitidše 
Satem dofis unc. g. bis de die, 

Item. Opiata fa bardzo fkuteczne, ofobliwie 
Pill. de Cynogloffo, de Stsrace. 

diem. Agya de Styptica cum Opio feer. 

Item, Ting- Corall. o Sal. Ting: Smaragdi Tera 
va Sigillata, č“ c. wiele ważą. Irem. Nasienie ba- 
bezáne ná profzek ftárte, w czymkolwiek zážy- 
te, pomocne ieft; može do niego przydać Ká- 
dzidłá tártego, tákże korzenia kurzego ziela „ 
dobre ná to. Item. Mech co ná tarninie rośnie, 


ieft pewny. Irem. Warz psie ięzyki ziele, piy 


* polewkę, ieft rzecz pewna. 


Item. Slaz z korzeniem także wárzác , y piige 
pomaga, Se. 


O Wrzodźie w Nerkach, y 


P:cherzu. 
WfRzod w Nerkách , y Pecherzu , ze wzech 
przyczyn bywa. Pierwfza,: gdy lig zápale. 
X nie 
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nie Nerek , albo Pecherzá w wrzod obroći. 
Druga, oftrość, humorow táka, ktora krwawy 
mocz iprawuie. Trzecia, gdy kamień oftry część 
tę w ktorey zoftáie rani y zkad potym naftępuie 
exulceracya, tá przyczyna ieft nay pofpolitíza. 
Rozeznanie, Naprzod , gdy przez czas długi 
z uryną odchodziropá: wrzod nieomylny w czę+ 
śći ktorey (przez ktora pochodži uryná ) znáa 
czy. leżeli zás wnetkách, álbo w pęcherzu ieft 
exulceracya;dochodzi fię z bolu,ktory ieżeli ieft 
w krzyżach, znać żez nerek w exulcerowanych. 
leželi z pęcherza, bol bywa w łonie, albo in Pea 
ripneo, oprocż tego ropá z nerek odchodząca ieft 
dofkonała, io ieft biała, lekka, y nie(mrodliwa, 
y wiecey icey odchodzi, ktora bdrdziey fię Zun 


ryną mięfza. Zrazu poki świeża , ieft podobna, 


mleku; potym ná fpodzie (ie uflawa. Z pzcherza 
zás wychodząca ropá, nie bárdzo fię mięfza Z u= 
rýna, y nie wiele icy odchodzi, Zwyczáynie by- 
wa niedofkonała, pomiefzana, y fmrodliwa. Gdy 
zaś ex if. to Welyki, dlbo ex mestu urinario Zra- 
nionych pochodzi, ná ten czás fczera ropá cz6- 
fto, y. bez uryny odchodži, utyňá z wielkim bo- 
lem, y rziliečieím wychodzi > ktory wydale fię 
W tym mieyfcu gdzie ieft exulcerácya , to ieft, 
Albo że colo Peficz , álbo w śrzodku, albo ku koń- 
cowi-catialis. leżelt będżie głęboka exulcerácya, 
ná ten ćzds krwi wiele z ropą odchodzi xy czę- 
fto pokdżuią fię ramćnta; to jeft: ofkrobiny. le- 
żeli zpęcherzą esulcerácyčy:zwyczáynie po cata 
iW 
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fic wurynie niby łufki, álbo fkorki rozwlekłe,, 
leżeli w nerkśch długo owrzedziałość będzie: 
uryná wychodzi metna, ták idko w kamieniu. 

Progn Wfzyftkie exulcerácye wnętrzne, nies 
befpieczne fa: 4 ofobliwie te, do ktorych fie hue 
mory oftre sčiagála. Swieže owrzedzenie ne. 
rek, y pecherzá, fátwo fię może uleczyć, záftá- 
fzafe zaś, prawie nieuleczone ieft, á ofobliwie 
gdy z kamienia przyczyny pochodzi, trudne ieft 
do uleczenia, áž chory onego pozbędzie. 

Spofoby do Leczenia. 

Stuža ná exulcerácye pomienione (z iákieykoľ. 

wiek przyczyny pochodzące) Medykámen- 
ta, očierdiace, śćiągalące, y wyfufzdiące; Przy- 
tym ieżeliby z iákiey oftrośći humorow pocho« 
dziły, trzeba brać purgánfe , ktore mála bydź 
wolne ziáko to Manna Káfiya, Rbabar. Syr: Rod 
fet. Sol: Vel R. Caf vec. trad: une. 2. Manng Cal, 
une. f. Pulp, Setefl: 6 Tamarint ań. unc.1 Mucilegz 
Sem: Pf dy: 6. Suci Liquór: dr. 2: am fq Syre 
Rofat. fe Opiata. Item Mercur: duláf. «um pulpa 
Gafsie. zážywány ieft nayfkutecznieyfzy, ktory 
purguiąc, oraz czyśći exulcerácye. 

rem. Terpentyna z profzkiem Iukrecyowym 
Zázy wána: ieft fkuteczna; ofobliwie w ten czźg 
flužy, gdy fię pokázuje uryná mętna. Krwi pu- 
fczenie ieft potrzebne, gdy ieft pełność, albo o- 
firość. Niektorzy z Medykow zálecála womitoe 
rya wolne, dla odćiagdnia humorow, śćiągiią» 
cych fię do częśći narufzoney , pić ma chory 

X 2 ferwa- 
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ferwatkę, álbo Hydromel , álbo Tyzdnnę miá- 
{to piwa, albo tež osle mleko , ktore ofobliwie 
fľuzy ná tę chorobę. Wody też mineralne nie 


odrzeczy fa: iednak že o nie trudno, ná ich miey | 


fce fľuža Dekokcye rozne. Naprzykład. R, Sal 
Je Pani: ana 3 kafur. Lign. Leni fci unc 2e Sa? 
ffi une, 1. Rafur, Ebor: C. C, ań. unci 1. imubar; 
$cbafł: až. unc $. Ligni Nephrit: unc: 4. Horde 
mundi une +. Aqv. fint, Ol; 3 inf: pir 24. hora 
codo. ad Med. cosfumpt. deter pro potu ordinarios 
Przytym należą Confolidantia. Naprzykład. R. 
Bol: Armen. Terra Sigil: až. dr: 3 Gum: Arab: Tran 
gacam ań, unc, f. f. pulv. dof dr: 1. in lae Capris 
me Nadto iefcze lepfze. Trochifii Gordon cum 
Detočto Bordei zażywane. Vel R Confer: Rufár. ana 
tique unc: 3 Sem, portulacé , Planteg. Myrtil, Bol: 
Arm: Terra Sigill: Sangy: drac: ań. dr: x. Rafur: Ebor. 
"Trechift. alkekingi 4A. dr.f. cum Syr:d. Rofis Sic- 
ds f, Opiata, na raz brać iako Kafztan , po dwa 
razy na dzień, 

ltem. Saerarum Saturni Cyyffallinum s Zážy wálac 
go wferwatce co dzień: ieft pewne. lem 
Dekokcye ex Rad Symph. 6 Fir, Eyperiton. € 
alijs confolidantibus także Balfamá , iáko to, Bale 
famus naturalis de Copaiba, Pervianus niger vulńera= 
rius: fa wielce pomocne , zážywálac ich czę- 
fto z Dekokcyámi Wzwyž pomientonemi. Ire 
Decođio Arifolochie (w ftárym owrzedzeniu ) pi- 
ta; znacznie pomaga, 


NA ow 


es ých 3 st | 
Ná owrzedzenie w Pęcherzu. 
Gtuža ofobliwie iniekcye, naprzykład: R. Rad: 
Sy | #confol jovis une: 1. Hort. mtegr: M. 1. Fol: Agrimon. 
5 Veron, Ścord: achimill: Fanicnl. ad. M, f- coqy, in f, g, 
s | Aqy. Comm R, Decot: libr: x. adde muli. Rofat.una 1 
W | 1M. pio imiećhione Dáie (ie tu przeftrogá , aby j 
| Spryca nie czynić iniekcyey , gdyż likwor nie i 
doydžie, dla mufzkuľu Spinkterá, ktory zawfze 
śćiśniony ieft; dle włożyć wprzod Kátheter, 
poon przez niego 2 wpufczáč Dekokcya. 
tem. Pro imiechone. K. Sem: Fenngr: Cydanior. až. 
far: 1. macer per bor: in Decot: bord libr. 1, exprs 


m per linteum, exprefo adde Ol:.Amsgial: dulc. unc: 24 

ol: | ch:fci Gordonj w mleku rofpufczone , wiele po. | 
dE magdią. 

b= 


Tá Item. Emulfye rożne. WTroch'fit, Alkek'ngi, conż 
ferva florum Altbex, wiele ważą. leżeli w ner- 


| 

| 

ny Mell: Rofar: Col: une: 1. M. pro iniedbione. Item Troa f | 
| 

kách ieft exulcerácya , zażywać nayczęśćiey "Bi 


z ; U 
c Terpentyny , cum Succo Ligur. Saccaru Rofato., ER 
jie przydáiac Saccayi Saturni. Pizytym y Dekokcye E 
g rozne wzwyż opifane. Przydiie fię tež exulce. M 
lo rácya Pecherzá, z zážytych Kantkarides, ná co 

A < 


| fluzy mleko przewarzáne z żywokoftem ; piiąc 
cj go co dzień. 

Ziele Rzepik zwane, wárzac go w wodzie, y 
piiac, ieft doświadczone, ná exulcerácye wne- M 
trzne. Bálfamá także; iako to, Szlphur, There= 
bineb, Saćcinatus, Saturni, y wzwyż pomienione; 

Y fkuta. 
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fkuteczne fa, zdżywdiąc nieczęfto bárdzo. Item 
Wes Terpentyny Weneckiey ćwierć łotá zmie 
(zay ią z żoltkiem idiowym , rozmąć z rofoľem 
mięsnym wrzącym. wypiy ciepło , uczyń to po 
kilká razy; uznafz pomoc. Applikácye powierz- 
chne (lubo ie Authorowie zálecála) miło w ażą, 


iako y kąpieli: 
o Zbytnim odchodzenia Vz yny, 


Ktore nazywa fig Diabetes, diba Lienteria 
Neplritica. 
A. ieft: uryny częfte y zbytnie odchodzenie, 
pochodzące z fłonośći, dlbo zbytniey wilsos 
tnośći bardzo oftrey: ktora fibrillas pęcherza po- 
budza, do uftiwicznego wychodzenia uryny. 
Dwoiaka ieft Diaberes: pierwfza zowie fię Ves 
re, druga Notka. Vera (to ieft prawdziwa) tá ieft, 
kiedy napoy nieftrawny ; prędko przez urynę 
odchodzi, co bywa z gorączką, z pragnieniem, 
y z ciał opádnieniem. 
Notha. názywa fię tá, kiedy więcey uryny ods 
chodzi, anizeli chory piie, z praguieniem, zgo- 
rączką wolna; y z fłabością. 
Frogn, leżeli ieft choroba zaftarzała, á ofobli- 
wie w ftárych , z trudnośćią uleczyć fie može. 
Jeżeli fię przyda w páráližu znacznym, prawie 
nieuleczona ieft. leželi fię przyda w gorączce 
dlugiey, y cięfzkiey, dlbo.ex +ffrenato Venere, take 
że z trudnością wielką uleczyć fię może. 


Stef» 


- 


| 


jm 
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Spofoby do Leczenia, 

opo choroby:uważywfzy okoliczność 

może krew puščié z ręki. Potym dla expur- 
gowánia zbytniey ffonośći y oftrośći krwie: fu- 
Za purganfe; takze ná poty dane Medykamenta, 
ktore może y przež fuchą wannę fprawić, icżes 
li siły chorego będą do tego fpofobne. 

Purgdnfe mála bydź ex Rbabar: cam Mrrabol -in 
Drtočto Plantag. Portul. álbo Pil: Mafl:chine. Aloe- 
prasgine, Ge. Womitorium teź wolne: niekiedy 
fkuteczne icft. 

Item Do przeczyfczenia krwi należa Syropy 
de Fumaria, de Cichor, cum Rhs?ar. de álrhsa Feta 
nil. y Dekokcye rożne zá napoy chory ma pić. 
Decotioner ligni tent fci, Gysiaci, enm Chins s 
Rad. tormentil- Biffor. Albo weś tarnek fiichych» 
albo y świeżych kilka garśći , fkory wnętrzney 
dębowey co potrzebá, ieczmienia przypieczo- 
nego garść, álbo dwie, warz w wodzie, przece- 
dzžiwízy zagaś w tym kilká rázy ftal, piy imiafta 
piwás. Item. Ná zatrzymanie. R. Cosfer Rofer 
antique unc g. Bol. Arm gorsll, ruór. prz. ©, € uit 
aż.fr 1 mm Mma Cydorier f Opiasa: ná raz brać 
iak Kafztan, dwa rázy ná dzień. 

item. Syr ex Rad: Symp: cum presás Sivej 
člus. ieft doświadczony. 

Item. Mleko kožie, owcze, (gafząc w nim ká- 
myki rofpalone;) y piigc co dzień : fa fkuteczne; 
Item. Kąpiel wárzona z dębowey fkory przyda- 
iac do niey háľunu fporo: ieft pomocná. Po k 


Y4 piel 


r. (08 
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pieli fmárowáč krzyże, y łono. Ungy. Comitife. 
Siużžąteż‘ná to, Limótura Smaragds corall: Crocs 
Mart: adlráng: Liquor Siipties. Opistas ofobliwie 
Philonium Perficam zażywane cam lae Chalsbe- 
«to, ieft pewne. Chory przytym ftrzedz fię ma 
potraw fonych, korzennych , ma też pić mało 
bardzo, więcey ieść, oiobliwie kadfzę Ryżową, 
e: Migdatowe , Migdały przypiekane, 
sdfzę ięczmienną , ( wprzod ią przypiekízy do: 
brze ) potym warzyć; Kawy zażywanie ieft bár- 
dzo fkuteczne. Item. Wodą wapienna iett do- 
świadczona, dálac iey ná raž kwaterkę, dwa rá- 
zy na dzień. 

Kołaczkt doświadczone. 

R. Rofar Spodij ad. dr: to. Sem: Portul. Succi; Lia 
guir. Rol. Arm. Sumach: aa. dr: 2. Sem: lačbuca Gori- 
andr. Sańta!: ruby. Berber. aa. dy: 1. Gum: Tragar. 
Arab Balzufty. aï. dy: 2, Camphor. dy: [| cum fi do 
Succi #runty. Sylvejty. f- Wrochfa dof dr: 1. Item: 
R agv. Plantaginis unc: 3. Acer Vins deftill dr: 6, 
Coral rubr. pr dr: 1. Laud Opiat. gr: 2. Spir Pore 
gul. uno 1, M. capiat ager. Cochleatim. 


O Niezatrzymśniu Vryny. 
Rzyczyná niezátrzymánia uryny > pochodži 
z bosci, albo rofprzef rzenienia mufzkuľus 
Spinđer nazwanego, w czym iefł trudność do le- 
czenia. Pofpolita tez tá choroba młodym , gdy 
w głębokim śnie pod fię pufczáia, álbo też gdy 
fic im śni, że ná dworze to odprawuią; y pod 
CZa$ 


| 
| 
| 
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O Niezátrzymániu uryny. #305 
czás ták bywáia do tego przyzwyczaieni, že im 
radżie niemożna lekárftwem, tylko korbáczem, 
álbo rozgą: y piiakom fig czsfto trafia ryby w ło- 
żku łowić. Pochodzi tež tá choroba z fłabośći 
wielkiey, y zatłumienia ciepi4 przyrodzonego» 
iako fię trafia blifkim śmierć. 

liem trafia fię y w Paraliżu znacznym, także 
w áffekcýách snteffini ređi per tonfenfum; także 
gdy będzie zraniony mufzkuł Spincter, od ká» 
mienia zoftdiacego w pęcherzu. Także žimne 
y wilgotne przyrodzenie przyczyną tey choro» 
by bywa, iako w ftárych. Y choroby też nie» 
ktore przyczyną bywála tey áfiikcyey , á ofos 
bliwie ofirość wielka uryny, albo gorącość kto« 
ra fczypiąc mufzkuł Spmółer, ákcya iego zatrzy» 
muiaca, y ścifkśiącą tabi. 

Speloby do Lectenia. 
GF ofoby do leczenia poddią fię w pofpolitośći, 
ktorych Medyk roftropny według przyczyn 
choroby. zśżywać može. Naprzod krwie upus 
fczenie mieyfcá niema, chyba w młodym wie- 
ku, y to uważywfzy przyczynę. 

Purganfe f} potrzebne, ktore według przys 
czyn mają bydz akkomodowane. Oprocz tegos 
należą afringentia. Naprzykład. R. Rad. confal 
Maj. vnc. $. Rad: Cyper, Gelang: 44 dr: 1. M m 
Nucum Cupref Calic. Gland. ań, (ir. 4. Sem: Rute, 
Agni Gafı Tbur s, Rafur Ebor: aż. far: [. Ňafir. rubqe 
peg- 1. Vini rubri libr: 4. infand: per +4. av: Golaru= 
ra aromatizejny Oshamomo, G Šaccare, dofis unc: 4a 
bis de die, ©fe- 
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Ofobliwie ná to fľuža. Mozg záleczy fufzo» | 


ny, fayná zdięcze , popioł z myfzy palonych, 
kopyta wieprzowe palone, koftki z Daktylow, 
Orzechy lafkowe palone. fkorupy idieczne pá- 
lone, Profzek z ziela Rzepik nażwanego, Skor= 
ká z żołądka kurzego fufzona, gardziel kogući, 
kopyta kozie palone, pęcherz kozłowy > Ryba 
ktora bywa nieftrawna w żołądku Sczupaká, te 
rzeczy mála bydź ná profzek fubtelno ftárté „y 
dawane w czymkolwiek. lubo fame, lubo ieden 
z drugim miefzálac. 

leżeliby tá choroba pochodźiła z zarazemia 
paraliżem Nerwu ktorego, na to mála bydz ka- 
piele gotowane ex, Hirbis Nervinis, W ktorych 
chory ma fiedzieć po pas; przytym należą fmá- 
rowania. Náprzykľad. R. Ungr. Netvini Martika 
ton. Comitifa am. umc: 1. Cýosi Mart. adfir: dr: 2. Ol; 
Maft.cis g f.f. Linimentum Decočtiones ex Lignis lena 
tifen Gvaiaci, cam herbis © Rad. adfiringentibus ve 
lent. Item, Wes wody czyftey, zgaś w niey po 
kilka rázy rofpaloną Dichowkę, tę wodę piy. 


Topica tež fa dobre, ktore máig bydź przy- 
kľadáne ,ad perineum ( to ieft: inta annm dy. tefila 
culos) 'ex Enula Cal: arom, Menta Salvia, Or gat, 
Calamento, Abfintbio Myrtdlis Balnufij , ślbo sef: 
fesz pomienionych ingredyencyi ; Należą teży 
plaftry rożne , Usguenta , Linimesta, z ktoremi 
krotkie Cówpendiam niepozwala rofpośćierać lię. 


Profek 


O Ifchur: Strang: y Dyfur. 367 
Profek fkuteczny dla tych , ktorzy máig zwyczay 
ryby wtofku łowić. 

R. stomach: Gal: pret dnc. f. Pulv: Agrim: nnc. 12 
Erinacei tert: combufts unc, 3. f. pulv. dof. dy. 1. Vel 
R. agrim: dr. g. Rad: Corpi: mator dr: 3, Stomach: 
Galli unc: f. Stercor: Caprin: dr, g: f- pul def: dr: 1. Se 

Item. Popioł z kožich łaien , ieft fkuteczny: 
także popioł z Bufond.. Przytrafia fię też tá cho« 
roba Bialymgľowom przy rodzeniu, z przyczyę 
ny baby nieumieiętney. 


O Ifchuryey, Strangurycy, 
y Dyfuryey. 


TSchuria , ieft zatrzymanie uryny , ták, że nic 
odchodzić niemoże. 3 
Difera, left trudne odchodzenie uryny z wiel- 
ką boleśćią: pochodzące z gorącośći, y oftrości 
oneyże. 
| Srrangtyga, left uftáwiczné ušiľowánie uryny 
do wyščia: z wielkim bolem y rznięćiem ktora 
tylko kápániem odchodzi. 5 
Ifihuriś ieft dwoiáka: iedud Pera, dibo legitima, 
druga Notka, albo Sparsa legitima, to ieft: pra- 
wdziwa: pochodzi ze trzech przyczyn. Pier. 


' wfzaieft; utrácenie czucia w pęcherzu, dla Ner- 


wu (do niego idącego) paraliżem zdróżenego, al- 

bo humorem grubym zatkanego, álbð dla defektu 

duchow, dla ktorego pęcherz , vim expultiiceng 
nie ma 
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nie ma , láko fię trafia wfzaleńftwie, 'w fpiącey 


chorobie; y innych. 


Druga przyczyna left, ožiebienie pęcherza, 


ze wnętrznych albo powierzchnych przyczyn: | 


'Frzećia przyczyną ieft: śćifłość Coi Vefice: ktos 
ra pochodzi álbo z nábrzmienia, álbo z zápale. 
nia, albo Zowrzedzenia , albo z wyrofłośći id- 
kiey w meaćie członka náturálnego , álbo gdy 
krew z piekła tenże meat zátka, albo kamień „Ua 


fia fie y Z przetrzy mánia dľugiego uryny : He. | 


morrhoidow nabrzmiałośći. 


Notha, nazywa (ie ta, kiedy nic do pecherzą 


fm to ieft, wodniftego humoru nie odchodzi. 
Czego przyczyną fą, álbo nerki , albo Uretbri4, 
álbo Veng emalgehteą albo gdy kamień w nerkách, 
albo flecmá gruba , y, fpiekła , zatyka vias uris 
natias , álbo ropa śćiekńłąca z wyžízych częśći. 
Strszęm ia, Zrożnych przyczyn pochodzi, ták 
powierzchnych > iako y wnętrznych. láko to 
z oftrośći uryny, z exulceracyey pęcherza; álbo 
meatu, przez ktory uryná wychodzi, z zbytnie 
fłoney uryny, z nafienia aftrego , iáko bywa ím 
Gonorrhea piyslenia . bywa y z pičia młodego pi- 
wą, álbo wina niewyftałego, álbo ex Medicawen- 
tis dimreticis, gdy ich kto częfto zażywa, albo 
z nábrzmienia mufzkułu spinder nażwdnego , y 
z infzych przyczyn, ktore explikować z políká 
dla táremnice niepodobna. 
Dyfarycy przyczyna ieft, Wielka gorącość 
urynyg 


ur) 
ler 
zn 
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úryny, ktora pochodzi albo z pomiefzdney cho. 
CEY | lery, albo fiegmiy fłoney, álbo z ropy z nerek, 

znią fię miefzáiacey , albo kamień zaftępuiący 
zd, | wolnego prześćia utyny, albo zapalenie , lube 
yn: owrzedzenie piaram urinariaraiu. 


tos | Spojoby do Leczenia. 
ilen Kvrácya według choroby y rożnośći przy- 
id czyn ich ma bydz ákkommodowána, to ieft: 


dy ieżeli Ifeburia pochodzi z nerek, álbo Urether áf- 
SZĄ fekciy, albo tež z kamienia, álbo zowrzedzenia: 
la, | Spofoby do leczenia z włafnych mieyfc brać fię 
mdią. leželi też pochodzi z pozátykánia vena- 
rum emulgentium; ná to fľužy krwie pufczenie , 


; 
E: y purgdnfe. leżeli z zátkánia meatu od kámie- 
A niá > © tým mafz naukę w kurácyey iego. leželi 
chę kamień w meaćie członka naturalnego uwięznie. 
us śćifkać pálcámi członek, powoli popychśiąc ku 
a końcowi, á żeby łitwiey wyízedť; kłaść czło- 


ták nek w mleko ciepłe > albo wnisc do kąpieli, w 
[| ktorey po pás fiedzieč : 4 to dlatego , áby fię 


to = DZE A L 7. 
bo | m At rozprzeftrzeniť. leželiby zás ani tám, dni 
Hi fim; nie dał fię popchnąć: uczą Práktycy żeby 

BO Są obu ftron zwiazáč członek, y z boku wyrznąć 
| 


kámyk. Gdy zaś pochodzi z záwárčia Col Veji- 
PR "ce z nábrzmiátosci „albo z zapalenia oney: ná 
| ten czas włożyć kdndelkę, (koniec iey oleykiera 
| Migdałowym nafmarowawfzy, ) Katheter w pu- 

fczić niebefpieczno: aby części narufzoney nie 

S Insi miáfto kandelki wpufcžáia ftrone 
| afowa, napuściwizy ia oleykięm Migdałowy ma 
| ktorą 


7 
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ktorą trzeba trzymać przez czas idki , tym przes! 
tizymániem rozpędznieie , y meat zawarty roa 
fprzeftrzeni. leželiby zás Carumula byłą, w me.| 
acie, álbo exkrefcentia znaczna, ná ten czas trze 
bá Katherer wpuśćić , dla rofprzeftrzenienia , 4 
przytym zápufczác rzeczy trawiące przez KA | 
theter, á nie kándelkámi, iáko máia zwyczay nič. | 
ktorzy. leželi z grubey mátery! flegmiftey, (kto 
fa zatyka vias urimariasy pochodzi uryny zatrzy: 
mánie, ná ten cżás fłużą, pursánfe cum There 
bintbina. Enemy, Kąpieli. y Diuretics , o ktorych | 
będzie niżey. | 
In Dzfura.należy krwie pufczenie, y z powtos 


rzeniem, purgdnfe, womitorya, Enemy, potym | 


Diuretica 

Medicamenta Diuretica, to ieft: urynę. popędza: 
lace, fa te. Spal fkorupy idieczne ná popioł, nás 
mocz in aquz Petrof! daway ná raz po kwater: 
ce, ieft doświadczony. 

item. Weś nasienia ślkekingi, ftłucz , namocz 
WwW winie: pry to wino. 


Item. Stonogi praparowane, idko fię wzwyź 


namieniło, fa fkuteczne. 
Item. Oleum Scorpion Matlioli., ddląc na raz po 


6. albo po 7. kropel. item Spiritus Salis Succts | 


Rapbani, Succus partetarie przydaiąc do niego 


Spir: Salis. Item. śqv: Termals. Item. Spir: Sul | 
phur: O: Therebinth: Sal: Fabarum Exty: Iunipeti | 
cam Th erebinth, mafa tego dość w kurácyey Ká | 

ce | 


mienia. 
4 
Eneme 


[raci 


zac 
tákz 
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' Enema doświadczona 
R. Rad. Apy Petrofel. Rufi Gram. Afhar. Mal: 
VA, a uni: 2. Parietar, M. 2. Sem; nifi, Feniculu 
Aneti, Carut, Dauci, Ameos, Carrbam:, Rute Cya 
mini, Bacęcr Lauri ań unc. f- Flor: Chamonil, Mela 
lilet. Aneth. Steahad. ań. pug: 2. coqy. in vini alb. f 
g: ad met. R. Bolat. lbr. 1. adde Butiri Tec UNO 4, 
Mell: Rofat unc. a. Sacthar: ruby: unc. t. Bened. laz 
xat: unc f Ol num aneth. Lini ań. pna: 1. fe 


Cifer. 


Item, Służą rożne  Kathdplafma , Materace 
z zioł, Ungventa,. Linimentá , także Cybulá 
zfadłem (mážona , na łono przykľadana , y ná 
krzyże. 

Ná D;furją, ktora zwyczdynie pochodzi z ZO> 


| rącośći uryny, fłużą Emulfye, Dękokcye ffu- 


zace, ex Malva, Lauce, Endivia , Portulaca, c. 
także ferwatká! krowia, álbo kozia, z Sáletra 
pita; tákze wodka rožána z białkiem iáiowym 
ubita y pita. 

ltem. Cnfer. Flor, Malye, Troch: Alkekin. De. 
ote Maly. cum Sy: Violar: przytym naleža y iña 
iedtiones cx Latte; ieżeliby tego był potrzeba. 

ltem. Służą ná popędzenie uryny Spir: Sal, 
Arm. Vorinofus , fuper Cort. Avant. Cochob. Mera 
tur, dulc: Puly, Liquir. Oleum lun.p: Spir Uriage 


a CHA Tarte Vol Spir: Nitri Suus Can. EXpro 


Sal: fimi Columb: Nucl Peficor: Emal}: ex Sem. 
(Visk Spir: Lumb. Oleiek Migdałowy, mleko ko. 
| le, kąpiel z kośich bobkow: Dla proftych Iná 
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fok wyćiśniony z łayna końfkiego , ieft bárd.e 
dobry. | 
Item. R: Owl: Cancr. prat di: 1. Syrup: d- Althea | 
Pernel: une i Bqv. Petrofel. um. 3. Olei lunipeń | 
gut. s. M day na raž. 

Catbapiafma dośyiadczona. 

R. Red. Aij Cepar. afit. ań. žro 2. Sem. Lini | 
Baccsr, Innipori aa. uni. f. Sem. Carui dr: 3. Herb. | 
Cerefol: Parietar. Flor. Gemfté Lupule Chaon 
Mellilot. a4. M. 1 inufa © contufa coque in Vin: | 
Aqu. part: eqv. ad humid: Conf. przyłoż ná łono, 

pod mofzná fpodem, ad Perinéum. Item. Wo: 
de częfto w uściech trzymálac , uryna fię do: | 
bywa przetrzymána. | 

Pigułki fkuteczne. | 

R. Thereb. Ven: paru tofte dr: 2. Succi Liqvir: 
Sem: Viol: Milij Solis fer: a. f. pil: dofis io 7: [ee 
mel de die: 

Item. Dekokcya z Sabiny pita, mocno 
urynę pędźi. 

Jeżeliby zatrzymanie uryny pochodziło ze 
złey digeftiey, ná ten czás fłużą lekárftwá » u- 
ryny popędzaiące, śle digeftya nápráwnigce: 0* | 
czym było w kurácycy nieftrawnośći żołądka. | 

Ná Stranguryą też Medykámentá należą» Co | 
y ná Ifchuryą. Oprocz tego, spir. Salis arm. al, | 
©leos, ieft bardzo ikuteczny. | 

Item. Tinčtur a ofcor js Reguli Antim. per ol; Thes) 
red, extr, ej? fecreta | 


| 
| 
| 


16: emh! 


dze) 


thea | 
péri | 
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Ttem. Niektorzy ná Strángurya piią wino inśl 
gorzałkę hdnyfzkową z oleykiem burztynowym, 
ieżeli go mieć „mogą, ftľukízy głowkę czoínku 
rozmącić w gorzałce -przecedzdią y piią, inśl 

spek kozłowym foiem fmárúia, inśi kozie bo- 
bki świeże rozmačiwfzy w ćiepłym piwie prze- 
cedzdią y piia, rożni rożne mála fwoie fekre- 
tá ktote nie rzecz tu wyliczać. Abjorbeniia ná 
tę ahorobę ofobliwie fuża. 

irem. R. Spr. Su pbur. Camph. dr. 1 Spir: Salo 
dr. 2. Sal, Abfnr Gemf. taniperz Nitri fxi aa. 
gr. s. M. doj. gut. 17: leżeli pochodzi z žimney 
przyczyny. K. Maid dr. 1. Ol: Rate defi, Arane 
siar. aa. gut. 3 M. pro'defi una. 

ltem: Eiettuarium Fallopij, iet pewne, y in- 
ne ktorych wypifać niepodobna. 


NA Ifiburyg y Stranguryą. 


R. Ol: Amygd. dule dr. 21 Chamomillunt. fa 
Pingv. Gal. dr.1. Ol. Scorpion. dr 6. ungy.  Diat- 
thee unc. f Cera parum f. ungt. quo nugatnr Bæ 
nineum, álbo cybulę rozetrziy z winem ná tofz 
mieyfce przyłoż. 

Item. Sok z iednego ráku żywego wyčisnió. 
ny, yzwinem zażyty: urynę pędzi zapewne. 

Item Sok limoniowy , z lokiem rzodkwiá- 
nym Zmieízány y pity: toż czyni. Prośći zaś 
ludzie urynę świężą kozia piią. 

isem; Korzeń Onmonidis wárzac y piiąc: po. 
mocny. ieft, także y ziele ( Panny. Maryi lenek) 

Z zwa 
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zwane. Item, R. Owl Lush pije, Caner, Suecini; | 


ań par. aqy M. detur. 


Irem. Proľzek z łiien myfżych ieft dobry, ták. | 


że y mozg froczy potęznie urynę pędzi, ná raz 
dosć paľ. Irem. Sáletrá, z Dekokcyą Bożego 


drzewka. lrem. lelitká Sledziowe fufzone, Kc. 


Item. Pigutki na. Ifcburyą. 
R. Thercbirtb, Cypr. Cote unc. 1, Rhabar: dr. 1. 


Yigvir. fir: 2. Sn. a alb firs x Mad jet. [fe Mix. | 


áx que form. pilhe dəf. to 9, eusdo cubitum. 
Kathe plámá“ fekretna ná popędzenie uryny. 
R. Partar M: 2. Cerefoi. 4, t, Ssincja deceqy, 

ad millit. © adde But ri. ret unc. 2-01. Scorpion uh. 


X: SM. calule;peftum zppiicetar ~ Item. Intelizo. Sc) 


Raphans enm Succo Limon, telt doświadczona. 


Ná Sratguryą. 
Dobry. ieft oleiek z wofku, idłowcowy, but 
fetynowy Kc, tikże mleko ćiepie plte. 
Lem, Cybulá. Z fmalcem wieprzowym przy 
fmażona, y na łono przyłożona: pomaga. 
Irem. lęzyk gęsi ufufzony, y- na proch tarty 
Zażyty,, ielt (kuteczny, 
Im.  Purgdns, 
R. Boned: laxa. unc detur cem, aqy, Fente 


Gli ná gorącośc y oflrošé uryny z ktorey Siran- | 


gurys pachodzi. R. Maly g Porrtlace Latbuce m, 
M 2 ign. tmaqva colatky, ch et libra. adde Syrup. 
Nenuf. Papayer: ali, Cydenir añ: tne 1: niech 
: chory 
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chory pile, po dwa razy ná dzień, ná raz po 
kwáterce, ofobliwie tez fiużą Emulfye, okto- 
rych było wzwyż. 


TRAKEA IV. 
O Podagrze y Koľtanie, o Dworfkiej 
Chorobie. 

O Podagrze y Chiragrze. 
Ktora názywa fie. Arthritis. 


Rebritis ieft dwoiáka jedná jeft vaga, druga 

F.xa, Fiwaieft, ktora albo w nosách, alba 
w udach, albo w rękich, álbo w kolanach zd- 
fiadízy: bolem nieznosnym chorego dręczy. Vá“ 
ga zás tá iefl; ktora po fidwach tám y fám fwoe 
ie drammata odpráwuie, 

Pofpolicie Authorowie czworaką opifuią 
chorobę Artetyczną , to left! gdy ręce bole opa- 
huią názywála ią Chirágra, gdy udá nāzywáią 
Jfchias s to ieft Scyática po proftu, gdy koláná 
ndzywdią Gonagra. gdy nogi. Podagra. w infzych 
zás członkach bole názywáią zwyczdýnie Ar. 
tbrisidem, lubo niektorzy y tym názwifká dáia. 
Náprzykľad gdy bol wpadnie w junkturę fzczęki 
Syagonagram nazywaią. Gdy w kárk, Tracheagra. 
Gdy w grzbiet, Rachifagram, gdy w ramię Cho. 
wagra. Lecz te nazwifką nie fa we.žwyczáiu 
u Medykow. 

Przyczyny tey choroby fgiedné wnętrzne > 
Z a drugie — 
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drugie powierzchne. Wnętrzne fatet. Oftrość 
Sarci Server. ktora ošiadízy okolo junktur- ofiro- 
ścią fwoją membrany y nerwy fzczypiąc, bo- 
le uprzykrzone fpráwuie. Inśi náuczála, Ze hu: 
mor Ser. fus, fwoią wielośćią y oftrosčia, według 
humorow przymiefzinych do“ niego, - tdkże 
ofiadfzy Urca attus, też membrany fzczypiąc, 
bole przynosi, częścią z zapaleniem y nabrzmiś« 
łością , częśćią bez niego, ktory humor zw) - 
czdynie z głowy ipada przez żyły , ode krwi 
oddzielone. 

Dália infzych racyi wiele bardzo Authoro- 
Wie tu fi? zmieśćić niemogą. 

Powierzebne przyczyny fa: czefte iedzenie 
potraw grubych, nieflrawnych, także zbytnie 


picie trunkow gotzcych,, otobliwiewin, także 
7 mM LĄ 


niepowśćiągiiwość ciała, zkąd nauczalią Medy- 
cyz ŽE ditbritis UftBeahreg Vengris fut... Itete 


u A « 
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leżęli fiz przymięfzą do humoru pamięfzą- 

nego zcholera ná ten czds bol bywa niežno. 

sny, tumor bardzo mały, a czerwony , Z gorą- 

euką znaczną, utyná bywa čienka , żolta: 
wa , abo czerwona. 

Flegmy z tymże humorempa nięfziney, znák 
iet; Nabrzmiałość mis! i boleiącey , 
bol nie ták bardzo dokaęza , utyna gruba, y 
pomięfzana. Gdy fię zmeláncholia pomięfza , 
znak left ; že w mieyfcu bołciacym wydaie fię 
niejaka sinošé, przytym bol gleboki, uryná iak 
wodą, fłśbość cśłęgo ciał4. 

Prega, Choroba tá, niema w fobie niebef 
czeńityi , dle teit długa, y upszykrzona, Czą. 
f-n aż do ftarości dokuczaiąca, V owf om nież 
ktorym żyćia przedłaza , dla teżo ze natira hy: 
mory fzzodliwe (z krorych infze humory nie- 
befpieczie rodžičby fiz mogly ) do jnaktur pe- 
wnemi czáfy oddala.  Przytráfia fig iednik 
w fkbości nacury , dibo w flarym wieku, że 
gdy náturá tych hamorow pozbywać niemoże, 
wprawia Wžnáczne choroby, to ient: w Zor- 
ezki, zapalenie wuęuznośći, w Apo; lexya Ą 
konwauifye, dychiwicę; w pucnfinę, w drzeń'e 
fercá, Bc. Pięytym lubo tá chorab4 dofko- 
nale uleczyć [ie niemoże, iednik zachowa. 
iąe dyetę y medylkinentow przferwniących mo- 
ze przez czas długi bydz wôlen od niey. 
ieżeli iet dziedziczna, to'ieltz Rodźicaw nigdy 
dolkonále uleczona bydź nie może. * 


Z: leżeli 
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leżeli Podágrykom Varices fig wydádza: u- 
walniaią od choroby; także z gdy” fiz pokaże u. 
ryna mętna bardzo. 

Przemienia fię też ta chorobó, w kamien , fa 
bowiem fobie te choroby pokrewne. 

Spofoby do Leczenia, 
Nż! początku Paroxyfmu, należy krwie pu- 
zenie, purgánie, womitorium ieżeli ná. 
turá > nieso fkłonną, tákže ná poty: ofobli. 
wie fľuza Med; amenta , w fimym jednak pá- 
roxyzmie, gdy fię záwežmie chorobą, nie flua 
żą pomienione ipofoby. 
Pu reánfow Formy, 

R. Bermadačtil. Turb, Diagred. fol. Sene el Ras 
fo. Cranj bum. ad, dr. 1. lve arsbet ad pond, 
omnium f- puy. dof: dr. 1 f. (epits repetendo. 

Eiećtnaanm Bayri predtanuli. 

R. Vini Rhen. g. f.i in coqv Rad, Polipod. dz 
2. Sem, Carthami (per fukinerj: in. aqv. prob. ) dr. 1 
5. Fol Rofmar. Chamapithe aa. pag, 1. R. Colat. 
wic 2. adde Mells Rofat. umc. 1. fe coge- ad Syrup. 
conffiene. cui adnui(re Hermodaltl. i Dtagrud. 40. dia 
2. Agat: Trochife, gr. 25. Garsophill  Coftr. Gimie 
mi Zacziher, aa dr. f- M. dof dr, 3. ad unif: 

Isem Mercurius dulces cum Refine laląpe in for- 
ma pilul ieft wielce fkuteczny. 

Item. Pigułki R. Pil. de aloe, Rofat. Diazrede 
Trachife Aich. Aa. ler: 2 Extr: ligni Aloes gr: se 
pil: nro 36 que uferpentur, tribus diebus ante Na- 
Pilunium, uno die, wia piluls s. ado die, dat, "Ak 

4e 


FO TADY a a a O 


Oprav gr gy Me divide in 4. port. quarum ung 
fmitur. 4. horis ante pafum, relquz parteś tér- 
tiis diebus, 

Na pobudzenie potow (okrom infzych Me= 
dykámentow ) naylepízy iefł korzeń fopiano> 
wy warząc go, y piląc polewkę , ktora oráz y 
poty yý urynę pobudza, rzecz pewna. 

Potynvnależą Topico, to iett "dla uśmierzenią 
bolow, vożne ápplikácye, ktore nie mdia bydź 
używane po purgánfách, y krwie pufzczeniu; 
chyba żeby bole dokuczały. 

Naprzód tedy dla uśmierzenia bolu, ffuży, 
mleko čiepľe przykľadáne , álbo Kácháplá(má 
zniego zrobiona; to ieft: weś mleká co potrzeż 
ba, włoż w niechlebá ośrzodki, białego, żoł: 
tkow idiowych, trochę Szafranu, zmiefżąy, przy 
kľaday čiepľo, gdy. niemdfz zapalenia. Nápo- 
czątku zaraz gdy fię choroba wyda, w ktorym 
członku; Wes białkow iátowych dwá, foli miáľ. 
kiey troche, oćlu winnego co potuzebá, ubiy 
wraz, maczay w tym chuttki y przykładay. 

Irem. Weš rzaly wodney, kwiatu rumienko- 
wego; warz w mleku, przyday mąki ięczmiene 
ney zmiefzay, y tym okładay. Item. Wes Spita 
Ve, co trzebá, przyday do niego Op um, Sal, Sa. 
Farm, ©. kładay, <item. Lapis- MsdicamENI ag 

Ł 4 wier- 
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w ferwatce, albo w wodzie rofpufzczony, yprzy 
kľadány, ieft ná to ofobliwy: Item: Wodka 
z żabiego fkrzeku, z kwiátem Džiewánny wá- 
rzona y przykľadána , bol uśmierzą. Item, Ser 
młody owczy , pržykľadány , także y mieľo 
święże. 

Gdy bol zbytnie dokucza, R Fol: R.ofiżami 
M, z. Solam šemp.rv, aa. M. 1. Capil Papav. hort, 
nog. Rad. Mandip: unc. 1. For. Chamomill. Vio- 
dar. ia: pg. uf. Decziko in laie vel aqua, qua 
fopsatur pars dolens 

item. swieże lisćie tábáczáne ftlukfzy, przy: 
klądać ná mieyfed bolciące, piiawki fławić be. 
fpiecznie może, po ktorych bol uftśie, dibo pty- 
fźzczę przeź Moxg poczyńić : Moxanic infzego 
nie ieit, tylko Lanugo z belice. 

Item, Wes koperwafu białego, zielonego O- 
boygi po dwa łoty, kamfory pał łota, gorzał: 
ki mocneyy wina, oboyga po pulkwarty,Zmie. 
fzay: okľadáy tym ćiepło- 

lżem, Weś piwa kwartę wfyp w nie foli dwie 
łyfzki dobre , grzey, okładay co godzina ma- 
czaiac, albo lagier sledžiowy grzeiąc , y przy” 
kładaiąc , rzecz pewna, te bowiem rzeczy pre“ 
dko puchlinę ną wierzch wywabią, záczym bol 
uftáie. Item. Ná wapno niegäízone nálac świę- 
żey utyny, idk fię uiłoi zlać: tym okľadáč ma- 
czaiąc chufty. rem. Wodka fekretna Martini Ru- 
danai- R. Aqv. Fort. libr. 1. aqp: Font. unc, f Mir- 
er. fubi, dr. i, bul, per bora quadre applicetur, lin: 

tas 
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peis madzfalkis. Item, Sálarmoniac z dziećinną n: 
<*y ną roipufzczony pomaga, 

Item £mięfzay w raz popioł, fol, urynę, y 
ocet, tym okładay. Fem. Oieiek z mydiá We- 
neckiego do fmarowónia doświadczony; także 
przefiępowy korzeń z gorzatka. Ieft doświad- 
czony. Y iníze rożne appiikicye, ktore fię _tu 
trochę niżey podadzą. 

Profik do záž: wania wielkiey Wagi- 

R. Cinnabr. Nat. Panchimagogi minerai. ań: dr, 
1- Opý pre: fer. f fol. auri nro. $ M. dofis fr 1 vel 
R. Cimab nat far. [| Ocul. Canc: Puly. Comhar, 
pra unicoy veii ań gz. Laud. Opiar gr 2. mife, 
detur viria Vefperam 

Izem. Theryáki częfle zážy wánie czefto uwal- 
nia od tey choroby. Vil Re Tberiac. rec, dr. pi 
Agy: Veron, unc. f Susi Lumbri: dr z liqpir. CC. 
Suciinat: gut. is. Mixture funpl Tisa tart. aa, 
fa. 1. Aqv. Cinam. cord unc: f M. pro una vice, 

Dekokt ofoblíwy. 

R. Rafur. ligni Gvaiad, unc. 2. Safafi. unc. t 
Sarfe paril Rad. Chine má. dr. 6 Lugni: lent f- 
Rad 1l/gvir, Berb:, Tvifd. flrmi aż. uve. f Sem 
Leviflici dr. 3. Papaver. dr. 2. infund. in vini alb. 


A f4.f deot. in vafo dupl. R. Colatur. libr: 3. adde 


Syup. d: Papaver. uni.1. Spir Salarm. fet: s dof. 
uni. 4- ter de die. 


Item. Mocz w piwie Trifolium fibrinum; piy 
záwíze, oleiek z mozgu čielecego zrobiony s 
fmáruy nim : ieft doświadczony. 

Z$ Itim 
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Item. Profo zmalłem , y z mlekiem wárzona 
y przykładane. 

item Glifty rofłarte z ośrzodką chleba bia. 
łego, przydawfzy troche Száfránu, 

item. Wes ośrzodki chlebá białego puł funta, 
liścia tábáczáneso, fzaleiówego, oboygá pô puł 
garści , mleka świeżego ile potrzeba, .warz we. 
fpoł: przyday pślego tiynd łot, mydła Bźrfkie- 
go trzy loty, żołtkow látowych trzy., fzafranu 
<wicrc fotá, mafła łyfzkę, zmięfzay tym okładay. 

Plajter doswiadczony. 

R. Coefekt Chamech. un: 1. Paty. lalap. uno: f 
Extr,Wifol dr. 2. Litbargr. unc, 6 Sane Anum. 
uie gi Sacar. Cart di. 6. Oler Ol:vár, q. f. Cera 
© picis parum f Empl. 

Ofobliwie tez fľužy. Empl Samaritanum, ták- 
że. Mirabile: item Empl Miraltlein Podagra Ro 
Ol: Rofati libr. r. Sazon Hungar. unc: +. calef. fus 
per igúem lentum, addi Cer: fe Mini ań unc. 318: 
gye ad tosfift: molem. adde Mumig wic: 1 Cempbore 
dr. 3 Gaftor. unc f.f. Empl 

kem Wes pliit. żiemnych , przefyp ie foľa, 
potym wypłocz, przyday do nich Terre Sgillaté, 
rozetrziy wraz, przyłoż 

Item, Wodka wýpálona z zábiego fkrzekua 
z fávnem wołowym', do przykładania ieft pe: 
wna. leem, Wódka doświadczona. Weś wo- 
dy wapienney funtow 4. zgaś w niey ftal kiká- 
naśćie razy , przyday miedzi pałaney, unc. 4: 
Cynobiu łot, zámieťzawízy niech ták RA” 

ika 
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kilká dni, potym przecedz, maczdiąc w niey 
chuftki okľaday. 

teme R. Sapos. tienutns. indef, Hung. uwc.1. 54- 
lk (ad ignem fortif fufi) unc 1. S. Natrioli «nc ta 
Acatte unc fe bull. sn lby. duabus aceti, colatuya 
appicstur parti affett, 

item- Pblegma Vitrioli , eff Specificam, ać Spir. Salis, 
Wodka fekretna vá Podágre. 
V JE$ wody czyftey gátniec, zagaś w niey kil. 
kinaście rázy fzynę želázá dobrego, po- 
tym wes fztukę miedzi, rozpal ią, y gas rikże 
kilkánaščie rázy > dotey wody przyday Vtr 
artimon.j Mercurj dak. oboysá po puł uncyi, 
choćby tež y więcey , okładay nią, iett bowiem 
doświadczona , á ofobliwie ná rofpędzenie gu- 
zow okolo fiawow wyroflych, ktore Tophos nás 
zywaią, náwet y ľentzeos rofpędza. Item, W fer. 
watce ćiepley rece y nogi moczyć, ryiąwfzy, 
nieočierác áž ofchnie, drudzy przydáta zioła 
niektore do ferwatki. Item. Makuch ná proch 
ftłuczony „jprześlany, w mleku warzony, przys 
kľadány pomaga. Y to nie od rzeczy, Wes trzy 
garce wina, włoź w nie, lukrecyi, tárárfkieco 
ziela, fzdłwii „ ruty idrev, wfzyftkiego po put- 
funtá, zalepiwfzy w garku, warz do połowy, poa 
tym daley brzeczką pfzenną, y znowu warz 
da połowy, przecedziwfzy daway pic po kwá. 
terce choremu, á niech dietę zachowa, bedžie 
zdrow. 
Irem Bfentia ligai salafras pet. Spir.: Vini extr 


cf pre- 


184 Traktat Cupariy, 
«ft prokata. W ody siárczyfte (kąpiąc fig w nich) 
wiele pomagdią, Ofobliwie Szklánowfka, y pod 
Krakowem gdzie šiárke kopią.Bmpl, Antkriticum 
Francofurteófe. R. Empi. d. Achill magmi unc. Ga 
Oxyosi viapalm ad. unc. 2. Medul. Cervi. axun, 
Urf eń. une n S, Taramäce iń Víno difaol, unc. te 
f Empi Item. Cerat doświadczony 8. C:re 
alb, Ol Refir at uni 3. Aqv. Rofar, Acet, Vim 
aż A S Lap. calamin. Oliban. Mafiis ać unc. fe 
Album Over. r. 6. Camphor: dr. 6. f. Cerotum. 

dieta Pisac fnus R. Pias navat. Refina. Nimi 
ań. 1. S- 34 plny. viní &. 3. Piper. Euphogh. am 
dr z: em  Yabh, Tapfis, 44. dr: 1. M. f. pica“ 
cifru: foofofob zázywánia ten, roščiagnač 93 
ná płornie, zgrzać, y przyłożyć, w kwádráns od- 
fać, Znowu? grzać, y przyłożyć, to czynić tak 
długo, dż fkora záczerwienicie , y fpuchniez zá- 
czym też bol uítánie, gdy fie wyda czerwoność 

nabrzmidłość, przykładać co innego,naylepízy 
plafter Sámarytan. 

ltem.  Bal/amus ` Antipodagricu:. 

R. Camplog. uuc 2. S. Sapon: Venet unc. 2. Op 
dr r. Croci dr. 2. Spir. Vini. g. f; diger, filtr. w tyt 
maczdiac pioro, fmiruy mieyfcá boleiące, 44 
Tophos naylepfze mydła czarne z žoľtkiem 14- 
jawym przykładane. 

SPERNIQLUM. prymat. Ranar. Spont. refil 
útbr. 3. adde Sal Armo unc. 2 Sperm. Ceri unts 
z. Campbor. lut. unc f. Thur, Mafie ań. une. 1. $ 
Bpý dr. g Graci dr 1. S. diger. Go.at. fervettr. pre 

applin 
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applicatione. Irem, Empl Arthritium,  Mynfichr, 
ieft fkuteczny. 

tem. R. Chamedr, Chamepith. Centaur. hris 
Bvifiol: Saly. Betonica aż. dy. L S. Ligai Gpaiaci 
apts: unc, [ f. pulv. Subtilif. doj. dr. 1. G plus quas 
tidie, ieft bardzo fknteczny. 


Item.  Dekokt. 
R. Rafur. Ligni Gpaia.i unc. 2 
Ching aa. unc 1. infufa per 24* bor. desuqy, tolas 
Turg adde Herb. Hama dy, Han: epirk. Refmar. Beaton, 
ad. Bardan. diger: cineribus calsd. Cotatüræ de- 
#hy unc, 8. Semel, de die expełłando fudorem, 


Ceret doświadczony, 

R. Picis naual, unc. x. Pics Grece unc. z. Rea 
fin. Fini uc 4. Maftis Aloe B pat. Bol. Armen, 
Sangy, drac. ań. une, (| Therebint. mic. 4: Báccar. 
Lauri luniper Heder- «i. dr. 6 Suiphur. vini, unc, 2, 
Cera alba q. J f Ceretam. 

Ná Scydtykę. W 


safe pril 


eś czoínku, zwierć 8&0, rozmać 
y chuftę; przyłoż na biodro. 
Item, Nákľádž do gorzałki Kamfory żeby fię 
rofpuściła, márny nia przy cieple, ociagania 
też bánkámi fuchćmr wiele Pomaga, y rożne 
plaftry, Fometitá z Dziewánny, Linimenrá: kto- 
re opifać mieyfce izczupłe nie pozwala. leže- 
Z nogi puścić. 

Ná Arterhiczna chorobę, ieft bardo wiele mię- 
dzy Authorami rozmaitych lekarftw , lecz 
między ludźmi rožnemi fiáyduig fię rożne táie. 
mnice, 


386 Tydktat Cztatty. | 


mnice, zktoremi fie“ wydać niechcą , więć 
niech ietrzymalą dla fiebie; la z miłości Chrze» 
ściańikicy + dla ratunku biizniego» wfzyitkie y 
nayfekretnieyfze ktocychem doswiadczał tak 
wiele, rázy! wyidwiłem, zta | tzeftrogą» aby 
kto ich zażywać będzie, wiedzia sdy czego 
y jako zdażyć: poniewafz rozne fa nátury wlu- 
dziách, rozne remperámentá, y ťožné też ex- 
krementá, zkad co jednemu pomaga; to drugie: 
mu fzkodzi, y RE fpofobem, co pos 
fpolićie w tey € iorobie bywa: 


ROZMOWA 

Párientá z Podagra, 

Wierkem przez Autborá opilána. 

P.A PITIE N.P 

rz Kad fię Poddgra choroba wzięła, 
4m%kąd čiáľo ludzkie dręczyć poczęła. 
Czy ią Megærá ná świńt zrodziła, 
By iwa faryą ludziom fzkodziła, 
Czyli ią Etna z fiebie wydała, | 
Z ogniem śidrczyftym, by kdtowała. | 
Członki junkruťy+ moie paliła, | 
Darła, wierčiáľa, y one mdliła. i 
Zadnym przyjdżn iznia niezawierał; 
Anim. fię kiedy wiey łafkę wdzierał. 
Zkad. fię ták bardzo zemną zbrdtałie 
Ze fwe mięfzkanie we mnie ębiała. 


Rolpa 


ra 
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"Nawet kámienie rodži w mym ciele, 


©: Poddgrze. 
Rofpoftárľá fig; furye ftroi, 
Fukánia , grozby , nic fię nieboi. 
Na prozby niedba , áni ná plácze, 
láko fZalona po čiele fkacze. 
Od fortuny mię precz oditrychnefá, 
Gdy mie ták w cięfzką niewolą Wzicfá, 
Zážyč učiechy , y krotofilę, 
Niepożwoli mi ná iednę chwilę. 
Chčiatbym iey pozbyć niewiem fortelu,: 
Lubom zdżywał do tego wielu. 
Doktorow mądrych , bab, álchimiftow, 
Y ludzi różnych, nawet luryftow. 
Nic niewfkorałem, diremna rada, 
Ofzukáfá mię ludzka poradá. 
Ach táko drečzy, nielutościwie, 
Zyly wyćiaga, ftrzyka. firafzliwie. 
Palce fkrzywifá.: powyfadzała , 
Członki ze ftáwow Nogi fpętała, 
Guzy ftwardziałe powyrzucała, 
Y iáko w dyby ręce podała. 


Gdy ich pozbywam iák bolu wielę, 

Potłąpić nie da, rwie, y kAtuie, 

Siepa, y pali, dni ż folgnie. 

ZAżywałem tuż rożnych dekoktow, 

Popiłem wiele z Aptek Syropow. 

Pigułki rożne, y „konfekcye, 

Y rozmaite mifkuláncye. 

Piłem Herba The, piłem y kiwe, 
ožné mixtury, bźrdzo plugáwe. 
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Kąpieli rożne, wanny pocące, 

Zioła y maśći zagrzewdiące. 

Gdy niepomogiy, kładiem chłodzące» 
Likwory, płaftry rozpędzające. 
Zażyłem nawet Merkury 
Ktory humorow bardzo poruiza. 

Y Saturnufa , zażyłem rady, 

Przemoc niemogli iey chytrsy zdrady, 
Jak ná kacowni zoftawać mulzę, 
Gdyż ze mine prawie wypiera dufzę. 
Zywot mię mierzi , dziw niefzaletę, 
Gdy we dnie w nocy. cięlzko baleię. 
Zycia przedłuża, by kosztował, 
Diużey ná demna dokázywálá: 
Swieconey wody Mic fię nieboi, 

Ani Exorciím ią ufpokoi. 

Dufzkoby náleść czleká takiego, 

By mię pozbdwił gośćia ták złego: 
Dałbym połowę fwey fubftáncyi, 
Bym láko pozbył tey zły beftyi: 


PODAGRA. 


Ilczałim długo , dość „ćierpliwośći, 


I 


Às 


Dofyć przymowek, dość zelżywośćie 


Zkądem fię wžielá, pilnie. fie badafz, 
Aż do żywego prawie. doiadafz. 

A czyli niewiefz com za rodzátu, 

Y w ktorymem fie rodziła  Kratu. 
Swiat ieft ten wfzyftek moid kraina; 
"W naywiękfzym Panie moiá dziedzina. 
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O Podágrze. 
Odrodziłam fię priwie od niego, 
Gdyż ia nie pilam trunku profiego. 
Węgrzy, á Włofzy, moi Panowie, 
Hifzpani, Niemcy, y Fráncuzowie. 
iefcze oprocz nich Policy Pánowie, 
Tako ich kocham, á kto wypowie 
Miewam fekretne konferencye » 
Zniemi záwieram konfidencye. 
Umiem muzykę , wygráie trele, .“, 
Uczę ich spiewać nie idk w Kościele. ! 
Wołiią , wrzefczą , gorgi wydáia , 
Ręce y nogi, takt im podája. 
Czemu mię zbywafz, com przewiniłi, 
Y w czymem či fię ták náprzykrzyfá. 
Zázywaíž ná mnie wiorow wáržonych , 
Zaoł rozmaitych w wodzie parzonych: 

laftrow , oleykow, rożnych maftykow + 

"Trunkow, likworow, y konfekcikow. 
Byłeś w cieplicách, niceś niefprawił, 
lák czarownicę támeš mię pláwiľ. 
Pania dziedziczną ieftem ia w tobie, 
lnáczey radzić muśifz o fobie. 
Wiem fekret pewny, byś go wykonał, 
Zápewnebyš mnie w fobie dokonał. 
Pewne lekarftwo: Abftinencya, 
Y drugi tákze Kontinencya. 
Z tych ia ruinę ponośić mufzę, 
Ani fiż więcey o čie pokufzę. 
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Traktat Gzwarty. 


PASDEENCT 
WE: baczże profzę: Páni wielmożna, 


Feltes iale widzę, fczodra y można. 
Radbym fię wydárľ z tw oiey opieki, 
O bym ćię nieznał od tąd na wieki. 
Byś chciała iáchdé ná koniec Świata, 
Dam či wyprawę , iedź choć do kita. 
ad fie obeydę , bez tw cy wy gody. 
i mí m „dos E ni grac dy. 


7111 mô Mmiiy 
dla twey n 
amni; ir orzucaim -zie 

r 


Girne fig E =: twey. opieki. 
z 
O K ofr 


Č Otan, názywa (ie Plica, Imaczey Qeragi4. 

P tarie. Naprzod: żkad fię wziął Koltons 
ponieważ Autohrowie lekadrfcy d wni nic o nim 
niewíp o min: ila. A nawet y teriznie ví: „ego wie- 
ku, ofobliwie c udzożiemicy Mody. pieprzy 
znaią g9, „przypifulac to tylko niedbalftwu > ál- 
bo perí: vdzyom bábíkim, z kad gdy fig nie czefzą 
wk ofy fię w kupę zrat. Alba przyczynę klä- 
dą ná wapory lipkie, z gło: vy pochodzące, kto- 


re włofy w kupę fpaidią (záczyňi przez czas 5 diu: 


gi nieczefane) w kupę fi fig wikláia. 
z 
A To 


o Kołtonie. 39% 

NÁ to-fig odpowiada. Naprzod zkąd fie wział 
kołton; Rożnerożńych otym fy opinie, ktorych 
wypifać mieyfce niepozwala. Tá ieft naype- 
wnieyfza > że nie zkąd inąd, <tylko od Zydow. 
Ten bowiem narod z natury będąc około fiez 
bie nieochedožny, fmrodliwy > y przemierzły, 
tym nicochedoftwem przyczyną ieft kołtonow, 
ktore fie miedzy niemi zdgęśćiły > z plugaftwy 
Zámnozoňemi w nich; Więc zeten omierzly na- 
rod ieft w głowę nieprzyiaćiel Chrześćianom, 
ná to fię ufadził, aby też y oni byli ich obrzy- 
dłośći bezecnych uczeftnikémi. lako bowiem 
rożnemi fpofobami fzkodza Chrzesčiánom , iuz 
to czarami, ofzukaniem, ómamieniem, Se. Ták 
teź fwoiey fprofnośći , y obrzydłośći , ( ktore 
z kary Bofkiey ná nich fa przepufczone ) zárd- 
żemiem ná čiele fzkodzić uśiłuią. Spofob zárá- 
ży; ktorego zážywázia nie infzy tylko ten, ze 
w miody , w gorzałki,w piwa one kláda , y- mo- 
czą,ą nie tylko koľtony: mocza, dle też y fami fię 
w piwach, w gorzatkách kapia,.y one párchámi 
záražála. Rzecze kto, left wiele ludzi ktorzy prá- 
wie zawfzę piią użydow, 4 przečie koltoná nie 
máta. Na to odpowiadam. Rozne fa konftytucye 
natur, fa bowiera drugie grube, y mocne , do 
przyięćia zarazy niefpofobne , iako widziemy y 
pod czás powietrza, albo łożney choroby ; nie- 
tore zás fa fubtelne, naymnieyfzą zaráže przyd- 
muiące. Do tego Pan BOG niedopufeza tego, 
áby złość ich iádowita zawfz e y każdemu miálá 


fzkodzić. Aa3 Ze 
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Ze zaś młodżi, y Cudzožiemícy Medycy, 
przypifnią to niedbałftwy, albo perfwazyom báb- 
(kim. Odpowiedz fig daie. Ktoż málacy zdrowy 
rozum , widząc tákie ftráfzvdiá ná głowśch; 
miałby to przypilać naturalnemu powikłaniu , 
albo pozraftániu włofow, á nie tylko na głowach 
dle tez y w brodách, do tego, że tacy pod czás 
Lundcyi (to ieft Pełni, Nowiu, Kwadry) czu- 
ią wielkie w fobie pomieízánie, w kościach ła: 
manie, fzumy, bol głowy, Sc. £aczym idzie, 
że to nidprzyrodzonym fpofobem dziać fię müs 
61. Spyta teficze kto: Poniewafz między żydźmi 
zniedbalitwá ich około fiebie rodzą fię kolto- 
ny , toć choć ich moczą Chrześćiinom w na- 
oiách, (zkodžic niemoga. NZ co fig odpowizda, 
Ze w włofach, w páznoktách, (lubo to fa par- 
tes exirementie ) belt virus. lako gdyby kto obe- 
rznięte páznokty namóczył w winie , 4 ta by 
wino (przecedziwfzy ) wypił, pewne womity. 
co niektorzy mála zá fekret lekáríki , tak też y 
włofy. mála w fobie vśrulentiam > bo przez ich 
pory, rożne humory iádowite wychodzą z ćiá- 
44, zkad według rożnośći natur, rożnego kolo- 
ru bywála, záczym zarázá ich fzkodzić może, 
ták láko y pot, ślina, exkrement, z ktorego prze- 
ftapienia przydáé fię może chorobą, co fię tra- 
fia w dyfenteryách. 

Rzecze iefcze kto. W Cudzych Krdiśch ieft ży- 
dow wiele, 4 przećię kołtonow nieznála.. Od. 
powisdam. Ze żydzi w cudzych Kraiach nie fa, 

tacy 
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tácy śmierdźiufzy , y ofzarpańcy iako w Pol- 
fcze, śle f4 ochędożni; polityczni, ták , ze tyl- 
ko kópelufze ich wydáia w ftroiu od innych, że 
żydzi. Do tego że w cudzych krátách fzynkow 
im nigdziey niedopufczaią , tylko. fię kupie- 
ctwem bawia. 

Oprocz tego rodzi fię kołton z rożnych przy- 
czyn; Naprzod z czárow , iiko bowiem infze 
choroby niezwyczáyne z nich pochodzą, ták też 
yta: O czym ieft wiele przykładow.  Bywaią 
koitony y dziedziczne, to ieft: z Rodzicow ná 
dzieći ipadatace: Także przydála fię.y z zard- 
zy ieden od drugiego. icdnák nie káždy kolton 
ieft zarazliwy, bo ich rożne fa rodzáie, y Zľo- 
żnych przyczyn pochodzące; Także rodzić fię 
mogą koltony ex humore venenáto oculto, * kto- 
ry per poros wychodząc „ rodzi kołtony zará- 
zliwe, takie, gdy urznięte bywdią, w wielkie ká- 
lectwá ludźi wprawnią, pod czás y śmierć przy- 
nofżą: (fa też niektore wody takie , ofobliwie 
ná pokućiu ) z ktorych pičia kołtony ná gło- 
wach wyraftaią , idkoż twierdzą niektorzy „że 
ztamtąd kołtony fię zagęśćiły. Bywáia y kolto. 
ny ná głowie z famego niedbálftwá ludzi gnu- 
śnych, nieochędożnych, ofobliwie w chorobach 
gdy fię długo nie czefzą.. Aleć y baby ledwie 
nie w kázdey chorobie że zkoltoná pochodzi 
zá pewne twierdzą , y częfto fię trafia, że ie 
w ludzi w mawižia „, ddiąc na wywićie rozmśite 
zielíká: głowę uftawnie płocząc, włofy wo. 

Aa 4, fkami 
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396 Traktat Czwarty 
fkami lepiąc „sy innych gufeľ dziwnych zázy. | 
waląc 

Pranie. Wieloráki ict Koltan. Odpow. We. 
dług rożnośći przyczyn; rożny bywa, ieden | 
dliwy, fpriwuiacy po k osčiách łupanie ; bol 
y zach zaćmienie, potraw obrzydze: | 


z pomienionych 
iefprawuie. Sa też y tákie , ktore le- 
nych niepotrzebulą : drugim zás by: 
nampiey ) > ktorym gorzałka 
bardzo pl ; AŚ wino, álbo miodz 
innym pewns potr: iwy kd 4, ofobliw ie orus 
be, fmaczne zás im “pl aguią : Hercules a Sa IE 

opifuie rożne różnośći y pokrewieńftwa kołto- | 
now, to ieft Samca, y Samice, Qyca;y Corkę, | 
SC. prawdáli to twierdzić niemogę > bo fię ná 
nich nieznam: 

Progn. Wewnstrz kołton zofłalący „ to ieft, | 
humor malignus, (story fię zwykł w w łofy wdd- 
wać ) wiele złego przynośi , to ieft : łamanie po 
kośćiach, ślepotę, w omity, potraw obrz zy dze- 
nie; ży A pra urczenie, guzy, albo wrzody po 
deles Xe. Gdy fię zas na wierzch wyda, nie 
tak fzk odliwy rte, 

Jeżeli go zás Kto le kkomyślnie uržnie , ofo- 
bliwie pal: ktory albo z czárow >. lub ex ma- 
lignirate interna pochodźi „ w čieízkie choroby 
wprowadza: Ani to ieft bayka, wiele bowiem 
b klśdow ieft,że lekkomyslne urznięćie onego 

wisla” 
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wielu wprawiło w ślepotę , w bol głowy úfta- 
wiczny, w wielką chorobę > W konwulíye > BIC. 
á pod czas y śmierć przyni iofło.- Gdy zaś koľ. 
ton z idkiey infzey przyczyny bę dzie. lubo 
kto urznie, albo wyrwie: fz kody ż żadney w zdro- 
wiu nięfprawuie. Bywa y to, że gdy iuż wfzy- 
tká vírulentia ze wnątrz wyidzie, z Ćiałi 


ła do wło- 
fow: fam kołton' dobrowolnie odpada, Co fię 
tycze kurácycy: wedľug wielu Autorow „ táká 
ma bydź iáko y Dworfkiey choroby» iednák że 
tá kurácva nie záwíze fię udaie. Sa bowiem tá- 
kie niektore, ktorym n náwety Enemá záfzkodži. 
Sa tež niektore, w ktory ch befpiecznie purgan- 
fow, Dekoktow , womitorya, wanien fochy ch, 
&c. zażywać može. Aby fię kołton na wierzch 
w ydał, mála rozni rozne na to fpofoby , á ofo- 
bliwie čiekáwe baby, mdią ná to rozne žiolá, 
z dziwnemi nazwifkami, maści, po: > myćia, 
O Zegnánia, záklinánia, Ze. la tyl- 

o dodams że kto chce aby fię koltan wywił, 
niech moczy w gorzałce albo wi winie ziele zwa 
ne Barwinek; (ktorego nawet y zimie pod śnie- 
giem doftanie) tę gorzałkę albo wino niech pi- 
ie co dzień po kielifzku > przytym niech w drzy 
to ziele w fugu, y tym głowę myie, w ten czás 
gdy fię wywiie, ták prędko od myćia częftego 
fam odpadnie. 

Item, Aby fię kołton wywił; Wes barfczu 
ziela, babiego muru + ktory też zowią mchem 
więkfzym, łopianowego korzenia, warz to wt raz» 

Aa g myi 
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myi głowę częfto. Daie fię też przeftrogá, Y 
dla befp eczenftw á nieurzynać kołtona noż 
czkimi, nożem, albo brzytwa, áni = dnym że- 
láznym inftrumentem, ale tym fpofob em; Wes 
biatek odi aia ieden, wapná świeżego niegafzo- 
nego fotow 4. Autipigmentu puti OtA » mydlá 
barfkie $0, fugu mocnego co potrzebá, zmiel zay 
Wraz, obmyi | pierwey mieyfce wodą ciepła, na- 
fmaruy tą mixturą, y zaraz pátiz: iezeli włofy 
puść Hys jeżeli nie > Omyi czym prędzey, á znowu 
nófmaru; y..żi pew ne odftanie. to ímárowánie ná- 
7 z a fie Pflitrum. 
a e w kośćłach, y inne bole z kołto- 
na i pryczy ny pochodz zace; Wánná: We eś łopia- 
z liśćiem, yZ korzeniem, babiegó muru bat. 


GU 


w nka, mąaćicćrzanki, liśćia wierzbowego , warg 


w kotle, oftudžiwízy nieroftwarzáiac kap fię, | 


co raz w infzey wodzie z nowych źioł wárzoney | 


á przyrym łopianawy korzeń. warz y ply, &c. 


Kad gorzałka użydow tak bardzo fmakuie, 
4 Bow. niey żyd y z żydowką párchy opłokuie. 
Źkądże tá chęć do trunku ślepa żydowikiego, 
Zkadže fmak wyciśniony, zkoľtoná brzydkiego. 
Czyni chęć niezwyczdyną, że prawie fzaleie, 
Gdy czę fto-do gardzielá gorzałki nie leie. 
Miod żydowiki czem fmdczny s bo go żyd Zå- 
priwi, 
Gdy z żydowką z żydzięty w niego: naplugawi. 
Wyblwa fię y zdmięfża, przemyślawśiący, 
Aby 


[a 
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Aby íwoie zarazy, (w trunki mięfzdiący) (nys 
Mogł pozbyć zýd fmrodliwy : zeby Chrzescia- 

Smródeni: párchem, koltonem zárázil y Pany. 
Czaruią, namawidią, aby im wierzyli, 
lákož (ie iuż niek torzy w žydow obroćili. 

Zyd faktor, żyd y doktor, żyd ieft y Fodfkarbi, 

Zyd z Harendy (rozumie Pan że on mu fkárbi. 
Alić go on wy fosie: iak geś wypierzoną , 
Rwie po piorku by acne powoli zmamioną. 
Chiopek wolny za fwoy grofz, nápilác fię wíze 

dzie. 
Pan przykazał by nie pił tylka ná Harendzie, 

Chocby fkorá oblázlá sz ch ľopá párí: zywego, 
Pan tego nieuważa, A zy fku fw oiego. 

Y choć wfzyftko wywi ecze z domu ná Hárénde 
Co miał mieć przez cały rok ná fwoię: wiwende 
By odrobił Pańfczyznę z Pan gto nieftol, 

Że chfop-o gło dzie róbi, bo í fie plagi boi. 

Y tak fktytą c zhytroś ;€ią nifzczą Panow famych, 

Gdy ich nifczą, nie famych, ale w ich podd: inych 

A nie tylko po w iofkach, śle y przy mieście, 

Gdy fię pilno przypawzyfz, uważyfz w niewie- 

Śćie. 

lákoby z náboženítwá idzie do Kośćiołi, 

Nie długo tam zábáwi iakby iey kto woła. 

A pilno do fzynku, zyda h ib żydów ki, 

Chlifnawfzy przepalanki, boiąc fie przymowki. 

Leći do dom zble dniála, iák Thoruńfka cegľá , 

Wymawia fię że pilno, áž iey dufzno biegła. 

Więc gdy fię przyzwyczai, wlecze co nadybie, 
Choć 
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Ghoć iey mąż bokow zmaca, gdy ią przy czym 

zdybie. 
Młotki; piłki, frubfztaki, noże, y nożyce, 
Fartuch, kabat, y po! iel, náwety 1 fpodnicę, 
Rożen, mifkę, y kśiafzki, rękaw y donicę.. 
Włecze w fzy fiko do żyda, idkby do kramnice. 
A gdy fię za małżonką maż chodzić nauczy, 
w fzyttko z domu wyw leka, 4ż biedź doku izy, 
ledno drugie wywłocz y- z błota pługów ego» 
Ze nogi fieftatk uias Wp ycha do gorizego. 
Tiuka liç po ulica h, od ši lány do ščiány, 

ia fie ołowami, niciako bárány. 

» Oczy popodbiia, 
ren zkad tá nowalia, 
s Známi c ( 
W eyrzy ara rá. Pdi "ugie; ćiało poślniało, 
bie fię po głowie, alić włofow mało. 
Dziwno mu Ja oly śiał zkadby to bydź miałó, 
My śli, czy niefparzono głowy zkamięniee, 
Alé guz ży pos głowi 1€, potľuczo one lice. 
Po przepičiu bierze $0 apetyt do iadła; 
Niemafz w mięfzku y grofza, nadzieid u padł i. 
Robić muši o głodzie, co pre dzey ná ftrawę, 
Y ná żyda, bo. go chęć čiagnie ná: Z a 
a mafz ná fobie znak © Sining 
Mafz rofkaz od Kościoła ftrzefz fe pogániná. 
A dopierož narodu ták nieprzyidznego z 
Ktorý blužni Chry ftufa, depce Imię iego. 
ležli chcefz żyć z Chryftufem, w Kroleftwie na 


wieki > 


Stoy 


O Dwor 
Stoy przy nim nie pr 
Broń Honoru ják mc Sielá twego, 
Brzydź fię żydem iák RE 1, ućiekay od niego 
Mi fuy lezufa zí ercá fczerze : uprzeymegó, 
Doftapiíz chw ały wiecz ie y widzenia lego. 


O Dworfkiey Chorobie. 
Ktora fa fie Lues venerea, ot Galli- 
capolitanus, Hifpanicus , Indicus, 


cze Chorobie. JOŁ 
Js 
igdy z fwey opieki; 


pro: zyna Dworfkiey choroby ieft: pomiefzá- 

nie wizy wdaje ‘humoro Je pochodz ące'cfo- 
blawi iez kwe jano a fię Volati- 
>wite y: : wfzyfikie 


iwalenta , 


Tv Kość: iac hl kto ftki na wi ai 


e! v 
po ciele: aDrzmiadłość y zapale nie członka ná 
turdlnego ; Be tea Ścruti „di ieni 
ftes cera blada, niektorym cze 


sorbai, 
ioroba 


Znaki czynia 


wW:Łwortk 


w korzeniona ic ft, w ten czas bol síl sa Vízum 


AK 
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częfły, y więkfzy bárdziey w nocy» á niżeli we 
dnie dokuczdiący; Bole uftawiczne w rámiô- 
las na kto- 


nách, w goleniach. Vítá prawie go 

= , F >, p A 
rych częito exuiceracye, z wyraitaniem dźiwe- 
go mięfa) przyddią (ię takze y ná podniebieniu 


exnlcerácya memert 

Progn. Świeżo záčiagniona Dworlka choroba: 
ieft łatwa do uleczenia; záltárzáľa zás bardzo 
trudna, trudnieyfza też ieft do leczenia w me- 
láňcholikách, w.flegmátykách , álbo krwiftych 
bardzo; także gdy fię przyda ochrápienie > zna- 
czy chorobe trudna do uleczenia. item. Gdy bg- 
dzie exulceracya Uretbry » ex flixu Semin: corro- 
fivo. Item. Ktora ieft dziedziczna „to ieft z Ro- 
džicow: ieft nieuleczona. 

Item. Trudniéyfza jeft do kurácycy w ktoréy 
bywa exulcericya znaczna, y gużow wiele t0- 
phos zwanych. irem, Gdy fię przyłączy pu- 
chliná, 
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chlina, álbo biegunka. Wrzody ktore fię przy- 
dála in ano, to ielt w fiedzeniu, naysoríze fa do 


leczenia. Częfto tež 
na) radą fię odwraca. 
Wiadomo każdemu z 
daie fię tá chorobá, le 
przydać z zaráz 


tá choroba ( choć uleczo- 


idkiey przyczyny przy: 
cz oprocz tey > moze iig 
y ieden od drugiego, Z uft, z po- 
śćieli, z fukien, z czapki, náwet y zśliny; z Ro- 
dzicow tez zlewa fig ná dzieći , także dziecię 
može Mamkę zarazić, álbo Mámká dziéčie. 

A żem iaśnie niewyrdził znakow, y okoliczno- 
śći tey choroby; niedziwuy, nie rzecz bowiem 
Polfkim ięzykiem wfzyftko obidśnić, aby fię czy- 
ie oko tym nieobrśzifo. 

Spofoby do Leczenia. 

TÁprzod należą purganfe , Diceftiva, Diapho- 
retica, Dekokty, Wanny pocące, Sáliwácye 
Kiwi záš puíczenie mieyfícá niema, chybáby 
chory był krwiftey komplexyi. Go fię tycze 
Parginfow ; te mia bydż takie. ; 

R. Merc. dul gr: ty. Refin 14lappe gr: $. There. 
binth. Ver. g. f. f pl pro una dof twterjberfe puly. 
Cinamon Veľ R. Eleđuar. d Succ. Rofsr: dr- 2 Mer- 
cur. dulc. gr. 12. cwm Sace. f. bolus. Vel R. Exty Ca- 
thol. gr. z4. Mercur. dule. gr. to. Refin. Gva ac. gra 
7. eum Agy. Cinamf Maj cx qua Jorm pil de. 
inde fegúentibus s. diebus ut tur Rhabar. pulv, cum 
Thberebint. gy repet pil. Po purganfach y mię- 

zy niemi mála bydž dawane Digef iva, Ktore fa 
te. Tartarus Virriol Sal, Tartar. Cremor. Tatari 


Salia 


404 Traktat Czyparty 

Salta rożne; á ofobliwie Endivię Famar, Cardni 
bened. Tamar. Scoloptn. Abfntbij Gidhst. Gc, po- 
mienione Digeftiv4, lubo miefżaiąc jedno z dru: 
jem, lubo fame przez fię: we dług upodobania 
dawać: Syropy tež z fuża, ofobliwie i Lypulo de 
Fumar. de Ciihor. cum Rabar, Oxymel. Squill, Syt. 
de g. radic, Ge Naleža y D )ekokcye rożne „K 
rek áždy wymyślić może , według z potrzeby | Pá. 
tientá „ albo < horoby. Po odpri iwioných pur- 
życie przyftą pić do Dekoktu , y 


g 
č 


am ach „ De 1l 
Váuien fuc 
Spoj 

Ye Ligni Gvaiaci 

tow 2 „ Gorris Gvaiaťi, fotow 


grill. ob oy po: trzy loty. 7, T ae el. łotow 
4: Hányízk 
týmonium prźedi 
ku záwisžáneso łotów. 30. włoż wizyfiko po- 
ca nowego. naley wrząccy w ody 
dozę > niech Í ftoi przez 24 


TR 


oby warzenia Dekoktow. 
t1eden > to iett Ho- 


ego útľuczonégo, Vw węzel- 


krdidne do < 
gdrcy A: n V 
godziny, potym warz w edľu uc 
połowa vys rzała, prze cedzi 
kienny, (choway ná zin mo, daw 
90 Dekoktu zráand, po | południu > 
káždy m razem poj pułkwarty. Reminencye zaś 
(przydawfzy do ich nie co poi nić nionych if- 
gredyencyi: takze fig, rodzenkow:) ) wody nála- 
wfzy warz anyer mie, przece daw! [zy daway 
pić zawfze, ( oprocz pierwfzey Dekokcvev.) 
Do wánny fichey, chory ma wchodźić dwárázy 
(NAC dz ICH; 


noremu rea 
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na džieň: « przed weściem do niey, dawać 
z pierwfzą dekokčya Sp. F heriscal Campbor. 
albo Spire Part. Bed. f. albo Refin. Gyziac cum 
<Cosfety. Ro'ar- 


Pod czás zdżywanią Dekoktu; chory ma ieść 
tylko pieczyfte; 4 miáfto chlebá fichárki, także 
co tydzień wzebą dawáč purgánie, y wte dni 
w ktore chory one bierze, nie ma pić Bekoktu:, 
sále piwo: także jeść powinieh rofoły. A że ro. 
Źńi rozne mála formy gotowania Dekoktow, 
ten nayfkutecznieyfzy położywfży; dáie icfzcze 
ieden, R. Rad, Obi. el. une. A. Safe: perill. unc: 
6. Rafur. Ligh. Santti unc. g. Cort, ejujd. tine. 2. 
Ligni Safajt. ync, 3. Santal. ry4br. Citrini a4 una. 
4: Lig. Lentifc. Rhod. aa. unc te= 8. Rad. Polipod. 
umc, $- Ligvir, unceg Rad. Perapbil. Tormentil. 
«ai. unc. 1, $. Sem. Anij Fanic aa. unc: 2, incif 
© contuf, affund. aqy. ferven. ollas 8. macer. per 
24. hor. dein. bull. in dupl. vas ad ztie part. cone 
fampt, in fine cočt. adde Paful. jar, libre 1. S. Ca- 
vicar. libr. a. Cinam. Unc, 2. Sem. Cartbam UNC 1. 
Cort. Arant. Citri Galang. Cnubęb, ad, unc. f. Cole 
sura perfelie «olka. firpií. pro potu ordinario, A: 
by był Dekokt czyfty, wykláryfikuy go biáľká. 
mi iátowemi, Lecz y famo drzewo Gwaiako- 
we warząc,(przydawfzy do niego Antimonium 
w węzełku, y trochę lukrecyi ) ieft, fkuteczne: 
podobno bardziey á niżeli rożne mifkuláncye. 
Więc že tá choroba rzadko ( bez Sśliwacyi) 

Bb dofkoa 
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doíkonále uleczona bydz nie može, ofoblivie. 
ody iuż w Korzeniona będzie. 

Podádza fiz ipofoby: co y jáko ná nie dawaćż 


ktorzy leczenia tey choroby -podej 
nawret y báby, chłopi prośći, żydzi, Sc. Każdy 
z nich málac fwoie fekretne leki, ktorych „nie 
ieden; nie tylko tym co miał, ale y Zy6lem przy- 
Ra „a ofobliwie ná faliwacye rożnych z Mer- 
kuryufzá prepáráčyl zdżywdiąc „y one nie ták 
iák należy dálac, w ciężfze daleko choroby (a 
niżeli iefť famá ) w práwuia. Trafia (ie to bo- 
wiem nie raz, że Merkuryufz álbo nie left præ- 
parowańy iako należy, albo choć ieft dobrze 
preparowany ále do czego innego fľužy: gdy 
go Medyk zada niedofkondły, gardło podrapie» 
podniebienie opryfzczy dziąłła exuleeruie, zęby 
ochwieié , wfzyltko čiálo pomięfza, opprefiye 
fercá fpráwisy-nie raz w páráliíz čiefski w prá- 
wi, Co więc nie Merkuryufzowi „ ale ( mydlac 
oczy Párientowi ) złym humorém, ktore: Mer- 
kuryufz porufzył, y one wyprowadza, przys 
iiz: co ieft wielki fatíz, bo lubo w Sahwde 
cyách džiaflá obrzmicia, zeby fię ochwieią; Z.0- 
firośći: humorow od Merkuryufzá porufzonych 
jednśk gardła nie opryfzczą, áni podziutawią 
fercá oppreffyiváni paraliżu fprawuią,y © wfzem 
po odpráwionych Saliwacyach chory ták infzy. 
Dáie ie znowu przeftrogź, że gdy chory bar- 
dzo fľáby násfiľách, álbo będzie w lečiechšpo- 
łych, wftrzymać fię od nich. Po 
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Spefoky do pobudzenia Sa.iwacyi. 

"Troiákim fpofobem Sáliwácye pobudzoné by- 
wálas to ieft, dáac ná nie przez ulta, przez ku- 
szenie, y przez fmárowánic. 

Spofob dawania przez UM. 

R. Turperi. mineral. gr. s Mercure dulce ZY. 7. 
agiraća quam cptime iu mortar. lapid. dentur cum 
Cunferp. Rofar. © Sacchár, quolibet die uj dam 
ofitas. Bon fubfcqnatar, 

Uel: Mercur, vita gr. 2.. Merčur. dále gr: 7. opt. 
me agitata, mifieantur (nm f q Theriacgs dermy 
Jis quotidie, aż Saliwacye naitąpią. lednák nay- 
lepiey dawác fimo Mercurium dslcificaram. Ná- 
przykład, Pierwfzego dnia dać gr. 10. drugie- 
go dniá sr. trzećiego 18. co dzień iedno grano 
przydálac, 4ż Sáliwácye naftąpia. Daią niekto- 
rzy Mercar: dulčífic. (or. x. cum Diajčordie: dwa rázy 
wtydžieň.Cofie komupodoba niech tego zażywa 


Wtory |pofob przez kurzenie. 

R. Ginabar: antim. vaig, Myrrba ai.q. fi Zmie- 
fzay wraz, bierztego proízku, ná koniec noża 
po trofze, rzucay na węgle po trzy, albo czte- 
ty rázy, dym wychodzący chory przez fzklany 
liek w fię niech bierze, głowę dobrze okry- 
wízy. To kurzenie powtarzać ták długo, až Sá- 
liwacye náftapia. Inśiań Cihabar. Antine przy- 
ďála burfztynu, siárki, maftyxu. 

; Trzeci fpofob przez fmarowanie. 

To ieft: R. Mercur. Div: Kuc, X UNV: A. Alsbocą 

— Bbz ; Enga 
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Fernel, unc. f; zmięfzay ak «udem fmaruy 
tym ungventem ul fyttkie czło syi ftop Ý > 
wprzod z ftdrfzy dobrze "chutta ‘ciepla, fmáro- 
wać raz tylko ná dziej z rán, w godzinę;po vá- 
žytym rofole, álbo din miękkie, Nie ekterzy 
grzbi et fmdruią, co zle bárdžo payni ą. 

Lepiey y befpieczniey záwfze dawść na Sá- 
liwacye przez uflá. Pod -czás Saliwacy! chóry 
ma bydž zawfze w ćiep le, kofzal dni pościeh 
nieodmieni: ieść ma tylko zofołyssy idyca 
miękkię. Na Bia nienie, yexulceracyć w uśćiech 
(ktore p nod cás Sal wácyi 1) z wykły by wać: nay= 
lep (že icit mleko čiep łe Zwoda do pokánia, 
álbo fprycowdnia, albooDetoćkto border cum Dias 
moro. item. Przed Sáliwácyámi, chotego wprzod 
dobrze przepurgować. 

tem. W zaitarzałey chorobie: nie trzeba na 
nie dawać » takze 11: abym y tym ktorzy mái 
ufta y podniebienie owrzedziałe, także y ftarym 
tákże w párálizu zoftdiącym y, wyfchłym, 8e. 
Wiele ieft takich, ktorzy miafto Sáliwácyi dá- 
ja Extrada Liprorum, idko Gyatad Salfe parile Sa 
fafi: przydaiąc Sal. C. C. albo ag 

Oprocz pomienionych fpofobow, ktore ‘fie 
paiay ná pobudzenie -Saliwacyi: ieft innych 

bárdzo wiele; lepfze y doświadczeńizetu ze- 
brawfzy, inne opufzczam. 

Na Bubones venereos) naylepfze icit Oleumex 
Ligno Graiaci, zdżywaiąc go` wewnatrz co dzień 
po kilká kropli, y fmóruiąc nim Bubonts. Ná 
to tez 
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to. też ieft ofobliwy plafter. Figonis cum Meycgrio, 
tákze Empl. de Achil. cum gum. zmielzáne cum 
Oleg. Lipni Graiaci, s 

Gdy. fiç Ruba z molifiknie,, otworzyć go lán- 
cetem álbo pryfzcz ná nim uczynić, 4 ná otwár- 
ta ráne kłasć Terpentynę płokdną in. Deécočte 
Gyaiaci,.y ná wierzch przykładać Empl:. Oppodelda 


Ná fpuchniénie Maken z zapaleniem, 
Zrob Káthápláíme z ruty; z lisčia Hebdowe- 
go. WÁrZac in Decodło Gvazail. 

-leżeliby zás. był tumor“ twárdy : bez zápale. 
nia,, naten czas fmárowáč  Baljania Sulph: Succie 
natos albo Ol. Egni Gvaiaci, albo Balfami Sulph. 
Ryiand. Ná twarde guzy (ktore Topbós zowią ) 
okoľo:rámion, pod cząs y na głowie wyrofłe: 
fłuzy -Mercurius malleabilis ; albo bláche oťowiá- 
ną natrzeć Merkuryufzem, ktora“ przykładać; 
albo, Empi Vigon- tn. Mercur.. 

Ná: nos oktoftawiały. 

R, Cinnabar. nat. Sperma Cetis Camphor: añ. qi 
Pa chm S: g Balf: Perviani fe Linim. 

Na opádnienie ciała od kości. 

Naylepíze ieft Phlegma ` Vitrioli, nie bardzo 
eftre, albo aqua Pbegedinica. 

NA bole ` w fławach. 

"Służy Aqua Theriacal. Camphor; vel Balfam, 
Sulph. anifat: leżeliby zás było zapalenie, ná 
ten czas Sacharum Saturni cum aqua Plantagi- 
Bisi naylepfze. Gdy w podniebieniu dzinrá. bę- 
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dzie, trudno 1ey zgoić, ale trzeba w nie blafzkę 
rawidć: ktora ma bydž taka. Day ukować 
V žľotá, albo frebiá, ku gorze wyprę- 
żoną, do ktorey przylutować trzy» álbo cztery 
oczka ź drotu, do ktorych gebke przyfzyć, tak 
4 zeby ćiafno zachodziła, te blafzke w kładać 
z gębką, co dzień ią wyimuiąc, y przepłokuiąc. 
Ná Exulcerńcyą ięzyczka pľokánie. 

R Rofżr. rubr. Balanf. ań. M 2. Galar: dr. 2. 
Glend. unc: f Planiag. Sieci dr. 3: Cort. Arant. 
Alum uf. ca unc 3, Vrid: aris fa, 1 c0qv, in agy, 
plartag. ad Conf ztia pert. Calar, Adde Milk Rea 
fat: une.” 3 pro gargar'[nate. 

Plaťte ná Bubonés pewny. 

R. Gaw. Ammon Galb, ań unc: 4. de pir. per 
act. G in Spiff adde Gmpl d Achil. fimpl. d Mel- 
lil. aï unc, 2. $. Balf. Sulphur Ruland: unit. Thea 
gebintb. pni, t Scere unc. 2.f, Emplafiram. leze- 
liby były z bolem wielkim, przyłoż Kachdpl. 
R. Flor. Mellil. Verbafci a. M. 1. ply: Alt heg, Eg- 
nuor. ad. nnc. 2. rogu: in Decolo Gralaci ad form, 
Cathap!: cui adde A xung, Anfer. Ol. Anetbi. ad. une, 1. 

Dołożę tu iefzcze. fpofob leczenia tey cho- 
roby „ ktorym człowiek pewny profty, wiele 
ludźi dofkonale leczy: ktory ieft taki; Dáte na- 
przod raz albo dwa Gryfzpana miałko tartego 
wżiąwfzy ná koniec noża: w gorzałce, albo w 
piwię zażyć, z czego bywaią womity, y ftolec, 
potym chorego párzy nád parą žielá warzone“ 

go, da 


wh 
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go, do ktorego przykłada kamienie rozpalone; 
to zaś ziele nazywa fię Bágnem, iakoiz ná ba- 
gnách rosčie, wielkie, žolto kwitnące; y nie- 
wdzięcznie pachniące > po káždym Z: $ náparzá. 
niu, (máruie krofty Gryfzpánem roftartym z má- 
fem nieffonym, przyddiąc zrázu profzku z ko- 
rzenia pietruíczánego, iák trzy częśći» pon 
co daley mniey. Pić záś daie miáfto Dekoktn 
korzenie łopianowe, ná wiofnę: kopáne y fu- 
fzone, przydäiac ięczmienia; y trochę Lukre- 
cyi, hdnyfzku, y tym fpofobem fczešliwie ká- 
ždego chorego wylecza dofkonále, nikomu nie- 
obiawiálac fekretu, idm tylko zá wielką prozbą 
od niego doftał, ktorego wízyftkim użyczam- 
byle (ie ták dárzyťo iáko iemu. 

Ubodzy záš ktorych nieftać ná leki; gnoidmi 
fię leczą leżąc w nich; leżeli fię dofkonále tym 
fpofobem leczą: twierdzić nie mogę. 

Należałó tuiefcze opifáč chorobę, ktora fię 
názywa Gonorrhaa. left troiáka, to ieft: Sim. 
plex. Gravier, © Viruitnta, lecz że nieprzyftoyna 
rzecz polfkim ięzykiem opifywać 14, życzę bá- 
wiącym fię kuracyą Choroby Dworfkiey ; aby 
fię dovedi kot mádrfoych: iako ią poznść, 
gdyż zwyczávnie tę chorobę (nieumieiętni) ná. 
żywaią Śtranguryą, w czym fię mylą. 


Author Wierfze przy pił. 


Enus zdradliwa, :rofkofz cukruie, 
W krotce nad kara čiáľo morduie. 
Bb4 Upzry» 
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Uprzyk rzonemi zbyt bolefnemi, 
Wrzody s guzami, zdrazhiwemi. 
łamie pol zosčiách, „fzumi po głowie; 
Qrało u ryfufza s y miczy Zúťoviť. 
Ulta wyrżuca y podniebienie, 
Mowę odmienia yA zdi Žene, 

Re wm, y nogom, adzę odi 
W fzyttkiego człeka w niewolą wzięła. 
Gy zapadłe „ twarz iak poczwátá, 


F o ut śmier 


Baranie zgi ngi, guft s 


žie „d! A iW [0i EN W roli. 

echa. čiátň, | 
Nie iednemu fig we znaki daja. 

Ow nofa pozbył, okrakiem chodzi: 

Ów. pízz nos gęcli, Íplawdk ie (chodzi. 

Wyfechł iak iczypá, fkorá 4 kości, 

Oczy fi? świecą fabe wnętrzności. 

Dyfzy ni fzkápa ftára w chomončie, 

Káfzie idk bá bá usiadizy w kačie. | 
Czupryná lezie, cale fyšicie, 

fep fię zawraca, ciało wizedziete. 
lákoby w muízki twarz ieft upítrzona, 
Brzytkiemi krofty, modno ftroiona. f 


Ufta obfypia, nos ugtyzála, „A 


Y podniebienie im wyrzucaią. 
d Zęby fię chwiela, y wypadái4, 

Wiárgá ý džiafiá więć wygniwdig: 
Wierči pok kaščiách, guzy wy fadza, 
Głowy bol čietzki, fpaniu kíl: 


Zyły 


a mj m py DY O gł ŚNI 


O DONG m 
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SE fig kurczą, ćidło opada, 
W fyRek k ná. fifách człowiek * upada: 
Więc y z przvodžiewku ogołociła, 
Suknie, rządziki powywłóczyłć. 
Bokámi świeći , idkby, z niewoli, 
Glod. niedoftátek, 4% głowa boli. 
Lecz przećię fwoich rádá częfłuiep 
Rożne Przy fmaki im wynaydcie, 
Konfekčikámi ich deje sktulé. 
Po} ktorych © chudak okrutnie blate. 
Saczy fig flegmá s isko. z rynftzoóká, 
a ufł wednie w nocy, niezmruzy oká“! 
Gárdľo podrápia zę by. ochwieią, 
Sily uflála, ręce żtębnieją. 
Y pr rofzek miewa Saki rumiány , 
Gdy nim zipi áż drapie śćianya 
liko gęś fycy, w fep- fię odetza, 
O foigę pros: Późna Balwierza. 
Ma y pomaty , pi ieknte pachniące; 
Do fmarowdnia, zbytnie gryżące. 
Rofkofzne wodki Alkiermefowe, 
Ma Hałunowe y Gryfízpánowej 
Názbyt trzezwiące, pošiláiace, 
Do zákrapiánia onym fužace. 
Trzežwia fię niemi, aż wzgorę fkaczgs 
Na fwoię biedę, nie raz zápľácza: 
Ma tež y trunki z wiorów warzone; 
Sucharki świeże, kury pieczone. 
Wfadza dowdnny ( Bdlwi ierz ) po fzyie» 
Przynagla para, ledwie niewyiet 4 
Bb ý PDaie 
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Diie perfumy z Merkurynízá, 

Z ktorych wonnośći omdiewa dufza. 

May w garnufzku coś zápráwneg0, 

Do fprycowśnia im potrzebnego. 

Miewa oleyki, rożne maftyki, 

Zálepia džiuty kładzie plaftrzyki, 

Ma też ftolicę fwoię Hrebenne: 

Dáia tám leki chłopi odmienne. 

Y po łopaćie w piece wfadzaią, 

Dufzno imáže gwałtu wołdią. 

We mdłośći winem ich zakrapiála, 

Po ktorym we wši kaczki pływaią 

Miewa y Bety, y Pawilony; 

Smrodliwe ghoie, ze fzmat zafłony. į 

Záwíze w akoło afsyftencya; 

Kupá świń kniemu tuż fię uwiia. 

A podniebienie że wyrzućiła, 

Złote lub frębrne z4to wprawiła. 

dobi iák može džiuráwe wrzody» 

Iskofz ták ma bydž, według iey mody. 

Teć fa piefézoty Venery z ciałem, 

Takim czeftuie fwych fpecyałem. 

Czemu fię Dworfką chorobą zowiea 

Bo tim.proznuią, radzi Panowie. 

Młodzi fwawolni, wiercipiętkowie. 

Smácli y choži moczywąlowie. 

Do niey fkłaniśią (woie áffekty, 

Miewa też ná nich fwoie reipekty. 

Zkąd że fię Morbus Gallicus zowie» 

€zyli ią wnieśli tu Francuzowie. 
Pewňiey 
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Pewničy Či co tám peregrynnią. 
Ták z czym poc ciwym názad wędruig, 
Z ksd ią Medycy Lurs prz i 
By fig zarizy tey WAarów: 
14k przed powietrzem w czą: 
Wfzelkim fpofabem icy í 
By tego potym nieprzy} 
Zdrowia miłego nieutráciii. 
Młodzi rofpultni, šwiátowniczkowies 
Złego ćwiczenia, źli fynaczkowie. 4 
Y či ktorzy brzuch zá Boga Maig» 
Trunki mocnemi krew zápalčia. 
Wiek młody czśrtu, światu oddála. 
© Boga  Stworce, naymniey niedbale. 
Ze twzebi umrzeć niepamiętaią. 
Ze piekłem grożą: zá baykę mála. 
Krorego Panie racz nas zachować: 
W wízelkich pokufach, chćiey nas ratować 
O OE. 


AREK TA ME: 
O FEBRA CH 


Ebry fa dwoiákie, to ieft: zimne y gorące. 

ktorych fa rozne rodzáie y nazwifka, pierwíza 
názywa fię Febvis Ephemera s to ieft: gorączka, 
bárdzó wolna , z Ickkiey iákiey przyczyny po- 
chodząca, ktora we 24. godžinách Zwyczdy- 
nie ufidie: 4 czáfem trwa do trzečiego dniá, pod 
czás fie tež obraca in synochum funpl: vel prtrid. 
álbo Heit 


PZWAŁIS 


; uchodził: , 
chronili. 


Druga 
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Druga nazywa fię Synochus Simplea;, albo Cata. 


fus: to ieft, gorączką, znaczna, z: niefpániem , 
z dufznośćiy w pieršiách „, z rofpaleniem 
wizyftkiego. čiilá wielkim „z bolem głowy, puls. 
bywa prędki, iednák: mocny, żyły, nábrzmiáte,, 
urynź merná y czerwona ;, Tá gorączką pod czas 
iednakowa bywa; pod czás. [ie mieni. Trwa do, 
czwartego dnid á pod czás.do piątego, zwyczáy, 
file zakończa. fte per Crifm,, to ieft: albo. przez 
pot, álba.przez krew z nofa. leżek.fię zaś dłu- 
Zcy przetrzyma; obraca fie iw Synachum putridam., 

 Erzećią nazywa fig Fehris, Heic, to deft: gos 
raczka wnętrzna, wolna, uftawiczna, po iedze- 
nin bardziey fis wyddiąci! rzadko: bywa, fama 


ličie wiąże fię doinnych:cho- 


7 


ek, 


waney; do ktorey należy Febris. Collignans , to 

ielt : w ktorey álbo poty. fľábiace, albo uryná 

nid zwyczay, álbo biegunka bywáia, ktore bar 

dziey chorego fłabią, Febris bornfica : w ktorey 
5 - częfie 
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sozeft Zimno napada. Febris Afodes, w ktorey 
‘chor niefpokóyni byavála, fpać niemoga. Fe- 
bris Syncopalis, w ktorey <zelte mdlosč1 nápadá- 
Sa. Febris Epiale, w ktorey oraz y żimno, y go- 
sąaćość czefto:przypadála. Febris Lypiria, tá ičíb, 
w ktorey 'wnętrznośći prawie $oreią,, powierz- 
chne zaś częśći <iátá ziebnicia. Febris Lywpbam 
‘tica, feu Chtbarbalis, to “iett: „gorączka zskátháru 
pochodząca. i 

Siodma názywa fię Febris Terrizna inteýmittens, 
to jef+, Hebrá co tzeci dzień przypadálaca, dru: 
ga nazywa fię Semi Tertimta, to left: gdy iedne= 
go dnia będą <A á drugiego ieden: 
Trzecia nazywa fie Duplex, to ieft: kiedy páro- 
xyím káždego dniś przypada 3 ktory rożni fię 
'pewnemi znakami od guoridiány. Czwarta ná- 
zywa fię Triplex Tertiana, to jeft: we dwu 
dniách trzy paroxyfmy nápadlátace. 

"Ofina nazywa fię Febris Quotidiana intermittens, 
sto ieft: Febrá z:gorączką kazdego dnia ná- 
paddiąca. 

Dziewiąta mázywa [ie Febris Quartana intermita 
ves, to ieft: "co czwarty dzień chorego infes 
ftuiąca. Druga názywa “ię Compdfira, to icit 
kiedy -dwá paroxyfmy *czwartego dnia 'przypa- 
glaia, -albo innych wolnych dni odzywa fe, 

Trzečia zowie fię Ddplex, to ieft: kiedy ieden 
dzień wolny, á dwa naftępniące niewolne od 
ipdroxyfma, Czwarta zowie fię 1 ripléx, tá teft: 

ktora każdego dnia przypada. 

Die- 
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Dzieśląta nazywa fio Telis Malina , ktorá 
ieft trojáka , to ieft: Epijemtca y po pofku fozna 
gorączka, INSI nagy ia eiyan Hargartca 5 
Druga nazywa fię tey hial:s, to left: w ktos 
rey fig wydáia petoči sine. Trzečia názywa fię 
Prffulentialis, to ieft: powietrzna gorączka zás 
rázliwa. 

ledenafta názywa fio Fely s Vielaratn, 67 Mefa 
Gillornii, to ieft: gorsczka Oipy y Odty. 


O Gora. ze, 
Z iakicykolyśek przyczyny pochodzącej 
w pojbolitosci. 

pre” Naprzod gky będzie ( gorączce ) ury» 

na mętna, znaczy wielkie pomieľzánie hamos 
row. leżeli zás úryná nie będźie bardzo czers 
wona, y prędko fię w nicy matetya uflawas 
znaczy gorączkę niedługo twwdiącą, ktora per 
Cyfm zakończść fig zwykła. 

Gdy będzie uryná birdzo czerwona, y jafna 
bez żadnego fedymentu ; znaczy gorączkę bár- 
dzo niebefpieczną y długą. 

Item. Utyná w wielkiey gorączce: gdy będzie 
biała: znaczy Máligne y przyfzłe fzaleňftwo > 
także uryná czarna gdy fię w gorączce pokaże: 
znaczy Malignę y śmierć. 

Item. Gdy będzie czerwona z grubą obra, 
czką, także znaczy gorączkę, y malignę. 

Irs Gdy fedyment zawize send fpodzie 1 
albo 
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álbo będzie zawfze rozwlekły po urynie: zná- 
czy gorączkę dawną, y bardzo niebefpieczną. 

liem Im ieft uryná w goraczkách czerwień- 
fza, y iaśnieyfza ; tym ieft niebefpiecznieyfza. 

Irem. Puls aby w goraczkách ; wątpliwy ieft. 

Irem. Puls mocny , iednikowy „ (choć bę: 
da Symptomátá znaczne y niebefpieczne ) pe- 
wnieyfzy ieft á niżeli fidby, z mnieyfzemi przy- 
pidłośćiimi. 

Pu'fus vermicularis álbo Fotmicańs, także Capris 
zan 3 gdy fię w gorączce pokázuia: znaczą 
wielkie niebefpieczeńfiwo. 

Item. Gdy fię fzaleńftwo przyda na początku 
gorączki, także zápominánie fię , obnaženie, 
fzypľánie około fiebie, drzenie członkow , 
iek 
czą wielkie niebefpieczeńftwo. Item. Gdy fie 
głuchota przyda na początku gorączki: także 


zniczy niebefpieczeńftwo. Item. Gdy chory_ 


nad zwyczay wzrok ma ftrafzny , álbo: zápale 
nie w oczach, fetcá nudnośćj. ięzyka wielka 
fuchość bez pragnienia, oddech ćięfzki; żywo- 
tá nadętość, čic. Item, Gdy elity przez uftá, 
albo przez ftolce w gorączce pozdychdłe po- 
każą fię: znák ieft málieny. 

Item. Gdy fię pokażą Petoči czerwone sine 
ślbo czarne, znaczą wielkie niebefpieczeńftwo; 
czerwone iednak nieziwfze fa niebefpieczne- 

leem. Gdy w gorączce, malignie. puls będzie 
podobny adrowemu, złym znakiem ieft. 


Heat 


awká, kunwulfye: wízyftkie te znaki zná-“ 
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Irem: ‘Gdy będzie biegunka, przez ktorą od. 
chodzi máterya tlufta, po wierzchu pływdiąca, 
znaczy niebefpieczeńftwo; także E 


Enemy dáne, 
gdy fi zdtrzymać niemogą, że zdraz przy da- 
waniu wybiegaią nazad:: znaczą pirtusett retena 
tritem upadłą. Item. Poty 'częfto ię wydáiace » 
bardzo fiibe y zimnej <śpetyt cile utracony » 
nieczučie fię, to iett: pod žie pufczánia, znaki 
fa śmierći, Bc. 


Aphorilmi, 
p vehemens, ubi rubet corpus, plenæġs 
veng tument. Sangvind; detračtionem Te. 
Quirit. 

Frigidi fadores;*cui febri acuta'mortem- cum 
mitiore vero, morbi longitudinem fignificant. 

Si rigor febre non intermittente» egrum Jam 
debilem invadat: mortiferum eft. 

Quibufcung; ïn quartanis febribus, fanguis 
è naribus effluxetit malum. 

_ Tertiana exquifita, feptennis ad fummum cir 
cutribus iudicatur. 

Quando in Synocho, ex Ťangvis tantum ces 
pia oborto non ftárim 4 principio yena fecatur, 
um fangyis proptermoram fit mhalignior, & 1A 
choleram convertitur. 

In acutis febribus, 'tantum benignis medica- 
mentis utere, (ut Caffia cum prunis} non for- 
tioribus, né calor intendatur, & humorum ebu- 
fito, aç putrefačtio augeatur, Aque 
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Aqua frigide potus in Synecho ac Choleri- 
cis febribus, optime confert, poít figna cočtio. 
nis que in magna copia offerenda eft. Si enim 
parum bibitur cum 4 calore febrili vincitur, S 
in vapores acutos convertitur, unde febris aus 
getur. 
-Syncope in febribus ubi afidue affigit; pro 
Plnamus vinum eciamfi inde febris augeatur. 
Circa balneum eorum qui habent febres pu- 
tridas tria funt obfervanda: primum ut non ac- 
cidat rigor feu horror in balnei introitu. Se- 
cundum ut nullum membrum principale debile 
fit, - Tertium ut non exiftat «rudorum humo- 
rum, circa primas venas, quantitas multa. 
"Tertianam puram , pura cholera facit; cum 
phlegmate vero mixta ; generat ipfam meram. 
Flava bilis putrefcens, caufonem facit, Gro- 
cea tertiam, Vitelina Hemitriteum, dat, praf- 
fina autem © eruginofa, in folo Stomacho geni- 
Ta, nec ipfum tranfeuntes,nec etiam putrefcen- 
tes nunguam febrim faciunt. 
Ex putri pituita, quotidiana febris nafcitur. 
Ex bile, folum tertiana, ab atra vero gignitur 
quartana. 
Vinum, balńeum, 8% Epithemata acute febri- 
entibus: difconveniunt. 
Acute febris terminus eft dies 14. Peracute 
vero feptimus, 
Vera tertiana que feptem digeritur paroxy- 
fmis, abfque periculo patientis » terminatur. 
Cc Febri- 


R= 
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Febrium paroxyfmi ordinariam horam anti- 
cipantes: febrilem materiam fuperabundare fis 
gnificant : pofiponentes autem. ipfam-diminui. 

Quartana febris non facile hominem jugulats 
vetus vero ráro, nifivere folvitur. 


Sanovinem in febrivomuifie, peftiferum eft. 
Febris que fubito fine ratione, fine bonis fi- 
gnis, fmita eft, fere revertitur. 

Strider dentium in febri „ infaniam fignificar, 
$i vero iam deliranti accedit: valde pernicioshi 


In febri non intermittente, fi labrum aut na 
fiis, aut oculus, aut fapercilium pervertitut, fi 
non videat, fi non audit. 6X tam debilisfit,quid> 
quid horum fuerit: mors propeeft. 

In febrium acútorum principio, atque finefor: 
tioribus medicamentis purgantibus nequaquam 
utere, nam materie febriles, in venis contenta 
plus zquo commoverentur, adquod mors fequi 
falet. 

Febriens, fi à ventris profluvio corripiatur © 
Medicus ne fiftat alvum, nifi evidens fignum 
debilitatis adfuerit ex eo. S 

Si febre detenta 'fuffocatlo derepente fuper- 
venerit: nullo in faucibus apparente tumore ef 
mortiferum. ; 

Æftivæ quartane plerumgue breves, Ant 
mnales longe, & inter cas.mäxime que ad hy- 
emem ufque pertinent, KC 

Spofi- 
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Spofoby do leczenia Febr wpofpolitośći y ofobnosťi. 


= Oraczká uftáwiczna, z iakieykolwiek przy- 

Jczyny pochodzacasleczy fię temi fpofobami 
Naprzod należy Enemá chłodząca, potym krwie 
pufczenie ku wieczorowi, albo też z ran; po 
upufczeniu krwi dawać dekokcye z lulepami 
<chłodzącemis iáko to Decočtionem C. C. in aqua 
bordei, do ktorey przydawáć Syrup, d, Cichor. Vi- 
olar. d. Nymph. przydaląc Sal, prunell. Spir. Sulphe 
álbo Ktriok. Przytym ieżeli goraczka nie ieft 
nazbyt wielka „y chory przy śiłich, dać: pur- 
gans wolny ex Rhabar. Tamarmdis © fale nitri. 
veľ Tartaro crudo. Teželiby znáki były pełnośći 
żołądka álbo cholery: może befpiecznie dać na 
womity. Ná pragnienie uftawiczne: rożne ro- 
żhi wyndyduią (pofoby „ pofpoličie ddią pić 
Tyzánne, inśi Limoniade. Spofoby gotowania 
iey. Wes wody przewárzoney co chcefz, przy 
day do niey foku wiśniowego. (czyftego y nie 
ftarego ) co potrzebą, wyćiśni Cytrynęiednę g 
drugą, żeby był kwafek wolny, przyday Sále. 
try ezyftey według potrzeby, niech chory piie 
inśi zaś przewarzála wodę z cukrem, do ktorey 
swvyčifkáia z Gytryn świeżych fok, y trochę octu 
winnego przylewaią. lnśi przewarzáia wodę 
z Sáletra, do ktorey przydáia Tmdturam Res 
farum. Item. Wes wody ftokowey kwartę, przy- 
day trochę cukru, wind kielifzek, foku Limo- 

Cca nowe 


JĄ 


NACZ, | 
Dl 


z 


424 Traktat Piąty. 
niowego co potrzeba, wodki Cynámonowey 
trochę, zmieľzay, niech fię tym chory fkrapia. 
Jtem. Spiritus de pomis Z wodka zmiefzány, przy- 
dawfzy Spir. Vitriol. Oprocz tego Emulfye ex 
4. feminib: zlulepami chľodzacemi, (4 fkiiteczne 
Jeżeliby fię gorączka uśmierzyć nie daľá po- 
wtorzyć krwie putczenie, uwažywízy ieželi 
chory ieft do niey fpofobny: także y purgans 
wolny. leżeliby zás nátura fkłonna była do po- 
tow, dać ni nič, o czym będziefz miał niżey» 
tym czafem. Wes rogu ieleniego w fztuki po- 
rabáneso garśći trzy, przyday korzenia [czawio 
wego» lukrecy!, rodzenkow, luiubow, korze 
nia mleczowego“, albo też famego ziela, warz, 
daway pić choremu. Służy tez ofobliwie ná to 
Dekokcya doświadczona z profa warzona pizyś 
dawfzy žiela Cardui bened: 
Jeem. Ná toż Salia Lixiviofe wiele pomagála. 
liko to Sal, Card. bened « Acetefe centanr. nris Cie 


chorei Abfnthij Go. leżeliby była ięzyka wielka | 


fuchość y czarność, krew puśćić z pod niego; 
to iefł: z żył podnim zoftáiacych ( ktore- na: 
zywaiz tie Veng Ratine.)Na niefpanie ktore zwy 
Kľo prźy gorączkich bywść: zdżywać Opista; 
oftroznie y rzadko. prośći zás ludzie albo či co 
Medyka + albo Aptekarza mieć przy fobie nie 
mogą: niech warzą mákowki fuche w piwie, te- 
go piwa niech fię nápiia ná noc, na raz pokwá 


terce, w tymże piwie chuftkę maczść, ygłowę: 


nią związać; albo weś máku rozwierć go przy- 
lawfzy- 
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lawfzy trochę wind , rozłofz na chuśćie: obłoż 
głowę. Inśi mála zá fekret dawać profzek z ko- 
ftek, ktore fię niyduią w głowach proślęcych 
pod ufzámi ; inói robaczkami „ (ktore bywśią 
w gebkách roży polney) fkronie náčierác, roftár 
fzy ich. A baby przez fwoie gufła zwykły no- 
cnice oddalać, kto im tego dopufcza, ćięfzko 
grzefzy. 

NA ochłodzenie gorączki. 
Należą rożne Epithematá, to ieft, okľadánie 
pulfow, głowy, ftop, y ku fereu, także wątrobie 


Na okladanie pulfow w gorączce. 

Wes wodki rożdney, białkow idiowych, octu 
winnego, fzáfránu, cukru, wízyftkiego co po- 
trzeba, zmiefzay, zmaczay w tym chuftki, okła- 
day pulfy. 

Item. Ziwierć korzenie pietruíczáne, przyday 
białkow idiowych, octu winnego, drozdzy pi- 
wnych, zmiefzay dobrze, obľož tym nosi. pod 
koftki. Item. Wes octu, smietany, białkow 
idliowych, mąki ięczmienney, moczu dziećięćid 
małego, zmiefzay okładay pulfy. 

Item. Warz tátárke w wodzie, odcedziwfz 
maczay w polewce chuftý, y pulfy niaokładay. 
Deira Dyni do a S totskľadála: RÓ 

rzepe (krobána. : Item, Wes popiołu mákowego 
trzy łyfzki, miodu prásnego, białkow idiowych 
myrrhy, wfzyftkiego co potrzebą, ucyń plafter, 
ktorym chorego obľož, uznalz (kutek. Inśi wi. 
Ce 3 nem 
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nem z myrrha y kamforą okľadála. Trem Na 

ol głowy w gorączce, weś wodki rożaney » 
białek idiowy, przyday háťunu, octu winnego» 
zmiefzay obłoż głowę. 

Na mdłośc w gorączce. 

Wes wadki rożdney, kámfory cynamonu» (23. 
fránu octu winnego, zmiefzawfzy okładay pul 
fy, á ku fercu przyłoż rutę świeżą Zwierčia- 
wizy z winem, albo Z octem. 

Trem, R. Aqv: Rofdr. unc. 4. Borage Buglof Mex 
IJ. aż. unc. >. Vini optimi uni 1, Atesi une- fa Spiris 
er. d. Gemm.dr. r. Lig. Aloes Cort. Citri Of. da 
Gords Czryż Ebor aa, fito |< Grob gr. 8, Mifce pro Epše 
themate cordiss 

Ná wątrobę. 

R. Bqy, Endiy, unc. 4. Cichor. Latu. Abfint. an: 
gnc. z. Acttofe une z. Solani Mne, 1. Aceti NNC. Je: 
Spetier, Diaychord. Abb. dy. 1. Byśum Santal, 44. 
di. fM. pro Epirbemate. 

Hymrodel na. pragnienie doświadczony. 

Wes miodu białego, warz dobrze z wodą áž 
fie odfzymuie; przyday foku wiśniowego, zno- 
wu przywarz, f[choway na źłmno, niech chóry 
pie miafto piwa. 

lem: Deco: hord. libr. 4+ Aqua Ciebor.  Rofart 
Verom Aż. unó; 4. Confections Alcber: A. Hyacinthe: 
aj dr. 2. Syrup d. Succo Ciri Acotofel. Polar 
Besberoch. aňi ume. g.-Spiť. Vitriol. ad grad, Służą 
w goraczkách rożne foki (mážone, idko wiśnio-- 
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wy; poziemkowy, porzeczkowy, 4 ofobliwie 
Berbeľowy, Sc. 

€o fię tycze pičia. wody w gorączkach trze- 
ba uważać ieżeli gorączka bedzie z zá a - 
y wzburzenia famey krwi, albo z cholery : 
ten czás befpi ecznie chory. może: pić Rada cö 
chce. fezeliby-záš.z infzey. przyczyny pocho: 
dziła „to ieft: álbo.z korrupcyi humorow;. ál: 
bo, z przyczyny członka kterego wnętrznego 

nárufzenia, albo z żołądka pełnośći: Sc. ná ten 
czasniema. fię dawać do pićlas- 

Konfekt: pośilaiący ná fpanie w go: 
rączkach. 

R: Confekt Hyacinth Picher, ań. far. 1. Pula 
Preršoj: Gedan gr. 18. Regy: Nicol. gr. 9.vel Lau. 
Opat. gr, 1. cum Sacthar. f, bolus na raz. Porzą- 
dni Aptekarze, miewdią pocula febrialia: to ieft: 
Kubki odlane z famey Saletry, z ktorych: dáią 
pić chorym labo piwo, lubo „Tyzánne: Salem 
trá bowiem: ofobliwie fľužy na gorączki. 

Oprocz. tego-rożnym gorączkom rożne Me.. 
dykámentow formy podaią fig.. Nirrum Yittio= 
fatum ieft arcanum ná gorączkę. 

Item Cremor Tarrari Succo Berberorum aut Ci 
fri impregnatum, 

Item. R. Ubicozn: fosfil, Ebor. fine ign: pr. a2. dye 
fı Terre Sigill tr. 1a Cimabar. Ansim. far. fa CE: 
fin. 681. pre dr. 2. S. Lańd. Opiat: gr. S»: Mijle -fo 
gały» dof, dr. f. 

diem. Na gorączkę zwyczdyną.( ktora nizy» 
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wa fię Synochus albo Caufus ) do pičia naylepfza 
ieft ferwatka, lubo fama, lubo też wodka z-niey 
wypalona, może do niey przydać falctry czy- 
ftey potrofže s Dinpboretica także bárdzo fa fku- 
teczne , idko Antim. Diapbov, Sal. Card bened: Cs 
C.phibofopb. pr: Arcanum dupl, tum Camphor- Spire 
C: C. Rob: Sambucci Sal. Viper. vel ferpent. Lapis 
Bexoar: Vnitovnu Mixtura d. tribns, i 

Medyk ma tego przeftrzegáć, áby miafto go- 
rączki zwyczdyney: nie leczył Maligny, Máli- 
gna albowiem zrázu podobna ict zwyczdýney 

orączce. 

Znáki Móligny. 1. Nudnośći wielkie fercź, fit 
offábienie znaczne, y iníze Symptomátá čie 
zuryny, y pulíu: trudno ią poznać: bywála tež 
rožne Maligny> iedne uftáwiczne, drugie CZá- 
fow pewnych, napaddiące godzinami. 

Krwi pufczenie w málignie nie należy ; lecz 
pryfcze, Enemy, purgánie bardzo wolne» wo= 
| mitorya, Alexipbarimaca, Sydorifera tuża 

Profek fekretny na Malignę. 

R. Marger. pr. Ocul, Cancr.Coral. rubr. Sieci. 
alb, ©. C. pr. Lap. Bezoay, dr 4d, dr. 2. Pulp: ex 
apicibus- nigris bilarum Cancr, Ad pondus omnium 
f pulv. dof, 88: fer. 2. ad dr. 1. 

item R., Vheria Andr «fer: 1. Palv, e Chefis Canc: gre 

7. Croc: gn. 3. 4qv. Gerd. Benediunce 2. Prophilalłe 

ane. |. Syrup: Libevant. di. f M detur, pro dofis Uet 

R. myrrhe Rad. Zedoar. Cort. Citr. až. unc [. Cinas 

bar. Antim firsts Camph far. fol Sucdm 
, J gu, 
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gut a. M: dof a: feret addr: f: Vel R. Vnicovn. fu 
fis dr: © Mar fier Saturni fer, 1. Myrrbe dz. fe Can- 
pbox gr S. M. divid. im par. aqu:: dentur in aqy. 
Proph s. tjus kas, repetatur pof s. vel 6: hoy: 
sf, fudor [abfigvar# 

Jneżn. Orifizi: Sarna fu Spirit Vitgioli CDAZNŻA- 
to fa bardzo  fkuteczne, także Bezoarticnm mie 
nerale ca Can ya Opižtá bardzo fa nie- 


befpie m lepiey fię od: nich wftrzy- 
mać. ęsrdise, vel Vráphovericum in per 
earis | ją fkuteczne, y inne ktorych wya 


x. mi KE mie pozwe ała: 
Spofób leczenia  Hestyki. 
[x Apzog ieżeli iett z 2 przyczyny infzey cho- 
roby : nleczona bydź niemoże: áž fi$ cho- 
tobáť która ieft przyczyną ) uleczy. leželiby zaś 
famá przeż fię była: co liç rzadko. przytrafia ; 
PA fię krotko niektore fpofoby: Pićie czę- 
fte m leká, álbo. ferwatki, iett pożyteczne, ták- 
że polewki jaka we, Kontuzy z rakow, Ge- 
Keina z Pigiew , afcz z rodzenkow z cukrem 
finázony, anli fmdżony: Dekokcya z rodzen 
kow, fig, przydawfzy korzenia podroznikowe- 
gos dlbo dowe Ca 
iwem. R. Bezoar: oter. fer. 1. Camphor. gr, 2. 
M: divid m 4. part. #gv. Uel R. Rofar, antiqvy, 
un. 6. Papay. erat. umc: tı Scábios unif Spetity, 
diamargar, frige Cox. Altis pre. ad. fer. 2. Bezoar. 
Poteri fir, 3. cum oSytup. lniub. f. Eleći: dequo (epius 
66piat agere Baye z migdałami robione, fą 
Cc g dobre 
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dobre, także Enemy, Dekokcya Chiny zmię- 
feai albo zkápľonem, (przydawízy: rodzenkow) 
tel dobra, poko:iefcze nie będzie'w korzedlo: 
na: chorobá, kąpieli też: fuża z fáméy rzeczney 
wody, ktore niiemáia bydź ciepłe, ále tyiko. le: 
tnie, żeby potow miepobudzały, także: długo 
waich nie fiedzieć. 

Durgdnfe nie fuża. „> chybá bárdzo -wolne, 
krwie pufczenie mieyfca nie ma, 

Ballion jeft naylepfzy, ktory gotować tým 
fpofobem. Wieś fztukę mięfa. odrrury. «ćwierć 
kapłona,przyday:krupek perłowych trochę, pie 
trufzki, wfław w garku fpotym, niech wre (nies 
dolewaiac):áž mielo.rozewre, przecedź przeż 
ferwete, przyfol według potrzeby >. potrzasni 
kwiśtem mufzkatowym tłuczonym, niech chory 
tego Zážywa co dzień; Oprocz tego dobra jeft 
Gelitynd z nożek ćielęcych., z cynńmonem y, 
2 cukrem.. Saletry prepárowáney częfte zázy- 
wanie z czymkolwiek ieft bardzo dobra, A iá» 
ko tá gorączką ieft bardzo. trudna. do.uzndnia a 
ták też nie mniey trudnieyfza. do leczenia. Mex 
dycy niektorzy dzielą ią ná trzy gradufy » kto- 
re iako poznawać ::do tych ktorzy. ie rozmie-. 
rzáli odfyłam. 


Spofoby. leczenia. Febry Tertiány. 

Rázu záraz należa purganfe , ktore? mála: 

bydž gotowáne sex Fol, Sene cum Rhabar. G: 

fois afari acrad. Taraxaconis. add. Manna Galal 
fet. dekolkioncżna 
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Vomitorium po pierwfzym paroxyfmie, dobrze 

fľužy byle chory miať fpofobność do niego z 

kíwi puiczenie też potrzebne, ofokiiwie kro 
iey ma pełność. Potym naleza Antifebrialia. 


Trunek ná: Tercyáne. 

R. Agy. Cardui hened. unc: 2: Sal. Abfinth. fr. 2e 
plv. Corr; Chin, d: Chin: dr: f, Arcan- dupli. gr. ga 
Spir- Viťriol. gut: x0. Soep: Card: baned- dr. 3. F 
potio day: przed paroxyfmem.. 


Item, R. Odil Cancer: gre firi 1. Arcani dupl. fif» 
f. Camphor: gr. 3-Sal.- Abfmth: gr. 5. detur fuccesfi 
pis horis ante pávoxifjnyt 

Uel Wes: hałunu fer: r. Gałki Mufzkatowey 
puł ćwierci łota, kadzidła, pieprzu: obayga-pa 
gr: 12. gwoździkow gr: 7. utrzyi na miałki pro- 
ízck, day przed paroxyfmem. 


Item Wes Gentiany tartey fer: r. przyday 
Nacis vomicæ, toieft: wroniego: oká gr: 7. day 
przed paroxyfmem. Y topewna. Nákop ná wio 
ine, albo w:iefieni korzenia mleczu nifkiego 5 
ktory ledá kedy ná drogách rośnie, ( názywa fię 
Taraxacoh.) utrzyi ná proízek, day ná raz. drá- 
gmę w piwie, álbow. winie, przed pároxyímem 
zdpewne uftanie,powtorzieżeliby: zá pierwfzym 
wzięćiem nienfłała. Item. Rzecz pewna; Weś 
Szafranu , pieprzu > fadzy z komina twardych 
wfzyttkiego po dwie dragmy, przyday kilka 
fezypiorkow czofnku, zbiy wraz, rozłoż ná 
chuftce, przyłoż ná żyłę: Sálwátele pod más, 

łym 
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łym palcem u ręki. Męfczyznie ná priwey 
ftronie álbo ręce: białey głowie ná lewey. 

Tel R: Gum, Galban. Sal. Gemm: Valy. Tormens 
till, Fulig. Camin- (blend, Fol. Bur. Paftor 43: dr. 
2. Camph. dret, S. Olei Scorpion. Matbial. Tberia- 
ce Androm. ai: dr v. $ cum S: q. Therebinth. f. Empl | 
ktory rozłożywfzy ná dwoch chuftách, przy: | 
łożyć ná obie ręce ná pulfách. 

Item. Profek pofpolity ná Febry. 

R. Rad. diítamt. Petafit. Zedoar, Gentian. Eok 
Scord: Card. bened, Card: Mar: aà. unc, fe f. prir 
dof: dr. 1: przed paroxyfmem. 


Pigutki pewne. 


Mafe Pil. Fatidar. jor, dr. f- Trochifor. Ale 
chand. Mercar: dul. aa: gr. 4. Ol: Succ, gut. 31 cum 
f. q Extr. Centaurei tris f.pilk 0.9. dacie ná 
4. godziny przed pároxyímem. 

Ná pozbyćie tey Febry: rožni rożne mála fe- 
kretá,ktorych wypifać niepodobna. ledni przed 
paroxyfmem dalą gorzałkę z pieprzem pić, inśl 
z hałonem, drudzy dáia profzek z fpalonych 
konch ktore fię. przy rzekach albo ftawach náy 
duią, inśi dáią iednorożieć „ albo rog Telent s 
inśi žioľá rozmóite, iáko to kofzyfko , kozłko- 
we korzonki, Gentiáne, kopytnik , rumienek» 
warzony, polewkę z niego daiąc pic; inśi (ad 
zbywaią przez poft, inśi przez piidńftwo; ru- 
dzy przez ágitácyg: biegáiac, fzaleląc ná koniu ; 
inśi (ie w źimney wodzie nagle zánurzála, insi 
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bábfkich oufe! úzywála, kartki z pifmem poły- 
kája. Irem. bapis Lazuli ná raz dr. 1. w gorzaľce 
dány przed paroxyfmem: ieft doświadczony. 
Ghina d Chinaieft naypewnieyfza , do ktorey 
inožé przydáč Flor, Salifmat. 1. Camphor. In du- 
glia ztiana naylepize Sal, Centaurei minor. przy 
dawfzy Spir. Vitriol, kilka kropli daway w wod- 
ce. Cardui beneg: fłuży y Arcanum duplicatum. 

Ie Tertigia continua R. Specj” Stomach. Potet 
fir. 1. ©. C. fine igm pra Ebor. pr: ad: dr- fe Corte 
Chize- d. Chize for, no Geraphor. gr. 2: M. dipidi 
in 2. part. equal. destui ante paraxyfmum. Č. 

Spofoby leczenia * Qudrtanny. 

Jeżeli chcefz dofkonale Kwártáne uleczyć, 
to ieft: żeby choroby iákiey po fobie nie zoftá- 
wild; ftaray ię oto Abyś fię wpzzod dobrze prze- 
purgował, raz, drugi y trzeći wolnych dni od 
paroxyfmu: zażywaiąc pízytym lekarftw otwie- 
rai; cych. 

Spofoby  Otwieraiące. 

R. Fal. Seng» el. dr. 3, Rhabar: Agar. Cort. Chin: 
A Chin. «a. dy, 1. Sem. Angelice fr. 2. Tartari 
crudi albi dr: z, infund. indeco. rad. Taraxacon 
in (olstura esta. © exprefe, diffolye Manne Calabra 
unë. 2. clsrifcetuy per alb. ovi, (y adde Spire Tara 
tari reltif. Lindur, Matt" ad. gut. 20. Flor. Sha 
lifmar. gro 7. M. detur calide. 

Tel R. Cort. Pervian. dr. 1. Refine fcammon. Dià 
agred,Sulph: ań. gr. 7, Sal. Abfintb. fa. f M. f 
iv. detur im vino tepido, : 

Po purs 
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Po puršowániu niech chory zdżywa tych pi- 
sułek. R: Chine d. Ghmadr. 2. Antimot: d. apbors 
dr, 1: S. Flor, Salifarmon. dr. fe Extr: Gentian: Cena 
taure aio g, ff Mafe ex qua form. pill. tro 30. 
afpergantar puly: Cinabar, nativ: dofis rú $: bis de 
die. 

Izeem Trnčtnva R. Core- Chin. de Chin. pulve 
gnc. i» Rad, Gentian. dr. 3. Sal. Tarti dy. 1. Herb, 
Abfm. Card. bez. pug. t, vini optimi unt, 1O. Ná- 
mocz przez noc, przecedziwfy -daway po trzy 
unc. ná raz, trzy rázy na dzień, y przed päro- 
xyfmem. 


Ná Ouártane upartą. 

R. Sal. Abfnib. Arcan: duplicar. Ocul, Can. 
pre. Sal, Volat: Salifartm. Succini aa. 7. Laud, Opi= 
At. gr2, M. pro duabus dofibus. 

Irem, Re Core. Chins d Chin. Sal. abfint. dis 
dr. 2: Sal. Tartari dr. r. famit. Centaur. ‘iris drs 
2. fe puly. irroretur. Spir. Vitriol. G' ficcetur, dofis 
4. dre 1. ad drat, S. ïelt doświadczony. 

tem, W eś kielifzek małmazyi, wfyp w nię 
tartego kopytniku ćwierć ľotá, zamięlzawizy 
wypiy przed paroxyfmem, potym fię zaraz ná» 
kryi, dla zápoczenia, przytym weś Szałwii s 
ruty. tśfzniku, zwierćiawiży z octem; przyłoż 
ná pulfý, powtorz raz, y drugi y trzeći, ieżeli 
będzie potrzeba. 

item. Rofpłatay liná żywego, zley go $0- 
rzałką, przyłoż ná żołądek przed paroxyfmem. 
Plia niektorzy gorzałkę z oliwą przed páoxy- 

; {mems 
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fmem; Ťnši mála záfekret ferce :zálece #ufzo- 
ne. y na proch fłdrte. pić "przed paroxyfmem. 

lem. Weś.foli, máieranu, porow, pokrzyw 
mity, fuca wfzyftko wefpoł,przyłoż ná pulfya 
ná godzinę przed paroxyfmem. 

Irem. Wes Theryákis y Mirthrydatu rowne 
częśći, rozmąć:gorzałką, náčieray pačierze, dO» 
brze przy ogniu:przed paroxyfmem. 

Kołaczki pewno:nźą Kwartang. 

R. Sem. Rura. Petrofel. Myrtbe  Dberiac. Andra 
dr, "4a. S. Bezosrd. Miner, for: f. Sal. Abfinth. gre 
te. Laud. Opiar, gr. 13. Elixir. propr. g.f. fe Trocha 
zktorych brać po diednemu náraz, przed :ka- 
dym pares; 


gałki mufzkatoweys Sáletry czye 
Rey háľunu, wfzyłłkiego potćwierci'łotd trayi 
miatko, rozdzieł ná trży rázy: !przed káždým 
pároxy(inem day w winie. Albo w ciepłym piwie 
Item. Nafienie paflernakowe ná proch'fłarte, 
przed pároxyímem zážyte: pomaga. 
diem. Dryakiew z fokiem'piołońówym "zmie. 
fzána, przed paroxyfmem pita. 
Tináurá  deswiadezena. 
Ri Cort. Chin. d. Chin. pulv: unc. 3. Rad. Geng 


‘Cian: une. f, Flore Centaurs is. pug: 3. Piper tng 


dr. 1. Sal. Tart. unc. f. comiuf, afund, Vini libya 


€ diger, expr: dof. guoridie unt. €. 


łużą także y plaftry ná pulfy, ktore fa opi- 
fane w kurácyi Vercyány, każą też Medycy 


ma, boku lewym nosič: platter d: Girutaślbo Exe 


trade 
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traum nicotiang cum Cera Groleo „ ná kfztałe | 
Ceratu. Po uleczoney Kwártánie chorý ma fię 
bardzo fzanowść, przeftrzegáiač pilnie by fo. 
bie nie dať okázyi, ofobliwie iedzeniem, y pi 


ćiem. Cierpiacym Ķwártánęs leželi fię Hemot 


shoidy: dobrowolnie otworzą, uwálnidia od 
niey, leželiby wolnie nieodchodziły, álbo fię 
tylko gužiki powydawáły świerzbiące: otwo: 
rzyć ie piiawkami. A ieżeliby chory niemiałte- 
go żenefciam zmogi krew puś przytym 
częfte purganie dawać, 
Trem.: Tego iniá ktorego patoxyfm przypada | 
dáne lekárftwo putgu i nuž fię | 
więcey nie wroči, lednák to Wy» 
trzymać może, nie bardzo-£ ta! 
rázy probowaľ, dobrze mi fię nadało, ále,zwiel: 
kim ftráchem, bo gorączka bywa uwaltowna 
Ná Kwärtáne ieft niezliczona rzecz rożnych 
lekarftw, ofobliwie proftych, idko niepewnych | 
niechćiałem kłaść, y Czytelnika miemi zámie- | 
fzáč, naypewnieyfze tylko zebrałem, ktorych 
zawfze doświadczałem. | 


14 


Cy a 


Spofoby leczenia  Onotidižny. 

Z rożnych przyczyn tá Febrá pochodzi, T8 
žne też Medýkámentá należą, 4 ofobliwie put- | 
gdnfe, womitorya; ieżeliby żołądka byli pełność | 
przytym utwierdzaiące żołądek, ná co fluży 
Elixir: propr: Elixir. Vstriol, Mynf Facula  Aaroris 
cum flor, Salifarm. "85. pipere longos także Antifeq 
ialia, iako Corts Gbina. Cts, ; 

; ; Purgáns 


zu 


ztałę | 
fię 

40% 
ple 


nor- 


od“ 


) fig 
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Purgáns. R. Fol. Seng el. dr 3. Agar. St Carth: 
Mechoacan, ań.dr. 1. infund, indeceółe Polipod. per 
12. bor. colatur cote © expreffe adde Manne Cal. 
Ke U fi Syrup. d. Fumar, unc, A. Clarif- S. A. W 
ndde Spir: Vener. gut. rę day ná raz čiepľo. Po. 
tym niech chory zażywa pigułek, ex Extradto 
Abfmthy cum Mafliche Myrrba, © puly. de Cort. 
Chine de Chiu 

ltem.  Pigułki pewne. 

R. Corr. Pery: dt. i; S. Margar. pre Lap. Bizos 
ar. Ginabar. Aniim, a4 fer. f. Flor. Sal. Armon: Cam- 
Pot 44. gr. 7. Extr. Gentian Card. ben. AA. dr. 
I- f-pil. coufvete magnit. dentur quotidie ro 7. vel 
9, ltem. abforbentia y Sudor:fera. bardzo fłuzą. 

Irem. R: Cort, Peraiani dr, x. Sal. Tartar: 
fr. j. M. derur ahte paroxyfmum,Stużą też y inne 
śniefebrialia, ktore fig opifały -w kurácyi Ter- 
cyány. 

Umyfł byľ moy opifić Febry wízyftkie zo. 
kolicznośćidmi ich, z kurácyámi naležytemi , 
dle fię dla krotkiego czáfu fkroćić poniewolnie 
muśiały. 


O Ofpie, y Odrze. 
Ofe nizywa fię Variola, Odra Morbillí. 
Náki przyfzłey Ofpy: Naprzod gorączką 
z wielką flábosčia, y bolem, w pačierzách, 
W krzyžách, yw głowie, przytym bywdią wo- 
mity, bol żoładka, drzénie członkow, od ros 
zumu odchodzenie; czálem y wielka A vt 
on 
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konwulfye, fercá drzenie, mdłość; oddech ćię- 
fzki, ftolcow zatrzymanie. Jednak te Sympto- 

| mátá nie we wfzyftkich iednákowe bywála. 

Oprocz tego bywa čiáľá wfzyftkiego świerzbie- 
nie, oczy czerwone; Z ktorych łzy wychodzą, 
nos świerzbi, z kąd: częfto kichśią ,. w ufzach 
dzwonienie, žiewánie, ochrapienie. 

Odrá birdzo prętko wydaić fię, y prętko też 
zginie: tak, że we czterech w piąćlu; naydaléy 
w dziewiaciu dnlách kończy fię. pod ten CZAS 
ślia wiele. z ult, wychodzi, á. czálem ropifta 
mátérya, z fiegma; z nofa tež częftóktoć doby- 
wa fię krew. 

Progr, Ofpy» y Odry; leželi Oípá albo Odrá 
przyda i? w.p sdeľzlym wieku: niebefpieczna 
jelt, iednak nie zawfze, takze gdy fię przyda 
w lešieni, álbo. zimie. 

ltem. leželi wiele sinych, albo czarnych má- 
kuł: pokaże fię między Ofpą: znaczą gorączkę 

„ malignę, á zátym wielkie niebefpieczeúftwo ży- 
ćją. Item- Káfzel fuchy, takze znaczy niebe- 
fpieczeńftwo albo gdy przez kafzel z wielką Cię: 
fzkośćią odchodzi mäteťya gruba y fpiekla. Te. 
żeli zás ze krwia, nie závfze niebefpieczna jeft: 

Irem. leżeli ię krew:z nefa pust, dobrým 
znakiem ieft. Item, Téželifie w Białeygłowie miej 
ficezna choroba pokaże , pod.Czás Ofpý> Zna 

czy. oftátnie niebefpieczeńftwo. Item. Ziebnie: 
nie rąk y nog, zniczy śmierć. Ien Znak Ofpy 
dobry ieft, gdy fię predko wydále, y pr 

ię 
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fie zbiera, z gorączką nie bardzo wielką ; kto. 
ra po wydaniu fię Ofpy: uftdie; przytym głos 
y oddech wolny. Niebefpieczney zaś Ofpy 
znak ieft, gdy po wydaniu fie Ofpy gorączka 
wielka iednákowa trwa, przytym ckliwość nie- 
fpokoyność , oddech ćięfzki , (ktory znaczy 
na płucach ośladłą Ofpę, albo: Anginę, przy- 
tym pragnienie wielkie, biegu nka ktora gdy fię 
przyda w Ofpie;znaczy wielkie bardzo niebefpie 
czeńftwo. 

item. Gdy fię pokaże uryná czerwona idko 
krew: znaczy śmierć pewną, álbo też gdy fie 
przez ftolce krew pokaże, ROBIĄ 

Zła tez ieft bardzo Ofpá, ktora fię nierychło 
wyddie , zniczy bowiem wielkie šiť otlábenie, 
ze wfzyfłkich naygorfza ieft , ktora gdy fię 
wydaie, zaraz ginie; znaczy taka pewną śmierć 

Item. Gdy fię w Ofpie pokaże Albo uty= 
ná , álbo fæces czarne , znaczą pewne nie: 
befpieczeńftwo. 
[j 
Spoföby do leczenia. 

NAprzod chory ma leżeć w ćiepłey izbie, śle 

nie nazbyt, zeby niebyło gorąco iak wła- 
žni, idko baby zwykły takim gorącem dusté 
dzieći, tego. tylko przeftrzegác aby wiátru bym 
namniey niepufczać do chorego, przytym da- 
wać pić miáfto piwa Tyzánne z ieczmieniá wá- 
rzoną, przydálac korženia Sczawiowego» Togu 
ieleniego, fig. 

Dd a Item 
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Item. leżeli po wydániu Ofpy > gorączka ieft 
čieízka, nudność, oddech ćięfzki, urýná czer- 
wona y metna, y inne Symptomátá znaczne: ná 
ten czás krew puścić potrzeb: Dzieciom zaś 
ktore nie fą fpofobne do krwi puf (czenia: piia- 
wki na plecách, na nogach fłiwić. 

Co fe tycze pargśnfu ten pożyteczny ieft 
zrazu przed wydaniem fię Oipy-, y tow ten 
czás kiedy gorącz wod ao > ma 
bydz bardzo wolny, ex Rabár: Cafsia, Pamas 
rindis, Marna, Syrup Rofara. 

jeżeliby było zatwardzenie ftolcow w famey 
Ofpie, môže zrobić czopek zfamego mi jodu 
bez foli, dla porufzenia onych, álbo Enemę dać 
bardzo wolną z rofołu, álbo z mleká, álbo z ics 
czmienia warzonego z ródzenkami, yz z lukrecyą 
przydawfzy SATAN żołtek odidid. 

Aby fię Ofpá dollarite wydáľá, rożnych ro- 
zni zażywaią fpofobow. Term ieft n aylepfzy. 
Wes Fig mięśiftych fotow 14. Soczewice z wie- 
rzchney fkorki otłuczoney z puť łota, rogu iele- 
nięgo fot; Gumi Traganti, ialtenla kopru wło- 
fkiego, oboygi po puł' łota, warz w pułtoru 


fhei wòdy, do wywa rzania trzećley część | 


przecedziwfzy daway ćiepło pić, może przy- 
dać y trochę Száfránu. 

Tem Jeżeli iby fię Ofpa powoli wydawała, 
daway tę Dekokcyą. R. Rad Feicul: Acetefe , | 
ga. unc 1 Rofur. C. Cune f Fol Scatios Sord. 
Hýpericon dä, Met. fitum ping ro 6. Su Lace | 

1.3. | 
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dr, 3. Sem. Napi Card. ben aidr. 2. Lentifi excorte 
unc. f Gum. Frag. dr. X. $. agv. Colatura fepe uni. 
3: Syrup. Limon sne. 1. M, detur bis vel ter de diee 

Item.  Likwor fekretny ná Ofpe. 

R 4gy. ©. €. Citratá unc. 2. Succi Citri Unc. $a 
zmiefzay, day w Tyzánnie, albo w piwie lek. 
kim, ieft doświadczony. 

leżeliby Ofp4 była zárázliwa, iako fię częfto 
trafia, choć ią kto miał, może ia znowu Z za» 
rázy ieden od drugiego mieć, ná ten czás fłużą 
według lat rożne 4lex'phaymiata; ofobliwie kon- 
fekt: Hyácinthowy, Lapis Béžoar, profzek zie- 
leniego rogu, z pereł, z korali. Drafiordium Aqua 
Ścorzonere, Cord. Saxon: frigid: Extr. Thčriacak 
Terra Sigil c, i 

Ježeliby z Ofpy wrzod fię w uftách uczynił, 
wes wody w ktoreyby ięczmień wrzał przyday 
do'niey miodu rožánego, y trochę háľunu, 4ie- 
želiby była korrupcya znaczna, pržydawáč fuga 
śkgiptiacum do: płokanią. 

Jeżeliby fię w famym oku: krofty porobiły » 
ktore częfto wzrokowi fzkodzą, á pod czas y 
oslepiála, wpufczay po kropli częfto krew go- 
łębią, albo tę wodkę. R. 4qv. Rofar. śhc. 2 
Aqy. Eupbrafie unc. f: Trochijcor albor: Rhafis dr. to 
Tatie pra fir: 1. Campbore gr. g. Croci gr. 2..fe 
Colliriúm. w ktorym maczálac chuftkę čienka 
©czy nią przecierać. leżeliby fię ná oczach błomt 
ki pokazały, záfypowáč ie cukrem ladówatym 
białym, iáko nayfubtelniey utartym. 

; Dd 3 Zeby 
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Zeby po Ofpie blizn znácznych nie było, 
podáia fię fpofoby. Służy naprzod oleiek z żoł: 
ktory róftopiwfzy maczác piorko w nim, y fma- 
rować twarz. 

item. Wodka wypalona z łiynd wołowego > 
w málu, há to ieft doświadczona. 


tkow lálowych do fmarowama, toy kozľowy „ | 


item. Oleiek migdałowy, liliowy» fadło czło- | 


wiecze, fľoniná piwo młode, przydawfzy do 
niego Ol: Tartari. 

Item. Lac Virgine dla prędkiego wyfufzenid: 
Ungy rubr. Camphor. Agv, Galcis Saccharum Saturne 


A że džieči# uftáwicznego świerzbienia 
vítáwnie twarz drápiávy krofty rozdzierála s 
przez co fobie twarzy oízpecála, zabiegdiąc te= 
mu. R:Fol. Parietar. M. t. Flors Chamomill. Mellik 
dá. pią. S. d coqv. m Aqv, Scabios libr. r. colatur 
addeAqv. Capri. fol, anc. -3. maczay: w tym chu= 


ftę, álbo gębkę, ktora częfto odwilžay krofty, 


Jeżeliby  Ofpá długo trwała , daway náfie- 
nia orlikowego po puł ćwierci łota, ná profzek 
utarfży. Albo X. Sem. Aqv'leg Napi Card. ben. Ads 
dr, 2. ex aqy. Fumar. © Scorzonere f Emiljo 

Na. Odrę profzek z Myrrhy ieft bardzo fku- 
teczny : daląc god raz po fkrupule w fycie + 
miodowey: i 
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PRAK TA TIVI 
` Nowo przydany. 

W ktorym zámykäia fig choroby Party- 
kulirne, tik Męfkie, iiko y Białogło- 
wfkie: y džiečinne, tikże Additamen- 
tá do niektorych chorob. 


Ze [ie ná [wym mieyfcu krotko opifały fpofoby uśmie- 
rzenia bolu żębow, ktore fig nayczęśćiey przyda- 
ie, tu [ie iefcze dokładaią ofobliwe experimen- 
tá, nie tylko dla doroftych ale y dla dźiećś. 


ADDITAMENT. 
O Rożnych 4ffekcyach zębow. 
A bol zębow pofpolite fa oleyki. ktore ká- 
żdy y łatwie zrobić fobie może, to ieft Le 
fczynowy» Bukfzpanowy,Gwaiakowy» robią fię 
ták, Nákray w drobne kawałki lubo Lefczyny 
lubo Bukízpanu, nakładź do gárcá, w ktorym u 
fpodu mája bydź dziurki, zálep pokrywką dru- 
gi garnek prożny zakop w ziemi, poftaw ná nim 
pierwfzy oblep, y pal w około, potym zdey- 
mi, naydžieíz w fpodnim garku wodkę, po kto- 
rey pływa olęiek fmrodliwy, zbierz go y fchô- 
way, 4gdy zab boli, napuść bawełnę, lubo 
fieytufzek, y przyłoż na zab, záraz bol ufidnie 
iefcze predzey gdy przymięfzafz Kamfoty. 
Item. Dziegieć saw tež ma moc. 
Irem. Rofkroy chleb świeży ná puf, potym 
Dd 4 polyp 
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pofyp iednę połowę fola, y przyłoż na gębę 
ztey ftrony gdzie zab boli. 

ltem Wes Dryakwie trochę, zmięfzay do 
niey kamfory y przyłoż ná ząb. 

item, Pryícze zá ufzymá,álbo na ręce uczy- 
niońe, wielom pomagaią. 

Irem. Ufzy máig wielką, fpołeczność z zebá- 
mi, albowiem żyłki przez ktore przechodzi nu- 
tryment do zębów tam tędy przechodzą, z kąd 
nie od rzeczy będzie w.ucho to. gdźie zab boli 
wypuśćić oleyku trochę z gorzkich Mfigdałow 
álbo z gorącego očtu páre w pufcząć w nie, 4l- 
bo famego očtu ciepłego z rożą fuchą watzo= 
nego wpuśćić w ucho kilka kropel. 

Jeżeliby zaś z dimniey przyczyny ból pocho- 
dźił , na ten czas wyćióni trochę foku. -z czo= 
foku, zmiefzay go z Dryakwią: nálmáruy c20- 
pek z chuftki,y włoż do ucha: 

Item. Upieczrzepę w pryfku, odkroy káwá- 
lec od końca, álbo {podu przyľož zá ucho , ná 
tey ftronie gdžie ząb boli, uznafz folgę. 

Irem. Wes rozmarynu, roży fuchey Piretrum 
blufczu, źlbo:konradku, gwozdzikow kramnych 
przetľuczonych, warz to w ótćie naktywizy, y 
płocz tym, przytrzymuiąc w uściech. 

Item. Wes kľobuczkow z pod roży polneý» 
ktore koralami zowią, ufufz kładź ná wagle, y 
dym bierz w.uftá przytrzymuiąc go. 

Item Warz w otćie mákowki , przydawfzy 
Rozmáryňu álbo lewándy, toży fuchey, płocz 
tym przecedźiwfzy. Item» 
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Item. Korzeń łopianowy, ktory ma fpiczáfte 
liście, kopány ná wiofnę, left doświadczony 
ná bol zębaw, lúbo go maftykuiąc, lubo wá- 
rząc w otcie dla płokania. 

Item. Pewna Wes korzenia páproči, piečper- 
ftu. oboygá po trzy ćwierći łota, korzenia We 
żowniku pułłota s ruty fzałwii, bukwice, ro= 
ày fuchey“ koždego po garśći, warz w Wo- 
dzie na poły z winem afz trzećia część wywre, 
przecedziwfzy trzymay częfio wuśćiech ciepło 

Item. Weś Dryakwi trochę, kamfory, gwo- 
zdźikow kramnych tártych háľonu, zmiefzay 
dobrze wraz, przyłóż ná zab. 

Lem Koftká z udá żaby ziemny chropáwey 
ieft pewna, kolac nią dźiąfła w około zęba až 
krew poydzie. 

irem. Korzeń Celidoniey, to ieft: iśfkołcze- 
go ziela na wiofnę kopźny, ieft ná uśmierzenie 
bolu zębow pewny móditykuiąc 50 > lubo wa- 
tzac w winie, álbo w otćle, y w uśćiech trzy- 
máiac- item. Niektorzy maią fekretow wiele ná 
uśmierzenie bólu zębow, dle bárdžiey do gufeł 
podobne, niżeli do rawdy. 

Irem. Wes liśćia Kaleiówógć fuchego „ lub 
świeżego mikowego kilka, warz w otcie, y trzy 
may w uśćiech. 

Item, Ná uprzykrzony bol zebá , rozwieré 
czofnek, przyday trochę gorczyce tartey, przy» 
łoż zá uchem żeby fię fię fpryfczyło. 

Dd $ iem. 
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Item. Zgrżey octu mocnego trochę, wlož do 
niego kamfory tártey , maczay chufteczkę y 
kladz częfto na zab. 

Item, Wes pieprzu tľúčzoneso ná łyfzkę że- 
lazna, álbo frebrna, wley trochę gorzałki , zá- 
pal; idk fię gorzaľká wypali położ pieprz čie: 
pły ni chufteczkę y przyłoż ná ząb, 

Item, left żyłka przy famym uchu, te gdy o- 
tworzy: lancetem! z tey ftrony gdziezab. boli, 
już więcey z tey firony: zeby bolewać nie beda. 


Iako zęby: może wyimowóć bez kleficzykow. 


RO fię ná to naprzod oleiek fekretny z ža: 
atbek owych ktore ná drzewach bywála tym 
fpofobem, ieżeli doftaniefz iedney y drugiey , 
pośiekay ie żywo, włoż dooliwy » y (mafz dż 
fię w fkwdrki obrocą, wyrzućie, doliwę fcho- 
wdy iák znowu. będziefz miał iednę y druga; 
choć y, wiecey „ znowu ię uśiękay , y ufmafa 
w teyže oliwie, możefz to y trzeć raz uczynic, 
tą oliwą gdy napuśćifz chufteczkę 4 przyłożyfa 
"na zab, choć będzie mocno fiędział, mozefz 
go pálcem wyiač, lecz. pobocznie zęby trzeba 
oblepić wofkiem, co ag zawfze obferwować ma 
yw innych ápplikácyách. 
Item. Wes glift ziemnych , ufufz ie utłucz 
ná pzofzek. ktorym obłoż ząb w około raz, dru: 
iy trzeci, co raz nowym profzkiem, ták go 14- 
two pálcámi wyimiefz. 
Item. Weš z śptyki Gumi Galbagum, troche, 
a ,rofpuść 
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rofpuść go fokiem álbo mlekiem žiela Sofnki, 
ktore Ffulum zowią. wyfulz » Porob gałeczki , 
jedne wziąwfzy wetchni zwab wydrozály wyi- , 
dzie łatwie, ieżeli zá pierwizym razem nie, po- 
wtorz, uznafz fkutek. 

Hem. Wes foku álbo mleka rfule majoris, to 
ieft: Romanowego ziela, przyday kadzidła tar- 
tego zmiefzay, uiufz, y porob gałeczki „ ktore 
wkľaday w wydrožály zab. 

Skorká z drzewa Morwowego matęż moc. 
Lecz nádewfzyftko naypewnieyfzy fkutek czy- 
ni žieľe Helietorafiez, to ieft Ciemierzycá mniey- 
fza, albowiem roftarfzy w pálcách liftek á przy- ' 
łożywfzy ná ząb, w krotkim czasie wyiąć go 
može łatwie palcami, fecz przykľadáiac to zie- 
le na ząb boleiący, trzeba poboczne zęby wo» 
fkiem* podłepiać, y fpodnie náprzečiw. 5 

Item. Gdy zab wydrožály bol ćięfzki fprawu- 
ie, ná prędce weś fpilkę álbo drot mośiężny ro- 
fpal go y wetchni w dziurkę prędko, żeby fię 
membráná przypaliła, y zaraz płocz octem z ro. 
Za warzonym: = 

láko, zęby fake chwieiące fig utwierdzać. 
WE wodki Bábezáney: kwartę, przyday do. 
niey rofołu z Limonii kwáfzonych łotow 
ięć, zmiefzay: płocz tym: czefto. przytrzymu- 
iac w uśćiech „ieżeli wodki bábczáney niemafz, 
warz. że famo.liščie. w wodzie,.y: miáfto. wodki 
używay, potym tym profzkiem wy Gap R 
á. 
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ffá. Wes gáláfu ptzedniego, Roży fuchey, ko. 
czenia Tormentille, to ieft: kurzego zirla roguie 
lenicgo palonego, kazdego zarowno, Hałońu 
trochę mniey, ftľučz ná profzek, ktorym dziaflá 
wycieray, Albo weś galafu kilká gałek, prze- 
tľucz wpuľ, námocz w otćie winnym y wyfufz 
przyday Myrrhy troche, fkorek eránatowych, 
rogu ieleniego palonego, Hałonu, utrzyi na pro 
fzek, ktorym zdwfze dziafła y zeby wyčieray , 
ploczac winem w ktorymby wrzáłá roża (ucha: 
Iako zęby czarne bieliť. 
V TES pumex, ktorego rożni rzemieśnicy uży: 
waią rofpalonego w ogniu y zdgaś w winie 
uczyn to po kilkdkroć, potym utrzyi go ná pro: 
fzek ktorym zeby wycieray- 

item. Po wykurzonym  tutoniu. álbo tabaki 
z lulki zbieray popioł, ktorym zeby wycieray + 
y wodą ćiepią wypłokuy. 

Item. Wes korali czerwonych, lubo białych 
fkorup ślimakowych, korzenia Fiatkowego, u= 
trzyi na proch, sia 2. zęby wyćieray. 

ltem. Weśkrzemykow z wody:ćiekącey upa- 
lonych dobrze, pumexu palonego » korzenia 
Fiałkowego zarowno, uczyń profzek do wy- 


- ćierania. Item: Chlebową ośrzodkę fpal na po 


pioł, ktorym wyétéray zęby. 
dáko robaká z zęba wydrožálego wys 
wabi: 
Korke z drzewa leśionowego warż w otćić 
y płocz. Tem: 


> 
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isem. Korzenie pokrzywiáne wárzaC W wo» 
džie z octem y pľoczac, nietylko robaka morzy 
áley bolzębow z tąd pochodzący oddala. 
item. Wes łoiu leleniego, rozetrzyi ná chu- 
fteczce, y obłoż zab. 
Item. Weš naślenia Szdleiowego fczyptę s 
przyday troche tutoniu kraiinego , rzucay ná 
węgle, y dym bierz w ufta przytrzymuize go. 


Na dźiąfła guiiącey y nifczejące. 
V Es Chelidonii, to left: iafkołczego ziela 
z korzeniem co chceíz, warz w wodzie , 
przecedź , przyday trochę háľonu palonego » 
zmiefzay, y wypłokuy uftá. 

Item, Wes Chelidanii z korzeniem, rzerzu- 
chy, babki, roży fuchey, Piretrum, kazdego zd- 
rowno, warz w wodzie w puł z winem, prze- 
cedź „ przyday miodku rożowego , y octu iák 
naytęzfzego, zmiefzay, wypłokuy uftá. 


O Puficzániu fię ząbkow džiečiom, 
|) 266iom ząbki pofpolićie pierwfze; y pobo. 
cznie, to ieft: indfoves č canini , zwykły (ie 
pufczáć ofmego od urodzenia Mieślącą inne záš 
to ieft Molares, nierychley, iedndk w niektorych 

y pierwfze zdledwie w rok wydawaia fię: 
Gdy fig poczynála wydawáč ząbki džiečiom 
rożne ich nápaddia Sy mprtótnárá, toieft: świerz 


-bienie dšiafeľ, gorączki , Konwulfye > wielka 


choroba, biezunká, Gie. Tednych te, drugich 
owe 4 ofobliwie gdy fie pufczać máią Canini, to 
ieft pobocznie od pierwfzych. Znás 


TEREN 


450 Traktat Szofty. 

f Znáki gdy (ie mála pufcząć ząbki, te pofpo. 
lite by wála. 

Naprzod, kiedy dziećię uftáwicznie lubo pál. 


ce, lubo co innego do uft kładzie y zuie , po- 


wtore gdy pierśisie, kala y śćifka ie dziafľámi. 
Potrzecie, gdy fię twarz y całę ćiało zapali. 


Poczwatte,, gdy fię dziątła bieleią. Po piąte, 0- | 


fpalftwo. albo fkłonność uftáwiczna do fnu, ap: 
petytu utrácenie, ślin wiele z ult odchodzenie. 
Spofoby zá ktoremi mogą prędko ząbki yraftáč, 
Eš miodu y maff4 młodego zmiefzay wraz 
y náčieray tym częfto dziąfła. 
Irem. Nic lepfzego nád mozg zadięczy, albo 
kroliká, zmiefzawizy go z wochą miodu nacie- 


ráiac dziąfła. Item. Krew z kurzego grzebyk | 


dobra. Item. Gdy dziąfł fa nabrzmiałe, 4 dzie- 
ćię zle fię bardzo ma, na ten czás cyrulik m4 


"poprzečináč wierzchy, tám gdźie fię mála pu- 


fczác ząbki. 

Inni dla odwilżenia dziafeł fożnemi ie náčie. 
raią rzeczami, láko oleykiem Migdałowym, To- 
iem čielecytu, gęśim, álbo kápľonim fmalcem , 
álbo zdięczym, lub smiotána. 


frem. Dla prędizego pufczdnia fig zabkov | 


dziećiom, wiefzáia im ná fzyiach rozmáite rze- 


czy, toieft: zeby wilcze, iaśpifzowy kamień s 
Qoy P 


s Krzyfztał, Słoniową kość, korzeń Chelidonii» 


ząb zmii famca, XC. Te y tym podobne rze. 


¿czy dzieči uftáwicznie znią > lecz im to mało 


pomo. 
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pomocno, y owfzem przez to bárdžiey zátwier- 
dzáia ię meáty, przez ktore ząbki mála fię pu- 
fcząć korzeń jednak fiałkowy, Slazowy dobry 
ieft do zučia. Irem. Częfte ščifkánie palcami 
dźiąfeł, ieft wielce pożyteczne. 


O Gieczeniu krwi z nofa. 


RZ krwi-z nofa, Czdfem bywa na zdro- 
wieś cząfem ná śmierć, wielu ludziom ofo- 
bliwie krwiftey komplexyi zwykł dobywać fig 
częfto krew z nofa, co im bywa ná zdrowie » 
gdy zás częfto 4 wznaczney wielośći wprawia 
w puchlinę, álbo inną chorobę, w goraczkách 
tez gdy. fię przyda dniá krytycznego, uwalnia 
od nich, ieżeli procz niego» złym znakiem bywa 
lednák nik pod czás gorączki, idko y bez niey , 
ták (i: pod cząs gwałtownie dobywa że iey u- 
trzymać prawie niepodobna, áibowiem choć fię 
utrzyma znowu fię dobywa. Podślą fię tu fpo- 
foby do #auzy mánia ofobliwfze. i 
Naprzod zmačzawizy chuftę w žimney wodzie 
położyć ią na karku chorego y częfto ią pole- 
wáé ják nayżimnicyfzą wodą, pod tenże czás 
niech chory ręce y nogi w wodzie żimney trzy- 
ma, y w uśćiech niech ta ma, co raz odmieniálac 
Item. Wyciśni fok z pokrzyw y day farkáč 
w nos choremu, także knoty mäczay y kładz do 
nola. Item. Wès świńfkie áno, rozmąć octem 
y wyćiśni, niech chory farknic, y knoty tym ná 
puíczálac wtykać w nos. 
irem. 
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Isem. Poftaw bańkę Cyrulicką álbo garczek 
pod pier$ią ná tey ftronie z kąd krew ptynie dl. 
bowiem rzadko obiema dziurkami ż nofa idzie, 
tylko iedną hayczęśćiey. 

Item. Do palca ná ktorym piersčieň nofzą; 
przywiaż kawałek kredy. item, Pufczenie krwi 
z nogy z powtorzeniem bardzo fkuteczne left, 

Irem. Świńfkie fáyno , zmiefzane z pacyną 
z piecá piekárfkiego wžieta znacznie krew zá- 
trzymywa, obłożywfzy tym kark, czoło, y pul- 
fy. ltem. Poftáwtenie baniek cyrulickich ná o< 
budwu nogách, czeftokroc cudownie zátrzy» 
mywa krew z nofa płynącą. 

Irem Palce pierścieniowe wraz z drugim 
żwiąż dobrze, potym ná czoło y (kronie y kark 
przyłoż pácyng z pieca roftworzoną očtem przy 
dawfzy hałonu. 

Irem. Koftki trzyerániáfte, ktore fię zndydue 
ią w kárpiowych głowach , mála ofobliwą tá» 
jemna moc do utrzymania łerwi, ftľukízy ie ná 
profzek y dátác zażywać. 

Item. We liśćia požiemkowego zwierć, day 
choremu trzymać pod pachami, częfto świeże 
odmieniáiac. 

Irem. Niektorzy mája zá fekret, członek tá- 
iemny namoczyć w zimney wodzie z octem. 

Isem. Rofpal bláche želázna, poditaw ią pod 

„nos chorego žeby nánie krew kat którą 
"zbierz, utrzyi na profzek, y day choremu wy- 
pić w wodce poziemkowey. 

; irem: 
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Ttem. Gdy fię bardzo gwałtownie dobywa po- 

ftaw báňki fuche ná grzbiecie, na nogach y tęs 

kách Irem Niektorzy pia gorzałkę mocną > 
przydawfzy do niey trochę kałunu. 


Irem Gdy nazbyt chorego uchodźi krew, 4 
zadnym fpofobem utrzymać fię nieda, radzą nie: 
ktorzy wládzié chorego do Zimney wody aż pe 
fzyję , jeft rzecz (kuteczna , ale niebefpieczna, 
lepiey zmoczywizy prześćieradła obwinąć w nie 
chorego, a coraz zlewać očkem piwnym. 


Item. Y to rzecz czáľem pewna , przywiąż 
dwá tynfy ná fkroniśch, trzeci ná nofie między 
oczyma. Item Wes fierci zaięczey, ktora ma 
tež ofobliwą włalność, utrzymywac krew, zma- 
czay w Otcie Z hałuaem, y powtykay w nozdrza, 
fnkauft ieft z kałimarza czálem pamocny. 

isem. Niektorzy z wielką wiarą napifawfzy iu- 
bo ná pápierze lubo ná opľátku fłowa od Chry- 
ftufa Páná na Krzyžu wymowione, to ieft: Con- 
fúmatum eft. dáig choremu połknąć. 

Item. Koperwás dobrze upalony zátrzymyWa 
krew y w ranach. 

Isem. Korzeń pokrzywiány trzý málac w uśćiech 
ftánowi, ślbowiem pokrzywa ma ofobliwą mae 
do utrzymania płynienia krwi. 

Irem. Zábá ziemna, Bufo zwána, ( ufufzywfzy 
ia ) trzymaiąc pod pachą utrzymywa krew». Ue 
tarfzy także ná profzek dać w nos w farknač: 

Irem Kamień Afpifzowy czerwony » ktory 

Ee Krwae 


DEKA 
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krwáwnikiem Zowia, málac go: ná fzyi, do- 
świadczenie ftánowi krew. 

Item Ná iákiekolwiek płynienie, czyli z no- 
fa, czyli z Hemor:hóidow, czyli Miefięcznego 
pewsy konfekt Wes nafienia Szaleiu biało 
kwitnącego , Maku oboygá po dwa foty, utłucz 
ná profzek, przyday Roży w cukrze (mäžoney 
tylo dwoie, zmiefzay daway codzień idk kafztan. 


Na Wole, albo nśbrzmiałości Gardła expe- 
ryment pewny, 

VYEŚ gebki morikiey; gębek ktore ná Rozy 
1 polney wyraftái4, oboyga co chcefz , pal 
oboie wraz, weś tego popiołu dwá łoty przy- 
day do niego popiołu z bibuły upalonego . puf 
fotá, Korali czerwonych ná profzek urłuczonych 
pułtory ćwierci łot, Cynamon łot; zmielzay 
wfzyftko wraz. 

Spofob używania tóęi Wes wlná kwarte „ nd- 
mocz w nim tego profzku połowę , tego wina 
pod pełnią ńiech żażywa cuory na kazdy po- 
ranek po fześć fotow, po pełni przeftać aż zno- 
wu náftapi: 

Tákie nabrzmiałośći názywála fię Strume s y 
Bronchocele. 

strume. albo Sarofule w gárdle fa nabrzmia- 
łośći in glandulis, pochodzące z flegmy, pod czs 
z Meláncholiey złączoney, dzieciom ieft ta cho- 
roba pofpolita „ rodzi fię też y ludžiom pode- 
fzłym z wod ktore mála w fobie żywe frebro s 

iakie 
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jakie fa w Carynthij , w Stiriey, około Alpes » 
w Polfcze w Gorách návduia. fig- 

P.ocz pomienionego Ípoľobu > zá 
to žiela Sirophalaná zwanego > korzenia mar- 
twey pokrzywy» Paproci» Mieczyku» y korzenia 
Rubei dálac na raz po dragmie » lub każdego 
z ofobná. lub w raz zmiefzanego» na każdy dzień 
z winem. 

Do powierzchownego przykładdnia naylepfze 
fa lisčie Cypryfowe, ufufzywfzy utľuc ná proch» 
rozmąciwizy z winem ciepľo okľadáč. 

Bronchocele, ieft nabrzmiałość w gardle fzero= 


ka y wielka: od wiátrow pochodząca. 


ADDITAMENT. 
VY ktorym zámykáia fig profe á (kuteczne fpofoby 
ná rożne defekta Ufu. 
O CHOROBACH VSZV. 
NA Głuchotę ; to iet: ná narufzemie albo 
ftrácenie fľuchu. Weś trofzeczkę Pizmá, “os 
zetrziy , z miefzay z bawełną y włoż w ucho » 
Irem. Wes myfzy młodych jefzcze gołych » 
pośiekay ie y ufmafz w oliwie > przecedziwfzy 
w pufczay kroplami wufzy ráno, y ná noc» 
rzecz pewna. 
item, Wyciśni fok z Blufzczu ziemnego, kto- 
ry Kunradkiem zowią > zmiefząy go z mocnym 
winem, y wpufczay w ufzy ciepło kroplami. 
Item, W eś iaiekmrowczych, przyday do nich 
E1 cybule, 


žywála ná 
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cybule utrziy wraz przyławfzy trolzeczke wi- 
ná, wyciśni fok ztego ktory wpufczay w ufzy 
ciepło, Item: Wes żołci lubo kozłow cy, lubo 
zdięczcy, wydroż w środku cybalę, naley ná to 
mieyfce żołci, przytkay y upiecz. Zieyže cy- 
bule wyciśni fok , ktory w pufczay wucho po 
krop! 1, rzecz ieft pew zna y na zaftarzałą głuchotę. 

Item. Wes Miety , Szałwiey , Rozmárynu > 
Rumianku, Krwáwniku, Centuryey 5 Boże: co 
drzewka, każdego po dczypé ie „, warz to wfzy- 
ftko w dobrym winie, dz trzecia część wywre , 
odeymi od ozniá > poftaw liiek nád garkiem , 
akomuduiąć rur i 
wchodził 


ą do ucha , żeby para w nie 
M, toż žiele iák pržeftydnie przyłożyć 


na nie. 

Bei. Ofobliwy experiment na głuchotę. Wes 
drzewa jałow COWEZO, fpal g co ná f popioľ, Z tego 
popiofu ztob łuk, w ktorym námocz macierzan= 
kę. Rumienek, P rolyn, Marunę, Bobek, Piaľko- 
wy korzeń, Kopytni ika korzeń, przywarz, y glo- 


wę tym h ugiei n my! codzień. 
D 


ym weś (oku I orow, foku Pi tołynow egó s 


J 


1 Migdełow gorżkich, k dżdego zarowno; 
zmiefz WA wley do wydrozeney „cybule >» ktota 
upiecz w zarzewiu, potym wyciśni fok z niey, 
ktory kropki mi w nízy w pufczay. 

Potym weś octu mocnego. przyday gołębich 
Hien, warž, 4 odiąwizy od ognia przez | liek 
páre w pufczay w ucho idąc fpść, s Czyń tak pížez 
12. dni, wprzod wżiąwizy pigułki głowne kilká 
razy. Item 
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Item. Wes nerek báránich coć fię zda, po- 
fiekay, naley goszałki proftey, y przepal przez 
álembik, tę wodkę w pufczay w ufzy, ieft pe- 
wna ná gľuchote. 

lsem. Na głuchotę nayfkutecznieyfza ieft ury- 
ňa zalięcza., ktorą wufzy w pufczać kroplami . 
lubo famę, lubo z winem zmiefząawfzy 

Item. Rzecz doświadczona , pokray węgorza 
(ze kory odártego y w fztuki, pokładź ná ro- 
ście nád ogniem: bez foli piecz, á pilnie zbie- 
ray ten likwor krory z niego ciecze, ktory zmie- 
ízawfzy z oleykiem Anyízkowym w uízy wpu- 
fczay idąc fpać. 

Frem. W wydrożoną cybulę náley oliwy , zá- 
fzpuntwy, upiecz, fok ż niey wycisni, ktory. w 
ufzy w pufczay. 

Na bolenie liku. 


: prez dáe fię cząfem ták cięfzki bol ufzu, że 


nietylko w fzaleńftwo, álbo Apoplexya , źle 
y w śmierć w prawią , áto dla fpołecznośći kto- 
rą mála częśći Wnetrzne ufzu z mozgiem. 

Przyczyny tego bolu bywáia , ślbo zapalenie 
wnętrzne, Phlegmone. zwane, álbo máterya ropi- 
fta zdgniła, z wrzodu wnętrznego , albo humor 
idki , lubo gorący, lubo zimny, álbo robaki, ál- 
bo wiatry. 

Powierzchowne przyczyny fa, álbo uderze- 
nie , álbo nawietrzenie, álbo gdy wucho co 
wpadnie , lubo koftká , lubo kamyk, lubo roba- 
czek liáki, &&c: 

Bez Spo fo- 


RY 
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Spofoby uśmierzaiące bol ufu, 

NAPod pożyteczna rzecz ieft wźiąć piguł- 

ki głowne raz y drugi > potym fkuteczne fa 
bańki siekáne na łopatkach > potym upiecz cy- 
bulę w zarzewiu „rozwierć ią, przyday tro. hę 
oleiu lnianego , śmietany; zmiefzay , y pizyłoa 
do uchá. Jeżeli bol pochodzi z zapalenia , ná 
ten czds krew puśćić głowną z tey ftrony gdzie 
bol ieft, potym zaraz zmięfzay wraz białek fá- 
iówy Z pokarmem białogłowfkim „maczálac wtym 
fleytuch kładź w ucho czefto odnawiaiąc , ná 
wierzch, także przykładay te zieła, ta ieft: 

Wes Slazu , Fiatkowego lisia, Sałaty, wierza 
bowego fiśćia „ Rumienku, Noftrzeku, każdego 
coć fię podoba. náfienia lniánego garść , watz 
w mleku, y temi ziołami okładay ucho letnio, 

Gdy będzie hol z uderzenia, weś kadzidła 
fabtelno utartego » zmiefzay z mlekiem , y cie- 
plo Vp ifczáy w ucho, á ná wierzch przykľaday 
ośrzodkę chleba białego z miodem. 

Item. Ná bol bardzo cięfki. 
U Eś białek ziak nayświeżfzego idid „ zmie: 
fzay Z pokarmem białogłowikim , przyday 
trochę Száfránu y Opium, w pufczay w ucho. 

Ježeliby bol -pochodžiť z wrzodu we wnątrz 
fię robiącego, na ten czas przykľadáč cybulę 
pieczoną > zmiefzawfzy ž maffem, z zołtkiem ia- 
iowym warzonym, 

lim. W wielkim bolu dobra rzecz poftawić 
banki z puawkdmi zá uízy má. 

Na 


O Cborobach Ufu. AR 


NA fumienie , pificzenie , bebnienie, 
w ufach. 

Es wofku, przyday trochę żywice y bu: 

fztynu > toltop nad ogniem s. Zmaczay Chu 
ftkę długą á wąfką obwiň ią ná czopie od i 
<zki żeby było idk trabká, uczyń u fpodu dz 
kę małą ktora wetchni wucho á wierzch 
pal, niech gore áž ku uchu, potym odeyini 
znafz fkutek pewny. 

Item Wes Maieranu, Ruty, Piołynu. fly: 
zopu, Slažu, Rumienku, Koftrzeku, Ruty, Kini- 
nu, Anyżu, każdego po trofze; warz w wodzie 
4 parę przez liiek wpufczay. w ucho. 

irem, Wes Gięmierzyce czarney korzenia , 
przyday bobkow y Ruty, wley oleyku Migda- 
łowego, y winá , fmaż áž (lg wino wyfmaży , 
wyciśni przez. chuftę „ wpufczay ten oieiek kro- 
plámi wucho. 

Item, Wes Stonogow.co chcefz , wloz ie do 
oleyku z Migdałow gorżkich wyciśnionego, 
przyley trochę očtu winnego mocnego, {maž 
dż do wyfmáženia wilgotnośći, ten oleiek prze- 
cedziwfzy, w pufczay w uízy ciepło. 

Item, Warz w otćie Piołyn, odiawfzy od o- 
gnid s pufczay páre w ufzy przez liiek. 

tem. Na Dzwonienie y {zum w ufzách wiele 
pomaga chleb profto z pieca. u ktorego odkro- 
iwfzy fpod , zlać winem ośrzodkę y przyłożyć 
do ucha: 


Ee4 Na cies 
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Na citczenie z uchá. 

Ożyteczna ieft nryná dziećięca przepaliwfzy 

ią y w ucho wpufčzálac, ktorą nieco potrzy: 
mawfzy-wypuśćie, czynie ták to dzień náczta, 
lecz gały będzie długa aftekcya , iako fię ežefto 
trad, trzebá dperturę w ręce uczynic, także 
przepurgowawizy ciało dobrze, pić ma chory 
Dekokc z drzewa Gwdiakowego. 

Dżieciom tá choroba bywa pofpolita s W kto- 
rych nagle leczyć fię niema, owfzem lepiey dys= 
fimuiować; albowiem zá czáfem fam4 ulłanie. 
ltem na Giuchore experiment, Pal iefionowe 


drzewo, 4 zbieray pilnie wilgotność ktora z koń. 
cow fkwarzy fię „ ktorą napuśćiwfzy bawełnę 
w ufzy wtykay. 

Irem. Przedžiuráwienie koňcew ufzu pomoce 
ćne ieft , ták ná ufzy iako y ná oczy. 

Częftokroć rodzą fię w ufadch robaki z máte- 
ryey zagniełey w nich te pomorzyfz y wywabifz 
wławfzy oleiu Inidnego, albo lepiey konopnego. 

Albo warz śierhię kotopnie, przydawfzy pio- 
ynu y wrotyczy, przecedźziwfzy wleway w ucho: 

Ná to tez dobre żywe (rebro ťoftárfzy go do- 
brze z mafłtem, ktorym umázáwízy fleytuch, lub 
bawełnę wetchni wucho. Gdy zdś trefunkiem 
robak w ucho wležie idki, ktory nieznośny 
bol czyni, wley w ucho gorzałki, zbędziefz go. 
Gdy zaś pchľá, záley wodą lub piwem. 

Gdy w ucho kamyczek, lubo groch, lubo ko- 
Aká zlágody wpádnie,wley wody letniey w ucha 

y Zaraz 


lubo innemi. 


O. Scyátyce. 


Slyátyká nádywa fię I/chtas „ albo po proftu 
thiatica , telt to rodzay ártetyczney choroby, 
ktory ma tę włafność , że nie tylko w famym u- 
dzie inieftuie, dle tež y niżey opufcza fię bol 
y trętwienie dz do famey fłopy, początek bierze 
od kośći wielkiey , ktora ieft ná końcu grzbietá, 
albo krzyża, Os facrum zwáney , zktorey wie- 
le pochodzi INerwow do nog. z 
Znáki Scyatyki fa te. Bol nieznośny w udzie 
á ofobliwie w kulf?.: rofchodzacy fię po cáľey 
nodze , á czeftokroc ták ztretwicie, że całe czu- 
Čie utraci noga 4 na wierzchu nicznać żadnego 
zapalenia ant nabrzmiałośći , rzadko kiedy wy- 
dále fię czerwoność „álbo humory z głowy da 
bliwie fpaddiące do krzyżow, 4 ztámtad do niż- 
fzych częśći , głęboko w ciele rofchodzą fię, y 
w nich zoftálac oftrosčia (woia Fibry, Nerwy, y 
membrany fczypią, zkad według oftrosči mniey- 
fzey albo wickízey humoru , rożne Symptomáta 


Pprzypadáia. 
Ee g Spofa- 
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Spofoby rożne. do leczenia: 

Neprzod krwi upufczenie źnogi, Z teyže 
1 Nw'ktorey ieltáffekcya, wielom pomaga, lecz 
nie zawfze-, tikże Hemorrhoidow otworzenie 
pomocne, zwłafcza gdy y w krzyżach bol bę- 
dzie, ztámtad albowiem rofchodzi fię po cá- 
ley nodze. Oprocz tego purgánfe fa potrze- 
bne , ofobliwie te ktore fłużay ná pedogrę. Id- 
ko to Tyrbitb: Hertodattili, Agaricus Myrabolani, 
Mereurias dulcis, Pulpis Batri, Cinabaris nativa , Ge. 
Enemy także bardzo pożyteczne bywáią 

Do powie rzchownego przykľadánia dla ulże- 
nia bolu poc (ie fpofoby. Wes fmoły twár- 
dey łotow eztery, wofku łot ieden , Burfztynu 
utartego fot jeden, fadzy twardych z komina 
ná proch utartych łot ieden, olelu Iniánego tro- 
chę , uczyń plater, ktory rosčiagnawízy na 
chuáčie przyłoż, ná nogę tám gdžie bol. 

Irem. Warz pokrzywy lubo fuche, lúbo ŚWIE» 
żę w piwie, przyddy gorczyce tłuczóney „ okľa- 
day tym nogę. 

Item, Niektorzy mieyfce ztretwiále pokrzy: 
wámi świeżemi dotykaią albo biją, co im po- 
maga. ltem. Rozwierć czofnek z cybułą przy- 
day tártey gorczyce, rozmač ośłem, y nácieray 
mieyfce ztrętwiałe. x 

1tem. Nákládž do gorzałki Kamfory ; iák (ie 
rofpuśći, nácieray nią przy ogniu. Item. Bóń- 
kámi ociągdnie, znaczńie pomaga. 

Trem: Korzeń Omanowy fufzony utľuc na 

profzek 


O Raku. dá 
pofzek Poe fiárki tártey, rozmač oćtem , 
Pp zyday trochę miodu > przywarz y okładay. 
lem. Nafienia Iniáne warz w ługuidk fię zá- 
klii przyday miodu prafnego obľož tym nogę » 
profo tez ma moc. Irem. Kąpiel popds bywa 
dobra, to ieft: wárzac korzenie łopianowe, Prze= 
fiepowe , láľowiec, Boże drzewko, Dziewannę; 
Toko wy: Szałwią, Rumienek, także kąpicl Lá- 
growa, álbo bráchá (kuteczne fa. 

item Nácieránie Wodka Krolowey Wegier- 
fkicy z Kámfora fkuteczne. Trem. Gleiek iubo 
spiruus z glift ziemnych do fmarowania wiele 
waży. Item: Oleiek Burfztynowy , Ferpenty- 
nowy, Philofophorum. Petre, do fmárowánia po- 
mocne bywaią z miefzawfzy ie z gorzałką. 

Item: Stawienie piiawek riá udzie, albo lepiey 
ná fimym końcu, krzyża , w cięfzkim bolu bár- 
dzo ieit pomocne. 

item. Niektorzy warzą w piwie Bože drzew- 
ko, przydawízy rogu leleniego, y iałowcu » 
przecedziwfzy piią co im wielce pomaga, ba 


poty porvfza. 
O Raku. 

Fer álbo Carcinoma , po políku Rák, ieft to 

nabrzmiałość álbo guz twardy „ nierowno o- 
kragły, finy, dlbo czarny + koło niego w około 
wydaią (ie żyłki fine pełne, przytym bol y go- 
rącość. Rodzi fię Cancer, na kázdey części cid- 
ľa. to left, ná twarży, ná wárgách , w usčiech , 
w nofie przy oczach, pod fczęką. w fiedzeniu, á 

nay- 
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yczęśćiey Glandul, y owfzem całe corpus. ieft 
lofum: akad lwy isft do nich defluxe hu. 
oraw. 


Zańki Raka fa te. Naprzodku zwyczávnie wy- 


vuzik mały iako groch, bołeiący y palący, 


>, 


izy, tak, że b ędzie jak id- 


za A cm rośnie w ię 


te y dźley.. Kolor iego jeft finy, zyły około nies 


go  wydaiace fie, fa krwi pełne, á ták fa ułożone 
vE i: toby nogę raka a 
k iet dwoidki, ieden (kryty: albo martwy, 


umorow „ataki nazywa fię 
Noli me A e. Drugi kto- 


i „phie, sy záraża, Zze. 
nego álbo zzárąžonego ciała wydáie fię 
ihrzmiálosé „albo wyr DE ciała zepfowane- 
go z fetoręm RZ odchodzeniem uftawicznym 
{mròdh iwey mäteryey „ 4 w około exulcerácyey 
brzegi bywają twár de, v powywracane. 
Spofoby, leczenia Raka. 

O y fekretny experyment ná Rakd ten, 

ieft. Weś korzenia-wężowniku , korzenia 
koži albo Aropowey brody , Rad. Aaronis zwa: 
ny, oboyg ga po ośni fotow, fádžy z komina twár« 
Wy) y izklących fię fotow cztery > Arfzeniku 
białego łotow dwa, każde z ofobná utrzyl ná 
fabtelny Prae ka) y. amiçfzay dobrze, tym pro- 
fzkiem polyp Caner exulcerowany, przyłoż ná 
wierzch chuftę y przywiaž ; nie odwiężuy: áž 
Gztera 


wrzodowáty , ktory nie ták bardzo, 
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cxternáftego dniá, potym odwiaž, obmyi 
ráne óbaczyfz Raka ftrawionego , zdczym famę 
ranę lecz plefirimi, lubo másciátni zwyczayne- 
mi goiącemi. 

tiem Dla doikonáfey kurdtiey Raka , trzeba 
wprzod ciało dobrze wyczyśćić przez pu g 
qe y krwi upufczenie , y Apertuty wiele tez pos 
magdią. Irem. Oprocz pierwfzego fpofobu le- 
czenia Raka , podáia (ie y nme.! 
Wes Bufoná , to jeft , żabę żiemną , ufiekay 
14 żywo, zmiefzay z'ciaftem Ewdśnym. włoż do 
nowego garnufzka, y ufufz: w.piecn» útrzýi na 
profzek, ktorym pofypuy raka. : 
item. Vfufz kilka Rikow żywych, ftłuc ie ná 
proch; przyday Tucij, nie przpdrowaney:. 
zmiefzay z fadłem kurzym'y przykładay na Raka 
ren Na Raka ktory bywa ná wáreách rzecz 
pewna, naprzod cidło przeputgowawfży dobrze, 
przykładać te mdść. - Weś żab zavyczávnych 
z wody „káždey z nich natkay mafła w.pyfk,.pe- 
tym ie włoż do garka ROWEgO » w ktorym na 
fpodzie powierč dziwki „ naktyi zwierzchu pe- 
krywką y oblep, poftaw.go nad drugim garkiem 
w žiemi zákopánym á koło wierzchniego pal o- 
gień, ták śćiecze oleiek do drugiego garca. ktor 
ichoway, á gdy go chcefz użyć. nafufz żab zwy- 
czáynych y utuzyi ná profzek , ktory miefzdjąc 
zoleykiem przykładay ná raka. Š 
` iew Ná Cútcér wrzodowáty między wfzy. 
ftkiemi do leczenia ipofobami , naylepfży jeft 
Ayizenik ktory nie tylko Raka, śle y Lupum, te 
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jeft: wilka , fiftuły, fluxy „y podobne áfekcye 
dofkonale leczy. 


Y owfzem ná záftárzáľe w nogach fluxy, Z fa 


kiem bábczánym, lubo z wodą wapienną Zmie. 
fzawfzy Arfzentk fubtelno utárty, maczálac chu: 
ft rzykładźiac , doftátecznie goi. iednak 
IE BE, 4 03 
przykľadálac go» trzeba oftrożnośći , aby przy: 


ległe mieyfca tak przy Raku, iako y przy m ! 


nych exulcerátiách nie były zápalone, dla cze- 
go ná famé týlko exulcerowáne mieyfícá przy: 
kľadány bydž ma, nie tykálac zdrowego ciała; 
w około zás przykładać fię ma plafter jaki chło- 
dzący., Item. Niektorzy wárza Arízenik tany 
wefpoł z fidrką w wodzie wapienney , ktorą 
pazykľadáią nie tylko ná Ráká, dle y ná rożne 
fluxy y rany wrzodowśte , inni przydála Merde 
rium Sublimarum > albo onefz. miafto Arfzeniku 
wárza Z fiárka w wodzie wapienney. 


Item. Experýment doświadczony ná Kaka. 
WE Arfzeniku czyftego iednę część „ korze: 
nia Wężowniku, albo Aśronis , cztęry CZĘ 
śći , fádžy twardych trochę , wfzyftko ná fubtel- 
ny profzek utarízy y zmiefzawfzy, fchoway do 
naczynia drewnianego » Albowiem im ftárfzy 
tym lepízy. 
Używania [pofob taki. 
Ancer exulcerowány ma bydž záfypowáty 
tym profzkiem, ták grubo , idk ná tylec noża: 
nie tykdiąc ciała zdrowego » w pośrzodku 28 
exulce 
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exulcerátiey nafypać troche grubiey , albowiem 
wśrzodku fam korzeń Raka zoftaie, po pofypá- 
niu odwilż (lina biwełnę, y przyłoż ná wierzch, 
to pofypowanie czynić nie ná czco , dle aż po 
iedzeniu , do tego obferwówać potrzeba žeby 
nietykáč inftrumentami želáznemi, lecz drewnia- 
nemi. To záfypowánie niektorym bol cięfzkt 
fprawuie , innym mały, albo żadnego, dlaczego 
w około chłodząca maśćią fmárowác trzebá, 14- 
ko to Uagvento, Defenfiwo, albo Rubre, Campho= 
rato, przydawízy Bolum Armeniim. 

Przytráfia fię pod czás , že dla mocy ptzeni- 
kaiącey medykamentu żyła fię otworzy, žkad 
wiele krwi odchodži, oraz z máterya žolta, 
y oftrą , ná ten Czás żadney rzeczy nie przykľa- 
dać „ tylko fame chufty fuche, iednakto ciecze- 
nie krwi nie iwà dľužey nad dzień, y drugi , 
ztąd wfzelki bol uftánie, potym czekać áž fam 
Káncer dobrowolnie odpádnie , co fię trafia o- 
koło dnia dwudžiefteco: gdy bowiem przedtym 
czálem namniey iego korzenia zoftánie , znowu 
zupeľney potrzebuje kurátiey. 

Gdy fie Káncer dofkonále oddžieli, rane po- 
fypować profzkiem wyfufzáiacy m , tákim. Weś 
Kadzidła Mumiey „ Maftyxu , Mirrhy , Aloefu . 
Sarcocolli, każdego po pułtory ćwierci łotd , 
Oppoponaxu , pułćwierci fota, wfzyttko wy- 
płocz wodką bábezána , wyfufz , y fchoway do 
pofypowánia. 


408 Traktat Szefły: 


Na wierzch ffuży maść taka. 
Wes Gleyty łotow cztery, Mumiey łotow 


dwa, oleyku rožánégo łotow dwa; octu rożowez| 


go trochę, zmiefzay w mozdzierzu ołowianym, 
Ten sef! [pofob fekretny leczenia Ráká. 


Ráfia fię bardzo częfto , że wielu ludziom 
wywaftaią gužiki ná rożnych czesčiách cid- 


fa , ofobliwie ná brwiách, pod brodą, pod ufzy: | 
má, nadebrwiami, ná powiekach, &c. takie gy- |. 


Ziki u niektorych przez wiele lat trwaią , ię- 
dnákowe bez zadnego bolu, u niektorych po 
trofze ich przyrafta , te gużiki nazywśią po- 
fpolicie martwą koftka , ná czym fię nieraz my- 
lą, gdyż częftokroć bywa Cancer oreuiius, ktory 
lubo rznieciem. lubo wrrefiwumporufzony obra- 
ca fię w Kancer prawie nieułeczony, czego wie- 
lu doznali y życiem przypłacili. Faki Kancer 
tdiemhy rożm fię od martwey koftki tym , że 
martwa koftká da fię rufzać dobrowolnie pod 
fkora tim y fam, Káncer zaś lubo zda fię fl 
fzać iednak wkorzeniony w mierze ftoi. 


Item. Ná Kancer wrzodowaty. 

Es Ołowiu dwie częśći, żywego frebrá 

iednę , roftop wtyglu oraz, -idk oftydnie 
utrzyi ná profzek ktorym pofypuy. 

Item. Niektorzy chwalą bardzo ná Káncet 
wrZodowáty przykładanie czefte mięfa świeżego 
z:kurczat, albo gołębiąt, młodych, to ieft: trzy 
razy 


Ta: 


tow 
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razy ná dzień. Niektorzy też leczą przez Sáli. 
wácye „ lecz w tym trzeba oftroznośći. 

Irem. Ná Raka nie exulcerowanego , požyte. 
czne ieft przykľadánie bláchy oľowláney, nátár- 
{zy ia żywym irebrem. 

Item. Ná ftrawienie ráká wrzodowátego,y ná 
wytrawienie džiwego mięfa w káždey ranie Ze- 
plowáney, ungvent pewny. Weś Arfzeniku Au- 
fipigmentu po pułcewierci łotą „korzenia Aria 
fidlothia , Gryfzpanu , każdego po trzy ćwierci 
ďorá, Opium dwá fkrupuły , fadła wieprzowego. 
łot , uczyń maść. 

Irem. Ofobliwa. Wes Drydkwi ftárey łotow 
dwa , foku z rákow wyciśnionego, foku Babcza- 
nego, Pśinkowego, Rożowego, każdego po dwá 
łoty, zywego (rebrá z Terpentyna utártego, dwa 
łoty, zołtkow idiowych w zarzewiu upieczo- 
nych #ro 4. Kámfory pułówierci łota , zmiefza- 
wizy wfzyftko , trziy długo w moździerzu oło- 
Wiánym, potym fchoway , ieft wielce fkuteczna 
na wfzelkie day „ rany zdgniłe , zeplowáne, 
Wrzodowáte. 

item. Pewnym doświadczeniem leczy Raka 
wodka EPRE , tak zrobiona. Weš flima- 
kow żywych, włoż do garka nowego, pofyp ie 
fola żeby fię fpieniły, wloz ie ták całkiem ze 
wfzyftkim do Alembiká nieleiąc wody „ przepal 
wodkę, ktora wyftaw ná fłońce przez dwána- 
śćie dni, 4 przez ten czás obroči fię w oleiek 

Ff ktory 
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| ktory y Káncer goi, y.do czyfczenia twarzy ; 
8 ofóbliwy. 
| O Brodawkach. 
| Rodawki názýwdią fie ferace , ktorych fa ro: 1 
| žne rodzdie. ledne z nich návywála fię Sesfi- € 
les, á te fa ktore nifko y fzeroko wyťaltála , tá: | 
i kie korzeń mála głęboki , y nieco pobolewaią: i 
| Drugie názywáia (ie Penfiles, 4 takie ná wie j 
tzchu bywaia wydatne, áu {podu cieníze. 
Trzecie názywála fic Thymia , te u-fpodu by: 
waią fczupleyfze , a u wierzchu obfzerne, fze 
JĄ rokie, chropowate , y oltre, á trochę mnieyfe t 
| od pierwfzych, > i 
Spofoby do gubienia Brodawek. ; 
WE očtu winnego, lubo miodowego tęgie — 7 


go» wfyp do niego foli {poro s zmiefzawfzy 

maczay chuftkę, y częfto przez džieň obmyway | 
ie, á ná noc przyľož zmączawfży ia dobrze. 

ltem. Sokiem  Nogietkowym nacierdiąc czę 


3 > ~ 12: REREN < 
fto , giną. Irem. Sokiem z Skoczku naćierdiąć, 
także gina. > 

Item. Sekret ofobliwy. i 


| TES Rzodkiew , wydrożią w środku; nalyb ņ 

wnię foli >. nakryi fzpuncikiem niech ták 

będzie przeź noc, nazóiutrz; naydziefz fel wł 
kwor obrocona , ktorym nácieray ultáwiczni® 

brodawki ,  możefz chufteczkę zmaczawfzy 
wnim na noc przyłożyć. . 1 ; g t 
Item, Korzeń Celidoniey » także y Rzepik | 

ziele » 
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giele, dobre fa ná gubienie Brodawek, ftárízy 
ie w pálcách nacierać. 

iteme Wes Slimakow ile chcefz, wľož ie da 
naczynia ołowianego , á ieželi go niemafż , to 
choć do miedzianego , polyp ie fola > niech ták 
będą przez kilka dni, potym odcedź, ten likwor 
krory Z fiebie pufczą, nácieray nim brodawki. 

Item. Krew z świeżo zabitego Byka , naciera- 
iac nią > traci brodawki. 

Y to rzecz doświadczona, w wodźie wrza- 
tey rofpuść Sálármoniak , naprzykład do kwa. 
terki wody „ włoż łyfzkę Sałarmoniaku, zamię- 
fzay > y nácieray tym czętto brodawki. 

Item, Rozerzni lábľko , y nácieray niem bro- 
dawki , toz iabłko przyłoż ná noc > y przywiąż 
Inni Sedwáferem tracą ie. 

Trafia ię czafem , że Brodawka wyrośnie ná 
końcu iezyká , ktora bywa nie tylko przykra, 
lecz y bolefna , á do zleczenia trudna, ná nię 
ofobliwy fekret, 

Wes liścia Celidoniey , to 'ieft: idfkołczego 
giela, zewzyi w palcach y | przyłoż „ czyń: to 
częfto , to. ziołko ma moc ofobliwą na fpędżę- 
nie brodawek. ; 


O Kafzlu Additáment. 
(O) Pifaia fię tu fpofoby leczenia Káfzlu  kto- 
ry pochodzi albo z Kataru, to ieft: gdy má- 
terya Kátárowa zgłowy fie na piersi, ál- 
bo. z przeźiębnienia > albo Zinney idkiey przys 
Fľa czyny 
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czyny, albowiem kafzel ieft też pofpólity w fu» 
chotách, w Pleurze, y w innych chorobách, kto- 
te ná (wych mieyfcách naydziefz. 
Na profty Kafel, 

U jáje miękko, wľož do niego Mirrhy 

fubtelno utártey iak naparfztek , zmięfzay v 
Zázyi. Item. Víkrob fidrki nozem troche, włoż 
do kielifzka, naley soržatki hanyfzkowey, przy- 
day trochę miodu prafńnego, zmięfzay >y wy- 
piy. Item. Wes korzenia Lukrecyey , pokray , 
przyday Fiaľkoweso korzenia , flyzopu , Ros 
dzenkow wielkich, albo fig. Rzepę pieczoną, 
warz to w wodzie, przecedziwfzy ofłodz mio- 
"dem, y piy ciepło, pó kwáterce rano, po połu- 
dniu, y kładąc fię fpźć. 

Item. Warz pokrzy wiáne hafienie w wodzie 
przydąwfzy Szałwiey troche“, przecedz , ofłodz 
miodem, y piy cieplo czefto. 


Item, Kołaczki ná kafel pewne. 
WE korzenia Fialkowego , foku Lukrecyo- 
wego, to ieft: koľáczkow czarnych, ktore 
w Aptekach przeddią. Korzenia Omanowego s 
każdego po dwá łoty, Mirrhy łot ieden , utłucz 


wízyftko ná fubtelny profzek , do ktorego przy- | 


day krochmalu trzy łoty, Cukru ćwierć funta» 
rofczyń to wfžyftko, wraz zmiefaawfzy z wodką 
Rozową , nAmoczywfzy wniey w przod trochę 
Gum: Arabicum, zagnieć idko ciafto; y rob-z tego 
kołaczki, ktore ufufzywfzy, daway ná s 

Ť to 
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Y to dobra ná káfzel, naley gorzałki ná mi- 
fe. , włoż do nicy cukru fzárego lodowátego, 
albo miodu práfnego , ileć fię będzie zdało, 
przyd:y rodzenkow wielkich, Szátránu , imbie- 
tu tartego trochę , zmięfzawfzy wfzyftko zápal, 
iák fie w puf wypali zagaś, fchoway do naczynia 
zdżyway po łyícze czefto, y rodzenki iedz po 
iednemu. liem. Niektorzy ofobliwie gdy ieft fu- 
chy kafzel przy álterácycy „ fimę wodę czyfta 
przewarzála z cukrem, ktora iak nayciepley po 
trofze piią. z 

Dla uśmierzenia káfžlu cięfzkiego gdy do fnu 
przefzkądza , dobra rzecz trzymać myrrhe pod 
lezykiem , albowiem káfzel uilawa. 

Item.  Smárowánia álbo plattry ná pierśi by» 
Wála pomocne, idko to fmárowánia pierśi Oley- 
kiem migdałowym , máflém nieflonym , łoiem 
kozłowym, fmalcem Kápľonim , %c. tikże pla- 
fer z wofku , przydawizy: Oleyku migdałowe- 
go > Hányfzkowego „łoiu kozłowego, Szófiś- 
nu, coy dzieciom fłuży. 

Albo rozetrzyi czofnek w donicy „ zmięfzay 
go z miodem prafnym, pofmaruy papier, y przy» 
toż ná piérši. 

Item Wes Rzodkwi , utrzyi ná tarce, lub no- 
żem nafkrob , wyciśni fok bez chufte czyfta s 
przyley trofzke gorzałki hányízkowey, pízy- 
day y miodu prafnego, zamiefzay dobrze, y piy 
po trofze. rem. Y to pewna ná kdfzel , we- 
źmi Fig fuchych, Rodzenkow wielkich, Szanty 

Ff3 ziela» 
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źiela , warz w wodzie długo. potym przebiy 
przez fito, przelewaiąc tęż wodę w ktorey 
wrzała , włoż na rynkę > przyday miodu álbo 
lepiey cukru fzárego  fmaż do gęftośći mier. 
ney, potym przyday orzechow , to ieft iąder + 
Z lafkowych oržechow przypiekánych, y ná pro- 
fzek utartych , Kárdámoňu utártego „a kto go 
nie ma to gorczyce ; mniey niż orzechow , zá- 
miefzawfzy zażyway potrofze , uleczyfz y ftd- 
ty kafzel. 

Gdy fię przyda kafzel w gorączce, álbo gdy 
będą płuca zápalone:, trzebź fię firzedz Zázy- 
wania rzeczy gorących ; nayłepfzy ná ten czdś 
kwiat Maku polnego Wárzác 204 przyfłodzi- 
wizy cukrem pič + albo tak. Wes maku polne- 
go, kwiecia garść y drugą fuchego , korzenia 
Slazowego, kwiatu Fiałkowego fuchego, korze» 
nia Fiaľkowego: warz to w wodzie „przecedži: 
urfey oflodź Manną Kalibryną > y piy > ježelt 
zaś Manny mieć niemożefź 3 day cukru, á Zá 


kwiat maku polnego day mákowki fuche profte | 


Item. nókafzel procz gorączki, ofobliwie gdy 
z głowy fpadaiące humoty beda przyczyną one- 
go. Wes Agáryku, to ieft, modrzewiowey 98: 
bki dwá-fóty: Lukrecyey łot, Kolędru trochę » 
Polipodium dwá łoty, namocz na noc wfzy: 
fiko w kwarcie wina , nazdiutrz przywarz, y 
przecedź „ przyday Manny Kálábryny łotow 
fześć , idk fię rofpuśći, znowu przecedź , nápl- 
iay fię częlło tego, uznafz fkutek. - 

RA 
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Trem. Rofpuść  Mánne Kałdbrynę w mleku, 
przecedź napiiay fie potrofze Item Rozwieré 
Czofnek , zmiefzay go z mafłem , dlbo z kápľo- 
nim fadłem, nacieray tym podefzwy. 
—ltem, Weš oćtu piwnego > lubo miodowego 3 
kwartę , ofłodz miodem praśnym dobrze , warz 
odfzymuiac, napiiay fię potrofze. 

lsem Zgrzey winą garnufzek , wfyp do nie- 
go trochę pieprzu, Murhy tartey, y korzenia 
fiałkowego Cukru kawałek. piy potrofze. 

Item "Terpentyna z konfektem rożowym 
z miefzana » przydawfzy trochę śidrki , lubo 
Mirrhy zážywáiac , bárdzo dobra ieft. 

ltem Wes Terpentyny, máflá, miodu oli- 
wy, káždego zdrówno zmiefzay , y zażyway po- 
trofze. Item, Dla dzieci naylepfza ieft Manna 
Kálábryná, ktorą rofpuśćiwfzy w mleku y prze- 
cedziwfzy, daway po łyżeczce, á nogi moczyć 
îm w ciepłym piwie, pierśi tákže (márowáé O- 


« leykiem Migdaľowym. 


laem. Vwarz w wodzie albo w mleku korze- 
nia Polipodij , to ieft: Paprotki dębowey, prze- 
cedž, rofpuść wtym Manny. Kálábryny, coć (ie 
żda , przecedź y daway po łyfce , ten ieft fpo- 
fob naylepfzy dla dzieci , álbowiem porufzálac 
flegme oraz purguie , inne zdś rzeczy , iako Iu- 
lepki , lubo flegme porufzáia , iednák przez ká- 
fzel iey. dzieci pozbyć niemoga , chyba przez 
Womit, 4 podczas fię y. dufzą , gdy iey niepo- 
abędą. Item, Ná“ kafzel dla ftórfzych , procz 

Ff4. innych 
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innych rzeczy, naylepíza ieft Szántá biała , | 
Marrubium album zwana, wárzac y piiąc pole- 
wkę przyfłodziwfzy, także Agáryk czyśći pretši, 
y inne Zioła, iako. Hyzop, polna Dryakiew, Kon, 
radek, Płucne ziele „Przetáczník, podbiał, 8c, 


Spofoby leczenia Ofutki. 
CY przyczyny przydáte fię Ofutki, 


to ieft: álbo z humorow złych, oftrych , 4 
ofobliwie fonych , we krwi zoltaiących , ktore 
natura táko rzecz fobie przeciwną , ná wierzch 


"Wyrzuca > ofobliwie ná ten czás gdy fię CIi- 


Jo zápoci » albo zczarow , co fię nayczęśćiey 
przy trafia. e 

Spofoby leczenia Ofutki z nátury przyddiącey 

hig (a te. 

WE ziela polney Dryakwi, Łopianu z korze- | 

niem , Słażu , Sczawiu kobylego, Ruty lub 
polney, lub ogrodney coć fię zda , warz w gat- 
cu lub w kotłe, wley do wanny . przyley in- 
ney wody ćiepłey » wfyp foli doftátek , niech 
fię chory kapie, 4 idk wyidžie z kąpieli. poko 
ćiało ciepłe, pofmaruy plámy Oleykiem z żoł- 
tkow idiowych , uczyń to raz , drugi, y trzeci. | 
Oleiek ták fię robi: Wes žoltkow idiowych | 
twárdo uwárzonych „ piętnaśćie, ufiekay ie dro. | 
bno , przyday fiárki utártey łyfzkę mála , włoż | 
ná rynkę „ przylawfzy sobie oliwy, fmaż áž 
będzie czarno s to ieft. gdy z fiebie oleiek zol 

tki pu- 


O Ofutce. 477 

tki pufczą , wyciśni przez chuftkę , y fchoway. 

Pofpolicię'ofutki leczą kapielámi , y (máro- 

wániem, ná ktoré rożni rożne mála fpofoby , tu 

fi kładą naypewnieyfze. Proczoleýkú wzwyź 

podanego, telt teź dobry oleiek Wáyfztynowy: 
ktory. każdy łatwie tak zrobić może. 

Wes Wayfztynu czerwonego utłuczonego 
fotow cztery , Sáletry łotow trzy , zmięfzay s 
włoż do garczká, álbo fkorupy, zápal węglem, 
iak fię {pali , wloz te mdteryą do pecherzá zá- 
wiąż dobrze, y namocz w ciepłey: wodzie, á ták 
fię: obroci w likwor , ktory przecedź, y fcho- 
way do fmarowania. 

Drugi [pofol raki. Wes Lagru winnego wya 
prafowanego, porob z niego placki , ktore fpal 
lák naylepiey w dobrým ogniu , gdy fię dobrze 
wypala: utłucz , włoż.do garka , naley wody» 
warz,: iák. fię uftoi zley z wierzchu, naley inňcý 
wody, znowu warz, 4 idk (ie uftoi, zley do pier: 
wfzego likworu , ktory wyfmafz do połowy , y 
dáley, będziefz miał wodkę bardżo fkuteczną 
na ofutki. 

Items. Ná Ofutki dla proftych ludzi , wežmi 
Gorczyce utłuczoney łyfzkę dobra:, foli dwie 
fczypty, pieprzu fczyptę, octu mocnego kwáter: 
kę , miodu praśnego trochę zmiefzay, y fmaruy 
tym , mafzli Kámfore , możefz trochę przydać. 

Y rá kapiel ná ofutkę pewna. Wes Pácyny al. 
bo Gliny z piecá , lub z ognifká, utłucz ią warz 
w wodzie  przecedźiwfzy kąp fię w niey, wys 

Ffg zed- 
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fzedfzy z kąpieli , fmáruy wzwyż pomienionym 
fpofobem. 


Item, Ná fpędzenie Ofutki rzecz pewna. Weś 
Slimakow zywych, włoż do sárká, pofyp ie Sá- 
lirmoniakiem » niech będą przez 24. godzin , 
odley od nich rofoľ, ktory wley do naczynia 


miedzianego , niech ftoi w niem z kilka dni , po- | 


i tym fchoway ód fmarowdnia do kapieli. 


Gdy fie zás przyda z czarów, też pomienione 
fpofoby zań moga, tylko ię: trzeba poświę- 
cić , ták žioľá do kąpieli „ idko y fmárowánia. 

Bywa tež olutká ze złey dyfpozycyey „ nay: 
częśćiey wątroby > dla czego też nazywa (ies 
Mócule Hipática, ták przykra, że choty: miewa 
wielkie czkliwośći , nudnośći; fłibość żołądka, 
Sc. ná co procz pomienionych (pofobow trze- 


- bá zażywać lekarftw ciáľa czyfczacych , z bu- 


morow. złych, ná co naylepiey fľužy: Deko- 
kcya polney Ruty, cum Radicibus Polipody,  Rha< 
bdrbarum. {fca 
Maść ná Ofutkę pewna. 
W Kárdámonu tluczonego ćwierć łota Gwo 
zdzikows láľowcu, po puł ćwierci łota, śiár- 
ki nowey ćwierć totá, Oleyku Wźyfztynu nowe- 


s go łot, Mášéi rożowey ile potrzebą, zrob Maść 


O Spärzetinie 


GPirzębna częfto fie tráfunkiem przydśie „ lu- 


bo ta wodą wrzącą , lubo Oleiem s: álbo: this 
ftośćią láka „ lubo Metalem, lubo Prochem. c» 
Spofob 
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Spofob leczenia ten. ief: 
W Oliwy iednę część , białkow idiowych 
dwie częśći , zbij wraz dobrze , y maczatąć 
w tym pioro fmáruy, niczym nieobwitálac. 

Item. Rzecz pewna, Wes fuchey rzepy , włoż 
do garká, naley woda, włoż malá (poro, niech 
wre lák naydłużey, pilnuy żeby niefkipiáľo, iák 
uwre; zbierz zwićrzchu mafło , ktorym fparze- 
linę fľnáruy maczdiąc piora, 

ltem. niápredše weśługu , zgrzey žeby był 
ciepły, macžay chufty v okładay. Item Zwierć 
Cybule z fola w donicy > y okładay nią miey- 
fca oparzone. 

Jezeli będzie oparzenie prochem , á (pryfezy 
fię ciáľo, trzeba pryfcze poprzeftrzygać, d proch 
igłą, albo czym innym powybierać „ potym a- 
myć dekokcyą Fenugrad, áteželiby fię niefpry- 
fczyło , to trzeba zumyfłu pryfcze uczynić ą 
przyłozywfzy Cantarides, albo co innego. 

Jezeliby: fpárzeliná była ná oczach , ná ten 
czós tylko famym pokarmem | białogśowfkim łe- 
czyć. Jeżeliby opárzeliná byľá od piorunu, ná 
ten ezás dać choremu nápoy zaraz naprzykład 
nápredce Dryakwi z winem, przydawfzy lubo 
ledńnorofcu , lubo rogu leleniego tartego, y kim 
fory, przytym wargi > ięzyk, nos, y pulfy po: 
marować winem z Dryakwią, y Kámfora „ ná 
okľadánie zaś fparzenia, fłużyć mogą wzwyż 
ňámienione fpofoby. - 

* Jeżeliby byłą exulcerácya wielka; wten czas 
goić 
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goić fig ma tym, lubo podobnym plaftrem, 
Wes foku żołtego , żywice fofnowey , lubo 
świerkowey, foiu kozłowego, każdego zarowno 


oleiu Iniánego trofzkę, roftop wraz, uczyń 


plafter sy przykľaday. 

Item. Ná fparzelinę y ná inne zapalenia Maść 
chłodząca pewna. 

Wes Gleyty fubtelno tártey , Bleywafu , o- 
boygá po cztery łoty, Oliwy kwáterke , Očtu 
mocnego winnego tyleż, zmięfzay wraz , y ták 
długo miefzay aż zgęśnie, przylewálac potro- 
{ze octu. 

Item: Maść Topolowa zmiefzawfzy ią z $mio- 
tána , do fmarowania bardzo dobra, nie tylko 
na fparzelinę , lecz y ná wfzelkie zapalenia. 

7 7 á 
O Gangrenie. 
‘To ief: Piekielnym Ogniu, 
piekielny ogień ndzywa fię Gangrena, álbo 

Ignis $. Antony: to ieft: ná ten czás ták (ie ná» 
żywa» gdy część iáka ciała, lubo zrány , lubo 
z wrzodu , znacznie pocznie fię pfowść, y Śmier- 


dzieć > gdy fię zás ták bardzo od wielkiego zás | 


palenia zepfuie y fpali ciało , że aż fczernieie, 
y czucie utraci, ná ten czas názywa fię Spbatel- 
lus, álbo Sideratio, zkad te obiedwieśffekcye tyl- 
ko iakowośćią rożnią fię od fiebie. 
Przyczyny tego złego fa , ciepła. przyrodzo» 
nego w tey częśći zátlumienie > y wynifczenie » 
od zby 


R ssa A m. 
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od zbytniego zápalenia- Takže iádowita quali = 
tas humoru w ránie zepfowánego , álbo z ciálá 
do niey fię ściągdlącego, y one pfuiącego. Ták. 
že przydaie fię z nieumieiętnego opátrywánia 
rany, gdy fię: wniey otok zákrádnie, przydáie 
fię tákže z odleženia w długiey chorobie, ták. 
že z odmrożenia znacznego, álbo z qpdrzenia 
áibo z ukąfzenia takiey iádowitey beftycy, c. 

Spofoby do leczenia. 
Nóprzod ieżeliby znaczna część oczerniálá + 
á chóry miał alterácya, trzeba náprzod 


„ krew puśćić, także dáwáč ná poty , y ferce po» 


fildiące „ y broniące od Zarázy medicáméntu. 

Do powierzchownego przykľadánia , rożne 
profte podaią fię fpofoby , y ten pewny. Weš 
Ťayná Bykowego świeżego, foli, Oboygá zdro» 
Wno , rozmąć winem idk kafzę, przyfmaż , ro» 
złoż ná chuście, y przyłoż, nieodeymuy Aż we 
24. godzin, odiawfzy, obaczyfz ciało oczerniá. 
łe opádľe , potym Wygaiay másčiámi należyte- 
mi ieft rzecz doświadczona. 

ltem. Weś fugu idk naymocnieyfzego , očtu 
winnego tęgiego, oboygá po pulkwarty , zmie- 
fzay , przyftaw do ognia aby wezwrzáľo : od- 
lawízy od ognia , przyday Gleyty , Bleywáfu u- 
táttych, oboyga po cztery foty , Háľonu palo- 
nego dwa łoty „ zmięfzay > y znowu przywarz » 
odiawfzy przyley gorzałki mocney, wyfkoku 
kwáterke., zmieízawízy , maczay w tym; chus 
fty y okładay. 

ems 
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Irem: Wes Gáláfu, Hałunu, oboygá po ezte» 


ry łoty > Koperwáfu białego fotow uży, Bleys 
walu puľtorá tord, Sáwiny ná proch utártey ; 
Gryfzpanu, oboygá po focie, Bobkow, láľowcuš 
oboyg po trzy łoty, Kádzidlá cztery łoty, Li: 
śćia dębowego, Ruty, Piołynu, Szałwiey, {olis 


każdego po garśći » octu mocnego, także y fugu | 
Gorzałki, każdego po kwarcie, warz wfzy: | 


ftko w'garku zdlepiwizy , áž trzecia, część wy- 


wre , przecedziwizy maczay W tym chufty y o- 


kładay ieft rzecz pewna. ľákowe iednak, y 
podobne rzeczy fluža ná Gangrenę. Gdy zaś 
część ciała z czernieie, y czucie utraci , naý pe. 


wniey oderznąc, y zdraz Gorzałką mocną ; 


z Kámfora obmyć, oftátek wytrawiać . Unge 
JEgyptiaco , ślbo plaftrem ktory Prufkim nazy= 
wáia. Irem Obferwować pilnie potrzeba „ że 


gdy fię odrzyna ciáľo oczerniałe , áby nie ty: | 


káč fuchych żył , áni árterycy, dni tendines, chy- 
báby cále zgnily , narufzenie álbowiem onych; 
zwykło fpriwować bol nieznośny » konwullye 
kalectwo , á pod czás y śmierć. Zylé iednák 
Zwyczáyna narufzyć może , przez co krew zł 
M humory fię wyprožnia , dla czego nie trzeba 
twi zaraz a r ranę zaraz obmyć 
gorzałką álbo očtem z {ola potym przykładać 
Tugyenrum sEzyptiacum , bórdzo fkuteczne ną 

wízelkie rány zepfowane. 
Weś Gryfzpanu utártego Ťotow cztery, mio 
du, odfzymowśnego puł funtá > očtu a 

4 otow 
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fotow fześć, Hałunu, foli pofpolitey oboygá po 
łocie » foku Ruciánego, Piołunowego ; aboyga 
po trzy łoty » {maż wraz do Gonfiftencyey na. 
leżytey , potym przyday Dryakwi pultorá fotá s 
Kámfory pułtory ćwierci fotá , fchoway od po- 
trzeby , iłuży ná wfzelkie rány fluxowate , 
wrzodowśte, zdgniłe, y do goienia trudne, o~ 
Tobliwie w nogach. 

Gdy fię odrzynáé ma część zepfowdna, aby 
chory nie tak czuł, ddia Philonicum Romanum, że- 
by zafnął'co nieodrzeczy, 

leżeliby fię przydała Gdngrena , zodžiebie. 
nia , ná to rzecz ofobliwa. Wes iednę Rzepę 
świeżą całą, Rzodkiew cała , ochędożywfży, 
zetrzyi oboie ná tarce, przyday Gorczyce ná 
proch utłuczoney dwá łoty , Gwozdzikow trzy 
ćwierci fotá, Oleiu Inianego ftárego ile pbtrze- 
bá, zwierć w donicy , rozłoż ná chuśćie , przy- 
kladay co dzień po dwa rázy ciepło , ieft rzecz 
doświadczona. 

kem. Wes wapna niegafzonego. krydy utti- 
czoney , zmiefzay, y warz w wodzie , w ktorey 
maczay chufty y okładay. 

irem. Trafia fie też Gángrená (uchá, žnáki iey 
Gte, to left: ze žadney niemáíz exulcerdcyey, 
tylko śiność „ álbo czarne plimy boleiące , tá- 
ka ofirożńie leczyć potrzeba , ofobliwie w pu» 
chlinie ná nogach. 

Frem: Na (Gengrene rzecz pewna. Weś pu? 
kwarty wind, octu mocnego tylefz, przyday 

Sáwiny 
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Sáwiny táttey łotow dwá, Ruty fuchey utár. 
tey łot: ieden; Gáláfu, Koperwáfu , oboygá po| 
focie, Miodu' prafnego łylzkę , zmięfzay, przy: 
warz, y ciepło okładay. 


O Roży. 
RO? nazywa fię Eryfipelus. Ignis facer. Dwos 


idka bywa Roża.  Pierwfza profta, to. jeft 
zapalenie ktorey części čiáľá z gorączką małą 
poprzedzającą. i 
Druga zwána , Igmii facer.to ieft: zapalenie 
ktorcy częśći čiálá znaczne z nabrzmiałośćig , 
przytym gorączką wielka , bol, fiepanie , á po- 
tym exulcerácya , ktora gdy fię trafi przy wiel. 
RE humorow , w práwia w malignę , 
á pod czás y w śmierć gdyż Gángrene przynośl 
Spofoby do leczenia proftey Roty. 
7, Wyczay pofpolity , fkoro fię Roża ná ktor | 
rey częśći ciała wyda; okľaday Iniankámi >| 
lubo cukrowym papierem , pofypuiąc ie krydą: 
lubo Bleywafem lubo maka: 5 
Item. Niektorzy z maki Pízenney robią Pli- 
cki , zdczyniwfzy cidfto gorzalką, y foli przy- 
dawfzy, ktore-przykľadáia , czefło ie odnawiń- 
iac, co nieodrzeczy. ak, | 
Item. Wes gorzałki proftey „wfyp w hig f0- 
li, zgrzyi , maczay chufty y okľaday. z 
Item. Wes fkorek Bzowych le by álbo 
látu > warz w fugu rzykładay. 
kwiśtu s w ługu y przy y., Gdy 


itår- 
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Gdy fię zás wyda ná twarz, iáko fię częfto 
trafia , ták, że nie tylko twarz „ śle y głowa fpu- 
chnie , y Zápali fię z gorączk: pod czás zna- 
czną , táka Roża bywa pod czas niebefpieczna, 
ták względem gorączki , idko y Anginy, to ieft: 
Ze pod czás przynośi wrzod w gardle niebe- 
Spieczny , á pod czás opufcza fię ná piersi, y 
Płuca zapala , więc zrážu žáraz gdy fię poczy= 
na wydawóć, trzeba krew puśćić z ręki , także 
dać ną poty , láko to rog ieleni fam przez fie 
nafkrobawfzy go, álbo iednorofcu , ślbo Drya- 
kwi zlednorotcem, lubo z Rogiem ielenim 
przydawfzy Kámfory , lubo:foku Bzowego, 8zc 
powtarzając. Do okľádania zaś naýlepíza ieft 
maść Płofkonkowa, álbo Topelowa, przylawfzy 
gorzałki mocney zgrzać.. y piorem fmarować „ 
4 powierzchu pofypowść Lukrecya ná proch u- 
tluczona , y papier ná wierzch. 


„Zwyczay pofpolity ieft nie maczáé Roty » 
mieniąc że fię pryfczy , lecz trzeba w tym uwa- 
BI > nA ten czas (ie fpryfczyć może, gdy vápalo- 
ne mieyfce zimnym likworem iakim obłęzyfz , 
lecz gdy ciepłym, bynaymniey. 

Irem. Plafter biały zwyczdyny » ktory Me Ver: 
ate ranarum zowią; ná rożą dobry. Irem- Weś 
pácyny., utłucz , prześley rozmiefzay z mäflem 
roftopionym zeby było lák maść „ fmaruy tym 
Boža Item, Weš żołtkow idiowych twardo 
uwárzonych co chcefz , rozwierć ie w donicy 

Gg przy- 
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zylawfzy troche gorzaľki, wľož trochę foli 
przylawfzy trochę gorzałki, włoż trochę foli, 
zdgrzey y okľaday. 3 
Irem layno wołowe zośtem przygrzane „y 
przykľadáne fkuteczne left: tem. Niektorzy 
czarnemu kotowi nárzynáia uchá, y krwią z nies 
go Rożą (máruia , maląc to za ofobliwy fekret. 
ny f M Roż: e gs "TY: 
ktorym pofypuy Rożą , rzecz pewna. 
trem. Ježeliby fię Roża pryfczyla; Wes Wo- 


Item. Wes Sáwiny, ufufz , ftłuc ná proch; | 


fku nowego , zgnieć go w wodzie ciepłey > y | 


przyłoż „ czyń to czętto , albo pofypuy gleytą 
álbo tež warz ią wotcie, w ktorym maczay 
chufteczki, okładay. Item. Wes gorzałki +. RA; 
kray do. niey mydlá , przywarz żeby fig rotto- 
pilos maczáy wtym chufły y okładay, ieft rzecz 
pewna. Irem. Niektorzy boiąc fię maczać Ro- 


ży okurzáia ia lubo Máftyxem „ lubo Mirrh4 > | 


lubo zielem 5. Jana 

Item. Wes wodki Bzowey kwaterkę. przy- 
day Dryakwi , rozmąć, zgrzey, y obľož. 

tem. Rzecz pewna Wes żołci Kárpioweys 
maczay w miey pioro. y márny Roža , á Zwić- 
rzchu przyłoż chuftke ciepła. 

Jeżeliby fię Roża exulcerowálá , ná ten czás 
przykładać plaftry należyte» ofobliwie kto Cy- 


ť aliká mieć niemoże , niech zrobi. takt. We | 


wofku žoltego iak gęśle idies żywicefafnowey 
| mniey , fotu kozľowego troche, Olelu 
nidnego trochę, fpuść wraz, będźiefz miał 


másé dobra. > 
O Pár. 


Č 


a 
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O Parchach. 


pźrtow. albo Swierzbu ieft kilki rodzáiow. 

Pierwfzy nazywa fię Scabies SzMptomatica, 
Drugi , nazywa fię Critica, ktory po chorobach 
<ięfzkich „albo też długich zwykł fie po ciele 
wydawść. 

Inny ieft wilgotny, to ieft kiedy zkroft wiele 
wychodzi wilgotności. 

Inny ieft fuchy świerzb, toieft: že z kroit 
málo co álbo nic nieodchodzi materycy, yskro- 
fty fa śine. 

Inny nazywa fię śrebies Polatica , to ieft: žeie. 
dney prawie nocy całe cialo obfypie. 

Inny nazywa fię Malum mortaum ten ieft kie- 
dy krofty chropáwe ná łytkach ofobliwie wy- 
dáta fie bez czucia y bolu. te krofty bywáia 
<zarne y fuche. Ž 

Inne názyswála fie Leprá Grecorum , á teñ má. 
ło fię roźni od innych, ztąd fię pozndie ze głęb- 
fze rány pod ftrupámi robi, ktore im dáley tym 
bardziey fię fzerza , y. pofpolicie czyli drapiąc , 
<zyli nie, opadáia łupierze niby łupina Z ryb. 

Spoľoby do leczenia w pofpolitosči. 
NáPrzod, ieżeli ieft profty świerzb łatwo go 
pozbyć može, to ieft kąpielą , lubo łiznią 


fucha sto ieftpocaca, ftawiwfzy po ciele báńki 


. Slekdne , także nácieráiac fiárka z folą, y Zo- 


ttem, álbo oleykiem Bobkowym „ ktory maścią 


zowią, Albo czym innym iáke niżey zrozumiefz, 
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Gdy zás będzie świerzb fuchy y zaftśrzały , 
trydnieyfzy ieft do leczenia , na co należy krwi 
upufczenie , purgdnfe , ná poty lekárftwá dane» 
y krew czyfcące. 


Item. Wes ferwatki kožiey, warz w niey pol: 
ną Rutę, polną Dryakiew s Podrožnik+ korze- 
nie Paprotki dzbowey, korzenie Kopru włofkie- 
go» Szparagowego » przydawfzy $enefu.„ y Cie- 
mierzyce czatney korzenia, przecedziwfzy niech 
chory pile codzień ná czco po kwaterce sy 
daley. Naybadrdziey: tež fuza medykdmenta 
na poty: ddiąc lubo rog.leleni „tarty z Drya- 
kwią , albo fokiem Bzowym , lubo wárzac.kok 
rzenie łopianowe ná wiofng kopáne, przecedzi- 
wfzy dawać pić „ doftatecznie bowiem poty:po: 
budza.. Kąpieli też wiele waža., wárzac. Ziołą 
iako to łopian, kobyli (czaw, Oman.polną Dry- 
akiew, Ofet wielki, Džiewánnes Hebdowe albo 
Bzowe liśćie , lubo kwiat, Sc. 


Jeżeli zás będzie bardzo wkorzenieny , zale- 
cáia Medycy po fłufznych ciała expurgicydch 
zażywanie Dekokcyey z drzewa Gwaidku, przy 
daiac antimontum criden 

Item: Ná tricenie świerzbu. Wieś śiarki fub- 
telňo utartey łotow dwś', foku Dimoniowego 
fotow fześć, warz w tyglu Až do fuchośći; przy- 
day fadia wieprzowego dwa foty , foli puł Ta. 
ta , zmiefzay , y fmńruy párchy „czyli świerżb- 

leem. Ná zwyczáyny:świerzbs ktory pl | 

drá- 
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z zarazy ieden od drugiego. Rofkroy Limonia, 
polyp farka utárta , y fola nácieray nia świerzb 
Maść ojobliwa ná. świerżb. 
7 Es korzenia Omanowego świeżego., pokray 
"drobno „ y uwierč w donicy , álbo tež ná 
tarce utizyť , żeby tego było zgarść , przyday 
linbieru tľuczonego forow dwa, Bobkow kra- 
mnych , siárki utartych po focie, foli łyfzkę , 
przyday śmietany ftárey + y foin kozłowego , 
imaż do geľtosči żeby była maść, ktorą fm4- 
fuy świerzb. 
lrem. Zydomieft tá choroba pofpolita ná kto- 
ra zdżywdją Omanu, fmażąc go w maflę , przy- 
dawfzy Háťanu. Drudzy zás kapia fig w proftey 
gorzałce, zápláciwízy temu czyiá ieft, tę zdś go: 
rzałkę do Chrześćian przedáia. 
ltem. Niektorzy ná zgubienie tey żydowfkiey 
Ofpy + kapia fię w Gárbáríkiey wodzie. 
Item. Ziele zwane Pilef lla, po polfku Niedo- 
śpiałek , wáržac go y polewkę piiae, ieft bárdzo 
fkuteczne ná pozbycie tey choroby. 


Item. Másé ná trudne gojenia kroft. 

1 Es Háľonu palonego, Koperwáfu palonego 

po dwa łoty, Omanu ná profzek utártego 
pułtora ľota, Gryfzpanu put łota, fmoly twárdey 
dwá foty , foku Limoniowego , á ieżeli go nie- 
mafz, choć octu mocnego kwáterke „ mafa tá- 
tego dwie lyfzkią (maž 4ż do wyfmázenia wil- 
Botnosci , y-Aruy. 

G33 Item, 
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Irem. Mocz liśćie tábáczáne w gorzałce pokrá. 
iawfzy , iśk wymoknie przecedz, przyday śiór: 
ki utartey, Saletry , przywarz s y fmaruywzapo= 
ciwfzy ię, 

Ná parchy, nie tylko po ciele, dley po głowie 
nad inire rzeczy naylepfza ieft Kámforá , krorg 
lubo ták fame má gorącym żeleżie przypiekfzy 
rozetrzeć ná profzek, y Po zmyciu parchy po- 
fypowác „ lubo z miefzawfzy z fłarym fmalcem 
fmarowac, lubo w gorżałce iey rolpuśćiwízy, 4 
to: czynić naylepiey po zmyciu. 

lem. Ná świerzb. Weś iako riayftáríze izkár> 
łaty w gnoiách znayduiące fi „ fpal ie ná po- 
piof „ktory lubo z maścią Omanową, lubo z ftá. 
tym fmalcem zmiefzawfzy fmáruy, 

ltem, Ná zaftarzałe v y trudne bardzo do le. 
czenia párchy „ dáią niektorzy Bntimonium eru: 
dam , po cztery gráná „ wielce go zalecaiąc nád 
inne rzeczy. 

Zołnierze, y ludzie ubodzy, feczą fię mydłem 
czarnym, fmaruiąc (ie nim zapociwfzy fe. 

Irem. Gálás , Háľan, Sol, Siarkę „ warz w wo- 
dzie wapienňey, tym nácieray. 

Item: Niektorzy fmdruia wodka złotnicza 
žielona. tem. Wes Omanu korzenia y liścia ; 
polńey Ruty, polney Dryakwi , Łopianu z ko: 
rzeńiem , Rútý, warz wwodzie , wylawfzy do 
cebrzyká pofadž chorego nad nim , dobrze go 
okry wízy żeby fie pocił, potym idk przeftydnie 
niech tymże ciało wfzyftko obmyie. 

gén: 
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Item; Sok z korzenia Przeftępowego» do ná. 
cierdnia ieft fkuteczny. 


Spofob łarwy robienia Apertur. 


WE fagu Mydlárfkiego, wyfmaż ġo na tyglu 

do fuchości y fchoway, agdy potrzeba, po: 
łoż piatterek z dziurką , tám gdzie ma bydz A. 
purtur4 przyłoż tę mátetya, á ná wierzch pla- 
fterek, niech b>džie przez nac, álbo przez dzień 
uczyni fię pryicZ , ktory otwerzywizy wyprá- 
wiać Apertute fpofobem Zwyczdynym. 

Inni mśia fpofob czynić Moxą, co nic inne. 
go nie ieft tylko wełna albo filámentá bylice 
ufufžoney , ktorą utłukfzy , wybrać z niey wef 
nę , zktorey zrobiwfzy czopek niezeniátaiac 
bardzo, fiawidią ná tym mieyfcu gdzie ma bydź 
Apertura, y zdpaldią , ták (ie pali aż doydzie do 
ciała , ktore przypali bez bolu. 


O Enemách, ato: Klyfterách 


Lifter albo Enemá, ieft likwor ktory Szyryn- 

gå, álbo pęcherzem przez pofládek w kifzki 
wlewdią , 4 ten robi fię według potrzeby ros 
żnych defektow , láko to wárzac ziela, także 
tobi fię ż wodek, z Sokow, z mleka, z ferwatkis 
Źrofołow , z wina , Sc. 

Wielość Enemy , nie ma bydź więkfza dia 
dzieci nad Kwáterke „álbo puľtory ; 4 dla ro= 
fleyfzych puł kwarty , dla: dorofłych kwartá. 

Gg 4 Dlá 
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Dla tych zdś ktorzy máia iáka śffekcyą nerek , 
lubo pecherzá, albo kifzek, tikże máciczne cier. 
piącym affekcye „ ma fię zawfże dawść mniey y 
dla tego áby fię te częśći nie naćifkały „ gdy fię 
kifzki Enema rozedma , zkadby wigkízy bol ná- 
{tapit , nie ma fię tedy w pomienionych choro- 
bach dawać więcey nad pułkwarty. 
Czas do używania Enem iet każda godzina 
gdy potrzeba przymufza , iedndk przez tego 
navfpofobnieyizy ieft czás ranny, po iedzeniu 
zás niema fię dawać „ áž we trzy , álbo cztery 
godziny , aby fię trawieniu nie przefzkodziło. 
ktorzy fa bardzo fłabi, moga fię wprzod po- 
filié polewka iaką. Także w goraczkách tako» 
wych ktore pároxyzmowi przypadáľa nie mája 
fię dawać w nich „ dle iák opufczą. 


Niektore obferwacye w śpplikowaniu , y da- 
Wániu Enem, bardzo do wiedzenia 
potrzebne. 

| Aprzod Oleie , Oleyki, y inne tľufte rzeczy 
niemáta fię dawać do Enem, ná ten czás kie- 
dy ieft gorączką wielka , także gdy będzie zd» 
palenie , álbo gorącość kifzek y wnętrznośći y 
iako to wątroby, fledźiony „ żołądka nerek , ál- 
bowiem od tluftych rzeczy bárdžiey fię zdpalśią: 
Item Dla Białychgłow , ktore fa podległe 
macicźnym áffekcyom „ nie trzeba dawać do E- 
nem miodu, dni cukru „ śni żadnych fłodkich 
s%źeczy „ álbowiem poruízáia mácice. 
Irenę 
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Irem. Dlaludzi fubtelney y fábey komplexiey 
| málacych wielkie czucie w kifzkich, także y tych 
| ktorzy częfte miewdią folucye, nie mála {ię da- 
| wác Enemy oflrexy zbyt fone, aby wielkich 
| morzyfk niefprawiły. 
| Item. Do Enem ná glifty , nie máta fię da- 
| wać oleie , dni żadne tłuftośći, albowiem wzgo= 
| rę przed niemi uchodzą. 

Item. Gdy do. Enem wchodzi Terpentyna 
| trzebá ią wprzod zzoltkámi jdiowemi rozbić 
| dobrze „ dopiero zmiefząć z gorącą dekokcyą. 
|  ltem. Gdy wiatry zbytnie w kilzkach zoftá- 
iące Enemy wziąć niedopnfczáta , gdyż názad 
zaraz wychodzi, ná to naylepfzy fpolob ten, 
włożywfzy Szyrynkę w pofládek prozną , wcią- 
| gać wiatry fteplem wnię potym dać Enemę. 

Item. Tráfidia lię takie czefto natury, ktorym 
Enemá ieft przeciwna ; y żadną miára znieść iey 
niemogą, y lubo ią wezmą, iednak napadaią 
ich konwulfye , álbo mdłości, albo inne Sy m. 
ptomátá, więc takim nie trzeba iey applikować. 

Item. W chorobie iakiey znaczney, gdy cho- 
ty Enemy ftrzymać niemoże , že názad z niego 
Záraz przy dawaniu wychodzi, znak iefł że fie 
| niewyleczy. 


| z ; 

l Należą tákie do Enem Czopki Suppofi- 
fitoria zwane. 

| CZepki dwoiáko robione bywaią , to ieft , ie- 

| dne protte albo fame przez fe , drugie zás 

| Gg; zkła- 
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zkładane z rożnych rzeczy, aby predzey y mo. 
cniey poruízyly zawarte exkrementá. 

Profte zwyczdynie robią z korzenia  ćwi. 
klánego , zgłąbia kipuśćidnego, z świeczki wo. 
fkowey , nafmarowawfzy ią oliwą, albo máfiem 
z tłoniny, z mydlá , z miodu wyfmażonego, z fo. 
li oczkowátey , z imbieru, z Kofacowego x lubo 
z Przeftępow ego korzenia, Sc. Składane zná 
to left: do ktorych rożne w chodzą rzeczy, 10. 
žnemi robia fię fpofobdmi oczym nižey. 

Zażywanie Czopkow ná to Jek potrzebnes 
aby visexpultr x leniwa, pobudziłi Ge do po- 
winnośći fwoiey. Fowtore przydałe lie częftó 
że fig Eemá wzięta zawrze , to jeft fkutku ża 
dnego nieuczyniw ízy zofłanie wWeWnatrz , ná 
co pożytecznie dpplikować fię możę czopek dla 
porufzenia. 

Także teželi chory dla flábosci wielkiey E. 
nemy bráč niemoże, á na zátwárdzenie , ná 
ten czás čzopek ápplikowáč fię ma. Także dla 
tych pożyteczne fa, ktorzy dła wielkiego wity: 
du brać Enemy Mediz 

Ą naybárdžiey dla tých ktorzy uftáwiczné 
cierpią zátwárdzenie, dľoblivie Białegłowy. 

Także w niektorych chorobách, -gdzie Ene 


my brać fię moga; pożyteczne fą. Spofoby rô: | 


bienia podadzą "(ię niżey. 
Enemá odwilżaiąca y odmiękczaiąca. 
W Slazu ogtodnego , liśćia Fiałkowego» 


Kadpuftnego, Cwikldnego; Fiebdowegos albo 
Bzowe 


" mo. 


ćwie| 
wo. | 
Miem | 
zło. | 
lubo i 
z 
TO: 


ynë 
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Bzowego; lubo kwiatu ich, káżďego po $atści » 
przyday atrab Pfzennych , nafienia  lnidnego » 
Kopru włofkiego > potrofze, przyday Fig "AE 
žel ie mieć możefz „ warz. oraz wizyfiko w we” 
dzie „lubo w ferwatce, przecedziwizy, weś po? 
lewki kwartę máta , rozbiy żołtek od mia Z 0- 
liwą , zmiefzay , olol, przy warz , ofłudziwfzy 
day letnio» 

Wielosé foli także oliwy lubo. oleju do Enem 
zwyczdynych taka ma bydz, foli łyfzką dobra, 
fol bowiem naylepiey pornfza, lecz nie zawfze, 
tylo dawać fię ma idkoś miał náuke wyżey, 
oleiu lub oliwy kwáterká, á czafem mniey. Tak- 
że do Enem miod, álbo cukier fzary proity 
częfto wchodzi , ktorych wielość kładzie (ie 
przy káždey Enemie. 


Enema chłodząca w gorączkach. 

| Es Slazu, liśćia winnego, Sáľaciáneco, Pie. 

trufzki z nácia , Rofchodniku , po gatsćt, 
przyday nafienia Dyniowego , Ogorczanego » 
przetľukízy po garśći , fiw fuchych dwana- 
ście, ięczmienia albo krup łyfzkę, warz w wo4 
dzie , przecedziwfzy weś polewki kwarte mó: 
łą, przyday Sáletry utártey łot , przywarz day 
letnio. Teželiby fię trafło zatwardzenie wielkie 
możefz przydać mafła łyfzkę. 

Dobra także Enemá bywa w gorączkach z f3- 
mey ferwatkt, przydawfzy do nicy Saletry 4 Cue 
kru fzórego; žoltek od iálá y mállá, 

Spojsh 
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Spofob gotopania Enemy w głownych chorobách, 
.ż w „ 
iako w Apoplexycy, w (fpiącey chorobie , 
w Paraliżu , Ge. 


JEs Slazu wyfokiega, kwiátu Bzowego, Hy- 

zopu, Szałwiey, Rozmárý nu + Lewáňdý, 
Kopytniku > $enefu, dibo fkorek zdrzewa Km. 
fzynowego , lubo Bzowego, każdego po gab 
ści ,kwiecia Rumienkowego. Bukwice, Macie 
rzanki , Połeiu po garsél, warz-w wodzie ; wó 
polewki kwartę , przyday: miodu czyftego ly- 


až z 


day cieplo: 


fzkę y druga , foli, máá, żołtkow, przywary 


Enena ná wypędzenie wiśtro -w kolicznych 
áf kcyśch. 

WE Rumienku , Slazu, Hizopu „ Mácierzáte 

kr , kwiatu Bzowego po garści, nafienia ko- 
pru proftego, Bobkow kramnych, Kminku pok 
negos Kolędru „ káždégo po łyfce „ przetłucz; 
warz w wodzie albo mięśney połewce, przece 
džiwízy weś trzy kwáterki polewki > przydaj 
foli, miodu łyfzkę , máá drugą, oliwy puf 
kwaterki, parę żołtkow , zmiefzay fwoim {po 
fobem ,. przywarz ofłudziwfzy day. 

Item. Protla á fkuteczna , ták ná wiatry , idko 
ná zátwárdzenie ftolcow. - Wes fáien kozich + 
álbo owczych świeżych garść dobrą , warz lu- 
bo w wodzie , lubo w ferwatce + przecedziwfzy 
przyday mállá > y foli može y miodu, kto ma 

Eneng 


W 
Si : 
drzi 
Poz 
59: 
WU 
mał 
jaią 


ách, 


> Hy- 
indy; 
Kri: 
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ch 
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Enemá ná bol w krzyżach , od Kamienia 
w nerkach zápalátacego: — + 

WE korzenia Liliowego, Szpáragowego, Sla- 
M zowego, „każdego pokrálawízy po puť gár- 
sái, liścia Barfczu ogrodowego + Rzepiku „ Bie- 
drzeńcu , Belice, Pomurnego,žiela > albo hóćia 
Pozionikowego po puł garść. náfienia lniane- 
g0.: Fanum Gratúm po fyíce , warz wízyftko 
wwodzie , przecedziwfzy, weś polewki kwarte 
małą , przyday Terpentyny łyfzkę , żołtkow od 
iaid, oliwy oli przywárzywízy day letnio. 


Enemá w.mścicznycb affokcyach. 
i s Belice» Manny, Meliffy :, Slazu, kwiátu 
NY Rumienkowego , korzenia Liliowego » po 
garśći, nafienia Ruciánego , .Hanyfżku po ty- 


fee, warz*w mięśnym rofole „ weś:polewki puf- 


kwarty , przyday Bobrowego ftroiu tartego ; co 
pięc gran pieprzowych Záwažy + foli, żołtkow 
od iátá.y mäflá., álbo śmietany „ przywarz , ©- 
Enemá ná Glifty. 
WE wierzchołkow W rotyczu; Bożego drze- 
FV wká., korzenia trawy , to ieft perzu > Słązu» 
pogarśći, "Czofnku kilki káwalkow > náfienia 
Cytwarowego > Czárnuízki., po łyfce máteý » 
folidyfake , 'warz w wodzie , przecedziwfży 
przyday miodku Rożanego, żołtek od Mid przy = 
warz zy day: 
Knee 
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Enemi chlodza 1,4 ocierdiąca w Biegunice, 
z cholery pochod: g ra. 


Eś Serwatki koziey funt, foku Babczanego 


kwśterkę dobrą , Cukru Ízarego , Tomala 


cukier zwanego dwie łyfzki , łoiu kozłowego 
kawałek lák włofki orzech, żołtek od jdiá, przy. 
warz; y day. 
Eucmí na Biegunti chłodząca , zciągdiąca , kifiki 
zranione goiącć sy morzyfąa USMRIEYZAŁĄCA: 
| Es liścia Bąbczanego, Sałacianego „ Portu. 
laki „ Toboikowego po garści. korzenia 
Zywokoftu drobno pokrálánego garść „ ięczmie- 
nia, Rozy fuchey , Lukrecyey, kazdego potro. 
fze , Rodzenkow małych dwa łoty ; warz to 
wizyttko w rofole , w ktorym wrzálá fkopowa 


fowá, lubo w mleku zdośśiwfz w aim kilka rá. 
8 5 Y. 


zy Ital, weś polewki trzy kwáterki. przyday miod 
ku Rožánego , cukru fZárego, żołtkow odiaiá, 
Hiľuna tartego puł ľotá, przywarz y day letnio. 

Niekiedy do takich. álbo podobnych Enem ná 
Biegunki krwáwe „ dodáia Gumi Arábfkicy, Ma) 
ftyx, Kadzidło, Bolum armenum, 

Tákže ná Dyfenteryą rzecz bárdzo dobra, 
warzyć fkopową głowę z mákowkámi , przece: 
džiwízy przyday łoiu kozłowego > żołtkow » ý 
Háľunu. 

Enemá ná Pucblinę. 
FV w pachlinie daia zwyczdynie z urynys 
lecz lepiey wziąć. ľagu , do ktorego przy- 
dać fkorek Zielonych Bzowych, lubo Krufzynya 
Kminu 
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Kminu polnego > WÁrZY Čs przecedziwízy przy- 


di miodu , mafła, przywárzyć y dać. Bala tež 
pod CZAS z famego winą. 
Enema ra. zatwardzenie ffolcow. 
"Nema ná zatwardzenie iakakolwiek fłużyć 
može , to telt: warząc w wodzie Slaz , Ru- 


| mienek , łobodę, kwiat Bzowy > Barfcz ogrodny» 


przydawizy Hánýfzku , do przecedzoney pole- 
wki dodać miodu , málľá „ Oliwy > lubo olelu» 
żołtkow od idia, foli. 

Lecz naylepfza ieft z kožich, lubo z owezych 
Kien wárzac te, przecedziwfzy dodać miodu » 
foli, oleiu „ álbowiem naylepiey y nayprędzey 
łynami. łóyna fię porułzólą. 

Spofoby. robizsiia czopkow. 


tu fię poddią fpofabyiadko ro i fkľadáne z nie» 

torych rzeczy» aby mocniey fwoy fkutek czy- 
nily, wyiąwfzy Aprekárfkie > o ktorych 'fię tu 
nie namienia tylko profte. 

Wes miodu-prafnego odízymowáneso dwa ło- 
ty, foli :oczkowátey pułtory ćwierci łota.. (maž 
oraz do -gęftośći mależytey , potym porob czop> 
ki , exe chceíz miećmocnieyfze,:przyday żoły 
ći wołowey.:y Ciemierzyce czarney utľukízy ná 
proch., albo ták. Wes miodu dswá doty.> ‘foli :0= 
<zkowátey łot, {maż do gęftośći , ,poko ciepłe 
wfyp imbieru , y Ciemierzyce białey, .oboygź 
po drágmie , zmiefzay y porob czopki. 

Lecz ieželiby -w fiedzeniu lubo ány > lubo. 

zapale- 


Jas profte czopki robić ppi fię wyżey s 
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zapalenie, lubo nabrzmidłość byk , niemála fię 
applikować czopki, ale Enemy , “oczym przy 
kazdey chorobie naydziefz naukę. 


ret A $ ż 
O Zawardzeoiu ftolcow, al: 
bo Koníty pá.ycy. 
yy ile przyczyn ftolcow zátwardzenia bywa, 
* ktore ópuśćiwfzy podáia fię fpofoby na zá. 
twardzenie, pochodzące lubo ze wnętrzney go- 
rączki woiney, y fkrytey , lubo z gorącośći y 


fuchośći wątroby, lubo z inney iakiey powietz. | 


chney przyczyny, áte łą. 

Zińkieykolwiek: przyczyny tá chorobá pô. 
chodzi, naypewnieyfzy ná nie fpofob Enema, 
iednak gdy fię natura do miey przyzwyczál, prá. 


wie nigdy ftolce bydž nie mogą bez niey, oi 


ieft wielce uprzykrzono: 
Pierwfzy tedy nayfkutecznieyfzy fpofob ieft 


ten, Weś ferwatki fłodkiey, świeżo z mleka 


fłodkiego zrobioney kwartę, wľož do niey "olie; 
podium, to ieft: koczenkow, Paprotki dębowey | 


drobno pokrdiawfzy garść > warż powoli z go: 
džine > przecedziwfzy wypiy z rana połowę cie- 


plo, druga: połowę w godzinę, lubo w pułtory; | 


czyń tik co'dzień, w prówifz naturę w zwyczaj: 
ną powinność. 
tem: Wes Cremor tartari čwieté łota wyp 
do rofołu mięsnego , ktorego ma bydz z puk 
kwarty s zamięfzay y Wypiy s y a fam 
ay- 
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3 fe! Wáyfztyn biały ná proch utárty > y zażywany 
Zý | codziennie w rofole , lubo w ferwatce świeżey 
jeft lepfzy á nizeli Cremor tartari, 
Item. Wes Senefu obranego z fzypułek ło. 
4 >) . 4 z 
tow trzy , námočz go w winie przez noc, názá- 
iutrz przywarz dobrze potym przecedź, przez 
płotno y wyciśni dobrze „ do tey polewki włoż 
ywa, Minny Kálábryný łotow o$m , iak fię rofpuśći 
Zá | znowu przecedž , y wľož do tego Rodzenkow 
7 go- małych wypľokánych funt, fmaż wolnym ogniem 
ćly  (przydawfzy cukru ile potrzeba ) do należytey 
ieiz. Syropowey gęftośći, tych rodzenkow daway po 
Iyice; dle dzieciom mniey. purguią bardzo lekko 


A „Tłem. Konfekt z kwiecia Brzofkwiniowego 
prá: także z Roży Centofoličy . „lubo Wiedenki + 
co  zAżywdiąc ktorego z nich z ráná purguią wolno. 

sa) Item. Czopki też wiele pomagála , dáko ie ro- 
ieh bić obacz wyżey przy, Enemách. > 

deja Item, Názbieray Íkorek wnętrznych zielonych 
wolie Bzowych doftátek , możefz przydać y Hebdo- 

wë a sy Krufzynowych , nákľádž doftátek do 

z ga lembiká s wley wody álbo ferwatki , przepal, 
cie. | puťguie lekko zážywálac tey. 

Ory; | Trem Grochowa polewkę zapraw żołtkami 


zay:| ddtowemi, mafłem, przydawízy imbieru piy ná 
<zco. Irem. Wes (korki Berberyfowey  žielo. 
wyp! ney coć fię zda, námôcz ią w winie przez kilká 
puk _ godzin, przecedziwfzy piy to wino potrofze. 
fam lem. Rofpuść Manny Kálábryny, lubo w mle- 
iy- Hh ku lu- 


$o2 Traktat Szofty. 
ku , lubo w ferwatce fľodkiey dwá foty prze: 
cedziwfzy wypić ciepło. 

tem. Niektorzy twierdzą że krydá zwyczay- 
nama moc do porhfzenia ftolcow, zážywáiac 
icy z ráná utártey, ná káždy. raz biorąc łyfzkę 
zrofołem., lubo z piwem ciepłym. 


Item, Chodzenie bofemi nogami po goley,zie. | 


mi „ pomaga do folutiey náturálney, storzy fą 
pediegli tey áfľekcycy, przy iedzeniu mdią fię 
częfto napiiać , choć fiz niechce, 4 ofobliwie 
z rana piwo ciepłe. 

Item. Dzieciom ná purgdns. Weś ľájen my. 
fzych trzy, albo więcey , rozetrzy y day w po- 
AE lákiey > y ftdrfzych toż purguie wiecey 

iorąc. 


O Rupturach. 


Ruptura nazywa fig Hernia Rimex, 
rodzaje ich [4 rożne. 
Terwfza ieft niedoíkonáľa , kiedy Peritoneum 
ziakiey przyczyny ofłabieie w fłabiznach sy 
tám fię wiátry zákradála , zk:d fię guzy w flá- 
biznách rodzą , gdy kto tego zániedba, nagle 
dóftdje Ruprury formálney , to iet wýpádnie+ 
nią kifzek do mofzen. 
Pierwfza formálna Rupturá, nzywa fię Este. 
votélé, to ieft: kiedy kifzki ofobliwie Ilia zwa: 
ne z fwego mieyfcá opadłe zá gwałtowną láka 
przyczyną wfłąbizny, á potym do mofzeń 
wpadaią. 
Druga 


O Ruptyrach. $03 
Druga Rupturá nazywa fię Omentalis, albo 
Epiprocele , to icit: kiedy Omentum z mieyfca fwe- 
go na doł opadnie, 
Te rodzále oboygá Ruptur przydaią (ie nay- 
częśćiey, Z zbytniego biegania, fkakánia, Z tázd 
nagłey „zfpadku wielkiego , z kołek , z kafzlu 


, zbytniego „ z dźwigania cięfzkiego. 


Trzecia nazywa fię Pentofa, to ieft wietrzna; 
Czwarta Aqv'fa, to ieft wodniíta. Piata Carne (4 
to iefł miesifta. Szofta Varicofa, toieft: gdy lig 
żyły w kupę powiklą, oczym niżey. 

Rupturń Ventofa, ieft nabrzmiśłość mofzen 
2 wiátrow , ktore gdy fię w nie w kradną Zid- 
kiey przyczyny , rozdymáia ie , 4 raka Rupturá 
<zęściey fię trafia dzieciom, á niżeli podefzłym, 

Rupturá Agvofs Hydrocele zwana pochodzi od 
wodniftego humoru do mofzen zgromádzone- 
go co fig zvyczávnie wpuchlinách przydaie. 

Ruprurá Caznofa Sarcocele Zwána , nic infze- 
go nie ieft , tylko mieiaka miešifta twardość 
w mofznách , wyrofľa nád zwyczay, že będzie 
= czas iako garnek wielki, taką rodzi fię ze 
šrwie nieczyftey fpaddiacey do teftes, y do mo- 
izen, ktorá gdy długo tám przetrzymana zo- 
zofłale , rak fie bardzo rozrafta. 

Hernia Varicofa to ieft: Cirfocele, tá ieft, kiedy 
vafa tefticnlís nutrientia powikłaią fię » láko zwy- 
czdynie Parśces. 

Hh 2 Rożne 
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Rożne fpofoty leczenia Ruptut w pos 
fpolitosii. 

RZE zwyczdyna, ktora ieft naypolpeliť 

fza , to itelt: gdy kifski do mofzen wpadála > 
Zaraz zrazu poko ieft świeża może by dz . ule= | 
czona, lobo ztrudnością . zatłarzdla zaś Zadna 
miarą uleczyć fię niemoże , chybá przez operá- 
cya Gyrnlika , to iet przez ranięcie. Gdy bę: | 


dzie świeża , możefz ią tik uleczyć, warz w gate | 
ku zioła, Rumienek, Koper profty s $laz , Džie: 
wannę , Noftrzek., rozłoż. między chufłami źies | 
ła „y przyłoż ná mofzná ( ieżeliby fi; beztego 
| wprawić kifzki miedały dobrowolnie ) bo gdy 
ie naparzyfz bitwiey wnidą, 4 gdy wnida > nás 
fmaruy mozná > y fłabizny niedzwiedźim fa- 
dłem , potym przyľoz plafter mocny, taki, albo | 
podobny. Wes tmoły twárdey fotow fześć » | 
wofku łotow dwa „roftop nád ogniem wolnym, 
| BR) koperwafu palonego > korzenia żywo» 
oftu tartego ná proch; oboyga.po dwá loty > 
| Siárki, Hałonu, oboyga po łocie , zmiefzay nád 
| wolnym ogniem, rosčiagnawfzy ná ierfze , po+ 
| łoż ná fľábizny , podiawfzy dobrze „ niech leży | 
poko fam nieoditdnie , 4 chory pod ten Cz 48 | 
nie ma wiele chodzić , częśćiey leżeć,y pic 2A | 
napoy pofpolity korzenie Kokoryczki warzone 
w wodzie, ták prędko ozdrowicie. 
Jeżeli zás kifzki do mofzen nie wpadáias tyb 
ko fię guz ieden lub więcey ná tey, lub ná 0+ 
wey 
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wey ftronie poczyndią, fmárowáč ie fadłem nie- 
źwiedzim, przyłożyć plafter pomieňioný pods 
wiązać , y ták chodzić , ftrzegac fię biegania > 
fkokow. 
Speľob robienia Olsyku S Jana 
Ktory ma dźiwse fkutki, wie tylko ná Rupcury , óleg 
ná rany, ná konwu [je , ná fpadkis Urazy, 
» inne pzypalki vożhe. 

We Oliwy przedniey pultorá funtá náfienia 
Jy kwiecia ziela S. Jana fotow asminasčie, 
winą ftárego albo. Máälmázycy funt, korzenia 
Tormenulli trzy ćwierci forá > Myrrhy , Kadzi- 
dii, Gemi Elemi Sareiallé , Aloefu s każdego po 
pał ćwierci łota, Giit ziemnych w winie wypto- 
kánych fotow fześć, wfzyftko wraz zmiefzawfzy 
fmaż nád ogniem aż do wyfmażenia wilgotno= 
śći , potym wyciśni dobrze przez płotnoy do- 
day Szafranu ćwierć łota , Terpentyhy Wene- 
ckiey fotow ośm, żywice świerkowey łotow czte 
ry, kwiecia ziela S. Jani garść, zmiefzawfzy po- 
ftaw ná fłońcu, przez kilka dni, potym włoż da 
pieca čiepľego po chlebie; wyiąwfży przecedž, 
wyciśni dobrze, przyday Olbrotu , to ieft: Sper- 
maeti łotow dwa, przylmaż y fchoway: od 

potrzeby „dáte fię naraz puł łyfzki y więcey. 
Do leczenia Ruptur zioła nayfkuteczniey= 
fze fą te. Zywokoft , Zęnkiel , Kokoryczká, 
Pisčperľt, dibo Quing folium „ Tormencilla , Pá- 
proć, Niedofpiałek, Pępownik. Popioł Z zálacá, 
Márcowego fpalonego, ferce kretowe., te rze» 

Hh 3 czy 
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czy lubo wewnątrz zażywane s lubo przykľadá. 
ne wielce pomagaią. 

Item. Ziele -Hermoniaria , albo Poligonum , to 
ieft: żabie gronká, ofobliwym fpofobem fłuży 
ná Raptury , fok zniego wycifnawfzy: pić , ták- 
że wárzac y przykłądaląc. 

Item. left zawfze w Aptekách gotowy pla 
fter fľužacy ná Ruptury, ktory nazywa fię Empl: 
de Pelle Arietina. 

Ná Dzieanne Ruptury procz inngik rzeczy to 

tež ofobliwa . 

Ñ 7EŚ świeżego korzenia żywokofłu co trze- 

bá > pokray drobno + rozwierć w donicy; y 
przytoz co raz odmieniśiąc , y pafkiem podwię- 
zuiąc , 4 pod ten czás niedawać pić piwa, tylko 
wśrzyć w wodzie ziele Niedofpiałek , albo ie: 
żeliby tego nie było toinne, zwáne Przewiet- 
cien , álbo obieżyświat s Perfoliata, 

leželiby zás żywokoftu świeżego nie było, 
iako (zimie) to fuchy, utľukízy warzywfzy w wo« 
dzie przykľádác. : $ 

uem. Wprawiwfzy kifzki w mofzna , wes 
bibuły , z mocz oćtem , s piełkę okrągła + 
przyłoż ná flábižne kędy Ruptará, przywisž 

álem , nieodeymuy áž trzeciego dniá. 5 

Item Dla dzieci rzecz doświadczona. Wes 
Bukwice , žábich gronek , Przetáczniká , Prze 
wrotniku, Grufzyczki , każdego po pułgarśći » 
korzenia Kukliku łot ieden, warz wfzyftko 
w gárcu wody do połowy „, daway arán y nh 
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noc po kwáterce pić. Potym weś kamienia Má. 
gnefu, Máftyxu, oboyga po puł totá, Łapidi4 Ca- 
lamina s, Smoczey krwi, oboygá po ćwierci ło» 
ta + itali piťowáney łot ieden; Bol: 4rmene Tót, 
winá kwartę , zmiefzay wraz wfzyftko ná fub- 
telny proízek utárfzy , maczay W tym chufty y 
przykładay dobrze podwięzuiąc- 


Na Rupiury Enterocele , Bubonocele , Epis 
plocele , «fobliwy fekret cft Balfamus 
falis gemme, ktory ták fę robi. 
WE foli oczkowátey funtow dwa , roftop ią 
wtyglu ogniem idk wodę, wyley do nas 
czynia eliniánego ciepłego, ták oftydnie utľucz, 
y rofpuść ią wodą defczową przepalána przez 
Alembik, rofpuściwizy przecedz przez bibułę , 
y wyfmaż na tyglu, AZ do fuchośći, potym 
włoż do tygla, rofpuść ogniem iáko y pier- 
wey, wyley + utłucz, znowu rofpuść wodą, czyń 
ták poty, poki nieprzyidzie do fubtelnośćj , co 
poznafz potym , to ieft: gdy wziąwfzy kawalek 
przyłożyfz do świece palacey fię, gdy zaraz iók 
wolk topnicie, co uznawfzy fchoway do naczy- 
nia (zklánego. 
pfe zažyvánia táki. Wprawiwfzy kifzki ná 
fwoie mieyfce , obmyi łono, albo fľabizny čie- 
plym očtem dwá rázy ná dzień po náfmárowániú 
ziołami, y zaraz náfmáruy Bálfamem zfoli s 24- 
káždym rázem, y záraz podwiezuy dobrze, przy+ 
tym ná każdy dzień warz żywokoftne korzenie 
W Wo- 


508 Traktat: Szofty. 
w wodzie , ktorą odcedziwfzy daway pić, przy: 
daiąc do niey potrofze {oli bálľamowey. 

Item. jeżeliby fię kifzki z mofzen do gory 
pomknąć nie dały , trzebá ie wprzod nápárzyé 
nad pára zioł wárzonych wzwyz opifanych, dwa 
razy ná dzień , daiąc choremu ferce kretowć 
ufufzone , y ná profzek utarte co džieň iedno: 
To ferce aby lepfzy fkutek czyniło „ ma bydź 
przyfpofobione w maiu , ktore ieft ofobliwym 
fekretem ná Ruptury. 

Na Ruptutę Hidrocele. to ieft gdy mofzná (pu: 
chną „ ieżeli fię to traf. w puchlinie zwyczaj: 
ney, temu radzić niemożna áz puchliná uleczo- 
na będzie , oczym ná fwym mieyfcu , gdy ZAŚ 
procz puchliný trafi (ie „ná to: re. fpofoby. 

Wes. popiofu. dębowego co trzeba prześley 
rozmąć octem piwnym, przywarz, y obłoż, ielt 
rzecz profła 4 pewna, ofobliwić gdy fię trak 
z fpadku „álbo z zerwania: 

Item. Wes fáyná krowiego , przyday Bolam 
ńrmenum , albo cegły nowey aś proch utátteý » 
rozczyń ługiem y obłoż. 


Item. Wes łalen kozich „ fkorup: żabich u- |; 


tłuczonych , Kminu kramnego , Siarki , Mietý | 
kobyley ufufzonsy, y ná prochutáttey, każdego | 


coć fię zdać będzie , rozmąć ługiem mocnym» 
przyfmaż y okładay. ży, 

Item Niekiedy pomocne bywśią: naparzania 

nád parą „ lubo z zioł wrzących , lubo fkrapie= 

face cegłę rofpaloną oStem, po ktorymizáraz ob» 
łozyć 
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łożyć iako wzwyż , albo weś wody z pod brula 
u kowala , przyday korzenia fuchego ná proch 
utartego przeitępowego, Mięcy kobyley , przy- 
ley octu , przywarz y okľaday. 

Albo wes Gieyty, Minieys Boli armeng, kazde- 
go po cziery łoty > Bobkow, Patarfkiego ziela; 
Gdlafu > Siarki > każdego po trzy loty % ľučycy 
łot , ftłukfzy wfzyftko ná proch, naley octu inio= 
dowego kwartę, warz; y maczaiąc w tym. chui 
ity okľaday , ielt rzecz pówna; co ieželiby nie: 
pomogła , udać fie do oftárniego fpofobu „ te 
teft: do otworzenia; iedndk ofirożuośći potize- 
bá „áby Gángrená- nieprzypadła, iako fie pod 
czas trafia , Mói zaś gdy powierzchoównemi ipo- 
fobámi tey chorobie radzić niemogą, dala ná 
Sáliwácye „co jeft wielce fkuteczno, y befpie- 
cznieyfza rzecz á niżeli otwieranie. 

Gdy dziecięciu fpuchną mofžná „ weś mąki 
pízennéy puł funta „ warz w winie żeby bylo 
iak kafza + przyday ottu miodowego troízke s 
zmiefzay s y okładay , oprocz tego wzwyż po 
mienione fpofoby fłużyć mogą. 

Ze wfzyttkich naygorfza ieit Rupturá Bubono- 
cele, w ktorey pod cžás przypadałą vomitus fiet- 
torei, Sczkawka , mdłośći, a pod czas y śmierć 

„Item. Kto ma dawną Rupturę, ktorey leczyć 
mepodobna, chyba przez.operacyą Cyrulika, ten 
ma mieć pás dobrze akomodowany,, ná ktoryta 
wfzyftka rzecz należy. 

kem; Ziele Cicura, ta ieft świnia weż” ufus 

0 Hhg fzone: 
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rzone ná proch utśrte zočtem, lubo z ługiem 
zmiefzane przywarzone , okľadáiac ieft olobli. 


wym ratunkiem. 


Należy do tego Ruptúrá pępka , ktora nadzy» 
wa fię Ompbaioceleś, álbo Exempbalus, lubo dzie 
ciom left pofpolita w ktorey pępek wychodzi, 
álbo nabrzmiewa bez żadnego zapalenia, © 
z tad pochodzi , gdy albo pepek opak, y zle | 
záwiazány będzie „ ślbo gdy fię - Feryrcseah| 
przerwie z wielkiego płiczu, lubo zb:e Anią, | 
fkakania, z fpadku, &c. lecz y ftarfzyn | 

áie fię z rożnych przyczyn, á nayczęśćicy Bie | 
łogłowom cięfzko rodzącym , rožnošči icy A| 
te. Pierwfza ieft Intefinalis „to iett: kiedy ki. | 
fzki do pępka w paddią , znaki tego fa te. Nil 
przod nábrzmiáľosc pępka, áni zbyt twarda, dni | 
też zbyt miękka , á gdy w fobie chory dech 2a. | 
trzyma, ná ten czas przybywa ley., á gdy fię | 
chory wznak położy , kifzki z hurkotdniem na| 
fwoie mieyfce wftępuia, taka pochodzi od. ude: | 
rzenia , od fpatku , od fkakánia „ od dzwiganie, | 
od cięfzkiego rodzenia „od biegania ná koniu; | 
od zbytniego wołania , od pľáczu, od smiechu. 
zbytniego. j 

Druga Omentels!. to iefi kiedy błonki Omen 
zum zwána do pępka opadnie , co z tąd fię po 
znáje,že nabrzmiałość z iedney ftrony ieft mięk: 
ka bez bolu, y gdy pálcámi naciśnie s "uftepnie, 
nabrzmiałość , pochodzi z tychże przyczyn 14+ 
ko wyžey, y temifz fpoťobámi leczy fe: 

126. 
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slem] - Trzecią trafia fie  agvofa, to ieft: wodni- 
obik fta, kiedy pępek od wody. nabrzmiewa, co 
ztad ię poznawa; że choc nácišnie iedndko- 
wo trwa, y gdy świecę z boku poftáwiiz „ieft 
przeztoczyłty , rodzi fię z wodniftego humoru 
między Perytoncum, á (kora zoftdiącego , co fię 
nieraz przydále y w puchlinách. 

Czwarta ieft Fiatulenta, to ieft wietrzna, 
kiedy wiátry pępek rozdymdią, co z tąd (ie 
poznawa że nábrzmiálosé teft miękka, gdy pál- 
cám} natłoczyfz uftępuie, y gdy: w nie. traciíz 
iik bęben dzwięk wydśie,y ná krorykolwiek 
bok fię chory położy , nie fię niemieni, wdzie- 
ciách taka Ruptnra fátwa do uleczenia, w po» 
defzłych bardzo trudna. 

Piata Carnofa, álbo mieśifta, to ieft náro: 
śnienia pępka twarde „£áka Ruptura naysorfza, 
leczy fię rznięciem , Albo trawieniem „ 4 pod 
Czás w Káncer fię obraca nieuleczony. 

: Spofoby do leczenia. 
] Aprzod gdy z fpadku , z uderzenia, z zerwá- 
nia , &c. pochodzi, ná to fluža ziołą, Zy: 
wokofłu korzenie , Zenkiel, Obieżyświat, Zá. 
bie gronká , wátzac ie w winie, y daiąc pić, lu- 
bo wraz , lubo ktore z nich, Zupna máść do te. 
PO" go dobra. 


nighe Item. Ofobliwy experyment. 
NE Ykroy z Sáfanu cztery okrągłe płateczki , 
a 14+ 


ktore pozlepiay , y nafmaruy w około Em« 
p plafiro Oxyfóróces, przyłoż ná pępek, y przywiąż 
zj obrze, 
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dobrze, nieodeymuy áž w kiłką dni, fłuży te! : 


ták dzieciom láko y ftatym. | 

kem  Zrob z cienkiego płotnś piłkę okrągłą, | 
przyłoż pierwey ná pępek chufteczke náputeza | 
na oleykiem z áolikow idiowych zrobionyny | 
potym ná nie tę pilke dobrze ákomodowán4, | 
á nie podufzeczkę pierzána , potym przywifž | 
dobrze , nieodeymuy 4ż w kilká dni. i 
-Pod ten czás dzieciom, y ftdrfzym ddia zdży: | 
wáć korzenia Śropktlaie , ná prolzek urdrtego, 


po fkrupule , ftár[zym więcey. | 


Item. Rzecz doświadczona ná wypukłość pe- | 
pká. Weś ziela Zęnkiel zwanego, ufufz , utrzly | 
ną praízek „ zmięfzay z winem , przywarz, y | 
przyłoż ni pępek a ná wierzch.piťke z chuúlty, | 
ná krzyże zaś pod tenże czás przylož Zywokoltu 
korzenie na. proch utarte, z wodą uwarzońe 
ieit rzecz doświadczona , czyń ták częfto. 


Ná wyście Pępka przy rodzeniu. Ha 


A ; j zál 
1 7 Eśfkorki wnętrzney zieloney Bzowey garść 


wlož do worki, upraż w mleku, wyiawížý | : 


y trochę wycifnąwfzy, przyłoż ná pępek, á zwies | 
rzchu nátľocz piełką y przywiąż, uczyń to. kil | 
kakroć uznafz. fkutek. 


O Lekarftwach proftych po” | 
ty pobudzaiących. 
VV Rozmálych chorobách „ nayfkutecznieyfże | 


fa poty. przez ktore wiele fubtelnych | 
| oftrych 


GZ 


O Lekárfwách proftych. sI? 
oftrych kumórow przez pory ciała náturá po- 
zbywa „ dla ktorych pobudzenia procz ‘Lekári 
fkich fpofobow protte y domowe podźią figs 
tík w:pofpolitośćci , láko y w ofobnośći. 

W pojpolitosci te f. 
or prawdziwa, Rog teleni, lubo £Ło- 
4/46 , łubo ledňorožec, ták kopdny w Ziemi 
iko- -y Morfki , fkrobiąc ie lub to nożem > lub 


| zafzplą > y ddiąc w winie, 4łbo w czym innym: 


ltem. Kawa na nac kładąc fię fpać” zażyć 


| poty pobudza, iefcze lepiey gdy do niey przy- 


daiz Dryakwi, albo Rogu ieleniego tartego. 

item. Profzek Wiperynowy , to ieit: ze 
imiy robiony , poty znacznie pobudza sy krew 
czyśći. tem. Korzenie Łopianowe pod ieśień 
kopdne., ufufzone , Wśrząc ie sy polewkę pliąe 
poty bardzo pobudza. ; 

Item: Profo wárzac„ á polewkę piac poty 
pobudza. mem. Ziele Card: benedičtt , y náfiee 
nie iego lubo wárzac., lubo w profzku zážyte 


| poty pobudza. 


ltem. Sok Bzowy, także y Hebdowy do ste. 
0 dobrze fłuży. Trem. Złoto tak Malarfkie 
ubtelňo utarte, idko y famo złoto fubtelno Ue 
piłowawfzy zážyte., poty fhocnie pobudzóią. 

Irem. Siárká ; Olbrot, to ie@: sperma Cetis 
Mumia. Terra Sigillat as Kámforá poty pobudzá- 
14.3 lubo fame przez fię , lubo zmiefzáne iedno 
£ drugim, także tłufte rzeczy, zwłafczą nacura- 
zy, jako Oliwa, fadło niedzwiedze, czľowiecze, 
Pie, č<c. poty pobudzaią: Ofe: 


w 
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Ofobne, albo fkľadáne fa te, álbo podobne, 
Wes Rogu ieleniego" tartego idk napariztek , 
albo gran dziefięć , przyday trochę Kamfory , 
álbo Myrrhy , day w winie ciepłym, álbo w pie 
wie , álbo w Káwie. 

tem Wes lednorofcu kopźnego tartego gran | 
piętnaśćie „ przyday Dryakwi , y trochę Kamto. | 
ry, zmiefąay y day , fłuży to na wízelkie gor 
<zki, y Febry Zimne, możefz renze lednoro. 
žec lubo Rog jeleni tarty miefzáč z fiárka no: 
żem ufkrobána. álbo z Mirrhą tartą. 

lem. Narąb w fztuki rogu ieleniego, nie Atá- 
rego garść, warz w wodzie w pułgdrcu do po- 
łowy > przecedziwfzy piy ná noc, dlbo  Kawę 
w tey wodžie ugotuy > y wypiy kľádac fię fpać, 
beda poty pewne. 

Item Warz profo z žielem Cardui benedita 
przecedziwfzy daway pić. 


O Rożnych Str upách ná gło- 
wach, 


Tak dieci, ták. y fiarfych. 
A głowśch ták dzieci, iáko y ftarfzych zwy: 
kły fię tozne rodzájé ftropow wydawóć » 
ktore rożne mála názwifká, to ieft: Tinea Fm, 
Achores; Mellicerides >. Cerium Achoves „ bywśis 
krofty wrzodowáte , głowę obfypuiące , z kto, 
tych uftawicznie fačzy fię ropifła y gęfta má- 
terya, Tym ftrupom podobne fą Fay; zwanć » 
jata ie- 


2t 
wfk 
z nik 
mu + 
Inni 

T 
wilg 
chy 
glon 
pier 
cher 
got 
I 
częś 
left. 
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O Strupách ná głowach. Si5 
zt iedndk roznośćią, že in favis fa dziurki 
wfkorze więkfze, y tá módteryd ropifta ktora 
znich wyplywa , left podobna miodowi prafne- 
mu, z kad iedni takie ftrupy názywál4 Faros » 
Inni Mellirerżdes inni Cerium. 

Tinea , Sa ftrupy dwoidkiego rodzdiu , ieden 
wilgotny > zktorego odchodzi ropa. Drugi fu- 
chy „to iefł: uftáwteznie wydátace fię ftrupy pa 
głowie fuche, świerzbiące „ z ktorych wiele k $ 


| pierzy odchodzi , co nazywa lud pofpolity pár- 


chem fuchym, albo wilgotnym + álbowiemy wil- 
gotne świerzbią , należy do tego y Cruffa lalea 
Te rożne rodzaie flrapow, przydála fię nay- 


| częściey dzieciom z niezachowania diety , to 


ieft gdy im pozwaláta ieść co fię podoba, á 


| wrożnośćiach potraw naydnie fię wiele párty- 


kul ofirych , iako to $iśrczyftych , Sáletrzánych 
fonych, ktorych gdy fig wiele 'nażbiera , ná- 
turd láko rzecz fobie fzkodliwą zwykła pozby- 
wać przez rożne ewákuácyc„ przyczyną także 
bywa ták :2 Mátek., z ktorych nierylko w ży- 
wocie , śle y z pierśi wiele humorow fzkodli: 
wych zdciągdią , oprocz tego naywiękfzą przy 
czyną bywála Mámki, z ktorych pierśi bardza 


| wiele fzkodliwych humorow dzieci wyfyfaią. 


Takie krofty według zgodney opiniey Me- 
dykow nagle leczyć fię niemáia, poniewafz przez 
nie natura zwykłą (ie. czyśćić » iednak że fa 
drugie obržydľe , y ciáľo pfuiące , gdy ie chcefz 
leczyć, wprzod trzebź ciało dobrze wyczyśćić 

lekár: 
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lekárftwy purguiącemi , ieżeli látá pozwaláia, 
ježeli nie Márká, álbo Mámká onych má zá. 
Żywać. 
Rožné fpofoby do leczenia. 

r7 Achowuigc ná! ežyta diete, gc fię máta 

<lekdrftwa p porgulące naprzykład w ten fpo: 
fob. . Wes korzenia Polipodij, ć Kopri wtofkie. 
go, Szparigowćgo , kážde: go drobno pokrálá: 
wizy po fczypcie s przyday ` w dyfztynu białego 
paťlotá » warz w puľtory kwaterki w ody , aż 
trzecia część wywre , przecedziwfzy NABOJE 
w tym Rbabaybartum przedniego- Senefu obrí. 
nego po puł fota , niech moknie przez noc, ná 
zamitrz przywarž , przecedž s y wyciśni > wy: 
czyść biaikiem od láiá , oct ikruy , >Y day wypić, 
lecz dla dzieci trzeba dáleko mniey kazdego 
brać , także dla ftarfzych naylepfzy ieft Merle 
yius duteficarus cam Refina lalappe , ty Trochifúš 
Al-handal: 


Ciáťo wyputcewawízy az, drugi , y trzeci , 
y więcey ieżeli “potrzeb ba , dawać znowu ná po: 
tý > ná co fluža rożne Medicámentá ;' o ktorych 
mafz na (wym mieyfcu., lecz tu nayłepiey fu. 
ży profzek Wiperynowy s Czefto. go dawaiąc» 
także y rog leleni „ Łośl s lednofozer- AC 

Rofleyfz) ym. može fię dawać Dekokoya dizé. 
wá Gwaiakow ego , to left: Ligni lunghi, przydie 


té 
W 


iąc korzenie łopianowe fuche „ rog leleni» Y | 


dńtimoninim orudum. 
Tte 


O Strupach ná głowach. OWA 
ldią , Item. Sok z Drzewa Brzozowego; ná Wiofnę 
žá] zbierany, piiac go ieft fkuteczny, nie tylko ná 
te, ale y ná inne rozne defektá , á dla zácho- 
wania może go przepuścić przez Aięmbik. 
ltem. Piwa zaprawne ziołami należytemi „ lu- 
bo drzewami fa ważne 
Powierzchowne (marowania , mycia, te, dibo 
podobne fuxyc mogą 
Es fadľá wieprzowego łotow cztery , Siár- 


| ; „ki utártey ćwierć łotd, Soku Limoniowego 
mocz pył fotá , korzenia Omanówego ná proch utár- 
obrá, | 1620 fot, zmiefzay, fmaruy głowę po zmyciu. | 

Si Item. Wes žiela Geranium > to ieft Bocianie 
wy. nofzki , zwierć , ufmafz w mafle , wycifnawfzy 
„pić, Ímáruy głowę po izmyciu , ieft rzecz doświad- 
dego czona Irem. leżeliby ftrupy były iádowite , y 


e ciało gryżące. Wes Lapidis Calaminarts, to ieft: 
hifi Gálmanu puf fotá > maki z očtem albo z winem 
rolczynioney, żywice, oboysgá ile potrzeba, zmie 

„| fay aby było iako máfa ktora fmáruy po zmy- 
je(I, ciu. tem. leželiby ztłrupow fączyła fię uftá- 
ip? Wnie ropá cienka y oltra bardzo, ná ten czás 
rých myć głowę wodka z żabich fkrzekow, a po ká- 
fu- tdým zmyciu pofypować głowę , lubo burfžty- 
U3C»/ nem utártým , lubo rogiem Telenim palonym, 


a albo Colofonią , przydawfzy do niey kredy társ 
drze tey, álbo Gślmanu. 
ydh- Ná fłrupy po głowśch dieci. 


UJ WE lisčia wierzbowego , Párietáryey polney 
' Dryakwi, Zánklu, każdego po dobřey gat: 
A li Či 
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$ći, warz w wodzie Gárbárfkiey, przecedziwfży 
myi głowę, á po zmyciu (máruy tą maśćią. 

Wes Siarki, nafienia Parietarie „to 'ieft: Po- 
murnego ziela, po put dragmy , foku Parieras 
viť, ile potrzeba, zmiefzay y fmaruy» ieft rzecz 
doświadczona. 

Item, Wes Gleyty funt , utrzył ią, y naley 
očtu winnego kwarte, choć y więcey , warź 
w mofiężnym naczyniu , odeymi od ognia > lak 
fig podftoi zley ocet czylty, do ktorego ley po- 
woli Oleick Tartari to ielt "Wáyfztynowy > p% 
czękay dż fię dobrze uftoi, zley zw ierzchu ocet 
A co ná fpodzie fię uftało ufufz, y pofypuy tym 
ftrupy. 

Item. Ná ftrupy fuche y świerzbiące s nayle= 
pízy ieit olejek Wáyfztynowyý , ktorym napi- 
śćiwfży gębkę, po każdym zmyciu ługiem mš 
cierać , albo też zmiefzawfzy go z oleykiem 
z wlofkich orzechow zrobionym; albo Migda- 
łowym, álbo lniánym , 4 ieżeliby fię wfzy mno- 
żyły , miefzać go zoleykiem Szpikanardowym 
y fmarować. 

Irem Do mycia głowy. Weś pelney Ruty + 
Cwiklanego liśćia, Sczawiu kobylego y z kor 
rzeniem , lafkołczego ziela, z korzeniem Blue 
fczu ktory fię po drzewach pnie, korzenia Sla- 
Zowegos Noftrzykowego, otrab Pfzennych ká- 
żdego po garsči, warz w wodzie przecedźie 
wizy myi głowę. f 
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kem Wes Piolynu , kwiatu Rumienkowe- 
go, Mácierzanki, Máruny, po garśći , Bobkows 
korzenia Kofacowego; Kopytnikowego po dwá 
łoty > fugu złaien gołębich upalonych zrobio- 
nego dwa garce + włożizioła do worka , warg 
w fugu, ktory ochłodżiwfzy myi głowę, ieft pe- 
wny. Item. Ná zaftarzałe ftrupy po głowie 
rzecz pewna- Weś żąb ziemnych c ropáwych 
dwie > fmaż ie w oliwie dż {uche będą, ímáruy 
tym oleykiem głowę po każdym zmyciu, nie 
tylko krofty poginą , lecz y włofy piękne nd- 
rofna: rem: Oleiek pewny, Weś zołtkow id- 
iowych twardo uwárzonych piętnaśćie, pofiekay 
ie drobno, przyday Mirrhy tartey ćwierć łota, 
korzenia Omanowego , Ciemierzyce cząrney , 
Siarki, po ćwierci fotá, oleiu Iniánego łyfzkę , 
fmaż potężnie dż z czernicie , przecedž, wyci- 
śni, ichoway do fmarówania głowy, ieft pewny. 
Item. Ná fuche ftrupy świerzbiące. Wes Na- 
fłurium świeżego, rozwierć gos y zmiefzay zwie- 
pPrzowym fmalcem niefmażącć, fmáruy głowę po 
zmyciu. Item. Wes kiyna Gołębiego, Owcze- 
80, Gęślego, świeżych, zarowno, [maz ie w ímal 
Cu wieprzowym dobrze, przecedźiwizy y wy- 
cilnawfzy fmaruy głowę. ; 
Na Juche firupy złupierzami: 
WE polney Dryakwi, Cwiklánego liścia, Ko- 
bylego fczawiu z korzeniem, Bożego .drze- 
Wká, Centuryey, każdego po garśći , głabow 
kápuftnych pofiekánych , dwie garśći , Agárykú 
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cwierć fotá, Senefu fot, Ciemierzyce czarney 

łot , Háfonu trzy łoty, warz to w wodzie y myi 
rzecedźiwfzy, po zmyciu pofypuy głowę Ko- 

perz! igiém to selt: Kotlárfkim proízkiem Caer 

WOKym > ktory od miedzi odchodzi. 


tem. Oleiek z orzechow włofkich „ ná ftrupý | 
i 


jeft doświadczony , lecz niekáždďemu. 

tem. Wes śiarki, fádľi wieprzowego j fo- 
ku Limoniowego + każdego coc fię zda, ufinaź 
miść., ktora fmaruy ieft pewna. 

Ná záltárzáťe che parchy po głowie, náj. 
lepízy ieft ług z dębowego popiołu zrobiodya 
rozwalnidjąc go wodą áby niebył tęgi > W tym 
5 z Vá ŻE cy RA > ie s 
ługu wárzyc ziolá wzwyż pomienione; przy die 
wfzy Hałonu y Gleyty . w otcie wdrzoney s 4 


potym ogoliwízy głowę » ftawić bańki fiekdne; 


albo piiawki. 
NÁ firupy ciekące. 
wE mąki Ryżowey łotow fześć , fiárki fotow 
dwa, zmiefzay zmocnym oGtem , fmátuy 
Item. Ježeliby fię owat, toieft: wfzy trzy: 
mały , námázuy głowę gorzałką iz fiárka. 
Izem. Lopierze z głowy fpędza wodka wy 


palona z kwiatu wierzbowego: 
Item, Maść ma firupy pewna. 
WE Gleyty;puł łota, Bleywafu -wwodce t% 


żaney wypiokanego > Hałonu palonego» # 
dzy. zkomiňá twardych, korženia Omanowe$* 
utarte: 


a < 
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utártego, Bibuły paloney, wfzyftkiego po ćwier= 
ci łota, Oleyku Bobkowego:, fadła wieprzowe» 
go zarowno uczyń maść , do ktorey przyley 
troche očtu mocnego» fmaruy po zmyciy. 

T a = 

Wioly aty rofiy. 
Efekt włofow zrożnych przyczyn bywa, á 
ofobliwie ;Meldncholikom , fuchey komples 
xyey ludziom, ieft rzecz pofpolita , że na bros 
dzie ofobliwie albo mało'co álbo nie nie maią. 
Oprócz tego y innym ludziom przydale fię 0+ 
fobliwie po chorobách długich, bá y po famych» 
že chorobách włofy z glowy wyłażą , takze: o- 
procz chorob; y innych przyczyn pôsty kulár> 
nych z kąd też ma fwoie rożne názwifká, iáko 

Alopetia > atea, Opkiwfm, Tinta. 


Spofoby do leczenia w pofpolitosťi. 
Eś Orzechow lalkowych co chcefz, fpal ie 
na popioľ, zmiefzay zniedzwiedzim fadłem 
y fmśruy tám gdzie włofy opadły po zmyciu 
Wárzac Boże drzewko w wodzie. 
tem. Wes fmoły zwyczdyney , zmięfzay ią 
zniedźwiedzim fadłem , rofpuść. wraz > przyday 
do tego żab zwyczaynych w garczku nowym 
fpalonych „zmicfzay. y nácieray wprzod miev- 
ice platkiem fukiennym nátárízy, 4% záczerwiee 
nieje. Jtem. Láyná myfze ufufz, utrzyi na pro- 
fzek , zmiefzay go álbo z fokiem Bożego drzeą 
wká, albo z niedzwiedzim fadlem, y fmdruy. 
13 Iten 
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item. Wes  fkorck ` zielonych z orzechow | 


włofkich , álbo lepiey całych niedoyzrzałych , 
fpal ie w garczku nowym, utrzyi, zmięfzay lu: 
bo z oliwą, lubo Z niedźwiedzim fadłem , luba 
z miodem, y nácieray x | 

item Wes fkor z wežow „ álbo ż žmiy „ úpal | 
ie , rofczyń czym chcefz y fmaruy, moze y tak 
fimym popiołem nácierác „ nátárízy wprzod 
mieyfce bibuł;. 

item. Gosi fmalec zmiefzawfzy z miodem „y 
fmáruy, nácierálac wprzod mieytce płatkiem|44 
z czerwienieie. 

Item. Spal Myfzy ná popioľ, ktory zmieľňie 
wfzy z niedzwiedzim fadłem fmaruy - 

Item. Kantarides fpalone y zmięfzane z mio» 
dem do fmarowania fa dobre. 


Ziotá należące do mycia głowy y brody, 
aby włofy prętko rohy. 

Eùturya , Boże drzewko , Pokrzywy wielkie 

Panny Maryey włofki , Ofet wielki , który 
Labrum veneris zowią , co ma fczotki wielkie» 
korzenie Łopianowe , Roża polna , Fenum Gre 
cum. Item Ladanum gumi zmiefzóne z niedźwie- 
džim fadłem bardzo fkuteczne ieft. 2 

Irem. Spal śierć niedźwiedzą > zmiefzay 14 
z fadłem iegoż y fmaruy. 

Item, Wes ziela Prízezyny rozetrziy w pál- 
čách, nátrziy gdzie cħcefá mieć włofy bez wat 
pienia wyrofną.. ; 
NA wi 
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Na wywabienie: wžofow z rany, 
JEs Szanty, Bożego drzewka, Chmielu, Má. 
ku ze wfzyftkim , Popiołu lefionowego » 
każdego zarowno, Warz w wodzie , ktora ra. 
ny przemyway, á po każdym myciu przykľadaý“ 
olrzodke chleba rzdnego ciepłą. 

Item, Wes maki Tátárczáney, rofczyń wo- 
dą 5 ugnieć y porob placki , ktore przykładay 
ná ranę, częfto odmieniálac , ták włofy- wya 
wabifz , goy ranę mdśćią táka. Weś żywice , 
wofku , fmoły twardsy po dwa łoty > łoiu ko- 
złowego pułtora lotá , Oliwy łyfzkę > roftop 
wraz, przyday žywokoftu fubtelno ná profzck 
utártego co potrzebą > zmiefzay y zażyway > 
wizelkie rany goi doftátecznie. 


ADDITAMENT 


O Siinogorzu. 4 


Y oraz o rożnych affekcyścb górdła , to ief © 
(bádnieniu ięzyczka, 0 ránácb wgardle, 0 
zapaleniu onego, o żabie pod językiem Ge. 

rozny przyczyn, y rożne bywáia Slino- 
gorze, Znaki Slinogorzá bywaia. ZWyCZdym 

ne; «to left: oddech cięfzki„ w połykaniu uu- 
dność , zapalenie , bol. 
Znaki niebefpiecznego Slinogorzá. Naprzod 
ieżeli będzie gorączka: wielka: máterya Z kde 
14 fzlém 
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fzlem odchodząca , ieżeli zbyt będzie gęfta, | 
kliiowata. Irem, Jeżeli máterya obroci fię má | 
doł do płuc , z kąd naftępuie Empiemá , ieżeli | 
fię obroci do Pleury; to ieft błony , żebra pa. | 
krywálacey , (prawuie bol w pierfiách., káfzel, 
oddech cięfzki. leżeli fię obroci do głowy, 
wprawia w fzaleńftwo , ieżeli do fercá, fprówu- | 
iedrzenie, mdłośći, Sc. Item. leżeli gorączka | 
gorę będzie brała, ieżeli twarz chorego z ziele: 
nieie , około oczu ślność fię pokaże, ieżeli rę: | 
ce y nogi ziębnieią, ieżeli iżzyk czarny, wfzy- | 
ftkie te znaki fą bardzo złe. 


Spofoby leczenia Squinantij, to eft 
Slinogorza, 


TAprzod krwi pufczenie z priwey ręki ieft 
naypotrzebnieyfze zdraz zrazu, á 1eželi ieft 
wielka cięfzkość w oddychániu, naten czas trze- 
bá iey dobrze upuśćić, ieżeli zás nie ták bardzo: 
to mniey, z powtorzeniem w kilka godzin. 
rem. Bańki fláwione , bardzo pomocne fas 
ktore ná krzyżach ftáwiáč fię mála. Irem. Put 
gáns Z Senefu, albo inny dac fię ma. potym 
przyftąpić do ápplikácyi powierzchownych; y | 
Wrietrznych. tem. Krew z pod iezyká także | 
omocna bywa. ; 
Frem: Płokónie. Wes Grzybow , ktore ná fta- 
rym drzewie Bzowym rofna, warz ie w mleku 
odkim , niech chory tym pľocze, á ieželi nie 
może, to mu fprycować. ` 


~e 


Iren 


ch 
fm 


O Slinogorzu. 23 

ta, | Irem Spal w garczku iafkołek dwie » Albo: co 

{| chcefz, utržyt zmiefzay Z miodem ,.y kifteczką 

żeli | fnárny -w gardle wrzod. 

item Vfkrob albo upiľny zębd wieprzowego 

zel, | coć fię zda, zmiefzay z oleykiem Migdałowym 
vy, | przydawfzy cukru , fmiruy ieft rzecz pewna. 

1 


l 
+ 


|. Item. Wes ieczmieniá co chcefz , fpal go 


; 
zką | w fkornpie na węgiel, y przydać, potym utrzyi 
ele- | na profzek, z miefzay go z miodem, y rośćiagna- 
LIG | wizy ná chuščie obłoż gardło , ieft rzecz do- 
fzy- | świadczona s y ná zápalenie álbo nábrzmienič 
gardła. Irem, Wes gniazdo idfkołcze , utľucz 
przęśiey „ przyday Cybule pieczoney , miodu 
prafnego , leczmieniá fpalonego , Mydłi, Go- 
A fzałki , zmiefzay , przyfmaz y obłoż gardło. 
ań | drem. Pľokánie. Wes polney Dryakwi, Hizo- 


rze- | PU » Szałwiey Noftrzeku, po garśći, fáyná pfe- 
izo, | 80 białego, Femum Greum trochę , Warz W Wọ- 

+ dzie, przecedziwfzy przyday miodu pralnego 
E y oĉtu troche , niech chory częfto pľocze tym 
Put. | gárdľo albo fprycuie. 
tym | Irem. Pľokánie. Wes Fig, Rodzenkow wiel- 
„7 | kich s Lukrecyey + korzenia Slazowego, išlemie- 
kz | nia lnianego kazdego coć fię zda > warz w mle- 
| ku, przecedziwfzy płocz. 
fta- Jeżeliby wrzod'iuz wydał fię znacznie + 4 du- 
leku | fząc chorego nierofpukł fię, otworzyć go po- 
nie | trzeba lancetem. 

Item Niektorzy ná takowy wizod. zá feirer 

te | li 5 maią 
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máig okładać gardło dziecięcym fúynem, kio 
ten fmrodliwy fekret zniesé može, niech w 
zážyie. Item Kurzenie Remifzowym gniazdem, 
według powieśći pofpolitey fľužyč ma ná wížel! 
kie áftekcye gardła. 

Jeżeliby fię czerwoność wydała na ‘wierzch! 
weś Mirrhy, Kadzidła po focie, utrzyi, przyday 
očtu winnego puł kwaterki , wodki Psinkowey| 
kwárerke, kamfory, Száfránu, popuł ćwierci io] 
ta, maczay w tym chuftki, y okładay. 

tem: Slimaki ftłłuczone y przykľadáne około 
fzyi rofpedzáia Slinogorz. — .“ 

item Młode idfkołki fpaliwfzy „ przyda 
Mirrhy tartey, miodu, łiyna pślego, zmiefzay , 
y maczay w tym kiltkę > fmaruy, wrzodiw gát 
dle, rzecz pewna. 

Na zapalenie Gardła. 


i Eś Gorczyce białey, Pieprzu , Imbieru, 


korzenia Tormentille, Roży fuchey, każdego 


"ileć ię podoba, warz w wodzie, przecedziwłzy 


przyday miodu prafnego, y očtu tým płocz czę. 
fto. Irem. Samę Gorczycę warz w wodzie 
w poľ z oćtem, przecedžiwízy przyday trochę 
Saletry y miodu, tym pľocz ciepło. 


Na zapalenie y nábrzmienie tezyczká. 


i 
Warz idie świeże twardo, rofkroy. go m 
dwoię , y położ obie połowki ná wierzchu 


;głowy „ niech będą przez kilká godzin, potym 


©deymi, fłuży to ofobliwie dzieciom. 
Iten 


£y 


1 
„kto 
h go 
dem, 
vízel. 


zeh! 
ydy 
>wey | 
1 do 


kolo! 


yday| 
zay , 
7 gile 


Eru, 
dego 
wizy 
CZĘ. 
idzie 
>chý 


© Slinogorzu 527 

liet» Wes papier czyíty, zwiń go we czwo- 
ro, y zmaczay w pokarmie białogłowfkim z wod- 
ką rożana zmiefzanym s y położ go ná wierzch 
głowy. item. Wes pieprzu diugiego fkrupał $ 
fkorki z drzewka tarnkowego garść małą, korze- 
nia: Tormentille ćwierć łoża ; Háľonu trochę , 
utrziy na profzek , y zadmuchiway w gi 

AN, 7 
Z piorá , potym wypłocz, 

ltem. Na zapalenie ták gardła, iáko y ięzy- 
czka pľokánie, ná predce može bydž takie. Weś 
Gorzałki kielifzek, wody czyttey kielifzek, mio” 
du.trofzkę , zmiefzay y. płocz częfto. Lecz ie. 
żeliby zapalenie wielkie bárdzo było , na ten 
czas krew. puśćić potrzeba zręki, lubo zpod 
języka. 

Na zápalenie flinnych idgod, ktore Tonfillas 
żowią, fluža także w zwyż pomienione medy- 


I kimenta. 


Języczek opddły zvyczáynie podnofzą imbie- 
rem z miodem , lecz gdy zapalenie y tumor u- 
tapi, on też fátwie podniefie fie. 

ltem. Ná wfzelkie defektá Gdrdłź „. zálecáia 
owę ná popioł fpałoną ktorą utárízy „ rofczy- 
niwfzy z miodem , fmárowáč gárdľo. 


Ná rány % gardle. 
An w gardle przyczyną bywa dworfka cho- 


|” robd, lecz procz niey tráfiáia fię z ípádáia. 


cych z głowy czętto humorow oftrych , álbe 
zinney idkiey przyczyny powierzchowney. 


Spojo- 
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Spofoby: leczenia. 
WE ziela Cząbru, Babki, ziela S. Jáná. kwia 
tkow, Roży fuchey, korzenia Tormentilly, 
warz to wizyftko w wodzie z pod brufa kowál.| 
fkiego , przecedziwfży przyday trachę Gryfzpa 
nu w otcie rofpufczonego, Hałonu , miodu prá: 
{negos zmiefzawfży płocz ciepło częfto, wprzód 
fię przepurgowawfzy raz y drugi. | 
Item. Wes wody wapienney; przyday do niey! 

trochę háľonu tartego płocz ultá. 

Item. Wes, (oku Babczdnego , przyday Mo 
niego Mercury dulcis fabtelno tartego plocz uft 


Item Ná rány y zapalenia pewna. 

Es ziela Pirolo, to ieft. Grufzyczki , Zár 
klu, Zywokoftu, Bylice, Przewrotniku, $0: 
wiey'ftrzały, Niedofpiałku, Rzepiku, Krwawak 
ku, Barwinku , káždego po pułgśrśći , Warz t0 
wfzyftko w pultoru garca wina až: połowa wj: 
wre, trzecią część przecedziwfzy miech flý 
chory potroize napiia, y uftá tym niech pľoczé 
charkśiąc. przy tym ná każdy dzień dotykać lig 
ran kilteczka w wodce zieloney zmaczána, prze- 
ftrzegáiac by iey niepołykać , dla czego zde 
raz uftá wypłokiwać kozim mlekiem, zgdśi: 
wízy w nim kilkárázy ftal, y przydawfzy t10+| 

chę: Hałonu palonego y miodu. 
Wodka. žielona tak fię robi. 
WE Gryfzpanu ćwierć fotá , Hátonu puł fo | 
tá, Koperwślu „ Miniey po ćwierci fotáa 

utar- 
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utárfzy wfzyftko wley wina kwśterkę , y go- 
ralki łyfzkę zmiefzay y żawiąż dobrze, niech 
ftoi przez kilka dni, potym przecedz y używay 
láko wzwyż > A ndoftatku warz w winie liśćie 
Liguftrowe » y pľocz ufta. 

Potym weś Máfiyxu, Mitrhy, Kadzidła , Cu- 
kru, zmiefzay , y rzucay po trofze ná węgie s 
a chory niech páre do uft bierze niepolykál3C+ 
ieft rzecz doświadczona. 

Item. Warz Miete y Krwáwnik w winie; 
przecedziwfzy przyłoź trochę hałunu y pľocz. 

Item Wes Gryfzpanu p łota , očtu winne- 
go kwáterkę , Háfonu palonego gvinte:, miodu 
práfnego łyfzkę dobra , fmaż wolnym ogniem 
do należytey gęfłośći , maczay w tym kiftkę , y 
nácieray rány „ A potym wypłócz wodą przyla- 
wfzy do niey gorzałki. 

irem. Krwi upufczenie (gdy fię goić niechca) 
pomocne ieft, tákze purganfe czętte. 

Gdyby zaś rány były znaczne , ofobliwie 
w podniebieniu , ktore ieżeliby opifanemi , álbo 
innemi fpofobami zgoić fię niedały. „na ten 
czás po. purgánfach chory ma pić Dekokt z 
drzew zwyczáyny, y wanien fuchych zaży. 
wść „albo wziąć ná Saliwácye lekkie. 

NÁ zabę pod ięzykiem. 

Abá ieft nábrzmiáľosé pod ięzykiem, wyraża» 

“iaca kfztałt żaby» przydaie fię nayczęśćiey 
dzieciom , lecz y podefzłym pofpolita lubo rże- 


<lzey: 
z Spofi- 
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Spojoby do. leczenie 


Abe zwyczdynie śćierdią fola, lecz to nia 
záwíze fkuteczńo, naypewniey láncetém, lu: 
bo: pufczadłem ią poderznąwfzy , nafmśrowić 
Ungyenio Ægypiiaco , potym wypłokiwść „octem 
Zroža uwarzonym miodu przydawízy , ná tež 
áffekcya pulezála krew zpod ięzyka , 4 gdy by- 


džie upárta, trzeba puśćić krew zręki.-y le. | 


ú 7 
karftwa purguiace brac. Gdy fię zaś pokaże Sina 
albo czarna, taka niebefpieczna ieft, bo fie wkan- 


cer prędko odmienić može, zaczym tykać ley; | 


z) 
al 


ranić nie trze 
à 
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anlé . 
lenia rzecz zda (ie mała, 
ale pod czds bywa trudna dô uleczenia , ná co 
fuża głowne pigułki , krew z pod iezyká: pło- 
kania, warząc pokrzywy z korzeniem wwińicy 

łokać „'tdkże na wierzchu głowy ftawić dwie 
bas i fuche ná rogach z powtorzeniem, iek 
rzecz pewna. 

Paralifz iezyká częfto fię trafia fam. prócz 
bez, zarażenia innych częśći ciałi, ná co weś 
Gorczyce, Tábáki, Dryákwie, utrzýi ná profzek 
zimiefżay, nacieray tymięzyk, a częfto wypło- 
kuy wodką z wiśni wypaloną. 


Irem Wes Gorczyce białey utartey, zmiefzay | 


ją z Dryakwią y nácieray ięzyk, potym wypło- 
kuiąc wpufczay ná koniec ięzyka oleyku z Tá- 
tarfkiego ziela, álbo Rozmarynowego, álbo But- 


fztynowego . albo bierz w ufta częfto Spiritum | 


Formi- 
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Formicarum to ieft z mrowek , albo Spiritu. Cers- 
frum, tákze kark nácieráć oleykiem Burfzty- 
aowym. 


O Poronieniu. 


Oronienie nazywa (ie Abortus , to ieft: kiedy 

po czterdzieftym dniu płod niedofkonály po» 
zbywa fię , co pochodzi albo z przyczyny má- 
cice álbo płodu „ albo z innych ktore fię niżey 
położą. Poronienie pochodzi z máciczney przy- 
Czyny. troiáko fię przydaie. 

Pierwfza Moles, to ieft pełność wielka w má- 
cicy, ktora przefzkadza do wolnego rosčiagá- 
nia fię iey.. 

Druga Pondus „to ieft ciężar, ták Ze go Zno- 
8IC NIEMOZE. 

Trzecia Mofus, to ieft gryżiemie, albo fczy- 
panie „pochodzące z humorow oftrych, zlewa. 
lących fię do niey, álbo gdy fam płod zgniie. 

Zpomienionych tedy przyczyn gdy hę irri- 
tuie vis expultrix matris > naturá idko rzeczy 
fobie przeciwnych pozbyć ufiłnie. 

Należą do tego wízyftkie choroby máciczne, 
Similares, Orgamcz, ©. Communes, ktore ieżeli 
będą znaczne , bywaią przyczyną poronienia» 
4 ofobłiwie gdy do macicy wiele zlewa fię l e 
moru flegmittego > ktory ieft zimny y fhfki > 
dlaczego macica płodu zatrzymać niemoże, tak 
ze ży fig przyda puchliná maciczna , takie gdy 
będą dla Or oneyže, ktore im. żná- 

<Zznicy= 
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WA SE 2 > - f « | 4 
KE cznieyfze będa , tym też wickfza bywäia przyj ták 
Fi czyną poronienia. he 


i Strony famego płodu troiaka bywa przyczyną 
poronienia.  Pierwfza słabość płodu. Druga) 
gdy niema nalezytego nuttimentu. "Trzećia. A 
osłabienie Vaforum, tak macićey, iako y płodu 

A Oprocz tego bywaią przyczyną: poronienii €Z 

ý powierzchowne accidentia, ktore Medycy| ro 


Imi Z ZO DZA WWP ZE 


| i canfas procatarćiias názywaia, tolett< Naprzod Wi 
| | powietrza conftitutia nieprzyidzna, jako nauca| po 
j Hipocrates, oczym y Aftronomowie w Kalenda 34! 
JJG | tzách dorocznych piizą, y prognoftykuią. az 
kak Druga przyczyną bywa niezáchowánie diety, & 
gó iędząc bez miary wiele potraw do ftrawienit| Pr 


miefpofobnych ofobliwie fruktow , Trzecia, poj ty 

fty czefte, zkąd pľod alimentu potrzebnego 

| j miec niemoże. Czwarta czucia , dłbo niefpanii ko 
API zbytnie. Piąte ufławiczne turbácye, apprehen Tá 

BLI fie , meldncholia, czefty gniew, Śze. Szofłaprk Ie: 

$ če znaczne. Siodma fpadek iaki znaczny sy le, W 
trząśnienie. Ofma, zbytnie ácitácye , fkakania, PC 
biegania , tańce, 8xc. Dziewiąta dzwignie cię: ch 

, żaru iakiego, także uderzenie znaczne w żywot łu 
Dziefiąta sčifkánie fię zbytnie fznórowkami, le dz 
tlenafta zbytnie ewakudcye , to teft czefte wo, má 
Mity, biegunka, wydymdnia; poty zbytnie, krew | 
z nofa , hemorrhoidy , krew. miefięćzna włna 
czney wielośći. Dwunafta fmrody idkie prze, © 
rázliwe, idko z knotow od świec, džiekcie, c 

PIJ leti. Zážywánic lekarftw purguiących =i m 
FHE 3 także 
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O Poronienit 
tikże pufczdnie krwi, ofobliwie oftátnich Mie- 
fięcy. 
Preferwatiwy rożne , brouiącte poronienia, 


Nopzod białagłowa ipodlegľa temu defekto- 
* “wi nim zaftąpi, ma tiáľo wprzod dobrze wy- 
czyścić z fzkodiiwych humorow. przez lekárftwá 
rożne, przez krwi upufczenie, potym má zácho- 
wać pilnie diete“, ftrzegąc fię iedzenia wfzelkich 
potraw nieftriwnych,chronić fię ma frafunkow, 
turbácyi, gniewu; meláncholiey , ftrzedz tfię ma 
iśzdy zbytniey , biegania, fkákánia , dźwigania , 
Kc.  Ktorey fie białogłowie częfto ten defekt 
przydáte , procz pomienionych przeftrog, niech 
tych zażywa fpofobow. 

Wes korzenia Liliy białych , korzenia Kozł- 
kowego, Przeftępowego „ kazdego po fześći ło- 
tach, Maruny, Miętki kamienney, Melifiy, liśćia 
ieżyny , iáľowcu, każdego po garśći, kwiatu le- 
wdndówego „ Roży fuchey, Bzowego każdego 
po pułgdrśći , Bobku dwá łoty, fkorek zwierz. 
chnich czerwonych z eybuli garśći trzy , Há- 
Tunu fotow cztery, warz wfzyftko fpołem w wo- 
dzie defczowey do połowy; potym przyley wie 
nås przywarz, odiąwfzy od, ognia podftaw pod 
ftolec dziuriwy, ná ktorym niech fiedzi tá kto- 
ta świeżo zaftąpiłi przez godzinę , po náparzá- 
niu niech przyłoży ten , albo podobny plafter. 

Weś korzenia Wężowniku; Kolędru, Gałki , 
mufzkatowey , fkorek Cytrynowych fuchych „ 

Kk drze- 
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drzewa Sandałowego czerwonego, Máftyxu, 
Borfztynu , korzenia: Tormentilli y Kadzidła, 
Smoczey krwi , Roży fuchey, káždego zarowno 
wízyftko fiłucz ná fubtelny profzek, potym ro. 
fpusc wofk, przydawfzy do niego żywice [ofňo. 
wey czyftey, y trochę oleyku Rożowego, zoli: 
wą zrobionego , zmiefzay idk oftydnie fcho: 
way, á gdy potrzeba nattrychuy ná ierfze y przy: 
lož, częfto odnawidiąc; odeymować  fię nie ma 
úž fam odftónie. 


Profek zwyczayny pojpolity s broniący 
poronienta. 

WE korzenia Wežowniku puł ćwierci řotás 

Czerwcu, nafienia Babczanego , Portuldki, 
każdego po dwa fkrupuły, Koledru preparowe 
nego, Korali prepárowánych, oboygą po iednym 
fkrupule, zmiefzay, utrzyi ná fubtelny profzek, 
ktorego daway po puľéwierci fotá w winie do 
bryn. Dla utwierdzenia płodu , y ochronie 
niaod poronienia, bywa w káždey Aptece mas 
zwana Ungvencum Cem tife. 

Tto pewny plafter. 

M Fs Kadzidła, Maftyxu, Gałki mufzkatowej 

po łocie, Kamienia od urázu H mmatiń 
zwanego , Bolum #rmenum Serzyiká zdięczego s| 
Sľontowey kośći tártey, każdego po ćwierci 19: 
ti, utrzyi wfzyftko ná fubtelny profzek „ przys 
day żywice fofnowey tie potrzeb, zmiefzay to 
śCiągni go ná ierfze, przyľoz na krzyże; niem 


deymny 
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deymuy dż dziefiątego dnia , potym inny przy- 
łoż , czyń tak przez trzy miefiace od poczęcia. 

item. Niektore białogłowy dla ochrony po- 
ronienia , mála zwyczay zażywać częfto Korali 
czerwonych prepárowáňych , inne zážywála, 
Czerwcu , inne Zá rzecz pewną málac , Żaży- 
wála fercá Sczupakowego , świeżo wyiąwfzy 

ołykdią fuťowo „ inne zázywála wodki zwáney 
Ballamus Embrionum , albo Kinderbalfamu. Dru. 
gie zázywáia Rákow całkiem iufuízonych , ná 
profzek fubtelny utárfzy, inne zážywálg kámie- 
nia Orlego , inne ferzyfka zaięczego, inne uży= 
walą wina, moczac w nim niektore ingredyen- 
cye, inne codzień zážyWwála Małmazyey czarney 

kem. Niektore dla ochrony od poronienia 
príczáia krew z ręki :w fzoftym Miefiącu , co 
nieodrzeczy , zwłafczą ktore mdią wielość krwi 
albo złą. 

Item. Niektore białogłowy zážywála kurzego 
żołądka, ufufzywfzy go y ná profzek utárfzy 
w winie , co tydzień raz albo więcey. 

Dyoie remedia na utrzymanie płodu ofebliwfe 

y pewne. 
Es złota Mälárfkiego prawdziwego liftkow 
dwanaście , náfienia Ziáiec świeżych ktore 
fẹ wbialkách zndyduią, białe okrągłe, ze 
trzech idiec, zmiefzay, naylepiey rozmąć zwi- 
nem, wypiy, czyń tak przez trzy dni. 
Tegoż czáfu przykładać tę Kátápláíme. Wes 
Kk2 Kádzi. 
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Kadzidła wybornego łotow cztery, utrzyj. fub- 
teino , przyday. białkow lálowych + zmiefzay | 
przyday trofzkę Terpentyny. > y przy wolnym 
bardzo ogniu rožľoz coprędzey na pdcześł 


poko gorąca, y przyłoż na pępek idk naycie: 
pley, czynić ták po dwa rázy przez tydzień, 


wte dni wktore (je używa pierwizego lekdt: 
ftwa , ieit doświadczona. 

Jeżeliby fię białogłowa utrząfd, dibo ude: 
rzona byfá, albo upadła, zkadby było niebe- 
Ípieczeúltwo poronienia , ná ten cząs ma leżeć 


7 


ipokoynie przez kilka dni, pod tenże czas ma zde | 


žywác tego -profzku. Wes korali præpárowá 
nych pul cwierci ľotá-, Czerwcu fkruputs ZMIE 
fzay y day w idiu miękkim. 

Albo weś Gáláfu gałkę ważna, przyday Czek 
wcu fkrupał x- utrzyly day w idiu ; na żywot 
przykładać materąc z Zioł tych , Miieran , Ro 
żmaryn, Meliffa ; Gyprys, Máraná, Babka  tten 
materac ma bydž w winie prażony » y wycifną: 
wizy przyktadány: 

Przydáie 'fię tež białogłowom .ciežárnym He 
sorhágia titi s to ieft krwi zbytnie plynienie, 
ktore ieżeli fie tráfi woľmym Miefiącu > albo 
dziewiątym s; Wielkie niebefpieczeńftwo Matce 


y płodowi przynosi, záczym belpiecznieyfa| 


rzecz ieft wtáktm rázie dopomagać do wyšcia 
płodowi; według zgodney © «im Medykov 
opinicy. ; 
Jeżeliby nie było zbytnie. Weś MODE 
Te 
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Terre sigilate. Kadzidła przedniego s káżdego 
po fkrupule krwi Smoczey, Bolum Armenum , po 
puł ćwierci fotá, Laudani Opiati gran trzy, zmie» 
fzaý > daway po iędnym fkrupule raz na dzień 
w winie „po wierzchu krzyże, y tám gdzie nale- 
ży fmáruy Usgvento Comitsfje 

Jeżeliby z przelęknienia niebefpieczeňftwo 
było poronienia , na ten czas dawac białogło- 
wie Kinderbálfamu, przydawízy do niego: tme 
turam Corallorum , albo Syropu z korali , y Grá- 
nątowego- 

Jeżeliby fie tráfitá biegunka, álbo miefięczne 
plynienie, na ten. cząs dawać zdtwierdzaiące rze- 
czy,ińko Sok pigwowy, korzeń Tormentille, 
ziemię Catechu zwaną, Gałkę mufzkátowia przy= 
piekdną , tákze fkorká wnętrzna z żołądka kim 
rzego ufufzona , ná profzek utárta y Zážywána, 
ieft dobra , naylepfze Opiata , zwłafcza Tinitu. 
14. anodtka. 

Powierzebowae przykľadánia broniące, poronienia. 
WE Miodowniku , alho gdy go niemafz o- 

środki chleba , rofczyń Małmazyą , dibo 
winem dobžym, przyday Gwozdzikow, Gałki , 
Cynámonu, Mięty > zmiefzay žeby było iak cia- 
fto, przygrzey y przyłoż na żywot. 

Albo weś grzankę. chleba, przypiecz, potrzą- 
śni Gaľka, Cynámoném, Gwozdzikami, ziawfzy 
wpzzod winem ciepłym, przyłoż iednę ná krzy- 
że , drugą na żywot. 

Mótctace także z žioľ wzwyž pomienionych, 

Kkł prey- 
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przydawfży korzenia , fkrapidiąc ią Kinderbál. 
famem fa pożyteczne. 

Item, Skorá ieżowa nd popioł (palona, y zá: 
żywana , broni od poronienia. 


+ ze 


Item. Skórki wnętrzne idieczne ufufzone a ná 


proch utarte też pomocne. | 

Item. Orli kámieň nofzony pod pachą , bromi| 
od poronienia. | 

Irem. Przytráfia fię. po poronieniu zbytnie 
podezás krwi płynienie „ ha co oprocz wzwyż | 
pomienionych fpofobow, y to nieodrzeczy. | 

Wes mięfa wędzonego dawnego „ y chudego! 
ktoremuby z rok było , pokrálawízy go drobno | 
ufuíz ná nowty rynce y utrzyi ná profzek kto. | 
rego daway po łyfce w winie , ieft rzecz do- | 
świadczona: item. Wes jąder, Włofkich orze:| 
chow, pokray ie, przyfufz y utrzyi ná profzek, 
ktorego daway w winie zážywáé: 

Item. Wes Gáláfu, Smoczey krwi. zarowno: 
przyday trochę Háfunu, utrzyi ná proch, dawáy, 
po ćwietci ford y więcey. 

Item. Nafienie polney Roży ná tó ieft dobre. 

Item. Sok pokrzywidny pewny» także nafiee 
nie Bábezáne. | 

A że fię częfto wzmianka czyni ó Smoczej| 
krwi, nie ieft to prawdziwa krew, lecz žiemiá| 


tak zwána , ktorey w każdey Aptece dofłanie 


OVią- 
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OVkąfzeniu pfa wściekfego. 
Wilka, Węża, Zmij, Iafczurki, Of, 
| álbo Piezoły. | 


Ukafenie od pfa wsćiekłego nazywa fi Hydrophobia 
albo Rabies. 

Za. Naprzod rana od ukafzenia pfa wsčie- 

kłego, lubo iefł zrázu bolefna, iednak fa- 
ma dobrowolnie nie długo fig zgoi „lecz po 
czterdźieftu dni, álbo prędzey, álbo nierychley 
od zgoienia, bez żadney przyczyny przypada ná 
takiego meláncholia , w ktorey zofłaiac, fny ue 
ftáwiczne miewa o plach (czekálacych, y i1zue 
čáiacych fię ná fię , ktorym broniąc fię przez 
fen woła y wrzefczy ratunku , Z czego fię muši 
utá wicznie przebudzać s dla czego maiąc gło= 
wę pomiefząną , ucieka ná mieyfca ofobne > y 
čiemne , z {oba tylko mrucząc , (chránia (ie od 
fpołkowania zludzmi , przytym brzydźi hę 
wfzelkim napoiem, twarz y oczy czerwone. pod 
czas y gorączka wolna, potym naftępuią kons 
walfye , nad to choć uftáwiczne cierpi prágnie« 
nie, iednák zddną miára pić niechce. 

Spófoby leczenia. 

Ç Koro pies wściekły ukaśi + lubo wilk zaraz 

doftąń krwi ze pfa» ieželi wilk; to z wilká 
nie wściekłego, wpuść ią w wino ślbo:w goe 
rząłkę , y zaraz wypiy. Potym zaraz dofiań ko» 
rzenia Roży dzikiey » to ieft polney., pokray » 

Kk4 waiz 
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warz w wodzie , lubo W piwie > przecedziwfzy | 
piy > y ranę wymyway > przydawížy . ruty ro- | 
zwiercianey, potym rány niezágaiay prędko: | | 


Matroná nieidka mielu czyli od pfa „ czyli od 
milk. wsciektego pokąjarych , w ten 
fpofob leczyła. 


N$przod rofpaliwfzy żelazo okrągłe ráne | 


przypalała , wprzod ią omywfzy wodą, | 
wktorey: wrzółi álbo Rutá , dlbo Goryczki ko | 
rzenie dlbo Tormentillá , potym zátaz przyło: | 
żyła ná ráne te mixtúre , Rutę y Czofnek zmie: | 
fzawizy przydała Dryakwi , tym obłożyła „ we | 
wnątrz zás dawała zażywać tego ptofzku. | 
Wes Ruty, Przetáczniku, Babki kończdtey, | 
to ieft pśich ięzyczkow, korzenia Goryczki, ka: | 
żdego zárowno-, utrzyi ná fubtelny profzek, da. | 
way: co dzień przez pięć dni, 4 ná káždy raz, tyle | 
ile fię zmieśćić može w puľ fkorupki orzechá | 
włofkiego. 

Irem Niektorzy przykľadáia ná ráne w przod 
ia dobrze obmywfzy, fledziá rofpłatanego» coj 
raz nowego odmieniálac , inni zás przy kľadái? | 
Táyná kurze swieže., oczym niżey. 

Fabricius: Hildanus, taką náuke ďáje. Napízod| 
ranę , y w około pofiekać pufczádľem , y zara | 
poftawić bańkę Cyruliczką , aby fię krew iak 
naylepiey odciągnęła, ża weś wody czyftey | 
wley do niey trochę oĉtu, przyda Dryakwi sy 
lagru fledžiowego „ zmiefzay dobrze, tym idk 
ajle | 
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naylepiey ráne y w około precz obmyi, fliná 
albowiem pfa wściekłego gdy do fkory y ciálá 
przyfchnie „ieżeli dobrze wymyta nie będzie, 
choć iey naymniey zoftánie , zá czafem w.fza- 
leńftwo y w śmierć wpráwi, po wymyciu pržy- 
palić dobrze želázem rofpalonym rán? , niezá- 
duiąc chorego „ choćby było z naywiękfzym bo= 


ing | lem „ czego dobrze przeitrzegié potrzebą sady 


ráná przypalona zbyt boli y pali, © to mniey 
dbać , albowiem część rofpalona y boleiąca cią- 
gnie do fiebie iad, potym namaczay bawełnę, 
lubo fieytuch w.gorzałce , y przyłoż „ do któ- 
rey włoż trochę Dryakwi, potym przykładay 
ten plafter.  Weś Gybulę , wochę w zarzewią 
przypieczoną , ciáftá kwaśnego, Gorczyce utłu- 
czoney, każdego po dwá foty, Dryakwi łot» 
liftkow Ruty > y Scordij, oboyga po puf garśći , 
utłucz ná proch , zmiefzay z miodem. prafhym 
y przykładay. 

A żeby fie ráná prętko nie zágollá , wlož 
wię groch , álbo gałkę wofkową- 

Przecięfz iednák dla befpieczeńftwa choć dwá 
rázy záfypuy tym p tofzkiem > ktory cudownie 
jad wyciąga. 

Weś Mercury pracipitari kamienia Bezodrowe- 
go , korzenia Dzięgłowego„ każdego po fkru- 
pule , zmiefzay wraz. 


Do wnętrznego zażywania profek bardzo pewny. 
WE popiołu z sg ży fpalónych fotow 
z 5. 


dzie» 


| 
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džiefieč , korzenia Gentiány pułtrzecia łotá, 
Kadzidła łot, zmiefzay daway po ćwierci łota,| 
w piwie. > drem.: Zanurzenie chorego w wodźie | 
gwałtem, bardzo pomaga, zwłalczą W ten ciá | 
gdy niechce nic pić. | 

kem. Miewála niektorzy ludzie kamień dzi. 


wney mocy na wywabienie ládu , ktory nazywa | 


fig Crapaudina , ra ieft Zabi, y drugi wężowy 
Lapis Colúbrinus. 


Gdy Wąż alko Zmitá ukąśi. 
podobnym tež fpofobem leczyć fię ma idkoy 


gdy pies wśćiekły, naypierwey nad rána 2% 
wiązać dby iad wzgore niefzedł , drudzy. tak 
czynią > naleią eoprędzey mleka do naczynia, 
tám náfadzála żab z wody zwyczáynych, gdzie 
chory część ukąfzoną zanurza, przez co iad 
a rany z mlekiem żaby pretko wyciągną , czego 
wielu doświadczyło , procz tego omywfzy tá 


nę woda zočtem y fola idk ndylepiey , potław | 
bańkę ná fucho, potym przykładay Rutę z Co 


fnkiem , z folą , y z Dryakwią. 
Wewnątrz do zážywánia ofobliwym fpofo 
bem fłuży, yiad wyrzuca Cynamon biały C4 


fim zwány, Serzyíko zálecze ; Pory, dálac co | 
{iç podoba z nich w winie, lubo w piwie, námo | 


czywfży wprzod w nim piołun , y Rutę. 
[tem Jefionowe liście zażywane y przykłae 

dane , ieft bardzo fkuteczne. 

©. tem. Krew z,kaczki, także mięfo kurze przy 

7 kľadáe 
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kľadái:c ná ráne , ieft ofobliwym ratunkiem , 
tikże mozg świeży kurzy piiąc » rozmąciwfzy 
w Winiej albo w gorzałce. 

Item: Korzenie Kepytnikowe , mocząc w wi- 
nie y piiąc „ ná ukąfzenie węża iett fkuteczne. 

Pifzą y twierdzą niektorzy, że kto fobie ręce 
pofináruie fokiem Rzodkwiánym „ może befpie. 
cznie wziąść wnie wężą, lecz dowierzać nietrze- 
bá, albowiem fa ich rożne rodzaie , te ktore fię 
przy domach y ná mieyfcách wilgotnych ro- 
dzą ,niefzkodzą , może go wziąć befpiecznie 
y niefmśrniąc rak, inne zás ktore bywála ná 
mieyfcách fuchych, táfkráwe, fa bardzo iddowi- 
te, môžeíz wierzyć. 

Item. Przeciwko wfzelkiemu iadowi wężow » 
naylepfze fa żaby wodne + wdrzącie y iedząc, 
y fame rofpłatawfzy żywo na ranę przykładaiąc. 

tem. Nafienie Bożego drzewka, ieft nád in- 
ne (kutecznieyfze lekárítwo ná wśzelki jad zá- 
zywdiąc go na proch utľukízy. 

irem Gdy pies wściekły lub wilk ukąśi „ zá- 
bić go> wyiąwfzy z niego wątrobę , warzyć Y 
łeść. inni każą furowy kawałek połknąć, lecż 
to niekáždemu w {mák lekárftwo. 

Item. Ná ukafzenie Pfczoły , lub Ofy , lub 
Szerfzeniá. Wes tež beftyike , to ieft: ieżeli 
Ofa , weś Ofę , c. rozetrzyi w pálcách, y przy» 
łoż, álbo nátrzyi to mieyfce gdźie ukąśiła. 

Item, Wes Slazu. nifkiego „ rozetrzyi w pák 


cách; y pofinárny mieyfce. 
Treng 
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tum Wes Giift ziemaych, rozetrzyi y pizye | 
lož. Sľužý to y ná ukąlzenie wežá. 
Er ob 2 SOZA A, 
O Kąpieia.h | 
pan bywa Kąpiel; to ieft: iedná fat | 
przez fię , Druga złożona, to ieft z rożnych 
źioł , korzenia , Bc. przygotówana. 

Sama przez fię bywa z famey wody letniey; 
albo z famey Oliwy . álho z mleka > álbo 4 wo 
dy zmiodem, álbo zoliwa zmiefzaney » álbo 
z wody z octem ; Sc. o 

Kapiel z famey wody proftey: rzeczney ( kton | 
ra názywa fię Aqua dulcis ) niegrzana , lecz úi- 
mna , fłuży ná ochiodzenie całego ciáfá , y wnę: 
trznośći , y zatwierdzenia porow w ciele zby- 
tnie otwartych , z kąd bywžia uftawiczne poty 
chorego fłibiące, y wilgotność przyrodzoną 
niiczącę. 

Kąpiel letnia , fužy ná odwilženie ciała, ná 
rozwolnienie y rofprzeftrzenienie Vafęrum, przez | 
ktore rożne humory y tecrementá przechodzą | 
dla wyciągnienia humorow zewnątrz ná wierzch, | 
dla pobudzenia (nu. Item. Pomocne fa ná He | 
ktykę , to iefł: wnętrzną gorączkę ćierpiącyms | 
dla dodawania wilgotności , ktorą oná nifczy: | 

Kąpiel zoliwy famey, álbo z wodą zmiefzá: 
ney, #užy ná ušmierzenie kolicznych áffekciy » 
ná bol cięfzki krzyżow z przyczyny. kamienia » 
flužy y ná rozwolnienie porow w ciele „ ná 
odmiękczenie calego ciálá, ofobliwie Hłuży ná | 


konwully c: Kapid | 


zye 


| 


© Kapielách 34: 
Kapiel z mleka , fľužy wyfchlym , Z ciała opá- 
dlym > fuchoty cierpiącym. 

Kąpiel fona , fiuży ná wyciągnienie z ciálá 
z bytniey fłonośći , z kąd bywa wielkie świerze 
bienie ciała, flužy y ná rożne krofty „ plamy 
świerbiące y ná swierzb. 

Kąpiel złagtu winnego, fľužy ná umocnienie 
ciáľá ná wyciągnienie z niego rożnych humo- 
row.>.ná ártetyczne ( to ieit ná bole w ftáwách) 
choroby „ ná ofłśbienie fľawow. 

Kapiel z wody Gárbárfkiey , flužy ná rożne 
krofly po ciele, ná wyfufzenie wilgotnośći- 

Wody ciepliczne , Ihermalis zwáne „ Ktore 
w.rožnych Kraiach zndyduią fie , tákie wody 
według tożnośći rożnych Krufczow, przez kto- 
re przechodzą „* rożne mála fkutki , na rożne 
detektá oczym rożni Medycy fzeroko pifzą. 

Bainta Cotepofita, to ieft kąpieli fkľadáne., da 
ktorych wchodzą rożne zioła, kwiecia , korze» 
Dia, frukta, zwierze s befive,, Sc. 

Korzenia y nafienia wchodzące de kapieli. 
pr fię fuňtámi + y uncyámi., Żi044: zaś 

aficulis, to ieft wiąfkami, kwiecia Manipulis , to 
ieft garśćidmi. Miperalia , funtámi  y uncyámi. 

Czas wchodzenia do kąpieli nayfpofobniey- 
lzy tánny: y ku wieczorowi, gdy iednak fa cza. 
fy gorace, ftrzedz fię wnie czeftego kapźnią, 
także y gdy fa zbyt zimne , idko zimie > y „przy 
ftawie głębokim. 

Oprocz tego obferwować potrzeba , że gdy 

chory 


| 
46 Traktat Szofty. | 
chory ma w fobie pełność humorow, y obfłru. | 


1 


, z - = zez: SO 
kcye , ná ten czás ma fię wftrzymać od kąpieli, | piat 


áż ciało wprzad dobrze przeczyśćiwizy przeź | 
należyte Medykámentá. | 

irem.. Wchodząc do wánny ma bydź kapiel | 
letnia , potym powoli przylewáč gorącey , ták | 


też przeciwnie kto chce wniść do wody ži- | 


mney „ ma wniść do letniey, 4 potym, powoli 
przylewáč Zimney, a to nie bez rátiey, albowiem 
gdy nagle do zimaey álbo goracey wody wniy- 
dzie chory , záraz albo mdłości „ álbo febrá, ál- 
bo inne Symptomatá zwykły przypadać. 

Item- Siedzenie w kapieli niema bydź dłuż- 
fze nad godzinę, lecz fłabi mniey, nád to wcho: 
dząc do kąpieli, przed tym mála fię pofilić lubo 
rofołem, lubo polewką idką , lubo Bifzkoktem | 
z winem. 

Item, Zázywánie kapieli , nie ma. bydź dłuż- 


{ze nad trzy dni, ieżeli dwá rázy ná dzień, ic- | 


żeli zás po rázu , przeciągnąć fię może do tý- 


dniá. rem, leżeliieft wnętrzna gorączka, ná | 


7 A t > 4 a1 
ten czas kąpiele mdią bydz wolne bárdzo , nie | 


gorace , by fię wnętrznośći bardziey nie zdpa- | 


lily, zkąd fumy zbiwfzy fię do głowy, nagłą 
fprawićby mogły áffekcya. 

Irem Názbyt fabi niemála zdżywać kąpieli. 

Item. W niektorych chorobách ofobliwie me- 
lancholicznych , 14ko w Hipochondriey, także 
w mácicznych , wchodząc do wanny ddie fię 
fpofob ná purgdns wolny, co "tež fľužy ludziom | 
czupłey, a gorącey komplexycy. Trem- 


tob 
war 


| Kap 


i 
ią 


| 


trne | 
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fnm. Pilnie obferwować potrzeba ; że cier» 


eli, | piącym dawne wnętrzne obítrukcye , iako wą- 


LEZ | 


toby , fledžiony, Venárum muľiráicarum , nigdy 


| wánny zážywáč nietrzebá , áž poj? univerfalia. 


Kąpiel chłodząca ciało odwilżdiąca , gorącość Fea 
rek wimierzdiąca, y zaAtrzytaną urynę poludzie 
igis 

WE liśćia Fiałkowego; Sałacidnego > Siazu s 

ogrodnego „ Podrožniku , Miodunki , ka- 
ždego po wiąfce , Migdałow tľuczonych w wę: 

zełku záwiazánych funt, kwiecia fiałkowego , 

Grzybieniowego po trzy garśći, pietrufzki zná- 

cią wiafkę dobra, Rzepy świezey kilka, warz 

w wodzie rzeczney , przecedziwízy wyley do 

wanny „ niech fię chory kąpie dzień podzień, 

przez trzy dni. 


Kąpiel ná upławy, ná zbytnie płynienie Hee 
tmorrkoidow, y ná Biegunki. 
Es korzenia Wężownika , żywokofłu , pe 
„trzy funty , Babki zkorzeniem , Cypryfu , 
Dziewánny, Skrzypiu, Syízek Olízowych , Li- 
čia dębowego , albo fkory mľodey, iábľek , ál. 
bo Grufzek płonnych świeżych , lubo fuchych. 
Tarnek fufzonych , álbo (korki z drzewa ich „ 
káždego według proporcyey, Háľunu funt , warz 
Wfzyftko w wodzie ftudźienney, przecedziwfzy 
niech fię chory kapie. 

diem. Ná Vpláwy ieft bardzo dobra woda tă» 

w Kte- 
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w ktorey. warzą wofczyny, gdy „wofk wybierdią,| 

ttem Wielu ludzi kapie ię. w gorzałce pro: 
ftey na rożne defekt. ofobliwie żydzi ná pat 
chy to czynią vá tę gorzałkę przedála Chrze. 
śćianom , lecz procz tego čzysci ciało od wfzel.| 
kich kroft, ofobliwie parchow. | 

Kąpiel nå Paralif. 

Ako ma bydž kapiel na Pdralifz, mafz ná fwym 

mieyfcu „tu fię ná wiafnym dokłada , že ieft| 
naylepíza z mrowifka, przydaiąc fienny proch, 
zyfzki fofnowe , Pokrzywy fuche. a 

lem. Wes foli pofpolitey funtow trzy > SIE | 
ki, Háľunu , Koperwáfu, káždego po dwa funtý 
Polelu , Szałwiey > Bożego drzewka , Hyfopu | 
Rozmárynu , Lewándy, láľoweu , fofnowych 
wierzchołkow , Mrowilká , każdego coć fię bę: | 
džiezdáľo, Gorczyce garśći kilka , warz w w0 
dzie, przečedziwízy mech fię chory kąpie > po 
kapieli nacieray częśći narufzone paraliżem, wo 
ką mocną , przydawfzy do niey ołeyku, iało: | 
wcowego , albo Burfztynowego. . 

Na inne rożne defektá kąpieli naydziefz przy 
kdżdey chorobie , tu fię tylko podať fpofob it 
ko wiele czego brać do nich. | 

Semibálneum , ve? Semicupium, «albo 
Tnfeffus. 2 
WR zá jedno rozumieć fię ma, toiel 
kapiel niezupeľna , w ktorey w pewnych| 
chorobách tylko po pás , niedotykdiąc żołądki) 
chorzy 


GU 


| 
ráig 
pro- 
pát- 
rze- | 


fzel. | 


vym 
ieft | 
ch, 
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chorzy mála fię kąpać, po políku nazywa fię puť 
kąpieli. 


Semibalneum, #á bol krzyżow, ná kolki. y ná 
zatrzymanie Úryny. 

WE korzenia Slazowego , Cybul liliowych , 

oboyga po funcie, Cybule zwyczáyney gło- 
wek dwanaście , Rzepy świeżey Are. dwanaście 
liścia Slazowego , Paryetaryey , Brzożowego s 
fiaľkowego, Rzodkwi , każdego coć fie zda » 
lałowcu garniec, Pietrufzki , Kopru włofkiego - 
y proftego nafienia , czyli liśćia po garśći ,. ná, 
fienia lnianego trzy garśći, warz w wodžie ; 
przecedziwfzy kap chorego , á ieżeli uryny nie- 
będzie mogł puśćić , niech w kąpieli wypiie 
kielifzek wina z oleykiem Migdałowym , albo 
zfokiem Rzodkwiánym, álbo z limoniowym. 


Semibdlneum, #4 porufesie miejipcznego zé- 
trzymania 
WE: Bylice, Slazu wyfokiego» Kozľku, S. Ja- 
ná ziela, Sáwiny, Tatarfkiego ziela, Pole- 
it, Lebiodki , Rumienku , każdego po wiąfce 
dobrey , warz, przecedz, niech fię kapie po pas. 


Należą do tego Stupbe > Laconica, 4lbe Su- 

datoria , to tj? wanny: juche. 

Ożnemi fpofobámi poty w wánnách fuchych 
-pobudzone bywála, ktore według rożnośći 
chorob, rożnie odmienidć fię powinny. 

Pofpolicie wfzedfzy do fuchey wanny Íkrapiá- 

LI ią ro- 
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ia rofpalone , lubo kámienie , lubo cegły, lubo 
zužel kowaifką, lubo želázo woda ciepľa , albo 


wodą w ktorey warzone bywalą rożne ziołą, dl. | 


bo remánentie od Dekoktu. 
W innych zaś áffekcyách , kľáda do fuche 
wanny gorzałkę zdpaloną , winnych kładą do 


wanny zioła wárzone, zktorych páry: poty po: | 


r fzone bywadią , w innych owies álbo ięczimień 
albo Dekokt. Sc. 

Zażywanie wanien nocacych , potrzebne ieft 
naprzod ná Rheuma: fnum, to ieft na bole „w itd- 
wach. zprzyczyny katharu, na Scyátyke + na 


Dworfką Chorobę, ná puchline, ná zbytnią wil- | 


gotność w ciele, na kołtony, y ná rożne choro. 
by, ofobliwie z žimney przyczyny pochodzące: 
Jako fię že wfzyftkiemi fpriwować, naydziefz 
fpofoby przy káždey chorobie. 
trem Wfabośćciach wielkich gdy poty: trze 
bá pobudzie , że wánny fuchey chory znieść nie 


moze, zwyczaynie dla chotych te fpofoby fą Olo» | 


bliwe. Vpiecz chleba dwá bochny ięczmien- 
nych , profto zpiecź porofkraway, uwiń w chi» 
fty, y póptzyktaday do bokow chorego zwie- 
rzchu go nikrywfży, álbo tofparż prolo, wlýp 
dô workow dwoch , ktore pokladź na bokach 
okrywizy chorego. 
Spufoby warzenia. Dekoktów z okoliczmo- 
štiánii: 

Ekokty Maža ná rożne choroby „ ktore má 
ią moc wyfufzáigča, y ciała pory orwieľá 
jące 


gm m mm 


O Dekoktach. 55t 
jaça, dla wolnego z ciálá wychodzénia fożnhych 
humorow fzkodliwych , które žewnatíz na 
wierzch wyprowadzáia. Y lubo zńacznie pô: 
tow nieporufzála  iednak per infenfibiiem tranfpi: 
rátionem humory fubtelne y oftre przez otwarte 
pory zewnątrz wypychdią: 

Ingrediencye z ktorych warżońe bywaią; fate: 
sala Parilla , Radices Ching , Lígbu m Santum, y 
Corriceś iego > Safafras , Lignam Lentifii ; Lignum 
Nepbriticum, Lignum  Colúbrinum , Lignum Rhodi s 
Ligna Santabtem > è. 

Lignum Gyaiaci, fłuży nátuťom y choroóbóm 
žimnym. Radices Ching, także, Salfa Parilla ; fu: 
ży naturom y chorobom ciepłym, ŚCć: | 

Do kázdeý uncyey; to ieft do dwoch fotow 
z pomienionych trafmaryn, gdy fię maią warzyć 
to ieft puł kwarty, warzyć fię ma ták długo 
aż połowa wywre ; miárá ná fáz üncyifześć dô 
ośmi, według lat y natury dawać fię ma ná 
czco , y ku wieczorówi o godzinie czwattey. 

Jeżeli tego potrzeba aby fię chory pocił ; ná 
ten czas zaraz gdy zdżyie ciepło Dekoktu ; ma 
fię dobrze okryć , álbo wypiwizy wniść do fu. 
chey wańńy. ; 

Zázywánie Dekoktu według chotobý, ma fię 
przedłużać , naydáley iednak do Niedžiel czte- 
Tech. Potrawy pod ¿zás picia Dekoktu ; mdią 
bydž bárdžiey pieczyfte, á niżeli furowe: 

ltem. Przed záčzeciem używania Dekoktu , 
ttzebá ciálo dobrze przepurgowść kilka rázy , 

Llž y ieże- 
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y ieżeli * potrzebą krew paci , nawet y pod! 


zál 
Czas zażywania onego, co tydzień trzebá wziąść | > 
lekarftwo, 4 w ten dz aen nie ma pic chory De. | 


koktu, lecz piwo. ; 
Troiákie bywáią Dekokty, to ieft: iedne Al: | Z 

f terańtia, drug | Sudorfica trzeci Puygantia. | eSis 
| A Zdżywi inieich pożyteczne jeft ná choroby psz 
iákie długie, ktore cpg zażywanie innych le- 
DAR karftw użyć fię nie dadzą, ná koltonowe afe. PP 
| kcye, na bole po ftáwách, ná Dworfką chor obę, i 
ná częfte deflnxy , z głowy do niżfzych część, Si 
na wyfufzenie z zbyt tniey. w ciele wilk gotnośći, 8e tia 

Spojoby warzenia, 

R/EŚ Lignum Sanum, to iett Drzewa Gwait- koi 
kowego łotow osm , (kory tegoż drzewá | Jot 
USER łotow cztery, Rogu jeleniego w kawałki po- łot 
| rąbanego garść; Hány(zku łytzkę wody zrodel | tey 
| ney fun tow fześć „to ieft garniec, warz -w.gal- | ma 


| ki nowym aż połowa wywre s przecedź przez | tya 
| pľatfukienny, daway ná raz po putkwaity, przed | dz 
1 weściem do. wanny fúch iey; | R 
| leme Weś korzenia Chi iny. pokrdidnego; Sal: | 


Bi fy HAKI» oboyga po fześć lotow , Rogu iele: 
| niego albo Łofic 2go pora ąbdnego garść. wody | pô 
U gárniec „námô<Z pízez dwádiesčiá cztery .g0* da 
! dzia s( co-fię ma záwfze obferwować ) warz “do mi 
|| | P: łowy > daway | po .pułkwarty „przed weśćicją | [i 
do wanny. za 
qeżeli nie tzeba.ciałź bárdzo wyfufzać sedy Di 

; wzwyż pomienione ingredy encye tylko wywże 
| yzat 
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| 
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ać fię miią do wywarzenia trzeciey częśći , 


przydawać też rodzenkow. 

ltem. Gdy w ciele humory będą gorące , ták- 
że fone -y {palone , 4 przytym kalzely mne 
alfekcye z gorącośći pochodzące , ná ten czds 
pízydawáé fi; mála , korzeń Lukrecyey, Polipo- 
dum, korzenie Podrožnikowe y z lisčiem , Rze- 
poik, Biedrzeniec; y. rodzenki. 


trem, Niekiedy według wielośći , y 1ákowo- 
séi humorow fkladány bywa Bekokt zrożnych 
tranfmaryn wraz zmiefzánych, idko naprzykład. 
Wes drzewa Gwaidkowego fotow dwanaście; 
korzenia Chiny; Sałly Pariliy, oboyga po fześć 
łotow „. Safajras, Linst Lentifr, oboyga po cztery 
łoty , Hanyfzku dwa łóty, Słoniowey kośći tar- 
tey fotow fześć , wody czyftey gárcy cztery > 
namocz przez dwádziesčiá cztery godzin , po- 
tym warz. dż połowa wywte, daway £ przece- 
dziwfzy ).iáko yv. wyżcy, remánentie lluzyć bz. 
dą. pro Bocheto s o;ktorym nizey. 
lem, Tym ktorzy máta Dworfką chorobe, 4 
Z nátury, fą fafzy y gorący , takim , Dekoktow 
pobudzáiacych poty. ftrzedz fiş potrzeba , lecz 
dawać fięim máig Boebesa, idko niżey zrozu- 
miefz , A miafto fuchych wanien kąpieli , y Sá; 
liwacye „ktore mála bydž odprawione przed 
zażywaniem onych. 
Dekokt wielce fkuteczny, mó. Zimne y wilgotne głowy 
LI: afiks 


Traktat Szofły: 


afjekcye , nd Bwaxfką chorobę, na Ganorcheą zcfiaa | 


rzdłą, gdy if wilgotna naturá, 
1 Es Awtimonium crudim, to ieft Spifglafu 


zzrubá przetłuczonego . y w węzełku zd | 


wiązdnego fotow osm, Saih Parili , Orzechow 
włofkich żielonych niedoyzrzałych fufzonych, 
oboyga po fześć łotow , drzewá Gwálakowega 
fotow dwanaście, korzenia Polipodyey fotow 
cztery, Bukwice., Przetáczniku , oboyga po 
garści , nafienia kopru włofkiego garść , wody 
garey cztery, warz, ( wprzod wymocżywfzy) do 
połowy , przecedziwfzy daway po puł kwarty 
<iepło , dwá rázy ná dzień przed wanną. 


Dekoki ofobliwy otwierójący, poty pobudzający, 
krew czyfczący, y lekko purguiący. 


WE drzewa Gwdiakowego fotow dwá , nás 
fienia, Chiny pokrśiśney fotow fześć , drze- 
wå Sáfafrás, Sándálowego, Cytrynowego, drze: 
wá Jáľowcowego, káždego po cztery foty , Spi- 
fglafu przetłuczonego; y w węzełku záwiazáne- 
go łotow ośmindśćie, korzenia Polipodyey, Ko- 
pru włofkiego , Selerowego, Szparagowego» kás 


Zdego pokralawfzy po trzy łoty > Rbaponicum » | 


pi D s 2 £ 
korzenia Ciemierzyce czárney, oboygá po dwa 


łoty, Rodzenkow wielkich, Fig, oboygá po puł 


funta, Rogu ieleniego garśći dwie „ Hdny- 
{zku garść , wody garcy fześc, namocz przez 
noc , ndzdlutrz warz áz trzecią część wywre » 
przec> 
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przecedźiwfzy > námocz w wezefku Rhabárba. 
ruth lotow trzy, daway z4 nápoy miafto piwa. 

Jeżeliby mętny był Dekokt. Weś kilka biał- 
kow idiowych, rozbiy ie ik naylepiey» zmiefząy 
z Dekoktem , przywarz , y przecedź przez. pľat 
fukienny > y fchoway na zimno. 

Dzkokcya, Chiny ná kafel , ná wyjcbłość ciała , ná 
krew zepfowiną , Sc. bardzo zalecony, 


WE korzenia Chiny, w talarki pokráláney 3 
łotow dwá, korzenia Polipodij łot ieden + 
żiela. przetáczniku fczyptę dobra, Rodzenkow 
wielkich po nákrawánych fotow trzy, puť Cy- 
tryny świeżćy, Hanyfzku łot, Wóayfztynu bia- 
łego fot, Saletry pał fotá, namocz wízyfiko 
w rofole kapłonim nie tľuítym + albo od iztukt 
mięfą , ktorcgo ma bydz trzy kwarty , warz do 
połowy mnieyfzcy , przecedziwłzy wioż tro- 
che kwidcu mufzkátowego , ply z ráná ciepio 


i codzień, y ku wieczorowi ; ta Dekokcya liuzy 


ná ieden dzień, ninne coraz nową wzeba wá 
rzyć , pić tik przez Niedziel dwie. 


Bochetum, Nazywa fię Dekokt warzony, to ieft 
od pozoftdłych fpecies, od wárzenia Dekoktu ; 
przyddiąc nieco swieżych [pries wárzac, Co fu- 
ży przy tamtym zá napoy zwyczávny miafto 
piwa. Daią fię tež w niektorych chorobách 
Deofła alternantia , © purgarta, ktore gotuią 
fię z ingredyencyi wzwyż opifanych, przydálac 

Ll4 Sents 
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Senes Polipodium Rhaponticum, Mechoścane „ Radices | 
Hellebori nigri , Rhabarbarum, Ge 
Irem. Náuczála niektorzy że ludzie ubodzy 

ktorym trzeba zażywać Dekoktu , a ná to ich | 
niefłać , mogą befpiecznie z domowych drzew | 
warzyć go- lako to z drzewa lałowcowego, Bet. 
berylowego , ofobliwie z korzenia iego , z De. | 
biny młodocianey , z Bukfzpanu, z łefionowego 
drzewa , z Sáklákowego, z Krufzynowego, c, | 


Spofoby dawania ná Sálitšácye z okoli- 
czosliánii. | 


Obudzžánie Sáliwáciy , nie tylko fłuży maj 

Dworfką chorobe , lecz y ná inne rozmaite, 
láko ná Paráliíz „ ná kołton, ná kontráctye raky 
nog , ná fluxy , ná łomdnia po koščiách , ná Rá- | 
ka, Xc. z ta iednák przeftrogą , że według lat, | 
komplexyey; y fpofobnośći ákomodowáé fię má 
ią „láko o tym niżey będzie. 


| 
| 
Troiákim fpofobem Sáliwácye porufzone bydź | 
mogą „to ieiłt przez uftá , biorąc ná nie , przeż | 
kurzenie , y przez fmárowánie. | 
Przez uftá. Wes Turpeti mineralis gran pięć» | 
Merurij dulcis gran dźiefięć „ złącz do kupy P| 
miefzay w moždžierzyku kamiennym, álbo fzklá: 
nym przez kwádráns, ery zmiefzay z konfes 
ktem rożowym, obfyp cukrem y day połknąć: 
daway ták co dzień ná każdy poranek „ 4ż poko 
Sáliwácye nienáftapia. 
„Albo 
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Albo weś Mercury duicis gran ośm, álbo tro- 
chę więcey dla mocnieyfzych, przyday Metč#- 
fü vitæ grano iedno, agituy długó w mozdžie- 
rzyku kamiennym, zmiefzay z konfektem rożo- 
wym y day, czyń ták codzień. poko Saliwácye 
nienaftąpią, 

Lecz naylepfzy fpofob ná porufzenie Saliwa- 
cyey przez uttá , dátac famo -Mercurium dalafi: 
ctam , naprzykład., pierwfzego dniá day gran 
piętnaśćie , utarlzy fubtelno , y z roza zmiefza- 
wizy, drugiego dnia gran ośminaśćie, trzeciego 
y czwartego po dwadzieśćid, aż Sáliwácye ná- 
ftapia. 

Przez kurzenie. Wes Cynabáris antimoni, Mir- 
rhy > Oboygá zarowno + utarfzy fubtelno wraz , 
rzucay na wagle biorąc ná koniec noża nić czę- 
fto , dość za iednym razem trzy, dlbo cztery rá- 
zy , a chory niech parę albo dym bierze w uftá 
przez fzklány liiek, czynić tak codzień dwá rá- 
zy, dż poko Sáliwácye nienaftąpią. 

Ińśi ad Cynabarum doddią Storáxu „ Burfzty- 
nu, Benzoinu , lecz mało potym: 

Przez fmarow dnie. Weś żywego frebra prze- 
dniego. Terpentyna álbo fliną czcą umoczo- 
nego fotow cztery , fadła wieprzowego świeże- 
go fotow dwánasčie, lubo mniey trochę, Ungy: 
de althea łot , Oleyku Rumienkowego ile po- 
trzebą, zmiefzay žeby żywe frebro utarło , 
Ináruy tym w cieple wfzyftkie ftáwy , niektorzy 
fnáruia grzbiet, lecz to rzecz niebefpieczna. 

LIS leželi 
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leżeli zás kto chce mieć mocnieyfza más, _. 
niechże więcey da żywego frebm do wzwyža. * 
pifaney wagi, fadiá naprzykład łorow fześć | 
może y asm., dla mocnieyfzych, inni biorą zi. 
rowno ták fadia „ iako y (rebrá, lecz bardzo | 
wiele „ inśi miefzśią z fáma maśćią Slazowa , in| 
ni rożne mixtury czynią, ná ktorych mało ně 
leży gdyż wfzyftek fundáment należy ná žy-| 
wym frebrze, 

Czas bránia ná Sáliwácye nayfpofobnieyfzy 
Wiofná y iefień, procz przymufzálacey potiće- 
by, ktora odwłoki cierpieć niemoże. 

Kiedy fię Saliwácye fpriwować mála praet 
Sáľiwácye , trzeba choregó fmárowáč zráná m 
czca o godzinie fzoftey , ktorzy: zaś fa flábej 
komplexycy , mála wprzod zażyć rofołu , albo 
polewki po idiu, śilnieyśi moga zażyć Dekoku 
Ciepłego , przycukrowawfzy go. 

Smárowáć chorego, od nižízych częśći ciali 
ku gorze, faz tyżko ná dzień „ chybáby był kro, 
ry natury przymocničyízcy „ može y  fłibych 
drugi ráž fmarować , lecz tylko extremas pati 
tes , to ieft ftáwy, u rak y nog, dby pierwfżemi 
dopomoc, bo powtornie fmarowdnie názyWt 
ią Medycy tnunébio pazricularts , á pierwfze ubi: 
perfalis: Smarować zás chorego poki Saliwacyć 
nie náftapia „co bywa pofpolicie “w trzecim als 
bo w czwartym dniu. leżeli Saliwacye z opó 
rem będą fię otwierały, može iefcze raz nafmie 
rowác , albo chuftámi ciepłemi ciało ścierdć rá 
NO; y ná NOCe Um. 
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Item. Gdy fię dále ná Sáliwácye otyłym , ták. 


"že flegmátykom, y mátacym flibość w fuchych 


żyłach , na ten czas do (márawánia trzeba przy- 
dawać Storáxu rzadkiego , ktory fię nazywa 
stovax liquida: ; 

Item. Trafia (ie częfto ze zrázu Sáliwácye do- 
brzę odchodzą , 4 potym w krotce álbo mała, 
tlbo cále uftána przed czáfem, ná ten czas trze- 
bá naturę pobudzić, lubo náfmárowániem, lubo 

rzez uftá daniem, Rc. to ieft tym co przedtym 

item. Sáliwácye dofkonáľe ná ten czás fa gdy 
náflapi fábosé znaczna, uft y dziąfeł nábrzmie- 
nie, zápalénie, y apryfczenie. 

Item. Obferwować potrzeba że po kázdym 
niáímárowániu chorego. obwinąć w chufty , áiba 
Wpraescierádľo, y zwierzchu nakryć áby fię zá. 
pocił, á gdy fię fpaci, y z godzinę `w pocie po- 
lezy: s otrzeč go,.y dać mu fię czym pofilić. 
Zapocenie ná to ieft potrzebne, aby tym ła- 
twiey fmárowánie wewnątrz przeniknąć mogło:- 

ttem, Podczás Sáliwácyi chory niech niç in- 
nego nie je. tylko:rofofy, Bullion, polewki, láya 
ca mieko,, káíze rzadka ięczmienną. 

: ltem. Trafia fiẹ že pod czds Sáliwácyi ro« 
še przyddią fię Symptomata , 1áko to {oraz 
czká „ álbo. Konwulfye „álbo Angina, álbo Sufa 
focátia „ albo poty. zbytnie, álbo biegunka, 8xc, 
Wiec ná ten czás može wedľug potrzeby chory 
ikomodowaé lekárftwá, y krew puśćić, Enemę 
dé , Purgáns , Kc. ż > 
Trafia 
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Trafia fie y to, że gdy fię da ná Sáliwacye 
zwłafczą przez uftá , miafto nich purganfe ná- 
ftapig » więc dudum natury trzeba jupare. 

Tiem: Pod czás Sśliwacyi kofzuł śni pośćieh 
odmienić nie trzebá,. ofobliwie gdy fię przez 
fmárowánie czynią , álbowiem té rzeczy. prze- 
fzły fmarowdniem:', więc tež mogą bydź po czę: 
śći pomocą do lepízego effektu. 

ltem. Przed záczeciém Sáliwácyi trzebá ela: 
ło dobrze przepurgować lekárftwy, miefzáiac 
między niemi aperrina © digefiiva Krew także 
ma bydź upufezona , potym dobra ieft rzecz 
zażywać kąpieli wodnych przez tydzieńy dalej: 

Item. Na Dworfką cholobę choruiący s 1eże- 
liby miał inne choroby do niey przyłączone 
to ieft obítrukcye wnętrzne , gorączkę wnęk: 
trzną álbo dufzność y-káízel , wyfchlosč, albo 
z ciała opśdnienie , ná ten ezás trzeba wprzod 
należytemi mędykamentami te áffekcye choć 

o części ufpokoić , potym przyftapié dosSali 
wácyi.- Item. Gdy fię zákoňcza Sáiwácye> kto- 
fe zwyczáynie do dwoch Niedzieł ,. á czáfení 
M trochę dáley przeciągnąć fię zwykły + trzeba 

rew; puśćić , purgáns wziąć, ieżeliby:tego by: 
ła potrzeba.  teżehby chory. miał w fobie po- 
Sáliwácyách dáka gorącość , ma zážy wáč kąpieli 
z wody rzeczney bez ziot, ieżeli zás będzie 
blady , nędzny», wyfchły , ma záżywáć ¿mleka 
oflego, álbo kobylego, álbo kożiego > ieżeliby 
tego wízy[tkiego niebyłos ma; pić eż 

R 
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ADDITAMENT 
O Ofpie, y Odrze 


Rzyczyná Ofpy ieft naypewnicyfza krew nie- 
czyfła, ktora płod w żywocie Macierzyń- 


 fkim oftátnich Mięfięcy ciągnąc do fiebie karmi 


fie /zkad po całym ciele gdy fię rozeydzie 
przez lat kilka zatalonafpokoynie zoftále , po 
dym gdy natura tey mieczyfłośći dáley znieść 
4iáko rzeczy fobie przeciwney) niemogąc wzbu- 
aza fię nakfztałr wina młodego, przez co nie» 
czyftość owá zdciągniona z Mátki: od czyftey 
krwie oddziela fie. y per crfin wyrzucona na 
wierzch bywa , z kąd náftepuie ferčá álterácya, 
á2tad gorączka. ) 

Przyczyną tež bywa zarázá iedno od drugie- 
»0 , albowiem czáfami pdnuią Ofpy zaraźliwe» 
y choć ia kto miał, znowu mieć -muśi, co po- 
chodzi zinfluencyi niebiefkich. 

Znaki pofpolite naftępuiącey Ofpy, Bol gło- 
wy, ofpalftwo znaczne, wzdtygánie fię we śnie, 
faleńftwo, 4 czáfem y konwulfye , drzenie 
członkow , kichánie .częfte, ziewanie, y ptze- 
ciągnie fię, ochrápienie, káfzel, oddech cięfzki, 
-ofpalenie: bol grzbieta > hudnośći + niefpokoy- 
nośći, łez z oczu dobrowolne dobywánie le » 
«oczu odmiana, y świerzbienie, twarzy nábrzmiá« 
łość ; y rumieniec. R 

Niebefpieczną Ofpe zniczy gorączka Aj 

Stora 


| 
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ktora fię nie mieni, to iefł nie umnieyfza ; pó 
wydaniu fię ná wierzch Ofpy, tikże nudności; A 
y wielkie czkliwosči. Dufzność , ktorą znaczy X 
albo Ofpę ná pľucách, albo wrzod > álbo Angi 
nę, to ielt w- gardle zápalenie wielkie, álbo zná. 
czy fił oflábienie wielkie , także gdy będzie pré] > 
gnienie wielkie do picia, d przytym oddech cięs| 
fzki , bardzo zły znak ieft, rákže gdy fię pizy: | 
da biegunki, utyná ják krew; znaki pewht| : 
śmierci; także gdy fię nierychło wy daią, y gdy | 
fię pokážá, znowu (ie kryia, także gdy fię mie: 
dzy niemi powydaią mákuły czarne , wfzyfłkie T 
fe żnaki fa bardzo złe; y śmiercią grożące: 
Odra ieft káždemu wiádoma + przyczyna tý 
jeft krew, ktora zburžywízy fię wyrzuca albo | yý 
oddala od fiebie, co iey ieft fzkódliwego m W 
wierzch > przy ktorey też bywa gorączką y inne | | 
Sýmptomátá podobne, iáko y w ofpie, ikoż mie 
ło fię roznia od fiebie. Bywa tež Odrá zárázli: P 
wa, ktora pánuiac między ludźmi w znaczne Tr 
wprowadza álterácye. A pod czás y mótzy: 
Oprocz tego trafidią fię krofty podobne 0: 
fpie, świecace (ie iák kryfztał , z ktorych wyż pol 
chodzi wodnifta inátefýa , także kroftý naży: | * 
waią fię Cryjlalli. l | yż 
„ Drugie także ndzywśią fię Tuberula , podo: ie 
bnež tez Ofpie, z ktorych málo odchodzi: mó: ip 
teryey ropiftey, y nie gefto, lecz tu owdziepó g 
ciele fię wydáia bez goraczki, y prędko giń. ti 
Trzecie názy wálá fię Rybeole , to ieft: a 
male 
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z 
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małe y czerwone , ktore niekiedy fame z ros 
fpaleniem, y káfzlem wydáia fię , á cżafem mie 
dzy Ofpa, a pod ezás gdy ofpa zniydzie. ć 

Czwarte názywála fię Rofalia, to ieft maku: 


| ły czerwone y zapalone „ktore záledwie z zná- 


cana nábrzmiáľoscia po całym ciele iákby ro. 


| ža tu owdzie rozwlekłe ná poczatku, lubo 


czwartego albo piątego dnia wydaią fię , daley 
záž po całym ciele (ie wydala, tdk, že fię zda 
iakoby zapalone cáľe ciáľo > ten kolor iako ná 
początku, ták ku końcowi częśćiamirorzedza» 
iac fig fchodzi, ktore pofpolicie w dziewiątym 
dniu. cále nifczeią , po ktorych. łupierze z ciálá 
fchodzą 
Spofoby dô leczenia Ofpy. 

I fLeczeniu Ofpy trzy czdfy pilnie ob. 

ferwować potrzeba. Pierwfzy czas Ebulitim 


| mi, to ieft: kiedy fię zdnośl ná Ofpę, czego 


przez znaki opifane dochodzić fię ma. Drugi 
Czas appáritienis ,toieft gdy fię Ofpá wydáie. 
Trzeci czás Supperatignis, to ieft gdy fię dofkoę 
nale wyda y ponábiera. ś ; 

Gdy fię Ofpá ma wydawáč ták fię znaki tego, 


„pokażą , na ten czas fłużą lekárftwá ktore fera 


Wr mitiguią , A takie mála bydz nieco cierpkie z 
) śćiąpaiące, krwie upufczenie bardzo pomocne 
left, gorących lekatftw, ktoreby krew bardziey 
zapaliły y mięfzały, iáko fa Brzoardia ftrzedž 
lie. Gdy fię zás poczynála wydawać , ná ten 
teás Bezodrdiea fłużą , iiko fam kamień a a 
ief 
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ieft bárdzo fkuteczny , także drugie’ Bezodrdt: 
um animale , także Sal volatile viperarum , choć 
fam pulvis , tókże Pulvis pannonicis > Bolis , Gay 
infze o ktorých niżey. | 
Zá napoy źwyczadyny , naylepfza ieft tyzánni | 
z ieczmieniá., die lepiey ž krup perłowych Wd 
rzona, przydaiąc albo rogu ieleniego, albo Sło: | 
niowcy kośći tartey „ albo korzenia Sczawio- 
wego; ofobliwie na początku „gdy zás goraczka | 
nie ták bardzo ieft wielka , w ten czás warzyć | 
tyzánne z ieczmieniá, przydawízy Fig. 
Jeżeli po wydaniu fię ofpy gorączką będzie 
znaczna, oddech cięfzki , uryna gęfta y bardzo | 
czerwona , y iune znaczne Sy mptomátá > znak | 
ieft że natura zbytniemi złemi humorámi iet 
obciążona, więc ná ten czás krwi upufczenie | 
bardzo ieft potrzebne, y tak potrzebne to krwi 
upufczenie w niebefpieczney Ofpie ; że y nay- 
młodfzy wiek nie ieft do tego przefzkodą, tych | 
bowiem czafow wzwyczay wefzło z rady pò: | 
ważnych Medykow, że w czwartym, a náwety | 
w trzecim roku befpiecznie puśćić może krew; 
co w innych kráiách praktyktuią , że iednak tdk 
bardzo młody wiek załedwie to znieść może, 
więc ieżeliby do tego przyść nie mogło + ná to | 
mieyfce lubo bańki fickáne , lubo piiawki n| 
grzbiecie , ná fopátkách y ná udách ftawić 1 | 
mála. Pureuiace lekárftwá mieyfcá nie malg 
łecz nim fię Ofpá wyda, bardzo pożyteczne lt 
Aby fię ofpá zewnątrz ták naylepicy na wierzch 
wydała ; 
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wydala > fpofob ná to pofpolity ten. Wes Fig 
fuchych mięśiitych łotow czternaście, Szocze= 
wice z zwierzchniey žkorki ochędozoney trzy 
ćwierći fotáz Guini Lacee puł trzeci ćwierci ło. 
tá, Gumi Tragana, nafienia kopru włofkiego po 
pul fota, warz w kwarćle wody, aż trzečia część 
wywre, przecedziwfzy daway pić częfto. 

Albo weś korzenia kopru wlofkiego , Scza- 
wiowegoó; oboyga po dwa łoty , Rogu ielenie- 
gó tartego łot, polny Dryakwi, Stordij , S. laná 
ziela , każdego po gársči, Fig mięśiftych fzesč, 
Gami Lacce trzy ćwietći lotá, nafienia Rzepne- 
go, Cardui benedičti, po put łoti, Szoczewice 
ochędożoney ze zwierzchniey fkorki put fotá, 
Gumi Tragacenti pułtory ćwierći łota, Warz 
Wpuť garcu wody + dż tizečia część wyWwte; 
przecedziwfzy przyfłodź Syropem Limonio- 
wym; daway częfto po łyfce. 

leżeliby malignitas gorę btáľa , idko fię trafia 
wzardżliwey Ofpie, ná ten czas Alexifaýmaca 
fa naypotrzebnieyfze , 14ko konfekt Hiacynto- 
wy, kamień Bezodrdowy, Pulvis Pannonicus, &'c. 

leżeliby w piersiach ćięfzkość była, ná ten 
czas mogą fię dawać lulepy odwilžaiáce, y po- 
rafzálace materyą 5 iáko lulep Fiałkowy, z Lu- 
krecyey, Sc. 

Teżeliby fię wrżod w uftach zrobił , zażywać 
ná to ieczmieniá wárzonégo, przydálac mel Ro- 
fitum, á ieżeliby fię korrupta zábierálá, ná ten 
Czás UWngventum ryptiacum fłużyć będzie. ` 

Mm leze- 
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_ leżeliby fię biegunka przydała , udać fie do 
zatwierdzaiących. medykámentow , 4 naybát- 
džiey Enemy fľuža tákie. 

Wes mleká, zdgaś w nim kilka rázy rofpalo- 
ne żelazo, przyday żołtek od iálá y cukru, dibo 
warz leczmieň. przydawízy Roży fuchey, prze- 
cedź zápraw żołtkiem, y cukrem. 

"Trzeba iednak w tym oftrożnośći, álbowiem 
trafia fię czefto, ze ná -Ofpę choruiące dzied 
miewáia biegunkę. z przyczyny Glit, zkad 
wielkie niebefpieczeńftwo, olobliwie gdy: dtu- 
go trwa > albowiem ztey przyczyny O©fpa nie 
moze. fię dobrze ná wierzch wydać. Ieželi 


zprzyczyny Glift. biegunka będzie, z tych znó: | 


kow fátwie dość fię. može, naprzod exčtemen: 
tą bywaią przygrubfze, y flegmifte s kolor ich 
fzáry , albo biały, czego dofzedfzy ordynować 
fič mála medykámentá glifty merzace „ y Ene- 
my applikować potrzebą fłodkie. 

Item. Podczás Ofpy trafia fię , ze nerki by: 
walą. zranione, zksd utyná-pokázuie fię krwi- 
Was na.co fłużą Emulfye, to ieft mleczka z Na- 
fion zrobione, przydálac Trochijcos Alkekingi, 
albo de Cardbe. 

Dla.ochrony oczu, ktore podczas -Ofpy ro- 


zne defekti ponośić mufzą, nim fię tedy Ofpa | 


wydawóć pocznie, álbo gdy-fię;iuż: pokazuie, 
przemywać ie w kazdą godźinę wodką Babczá- 
ną „zmięfzawfzy do niey Rožáney » y trochę 
Szafranu. 
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Ježelibyrzáš w famym oku krofty fię pokazá- 
ły, ná ten czás zapufcząć ie częfto krwią goię- 
bią, álbo wodką ta. Wes wodki zroży bia- 
ley ľotow cztery, wodki świeczkowey puł fo» 
+4, Prochdcortem alb oruns Rbafis ćwierć fota. Tu=: 
tiey prepárowáney fkrupuł, Kámfory gran pięc» 
Száfránu gran dwie , zmięfzay w.tym chuftkę 
čienka niekrochmalna, y przemyway oczy. 

leželiby fię exulcericya w oczách przydała, 
nżyway tego: Wes Bleywáfu wypłokanego trzy 
ćwietći łotow, Sartocalli ćwierć forá, Gumi Tra- 
cagunti fkrupuł, Op:j gran dwie, wodki z kopru 
włofkiego kwáterké, zmiefzay y przemywaý » 
čákže y zapufczay w oczy. 

lezeliby oczy ták nabrzmiały > żeby ich o: 
tworzyc chory niemogł, warg fiemie Iniáne, 
y Fanum Grecam W woôdžie, przecedziwlzy ma- 
czay chufteczki; y przykładay na oczy. A jeże- 
liby fię bielmo, álbo mgłą zaščie oká pokaza- 
ło, záypuy ie cukrem bialym, idk nayfubtel- 
niey utartym . 

Item. Niektorzy mála zd ofobliwa rzecz da» 
wać do pičia przez cály czás Ofpy wodkę pol. 
ney ruty, co nie odrzeczy, albowiem gorączki 
nieprzyczynia, y pomaga do wydawania fig 
Oípy- Co fig tycze przekľočia kroft , to fię 
ma záchowác, že ieželi w nich pokdzuie fią má. 
tetya rzadka, fina, ná ten czás przekłoć , álbo 
przeftrzycnač fię nożyczkami mála, aby iadowi- 
ty humor ciała nie oryzł, gdy zás máterya iei 

m2 dighe 
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figefta, to ieft , biała idk ropa, dać im pokoy, 
tylko. márowác ich może oleykiem Migdafo: 
wym. Aby čiáľo bliznami po Ofpie nie była 


ofzpecone, procz innych rzeczy, tá ieft naypee | 


wnieyfza , to teft: Słoninę iak nayczyśćieyfzą 
pízy palác nád świecą, á śćiekdiącą tłuftość 
p”fczay ná śmietanę , zmiefzawfzy fmarować 
cialo; ták (ie tylko Ofpa wydawać poczyna, až 
do koňcá. 


bem. Zrob mleko z nafienia konopnňego, | 


zwodką rožána, tym fmśruy. Irem. Niekto. 
rzy ścierdią wodką z kwiečia Bzowego. 

leželiby fię w nośle Ofpá powydawała , da: 
wać do wąchdnia ocet rożowy: także maczaią 
knotki w mleku wśrzonym 2 fiemieniem lnid- 
nym wkładać w nos. 

Dla ochrony gardła od kroft niektorzy wore: 
czek natłoczywizy Száfránem, fkrapidią go pór 
karmem białogłowikim, y przykładdią- 

Dla ochrony oczu, od lákiey. áftekcyey z ©, 
fpy, niektore białogłowy codzień oczy dziecku 
lizą ięzykiem. 


Profek naycfobliwfy ná Ofpe, ktory Medycy 
nazywaią Pulvis loelis. 


Es nafienia Nafturcyowego, Orlikowego | 


A | oboygá po ćwierci lorá, Rogu leleniego 
świeżego, álbo iednorofeu dwa fkrupuły „ Ko- 
rali czerwonych, Pereł preepárowanych, oboy- 
g> po fkrupule, uczyń fubzelny profzek, dáje 116 
ná raž 


| 


| 
| 
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gá raz od puł fkrupuľu , do cáľey dragmy. 
Odrá temifz fię ipofobdmi leczy co y- Óipa, 
oprocz tego; pod czas Odry, naylepfza rzecz 
jiet dawać po tofze Mirrhy fubtelno utartey 
w Syčie miodowey, y famę Sytę dáta pić zá na- 
poy> gdy wielkiey gorączki niemáľz, 


O Suchota.h dźieć:nnych. 


Uchoty dżiećinne ż wielu przyczyn przydaią 

fię , to ieft: álbo z Matki gdy zły pokarm ma, 
albo z glift, albo z iákiey wnętrzney złey difpo- 
zycyey; to ieft z żołądka , albo wątroby „ &c. 
álbo z zatázy , iednák nayczęśći fig przydają 
zrobakow, ktore tię w grzbietdch ich rodzą, á 
te fi bardzo fubtelne, 4 am dłuzey w ciele žo. 
fidiq, tym bárdziey dziečie nifczeie. 


Ná wywabienie tych robakow „ ten ieft fpo- 
fob: Wfadz dziečie do kąpieli, w ktorey ofrod= 
ka chlebá z miodem prafoym: náčieray , tak 
grzbiet, iiko y ręce, y nogi, iako fie wydadzą, 
ščieray ie, albo chlebem famym, dlbo lepiey no- 
żem oftrym, lubo brzytwą ofiróżnie. item. Kae 
pla w Syćie miodowey: 

lrem. Z iákieykolwiek przyczyny Suchoty 
będą. Weś ziela ktore wilézym grochem zos 
wią, warz ię w wodzie; y.w tym kap dziecię. 
lefcze lepiey gdy przydaíz báránich nożek pos 
Uuczonych. 
item Wes Podbiału , wilczego grochu, Rue 
Mm3 mien. 
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mienku po trzy garśći , jęczmienia cztery od | 


śći, nozek bardnich co chcefz , przyday liscia 


wierzbowego, álbo fkory, warz, y kap w tym | 
dziećię. idko wyidžie z kąpiele, fmáruy go fa. | 


dłem Lišim, albo psím, przytym uparź w mle 
ku Podbiału, przecedź, daway pić, dziečicciu, 

leželiby pochodziła tá choroba z glift, o tym 
na {wym mieyfcu. 


Robaczki rodzące fię w grzbietach džieči, | 


názywála lię Crimones, znaki ich fą, że choć 
wiele dziecko ie, przecię (chnie. 


O Rożnych chorobách pierśi 
Biaiogłowikich. 


7 Kilka dni po porodzeniu, zwykła podczas | 
położne białogłowy napadać gorączką wol- | 


„na, ktora mdzywa fię Febtis baea, przyczyną 


tey álterácyi teft pokarm , że dlbo fie miebiy 
miefza, albo fię fpieka, zkad pierśi zápalátá fię, 
twardnieią, co pofpolićie nazywają Rożą. 

Znaki tey gorączki. Naprzod zimno , álbo 
riczey ogrążenie , po ktorym nafiępuie got: 
czká , pragnienie , pierśi nábrzmiáfosé , bol 
w ktzyżu; Bomiefzánie humorow , 4 potym Zde 
palenie pierśl. 


Leczenie tey álterácycy fpuśćić fię ma ná 


naturę circuluigcą, ofobliwie gdy lochiorum fa: | 
xus ieft należyty , naypewniey iednák rozry 
wa fię potem „ ieżeli fam dobrowolni e przył: | 
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dzie ináczeý dopomoc fiş ma naturze , iednak 
oftrożnośći potrzebą, áby tá lekka gorączka nie- 
odmieniła fię w goifzą. 

leželi nabrzmidłość pierśi z pokarmu będzie, 
na to naylepfze fx przykfadánia Plattru ;-Defper= 
ma ceti. albo weś Miniey łotow fześć, Gynobru 
zwycządynego łotow tr2y, wofku y oliwy ile po- 
trzeba, uczyń platter, y przykiaday ná piersi. 

Albo weś wofku białego fotow {zesc , oley- 
ku Migdałowego łotow cztery , rofpuść nad 
ogniem y przy kladay 5 kto "nie może mieć nád- 
predce oleyku, niech da maffy migddłowey. 

leżeliby fię zás ná wrzod zbierało, co fię 
czętto trafia > wtem czds przykładać maśći 4l- 
bo: plaftry odmiękczśiące „4 idk fię zbierze o- 
tworzyć nieczekálac dż fię famio otworzy. 

Jeżelipo edfadzeniu od: pierfi dziečiečiá po- 
karm zgubić potrzebą, na to fpofoby te: Na- 
przod wyfmykiwać pokarm ná węgle zarzyfte, 
albo ná rofpalone želázo , ginie pokarm, 

Isem. Wes Trybule świeżey , rozwierć wdo- 
nicy, włoż mafła , przyťmaíz y obłoż pierśi: 

item- Wes maśći Topolowey, foku z Mię- 
ry rowne częśći, zmiefzay nád ogniem, y zma: 
czawfzy w tym chufte obłoż pierśl. 

wem. Wes miodu prafnego kwśterkę, Ter- 
pentyny rzadkiey puł kwaterki, Szafranu tartego 
put łotń , zmiefzay , náfmáruy tym papier bro- 
natny, y przyłoż ná pierśi. Item, Warz w otcie 

Mm4 kwiat 
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kwiát Krokofowy , y przykładay ná pierd. = | 

Item. Z rzepnego naśienia olejem nafmaruy 
piersi, á ná wierzch przyłoz papier miodem na 
fmarowany, potym podwiaž, piersi, 

Item. „Maść Topolowa zmięfzay z miodem 
prafnym, y przykładay, álbo miod z fola. 

Gdy fię pokarm z-fiada w pierśiach , naprzod 


gryść nafienie kopru włofkiego, álbo Hanyfz. 


irem. Do wnętrznego zażywania, flužy ná to 


ofobliwie Spiritus falis armoniacs dukis , zażywa. 
iac go w wodee Trybuli. 

Albo weś oczek Rakowych , rogu ieleniego 
utArteg0: oboyga po fkrupule, zmiefzay, y day 
w winie. item.  Nalyp worek profem, albo Ry: 
żem, praž w młeku, y przykładay ná pierś. 

Na toż flužy Plafter de Achion fimplex, także 
de Galbano, cum Gumi Ammoniaro © Craco. 

Isem, Wes liścia liliowego s Słazu ogrodne. 
90x2 Warz, wierć w donicy; przyday: wofku» 
przy(maž, y przy kľaday. ná. piersi. 

leželi fię tráfi że Mámká , álbo Matka dźie- 
člečiá karmić niemoże, gdy álbo poroni, álbo 
dżiećię umrze, tym fpofobem procz zwyż opi 
fanych flráčié pokarm może. 

Wes ośrzodki chleba żytnego, przyday Mię: 
ty ná proch utattey; foli, octu rozowego, zmię. 
fzay, y przykładay. 

A ieżeliby fię pokarm fiadł, ná to przykładźć 
zioła, materacyk z:nich zrobiwfzy, á te fą. Try. 
bulá, Pietrufzká , Kuroftęp ». Bociąnie nofzkia 
kwiat Bzowy. Albo 


O chorobách piersi białychgłow. 573 

Albo codziennie fmarować tym. Weś fadľá 

kipłoniego, maśći Bzowey pò dwá foty , oley- 

ku fialkowego fot, zmielzay , albo weś máfia 

świeżego, przyday Spiritum falis arihutiaci, zmie- 
fzay y imáruy: 

lako Pokarm ftrácony , albo zmmieyfony 
przyprocić. 


La nabycia pokarmu, pofpolićie zážywáia 
náfienia kopru włofkiego, Czarnufzki , Há- 


| nyfzku, kwiátu Bzowego, wátzac to wíz yítko 


w mleku, y piiąc przecedziwfzy, także žulac 
wusčiech uftáwnie pomienione nafiond. 

ltem. Niektorzy bardzo zdłecaią glilty ziemne 
fufzone sy na fubtelny proch utarte, zdżywaiąć 
ich po dwa fkrupuły ná raz w wodce z kopru 
włotkiego, fmdruiąc także pierśi z tychże glift 
oleykiem, fmażac ie w oliwie. 

lem. Bywa w Aptekách Spiritus falis armonie 
4i an:fatus, tego zázywátac ieft fkuteczny. 

lezeliby Z nagłego przefliáchu, álbo gniewu 
| Mámká, álbo Mátká poálterowána była , ná ten 
cZás niema dawać pierśi džiečiečiu, dle pokarm 
Wyftrzykáci, y zaraz wziąć ten profzek. Wes 
| oczęk Rákowych, Olbrotu, oboyga po ćwierci 
| fotá, zmiefzawfzy zazyć w winie ná trzy razy. 

Wie Dla przyčiagnienia y przymnożenia poź 
| “ármu. Wes naśienia Hanyfzkowego , kopru 
| włofkiego , oboygá po ćwierci łota , kolędzu 
| Swierč fota, Cynámonu, Korali czerwonych 


| Mm$ prepa- 
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przparowanych Profzku z glift Hooro Ch 
nabatis nativa , każdego poii jaym fkrupale 
Cukru tyle, ile to wízyftko zaważy, zmie fzay,| 
y daway po «wierci łota. | 
Izem, Wes świeżego Biedrzeňcu „ zwietć, | 
warz w mleku, y przykładay ná pierśi. | 
Item. Kryfzaal. albo. żywe frebro nofzac m.| 
wiefzone ná piersiách , "przyčlagdia ftrácovy | 
okarm. 
lem, Częftokrać z zbytni tego frdfunku y ap | 


pas 


pre het nf ey ofychalą pierśl, v pok arm w nich gl | 


nie, na te trzeba wziąć purgans raz y drugi; pò 
tym warz w wodzie koper w łofki, € záruky 
Lukreciey korzeń, pr: zecedéiwizy s zażywać 
w tym profzku Z glit, y oleykiem z nich 
Tac piersi « 

item. Niektore białogłowy mála za rzęcz 0, 
fobžiwa zażywać kamienia tartego, ktory fię nie 
pa a Lapis Galadlites > albo lá Luna , ná ma 
puľ čwierci totá, y więcey, w polewce Mn 


gdałowey. 


Ná Opryfczenie Pupillarum, to ief 
eyckow. 
Es Qleyky Liliowego trochę, przyday Tu. 
cyey prapárowáney, fmáruy tym cycki,š 
po wierzchu pofypuy Tucya,y papier przyłoż 
albo liftek Babczány. 
Item. Panie fmdruia Pomada,. 4 ubogie pen 
fadłem, albo mdśćia "Topolową » zmiefzaví: ży 
do niey trochę śmietany « Itet. 
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item Wes maśći rožáney , przyday Futley, 

fmaruy. Item. polypuy lamym cukrem , zgoł 

liç, albowiem cukier fufzy , y prędko goi, 1e- 
fcze prędzey przydawfzy 1 uticy. 


Przed dawaniem piersi dzigciečiu y zdwfze 


| wprzod omyć cyeki winem ćiepłym. 


Ná Rożą Ww piersiach. 

Ezeliby fię roża w piersi wdała, 4 przytym 
[bytáby gorączka, álbo febrá, ná ten czás iłu- 
zyć będą wprzod łekarftwa, poty pobudzáiace. 
Wes wodki Cardui benediíti, z kwiečia Bzowe- 
go, oboygá po-dwá łoty, fezeki Sczupakowey 
Ráczych oczek, rogu leleniego s każdego po 
fcrupule, zmičízay, przyday iezeli mafz łulepu 
4 máczku polnego , day ná noc dla zápocenia: 

Do powierzchownego przykladánia , dobra 
ieft fkorá ze Bzu zielona, ktora zmaczawfz 
wprzod w.profiey gorzałce goracey , zlekka 
wyćifnawfzy , potrząinawfzy ttochmalem, ślbo 
Bleywálem przykładać. Albo też kwiít Rul 
mienkowy , zmiefzawfzy Z otrebámi, albo kwiát 
Bzowy z mąką , albo Dryakiew zmiefzawfzy 
zgorzałką , z fola , albo másčia Płofkonkową 
márowác, pofypuiąc profzkiem z korzenia Lu- 
krecyey. 

Ná zapalenie piersi, przykľadála zwyczávnié 
fzáry papier, miodem pofmarowawfzy , álbo 
utłuką na proch Bob „ przydąwfzy mąki. pízen- 
ney, przywarzaią w mleku, y okładaią. 

Ná zó 
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Ná zapalenie z wielkim belem, | 
V Eš korzenia Slazowego , Pietrufzki , liścia) 
| Slazowego , Rumienku , Hizopu, polnej| 
Dryakwi po garśći, kwiátu Bzowego, ziela Ś | 
laná po puł garśći, Rzepy fkrobiney dwie gór | 
śći, warz „w mleku, y przykładay ciepło „41e. | 
żeliby fię na wrzod zbierało, co potym poznić 
ieželi bardzo wewnątrz rwie, y ftrzyka uftie 
wnie, ná ten czás przykładać plafter Demelliloto, 
álbo Cirrinam, ktory iako fię robi, znaydzieli 
ná fwym mieyfcu. 


Nå zbytnia pokarm. 
Arz w otćie Kmin kramny , y przykładay 
ná pierśi. Itm. Smaz w oliwie Rzodkiew 
fkrobána, y przykładay left rzecz pewna. 
item, Wes iaiec trzy, przyday Száfranu,Y 
wofku, uczyń platłer, y przykładay, á przytym 
fokiem Babczánym obmyway piersi. 
Dla przyninoženia pokármu. 
poly Kmin, wfzelkim fpofobem używany» 
mnoży pokarm, także nafienie Páfternakowé 
y kopru włofkiego: 

Item. Kwiát Lipowy, warzyć w mleku, przeć 
cedziwfzy pić. "em. Kopytá krowie z prze: 
dnich nog ná popioł (pal, ktorego używać „U 
znafz fkutek. 

leželiby fię w pierśi Cancer, to ieft Rak wdał, 
sá.“ mafa ná fwym mieyfcu,„ ,w Rozdziale 9 

s. 
dtii 


W 


. 
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Item. Ná zapalenie. w pierśich. 
W nafienia Iniánego utľuczonego, zmiefzay 
z miodem; y przykiadzy. 

Item. Wes laien gołębich utartych, miodu y 
wofku, zmiefzay nád ogňtem y okładay pierśl. 
Irem. Łayną kozie zmiefzay z mąka , y Z 0- 
ctem, przywarz; y okładiy, rzecz pewna, á le: 
żeliby fię ná Káncer zanośiła; przykładay ko- 

zie łayno z miodem. r 


O Gonorhzi. 

G Onorrhea; to ieft : Seminis profiawiwu s iedna 

J bywa fáfkáwa, druga Vrrulenta , to ieft > i4+ 
dowita , ata ieft poczatkiem y fundámentem 
dworfkiey choroby , ktorey znaki fa te. Na- 
pead ná początku mdterya biała, álbo zoltáwa, 

vafis permaticis, bez bolu y czučia odchodzis 
ták czuiącemu, idko y fpiącemu , ktora Zá czá- 
fem pluie fię, y ofirośći nabywa, meat przez 
ktory przechodzi w członku naturalnym gry- 


| žiey rani, zkąd bol nattępuie , y idkoby ipo» 


dem powroz wyćiągniony byf uryná wycho- 
dzi z wielkim bclém, y rznieciem , potym ná- 
ftepuie cerá bláda, čiáľo nifczeie, w lędźwiach 
flábosé, Bc. 
Gonorhaa nie ziedney przyczyny bywa, ál- 
bo å vitio (permetiiarum partium > intemperiei: fri 


| pide © humide que vel a caufis txternis tali yé 


pradičtis ut nimie venere , vel ab bumorum affluxug 
Yel a yitio feminis iphus a quando €f pitiofum , VÁ 
f Are 
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acte © calidum, veľ crudum aguaofum , Č tinue, vl | fak: 


pirulentum Q malignúm, grafe ša lue Venerea com C20; 
trahitur, vel a permoticorum vaforum, (9 teftinum | WIN: 
imbecillitate ex venenata lue tot rtg. sd 

Spojeby do Leczeria | ciał 


Rofte prefliiwium Pw zis łatwie uleczyć fię mo. | SE 
Że. Naprzod kł ádac: fie fpić , ziedz či tke | pot 
M;fzkatowa, nic potym nie piy. dov 
Item Wes Terpentyny ćwierć fotá, warz ią pod 
w wodce rożowey„ álbo Babezaney , że by piz) 
ftwardniálá, wylmt z wody, przyday Rhabarha i 
rum tartego na profzek fkrup: ił jeden, umie 
fzay, przefyp cukrem, y płonki pokrdiawfżym | - 


kawałki, czyń tak codzień przez trzy dni, albo i 
poki nieuftánie. pa 


s 
Item Balfam biały de Copalba zw dny , zdży: rż 
wány z konfektem i > podac flárym, álbo zo: A 
CH 


kiem Pigwowym g gęftym , ieit ofobliwym=rt b 
tunkiem. = 


zy 
A „| Sł 
ieżeliby z gorączki pochodziło, krew z reki xa 
sušič“ potrzebá , prz tym war Lukreriówy z 

| P Sa zin, Ę zde 


korzeń w wodzie, przydawfzy (kory zdr rZEWA |, 
tarnkowego, y kolędru troche , przecedziwiej A 
piy przez ; dzień y drugi, nie piląc piwa. R 


{ye 
Jiem. Ad Gonorbaam fimplicem ex effrenata | tku 
yenere. | By 


Es Miłmizycy przedniey kwáterke , włoż 

maflá, zgrzey , -zmaczay chulłę , wlož ná | fps 

krzyże, przytym fmáruy oleykiem z gałki Mu Bà 
{zkáto-- 


cons 
UM 


MIC 
y na 
Albo 
Aty: 
z fo 
rå- 


reki 
owy 
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nú fikátowey wyćiśnionym, jeft rzęcz doświad- 


czona;iezeli Mółmazyey mieć niemożefz, weś 
wina naylepfzego. 

leżeli będzie Viralenta, albo dawna, trzeba 
dialo prżepurgowáć rázy kilka, potym krew pu- 


| ścić, ieżeli sity y inne okoliczaośći pozwola, 


potym pić Dekokt, A jeżeli niedawna, y nie iá- 


| dowita będzie, może innemi fpofobśmi niżey 


podánemi utrzymać ią: -Do purgánfow nayle- 


| pízy teft Mercurius dulcis , albo Cmabaris nativa 
y 


tum refina Talappa, © extrato Rhabarbari. 

Item. Wes Rbabarbarum przedniego: ná pró- 
feek utártego fkrupuł ieden, Diagredu gran 
fiedm, Mercurij dyulcis'gran dźieśięć, Kolofoniey 
puť éwierči tota , zmiefzay z konfektem rożo- 
wym ftárym, przefyp cukrem, y day ná raz po- 
králawízy w kawałki, po: purgánfach „ zażywać 
taeczy zátwierdzálacych , takich , albo podo- 
bnych. Weś mięty fuchey puł totá, nafienia 


| Sáľačiánego „ Ručiánego , Babczánego , koze: 
| nia Fiałkawego, fkorek Pomoráňczowych , ká- 


; 
EWA | 


vízy 


żdego po ćwierci fotá, Kámfory puł ćwierći fo- 
ta, zmiefzay, uczyń profzek fubtelny., ktorego 
zdżyway. ná noc kážda po ćwierci łot, w Emul- 
fey, to ieft w mleczku z máku, y Z iąder Brzo% 
tkwiniowych, dlbo Migdałow gorżkich zrobio- 
nym, z wodka rożową. 

Item. Niektorzy w kozim mleku gáza ftal ro- 
fpaloną kilkárázy , do ktorego przydają foki 
Bibczdnego, y Bolum armenum, według propor- 

tiey, 


580 Tráktat Szofty 

tey» y piią codžieň z rana , y ná noc. Heh, 
Warz korzeń Lukretiey, przydawizy korzenia | 
Tormentille, y Babczanego, ply midtto piwa. 

Item: Ofa fepie, Burfztyn fubtelno tarty, Gumi 
Arabiaim, Bolum: armenum, Semen egn: caflt, Laki: 
te, Camphora, Go. na tę chorobę fa ibárdzo do: | 
bre, á olobliwie Terra Catechu: 

leem. Wes mięty fuchey.,. Mumiey , Korali 
czerwonych tartych, Burfztynu, Seminiś agni ih 
fi káżdego po ćwierći łota, zmiefzay , uczyń 
fubtelny. profzek, daway po ćwietrći łota w fet: | 
watce. wprzod przepurgowawizy chorego. 

Item, in Gonerbta virulenta s częftokroć przy: 
die (ie zápalenie mofzen, ná co rzecz ofobliwa 
Wes Ruty, ý liśćia Hebdowego, ufufz, utrziy 
ná proch, watz w otćie y przykładay częfto'ot- 
mieniáiac. 

Item. leželi fluxus feminis pochodzi z gorąco: 
śći wielkiey, dobra rzecz nosić blachę ołowii: | 
ną na krzyzách , częfto inną świeżą odmienić: 
lac, 4 wewnatrz też zażywać Emulfiy. : 

Item. in Gonorbea virulenta, láko fię wzwył | 
námieniľo, trzeba pic Dekokt, to ieft: warz ta 
mo Lignum 'Gyaiań, przyday. Lignum: Inniperii | 
Baxi, Rad: Liguiritie Vormentille. | 

Ná proftą Gonorhaa, utrzyi gałkę Mufzkato- 
wą, Bray kadzidła tartego , y trochę: Kám 
fory, zmięfzay Z idliem miękko uwárzonym: % 
žyl ná noc raz y: drugi, uznafz pomoc. 4 

Medycy biegleyśi daia ná to Pillulas Butle 

gale | 


Eteh, 
„ENIA | 
a | 
Gimi | 
„alu | 
do: | 


corali 
Mt Gie 
czyń 
yfer 


liwa: | 
jbrzty 
ode | 
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galenfes , Czym wiele leczą. y adfif dolor pennis, HA 
merúatuy im lae dulci 6 injeltiones pefant fieri 
cx lačbe coio euw femimbus Malyc Cydoniorum, Coma 
fide radiis» cs 

Irem: Dla ubogich , weś Kolofoniey ktorą 
fmyczki fmńruią puł ćwierci łota zmiefzay Z iá- 
jem miękko uwárzonym, day do zażycia. 

Item. Spal fkorupy idieczne ; utrzyi , daway 
w ferwatce przewarzaney Z korzeniem żywoko- 
itu; albo Tormentie. 

Item: Skorki z drzewek Tarokowych Warz 
w ferwatce przecedziwfzy ply » á potym dicté 
zachoway. 

Item Rzecz pewna. 
E$ Maści Topolowev coć fię zda: zmiefzay 
z białkiem od idid , fmaruy krzyże > po nás 
(marowaniu pofyp Koperwafem palonym » y ná 
to papier przyłoż ; 

Wewństrz day Gałkę mufzkátowa przypie- 
czoną , przydawfzy trochę Hałunu w lálu > Us 
znafz pomoc. 

Sok z mięty przewárzywízy s ná proftą Go- 
horheą uży piiąc go. 

Kto chce więcey wiedźićć , niech czyta Au- 
torow [zeroko o tey chorobie piízacych, y 
ipofoby do leczenia podaiących, tú dość ná 


papugę. 
Na O Za. 
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O Zatrzymania Miefięcznego 


odchodzenia. 


Zm zatrzymania zwyczdyne „to jeft: cer. 


blada , gorączka wnętrzna , nog ociężałość, 
pod czás nabrzmidłość , á potym zmnieyfzenie, 
bol w krzyżach, czkliwośći , &c. Drugie prze. 
trzymánie odchodzenia zwykło przynosić cho. 


roby rożne, iáko to Febre, Leucofleomśtia zwi. | 
t o 


ną, puchline , dufzność , womity krwiwe &e 
yim dłużfze przetrzymánie tey expurgátley 


będzie , tym trudnieyfze ftáie fię do uleczenia, | 


láko naucza experientia , že fedy fzofty miefiac 


zátrZy mánie trwać będzie, zaledwie uleczone | 
bydž može , z kąd rożne naftępuią Symptomótń, | 


oh czytay Autorow. 
Leczenie tey choroby záczynáč fię ma odu- 
pufczenia krwi z nogi z Sufeny , to ieft z żyły 
nád fama kofiką , y z powtorzeniem drugiego 
albo trzeciego dnia z drugicy nogi, ieżeli fly 
PZW » potym dawać purgánie wolne , t- 
kie, albo tym podobne. 

Wes Poleiu, Lebiodki, Miętki kámienney, po 
fczypcie, korzenia Lubczykowego. Tátáríkie- 


go ziela, Selerowego, Pokrzywianego „ każde: 


go drobno pokrdidnych po dwie fczypty, wait | 


to w pułkwarcie wody aż połowa wywre, prze: 
<edziwizy y wycifnawfzy , námocz Rhabarbaruh 
králánego łot ieden, Mechoácany korzenia dwa 
foty; korzenią Ciemierzyce czarney s Senelus 
poło- 


pc 
pr 
cis 
(z: 
jái 


cii 


atley 
>nia, 
efiąc 
zone 
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po łocie » Czárnuízki puł łota > niech moknie 
przez noc, nazdiutrz przywarz, przecedź , Wy- 
Giśni , rofpuść w tym Manny Kalabryny łotow 
fzesć, znówu przecedz „ wyczyść białkiem od 
jálá > day ná trzy fázy co trzeci dzień Zráná 
ciepio. 

ltem. Mino záprávne , wielce fhuteczne nad 
inne leka: fwd» 
WE Mácierzanki, Sáwiny> Lebiodk+,. Miętki 


o drzewka; Maro= 


VY kámienney, Pôleju, Bozeg 
ny „wierzchołkow Centutyťy> Piciunku Rzym- 
fkiego, káždego fuchego, y pokrálánego podwie 
fczypty > liftkow Diani Cretici puł fotá , Rhaz 
barbarum dwá łoty » Agaryku , to ieft Modrze» 
Wiowey gębki, Mechożki, korzenia, Ciemierzy= 
ce czarney korzenia Kopytnikowego > Senefus 
kazdego po pułtora ľotá , korzenia Lubczyko. 
wego , Fiałkowego » Cynamonu ZWyczaynego> 
Gálgánu , Tátáríkiego žiela. Radices Cyperj va“ 
tundi, każdego po łocie, Czśrnufzki puł łota s 
wízyftkiego z gruba przetľukízy + włoż do wor- 
ki, nimocz w gárcu wina , niech moknie przez 
tydzień, co dzień worek wycifkśiąc , y znowu 
Zánurzálac.„ potym wyciśni worek y odloż 4 
Wtymże winie námocz Znowu w węzełku Mir» 
thy tartey, Bobrowego ftroiu pokrdidnego » Bo- 
ráxu Weneckiego po focie, niech moknie „ a 
pod ten czas zażywać tego wina po kwaterce » 
co trzeci dzień ciepło zrána „ może przycukro= 
Wác „ 4 węzełek co raz wyzymáé y zánurzáć s 
Nnz ieft to 
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ieft to wolno do picia przykre, lecz wielce fku. 
teczne na tę chorobę, z iakieykolwiek przy: 
czyny pochodzącą, choć y záflárzáfa. 

Irem. Po przepurgowániu iakimkolwiek le 
kárítwem raz y drugi, y po krwi upufzczeniu 
zażywać Elixir proprietatis, nie kwaśnego, refcze 


fkutecznieyfzy dáleko tu opifany , naydziefz go 


w regeftrze. 
Item. Pigułki otwierdiące, purąniące, y mie. 
$iące porufdiące. 
Es Aloes fuccotrinum , Mirrby Cafiorei Disgo 


dium, Trochifterum Alchandal. Boráxu We. | 


neckiego , Száfránu , każdego po puł ćwierci lo- 
td „> Extyadki Sabine ile pouzeba, Oleyku H 


nyfzkowego kropel dwanaście , uczyń Málk,| 


z ktorey porob piguiki małe, dáwav ich c0 
trzeci dźień po pięć, mocnieyfzym po fredm. 


łrem. Rozmaryn y z kwiatkami fiatkow žok | 


tych namocz w winie , to wino piy + ieft pomo: 
cne na świeże zatrzymanie. e 

Item. Wes Poleiu , Rozmárynu , wierzchob 
ków Genturycy, Sáwiny, po cztery garśći, Gy: 
namonu łotow osm, Dzięglowego korzenia 
Patarfkiego ziela , Przeftępowego korzenia, kie 
żdego po cztery łoty , nifienia Czárnuízki, Ko: 


bra włofkiego po garśći, wley na to gorzalki | 


proftey niešmierdz cey put: 
Sk námocz pržez noc, y pízepal przez A 


ircá, wina puitoń | 


cmbik , niedociaváigc w przepaláney wodce» | 


namocz 


; 
nar 
waj 
kiel 
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I 
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, = FH si 24 = 4 D 
namocz Bobrowego ftroiu łot wwęzełku, da- 
way częfto codzien zráná , może y ná noc po 
kielifzku , ieft bardzo fkuteczna , ktoby chciał 
może ią przez cukier przepuścić gdy fię przepala 


Item. Profek ofobliwy. Wes ftali fubtelno pi- 
łowaney trzy ćwierci fotá, Koráli czerwonych 
pä ych ćwierć łora , korzenia Rubinum 
tinčtorum puitoty ćwierci 40ta, Sáwiny > Ro- 
zmárynu po fczypcie, Boráxu ćwierć fotá , Bo: 
browego ftrolu tyleż, zmiefzay, uczyń: profzek 
fubtelny , ktorego daway codzień po pułćwier= 
ci łota, uznafz fkutek pewny. 


Item. Pefzrium ex Cologuinthida Cafforea, migel- 
la Hellebero albo arte paratam:eff arcanum, 

Item. Wes Bylice wierzchofkow , rozwierć , 
przyday trochę Czofnku , przyłoż ná pępek. 
dżem. Wes Aloefu Snccetrinuim zwanego puł 
lotá, utłucz , zleý go fokiem z Sawiny: wyci- 
śpionym, y ufufz , pr „day Bobrowego ftroiu 3 
Bordxu, dibo Purfu Weneckiego, po puł ćwiet- 
Ci fota , zbiy ná mafię > przegnieć tą z oleykiem 


 bobkowym > porob pigufki, daway co dzień po 


Pięć , nznafz fkutek nieomylny: 

Irem. Oleyki, iáko to Burfztynowy , ź Sáwi- 
ny, z Tátáifkicgo ziela, Cynámonowy, Bobko- 
Wy: láľowcowy, Z wofku , porufzáią to zatrzy- 
mánie, także foli z rożnych zioł wyciągnione » 
tey atfekcyey fłużących. 

Na 5 Zinta 
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Zioła nayofoblirje ná porufenie zatrzymania 
miefięcz nigo [a te. 
| DAE Sźwina, liscie Bobkowe, Poley , Ma. 

#cierzanká, Bože drzewko, Mietká kamienm, 
Máiefan, Rozmaryn , Lebiodká , korzeń Prze. 
ftepowy, Tárárfkie ziele, Centurya , Rumienek 
Rzymíki. 

Miefięczne powoli y po trochu odchodzenie 
podobnemifz leczy fię fpofobámi, iednak że 
zrożnych przyczyn pochodzi , rożne „teź akko: 
modowáć fie mala fpofoby.. 

Ofobliwie użyć nato fkutecznie będzie wi- 
no zápráwne opifane wzwyż > lubo inne otwie- 


ráigce, rozrzedzaiące krew, y czyfcące > ota | 


porufzálace krew przetrzymána, 

Procz tego, trafia fię biaľogľowom Menpum 
decóloratio , to ieft w kolorze odmiana, kiedy mia- 
fto zwyczdynego czerwonego, blade, fine , zie 
lone , żołte , bialáwe odchodzą materye , pod 
ézás fmrodliwe, przytym gorączka fię czdfem 
odzywa, żołądka bol, potraw obrzydzenie, CZĘ: 
fte oziębieniąę , Kc. 

Spofoby leczenia. Naprzod ieżeliby chora mia- 
ła częfte czkliwośći , to ieft fpofobność do wo- 
mitów, tákiey dopomoc potrzebą, dawfzy né 
pobudzenie ich co lekkiego , iako Tartari Em- 
metiei grano iedno, albo puttorá., przytym nale- 
Żą medykdmeńta otwierdiące » rozrzedzálacé 
krew, czyfcZace, y purgulące humory fzkodl- 
we, y zbytnie, 

Za Przy” 
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Naprzykład. Wes Terpentyny Weneckiey puł 
łoti, wypłocz ią dobrze winém!, przyday Rba- 
bdrbarum przedniego , ná fubtelny profzek utár- 
tego łot ieden, Refine Scamimonea puł ćwierci 
łota, Salis Tartari ćwierć łota , nafienia pietru- 
fczanego fkrupuł „ zbiy na mafię zy formuy pi- 
gułki małeń, przefyp ie profzkiem Cynámono- 
wym , niech zážywa tych pigułek po pięć co 
dzień , fłabfza co trzeci dzień , przytym miáfto 
piwá , niech pile Dekokcyą táka. 

Wes korzenia Szpárágowego, Kopru włofkie- 
go „Selerowego, Polipodit , każdego po gąrśći 
dobrey. Rháponticum dwa foty, rogu ieleńiego 
w káwaľki porąbanego dwa łoty, Drzewa Sá- 
fafrds łotow fześć , wierzchołkow Centuryéy 
garść , Szanty białey, Rzepiku, każdego po puł 
garśći, Senefu obranego dwá łoty, Pioľunu ná 
popioł fpalonego trzy łoty , Salis Tartar łot + 
náfienia Kopru Włofkiego garść , Rodzenkow 
wielkich dwie garśći » Chiny pokráláney trzy 
loty , naley ná noc wrzącey wody gárcy czte- 
ry, nakryi dobrze , warz dz trzecia „część wy- 
wte, przecedziwfży wyczyść bialkami od idia , 
y fchoway do piwnice, piy miáfto piwa przez 
dwie , álbo trzy Niedzieli, zażywdiąc przytym 
pigułek , uznafz pewny fkutek; gdy záchowáfz 
dietę. Item. leżeliby 'choroba świeża. była s 
może famym lekárftwem ťaž y drugi, y trzeci 
ufbokoić ią. Náprzykľad, Wes korzenia Szpá- 
risowego, Kopru włofkiego, Polipodij, po fczy. 

Nn4 pcie: 
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pcie, przyday Ww z! nu białego pūt A 
warz w pu kwarcie wody aż połowa wywre, 


przece edz, namocz zaraz zotabárbárom „ Sene fu, 
oboyga po trzy ćwierci fota . ko! zenia. Giemie- 
rzyce czatney pu łota, Me ichoáki ćwierć łota, 
niech moknie przez noc , 'nadżaiutrz przywarz, 
przecedzivízy iść Mánny Kálábryny > trzy 
łoty, znowu p: „Wyczyść białkiem od idla; 
przecedz, y day wypić ciepło. Dia Haby ch trze- 
bá trochę r ka Ò brac ; dla mocniey: 
fzych więce i EEE nie pomo- 
cne ieft.zv j 1 oroby y ná. 

tury» d irftwa na poty, oby obacz 
na iw u, 4 ofobliwie rog iel 


1 
1 je 
1.51 fabcelno utarty z Buríztynem y Mirrhą ieft 


zi 


)SC1 cl 


yi y albo 


pt mic 


dobry: 

tem. W rożnych formach lekárftwá purgu- 
iace , iako W trynk ach, w Pi igui] kách, w Mor 
fcikách, w konfektach, w profzkách „ możę ká- 
Ź ty dkkomodować. 

Náprzykľad.. Wes Diagredy Selpi surati gran 
fieda przy: lay arcani duplicati gran dziefięć; day 
w rofole albo: (łe ku dla moc nieyfzych przyczy ń 

Item. Przy, Pur: infách , zażywanie Chiny 
Zráná warząc lą w mieśhym rofole „ przydawizy 
Salea niektore , iako Adfinthij, Cardui benediki Oh 
ieft wielce fkuteczne ná przeczyfczenie krwi» 
4 ofobliwie profzki Wiperowe. 

Przydáte fię także Białogłowom Flaxng, menà 
finalis. inor dietu s to jet, nie fwego czalu 


pí zýn 


O Zatrżymaniu miefięcznym. 
przychodzący, álbo pozničy , ;albo. poprzedza” 
jae CZAS Z vyczáyný> co pochodzi ży 
czyn , ná ktorych oddalenie trz 


wae leczącemu. 


Trafia fie zwyczdynie albo z fpadku > albo 


i krwi, 


zaderzenia , Albo z fubtelńosciy ol 
albo zefłabienia mácice , jalbo z def 
Ibo z grubości oneyże 

cice. Do ufpokolenia ti 
wnieyfze ieft wino zaprawne do picia, opl 
wzwyż , takze Elixir probrieťatis > krwi pufcze- 
nie tákže pomocne będzie , uważywizy przy- 
czynę, także kąpieli, zażywanie foli Angielfkiey 
álbo sdis volatilis aromatici, álbo Salis- Qorna 
Cervi , albo Spiritus Tartari, Ge. 


90 detektn+ naype- 


O Zbytnim Miefięcznym odchodzeniu > to iefke 
o Uipiówach. 

Nśki zbytniego odchodzenia fa iáw ne, przy- 

tym bywa ápetytu zmieyfzenie , cera blada , 
nabrzmidłość nog» czafem y ciálá Bc. 

Przyczyny by wála rożne, to deft: albo ze 
krwi gdy iey będzie wielość, álbo oftrość > y 
rzadkość „ albo z mácice wilgotney , álbo gdy 
lie żyły rofprzeftrzenią > albo gdy fię żyła kto- 
Ťa przerwie » KC. 
Śpojoby do leczenia według rośriośi y prayczyn , tide 

ią bydž odmieniáne, ta fig kładą w pofpolitośći. 
Fczenie tey choroby gdy będzie záltárzáľa - 
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jeft bárdžo trudna, aieżeli przyda fię biało. 
głowie podleyfzey w leciech, prawie ieft niew 


leczona, dáte fię przyvy m przeftrogą, żeby nie, | 
nagle lecz powoli zatrzymywać. Zatrzymują. 


ce lekárítwa fa te. Wes nafienia Szaleiu bialo- 
kwitnacego, máku białego, oboyga po ćwierd 
łota ; Kamienia czerwonego od urázu „ Koral 
czerwonych prepdrowanych oboyga po pił 
ćwierci fotá, Kimfory gran dziefięć, uczyń fub. 


telny profzek 3 ktorego daway po puf ćwierci | 


łota raz na dzień w winie przewárzonym z kwi: 
tem rożowym, y zkorzeniem Tormentilly. 
Item, Wes Burfztynu , Smoczey krwi, kamie- 
nid od urazu „ Korali czerwonych utartych, ná 
fienia Portulaki , każdego po ćwierci łota , ko. 


rzenia Tormenňtilli, Boli armenyor , kazdego po | 


puł łota, zmiefzay, uczyń profzek fubtelny; da: 
way po puł ćwierci fotá w wodce bábczáney, 
łtem. Korzenie Filpendule , to ieft Tefzniko- 
we, lubo ná- proch utdrte y zażywane; lubo wa: 
rząc tez korzonki» y piiac tę polewkę, mą moc 
ofobliwa do zatrzymania. 
Item. Ofle mleko gafząc w nim ftal kilka rázy 
y piac , ieít pomocne. z 
tem. Wes kośći człowieczych , pal ie iik 
naýlepiey » utrziy fubtelno , y daway w winie 
cierpkim , ,álbo przewarzonym » z korzeniem 
T ormentille. a 
Item. Záduš Synogárlice, ofkup; ufufz w pie: 
cu żeby fię dálá zetrzeć, utár[zy daway do 2% 
ży wania: 


co | 
káci 
kre! 
albe 
ei 


ialo. 
iets 
nie. | 
nuig- | 
ialo- 
terci 
Karali 
pul 
í fub. 
jierci | 
kwia- 
imie- 


3 ná: | 


, ko. 


o poj 


a da 


ey, 
niko- 


"Wd: | 


| MOC 


rázy 


» jak 
winie 
niem 
7 pie: | 


o Zie | 
id: 
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zy wánia. Tákže y popioł z niey ieft dobry. 

Item. Nazbieray fkorek czerwonych z nog gę- 

śich , ufufz, utrziy ná proch, y daway w piwie 
lubo w czym innym. 

Item. left w káždey Aptece ná to maść ofo- 
bliwa , zwana Ungyentum Gowitifje : ktorą fmśruią 
kizyze y w około. 

item: Peffus ex fłercore fuillo cum fucco Planta- 
ginis 6 Muiillzg. fem. Cydonior zrobiony ieit ná 
pom [9) cy. 

Jeżeliby z pełnośći krwi pochodzilá chorobá, 
co potym poznać, gdy krew z fiáda fig w fztu- 
kách prędko y czętto, ná ten czas dla revulfiey 
krew puśćić potrzeba zreki, y z powtorzeniem , 
albo z Sálwátelli wraz z obudwu rąk, Bańki ták- 
że śiekine ná wyžízych częśćińch ciáľá ftáwio- 
ne wielce pomagdią. 

Jeżeliby pochodziła zofłrośći krwi, co po- 
znać gdy iey wiele odchodźi y z impetem 4 teft 
nieczyffa, na ten czás purgánie wólne fľužyč bę- 
da, mocząc Rhabarbarum y Mirabolanos Citrinos 
wwodce Babczaney warząc > potym przecedzi. 
wízy przydać Syropu z roży fuchey. 

Item. Kapieli chłodne fa pomocne , ktore 0+ 
bacz ják fié gotować mála między kaprelámi. 

item Sámo Rhabarbarum ná proizek utarte 
y zážywáne w Dekokcyey Tormentille ieft fku- 
teczne, Irem. W gałtownym płynieniu » bańka 
ná pierśl wielka ftáwiona pomocna ieft, Nay- 
pewnieyfze ićdnak Opiafa, to ieft Landana, albo 
Midura Anodinaa ltem. 


zh 


| 


| 
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ltem. Niektore záżywáią na to kamienia Or 
łego tartego. Także powieśiwfzy na fzyj la. 


fpi if czerwony, ftánowi krew , dlbo Krwáwnik| 
kamień, ktory czefto w pierścieniach bywa. 


Item. Spal Galke mufzkátową » utrzyis y daj | 


w idiu miękkim , przydawfzy trochę Háłunu, 
gráno dwie , álbo trzy. 


Maią niektore zd ofobliwe doświadczenie nė 


parzać fie nad: fkorkami zwierzchniemi z Gy: 
bul, uprażywfzy siew w inie mocnym, albo w Mił 
mázycy> A pr 
ufartego „ też 


w M 


jlmazyey- 


zytym zá żywaią Orlego kamienia 


Item Wyciśni. fok z pokrzyw , naprzykład 


kwáterke , przewarz go, przecedź , day ná dwa 
rázy > ieft pewny y zkrwáwniku, 


rem. Nafienie Kolędru utłucz ná profzek, | 
day w wodce Bábczáncy , tog czyni y náfienie | 


Bábczáne. 
O Białym odchodzeniu Białogłowfkim: 


DRzyddic fię tež Białogłowom odchodzenie 
miefieczne białe, ktore názywáig Medycy 
Menfirus alba, albo Gonorhę Malierum. 
Znaki choroby fa idtwne, rożnośći zás albo 
rozeznanie y przyczyny kto chce wiedzieć; 


niech czyta Autorow, 


| 


Leczenie tego defektu (ieżeli ieft fam. prze | 


fię ) pod lobnefz ma bydz láko y Gonorhgi mę- 

fkiey, obacz wyżey, ieżeliby zás pochocz ziło ply 

nienie máteryęy biaľey ropiftey ex cxularatlalć 
maty 


Mal 
kiz 
wie 
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matricis, álbo z inney przyczyny, ná ten czás iná- 
kfżego fpofobu leczenia zdżyć potrzebá, oczym 
wiedzą baby > y Ci co do nich należy. 


O Wrzodowatych albo Fluxowatych 
ránách. 

7 wrzodowáte ,f dlbo fluxowáte , ná re» 

ściach ciáľá wydawać fię zwykły » 
ná nogach, tych.rozmaite bywái2 
Todzaie , albo rożności. 

Jedne bywśią wilgotne , zktorych tnáterya 
odchodzi rożna, drugie fuche 

Item. Bywaią (m4odliwe, inne fine , inne Cal: 
leja, to ieft twarde , inne nabrzmiałe, inne zwy- 
ralianiem dźiwćgo mięfa , inne głębokie , ulere 
firmofa zwane , inne w ktorych robaki fie fù- 
btelne mnożą , takie názywála fię Verminefa > 
inne Varicofe , inne do kośći dochodzące , inne 
Fifulofa, to ief: uftáwnie fączy fię idk wodź 
materya fubtelna oftra, inne ktore fię fuchey ży- 
ły dotykśią , á takie bywdią bolefne> 


Spefoby leczenia akkomodować f; máig rożno- 
sliom ich, tu fig kładą wpojpolitosci. 
Aprzod ieżeli ieft rana wrzodowáta nie czy” 
„ła. dlbo zárofľa dziwym mięfem , wprzod 
ciało purgdnfem iednym y drugim przeczyśći- 
Wízy przykładać rzeczy trawiące y czyfczące » 
üa co nic lepízego nad plafter Prufki, ktory ták 
fię robi. 
Plafier 
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: ża 
ji Plafter Prufki: p 
ii 5 = S „x. | dakc 
ANT WE Gleyty fubtelno utártey , fotow fześć, | aii 
SRA wley do niey očtu winnego mocnego kwa. | s 7 

odr 


ia terkę , oliwy puł kwáterki s- Grytzpanu tartego] 
| ćwierć łota, {maż nad ogniem do konfiftentiej prz 


plaftrowey, tym plaftrém wyczyśćifz ranę pię: | EA 
Bak knie, álbowiem y czyśći y zaraz gol. SB 
| | Drugi Plafter ofobliwy: I 


1 Es Oliwy. ftarey łotow fześć , Kolofoniey, | 
SL wofku żołtego po osm fotow oboygá , 0. W 
BLEE łowiu w puł z zywym {rebrem w ogniu rofpi- 

fczonego s y ná profzek utartego dot jeden; Tu 
Bleywálu, Ťutiey utartey, Miniey po puł totá, for 
zmiefzay nád ogniem fwoim fpofobem, będzie | ** 
miał ofobliwy plafter na rany zaitarzałe. 1 


Item. Wes wapna niegáfzonego káwálec » m | fur 

CH FE] ley woda wrzącą s álbo zimną , przyftaw do 0: ole 
| gnid, warz, iák fig uftoi zley zwierzchu, We % 

ż | fin 


tey wody garniec » przyday Siárki utartey trzy l 
WESA foty, warz 4ź pożołknie , do kwarty tey wody 


ARA przyday Mercurij dulcis ćwierć ľotá , dobrze 80 fe 
kij! utarfzy, maczay w tym chufłeczki, y przykke up: 


day, bardzo ptędko fufzy y goi, lubo lezeliby 
| dziwe mięfo było, trzeba go wprzod wytrawić. | č. 
| A že te fluxowáte rany bywaią częfło: | 
I g 


{i kroć ták trudne do goienia s że zadnemi przy: x 
kľádámi by nayfkutecznieyfzemi uleczyć i 
niedádza , więc -fpofob ná zgoienie ich ieft nay“ | + 

ES 


MI fkutecznieyfzy, zażywanie Dekoktu choć teży 
protte- 


m 
> 
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proftego, to ieft wárzac w wodzie drzewo Gwá- 
ikowe, Bukfzpanowe, lálowcowe, Krufzynowe 
zążywaiąc przytym wánien fuchych, y diety, in- 
ni dála na zgoienie ich ná Saliwacye , co nie- 
odrzeczy , lecz tak przed Dekoktém , láko y 
przed Sáliwácyámi trzeba ciało dobrze purgán- 
fami wyczyśćić „ y krew puścić. 

Item. Plaffer efobliwy na goienie prędkie ran 

wrzodowatych y świeżych. 

%7Eš fmoły twárdey łotow osm , wofku żoł- 

tego fotow trzy , Siarki , Miniey , Gleyty » 

Tutiey tartey, każdego po dwá łoty, Gryfzpanu 
łot, (ktory rofpuść w otcie ) oleiu Inianego co 
trzeba , zrob maść, ieft bardzo fkuteczna. 

ltem. Wes Gleyty fubtelno utartey ćwierć 
funta, Gryfzpanu ćwierć łota , ottu kwáterke > 
olein Iniánego kwáterke, fmaż do konfiftentiey 
wolney , to ieft: gdy pocznie lipnac , dibo gę- 
finąć, co poznafz kapnawfzy ná zimne želázo, 
ZáraZ z deymi z ognia, przyday Kolofoniey, albo 
fzewfkiey (moly twárdey trzy foty  Koperwafu 
upalonego dwa łoty „ miefzay áž oftydnie, fcho- 
way od potrzeby, ieft doświadczona , ták ná 
świeże rany. ktore od godziny do godžiny goi > 
iky ná ftáre , przydawfzy mydła przedniego 
będzie wielce fłużył y ná podágre. 

Item, Ligyor wielce fkuteczny ná rany, ták 
świeże , táko y záftárzáte , bardzo prędko goią- 
cy, czyfczący ranę, uży y ná padigre n ć 


cS 


v 
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[eš Gleyty fubtelno utartey ćwierć funt 
Kope rwalu palonego trzy łoty > Hałonu pol! bno, 
fotá , Gryfzpanu ćwierć łota, wízýftko na proch na, | 
utarfzy naley octu winnego; dibo miot don vego, | rány 


u 
YV 


yiz 


dák. naymocnieyfzego pui gárc a, Watz ną miel y św 
dźidnym o pov v. vôli, áz trzcclá część wJ: 
wre ode ymi od ognia; jak fię uftoi zley zwie | 


rzchu, do tego czyitego liquoru przydź iy Ante | (Ma 
monium, ná fubtel Ivy pi ofzek utá tego: dwa ło i wf 
ty , Mercurij dukis, > Sublimati lot „ niech tk] &bo 
ftoi by naydłużey od potrzeby ; maczay wuiey | Bzow 
chufteczki y okładay, uzná stek, y ná Podi | klada 
giyczne áftekcye „ktora. możefz y fłóre Tophis AL 
w iunkturach Sidi ulec: zyć » al lbo rofpędźić; | I 
y bole oddalić. Wes 
Item Centurycy k wiat > 4lbo wierzchołki wa przy. 
rząc w wodzie z pod brufa kowálíkiego , albo | s 
w winie , albo w fycie mio dowey; y przyki adas | kbe 
13C ná rany profte | y dawne goi ie pre >dko. Só 
Item. Gdy w ćlele uwiąznie álbo fzkło , albo | pięść 
żelazo , albo tarń, albo co innego , na wywa | | wyb 
bienie tego z ciała ofobliwą ma mać łayno gy šie (ný. 
świezo POR: [tę 
Item, Bože drzewko z ftarym fmalcem roftáľ | oft h 
te y przyłożone „tęż ma moc. y Rak rzeczliy | lu 
żywo rozwierciáný „albo ftłuczony y przytožový | ky, 
item, Wes żołci wołowey co chcefz , przy” | | pred! 
day tyleż miodu prafnego , y kakolu ná proch | | 6 
utdrtego, zmiefzay y przykład: ay. | Wľzy 
item. Czofnek rozwierć ; zmiefzay zfmołę ý 
przykiaday. Itet 
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d| lew. Wes kápufty kwdśney, ufiekay dro- 
pal| bno, przyfmaż z famym (malcem , álbo z foni- 
och Da» przydawfzy oiu kozłowego „ tym okładay 
g0, | rany fmrodliwe + y ttudne do leczenia, nawet 
nie. | y świeże, ogień wyciąga y gol powoli. 

W ; č A o 

H | NA fituczenie gdy ciało zaślmicie. 

ylex 

ni| CMáruy máśćia Topolowa z winem zmiefza- 
ło. | “wfzy nád ogniem, ná wierzch kładź bibułę > 
ták | ibo włoż do woreczka Rožy fuchcy, kwiatu 

lej | Bzowego , parz teñ woreczek w winie y przy- 

dá. | kladay, y pomadá ná to dobra, tikże mydło 
iw | „winem > lubo z gorzałką. 

CI Trep.: Na prędkie goienie ran zwyczávnych s 
Wes Zywokoítu fichego zgarść, przetłucz s 
przyday kliiu Stolárfkiego tabliczkę „ warz pier- 

dá | wey kliy żeby rózewrzał > potym włoż Żywo- 

koft , warz dż fię dobrze záklij , przetrziy przez 

z t j a f > : 3 

śito, wley ná rynkę , włoż moly fzewfkiey, ia 

pięść , łoiu kozłowego kawałek , fmaż aż do 


jå- TN 2. > 
ję | Wyfmóżenia wilgotnośći , będzie plafter wybor- 
"| ny ná golenie prędkie rany. 

fí Item Zołć swiniá ná goienie wfzelkich ran 


; iet wielce fkuteczna. ; 
i | Tem: Liftki Blufczu ziemnego, alias Konrad- 
ad ku , warząc w winie przykładać ná rany, goi ie 
f | prędko. 
| Cukier tákže pofypuiąc nim rany s przyda- 
y Wízy trofzkę háłunu > prędko gol rany. 
Oo z 


da U m” 
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Item. Lifki  Szałwie y ZR: Za fucha watz 
w otcie piwnym , tym okładay rany. 

item. Balfamus na ieft. dobry ná rany 44ko 
go zalecają , także Balfam Hifz afk 5 ktorego 
opifanie naydz a na fwym mieyfcu. 

Item. Zgtzey wina z oliw 3, maczay chufki 
y przykładay , luzy to na wfzelkie „rany świe- 
Ze s iefcze fkuteczniey gdy S, laná ziele w wi- 
nie uprdżyfz. 

Dywiinic rožnošť1 , y [pofoby leczenia. 
Yminice názywála fię Bubones > to ieft: 
daiące fię guzy z ža paleniem na. głandul da 

pod pachami S ilko. na ne ibizúách. S bywála 
rożne , to left , albo wydaiące fie Symptomatic 
álbo Crgrite , Inne wyddią [ic w Máligná ch, al 
bo w Powietrzu , albo w dworfki iey Scharobić. 
czafem tež obracai ia ię w Fiftuty nieuleczone. 


Spofoby do leczenia. 


Ezeli fię zrazu ma Bubo do zbierania, rzecz 

ieft dobra , 1€želi leniwo, efobliwie w Powie- 
trzu , rzecz ieft jniebefpieczna „dla pomagónia 
prędkiego zbiera nia, ief ofoblix wy Platter, y 0- 
lejek Sulpburi Ralandi, y'nre rozmaite maść! y 
plat try, także przykładania gołębi, álbo kur 
Čžat żywo rozefżniętych , tá (kże przykł fadánia 
čybule pieczóńey z ľáynámi kurżeśmi świeże 
mi, dibo z dryakwią. 

Irem. Na zbieranie prędkie zwyczayriych Dy- 
minic- weś wofśku i żołtego łotow faeść» 2]: 

wice 


Vatz 


tako 
rego 


ftki 


wie- | 


Wi- 
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wice fófnowey: lubo świerkowey łotow trzy » 
łoiu kozłowego łotow dwa > Szpiku baraniego 
lubo cielęcego łot ieden, ipuść w kupie nad- 
wolnym ogniem s rozwierć cybul dwie pie- 
czonych , zmiefzay y przykładay > prędko fię 
pod tym zbierze. 

lako leczyć w powietrzu, albo w dworfkiey 
chorobie , naydžiefz na {wych mieyfcach 


O Gzyrkach. 
peor názywa fię Furunculus , álbo Dothnien» 


fa wrzodki máľe iák gołębie ifiá , koňczáte: 
na wierzchu málace drzenie , takie wydáia fię 
na rożnych mieyfeńch ciała , nie fa fzkodliwe » 
prędko fię zbieráta , z ktorych gdy držeň wyi- 
dzie goia fię , ná leczenie ich lada Plafter ffu- 
żyć może , famá żywicą zwofkiem y łoiem ko- 
złowym „rofpuśćiwfzy będzie dobra do przy- 
kľadánia. 

Parotis. ieft guz zá uchem, to ieft zapalenie 
glandularum „ okolo ufzu „ rożne bywaią , iedne; 
Wydáia fię aytice, drugie Sympromatice > iedne: 
bez gorączki, drugie z gorączką, 4 te bywáig 
niebefpieczne , infze iádowite , infze w powie= 
tzu wyddiące fię, 

Spofoby leczenia idko y Dyminic, ofobli< 
wie mála fię przykładać  plaftry odmiekczála« 
ce , fpofobiące do zbierania, na poty teź dar 
wać (ie máig rozne lekárftwá , iáko Pulvis Pan: 
nonicus > ofobliwie gdy fię wyda taki guz'wgo” 

Oo 2 FACACQ 
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rączce iakiey znáczney , krwie tež upufczeńie 
dla rewulfyey bywa potrzebne, Plattry do przy: 
kľadánia mogą fľužyč , Da Achilon fimplex „ Mollie 
ficans Venetorum , Diafulphuris Rnlanúš , y inne, 
ofobliwie ktoreby iad na.wierzch wyciągały , y. 
do zbierania fpofobiły. 

Zanokcie. Zowią (ie Paronychia , te łatwie 
każdy uleczyć może, zážywáiac ná nie ofobliwie 
Cerumen , to ieft z uchá materyey, ktora tám zd- 
wíze rodzi fię ; tą pofmarowawfzy kawałek 
fkorki Węgorzowey przyłożyć częfto odmie. 
nidiac. 

Perniones, Są wyrofliny , albo twarde gužiki 
źimie, od zimna wielkiego > na palcach u rak, 
y nog, y ná piętich wyrafłdiące, te bywáią bo- 
elące y świerzbiące , pod czas długo trwala s y 
choć lecie zniydą, znowu (ie zimie wydáią. 

Spofoby leczeniaa Wes mleka, warz fw nim 

ożmaryn , y Bobek tym letnio okľaday. > 

Albo weś Rzep kilka zmarzłych , warz 1€ 
w wodzie długo, tą wodą okiaday maczałąć 
chuftki w niey. 

Albo warz fucha Rzepe w ľugu iak naydi- 
żey, odley, nákray do polewki mydła , przy: 
warz, y okľaday , iefcze lepiey gdy przydalz 
Koperwálu tartego. : 

Carbuniulus. left kroftá iádowita s znaki 1ey 
fate. Krofta nagle wydawáč fię zwykła , cza” 
na; albo popielata , ktora w krotce obraca 4% 
w Dyminice , ktora bywa okrągła , y kończati» 

> bolcia 
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boleiąca , paląca iáko ogniem, y ten bol y pa- 
lenie ku nocy bárdziey hę wzmaga , y w około 
Giało zapalone fiepa y pali, 4 przytym gorączka, 
ckliwośći, woľnity , fercá drzenie , mdłośći , 
fzaleńftwo. 
" Spofoby do leczenia. Naprzod ieżeli fię wyda 
dpotym prędko ginie, to ieft: wewnątrz fie 
kryie , tiki uleczyć fię niemoże, albowiem zná- 
czy śmierć pewną, tákze gdy będzie czarny, y 
ná mieyfcu blifkim fercá , albo innego członka 
pryncypálnego, ieft niebefpieczny. 

Łatwisyfzy do uleczenia czerwony, mały choć 
ich kilka będzie: Spofob leczenia ten , albo po- 
dobny. Naprzod krew puśćić zaraz zrázu, pur- 
ganfe mieyfca niemdią., chybi Enemá. 

ltem. Kárbunkuľ y w około pufczadłem po- 
fickáč , áby krew zbyt iadowita odefzła , po- 
tym przykładać medykámentá chłodzące y wy- 
ciagálace, obmywfzy wodą z folą mieyfca po- 
fiekane , do przykładania zrazu , uwarz jábľko 
W otcie Rožowym, rozętrzy y przykładay od- 
nawidiąc, potym przykładay polna Dryakiew» 
wárzac w mleku, potym przykładać plaftry 
Wyciagálace „ żeby láko naylepiey máterya od- 
chodziła , do czego fa plaftry „ ofobliwie Diafaľ: 
pburis Rulandi , Emplafitum magmticum, Mirabi- 
le cum Antimonio. Ge. ltem. Wes Rzodkwie , 
utrziy ná tárce przyday trochę očtu tožowego 
y przykľaday. 

Jtem. Przydaie fie też Kárbunkuť bez krofty, 

003 inn y 
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inny zkroftą , ktory potym poz nać 
ło swičrzbi, potym Z: raz jedná > kilka wy- 
diie fię krolt, poc dobne do.pr „ktoré gd; 
pootwierdią > uczyni fie rana W modowa já. 
dowita. 

inny Karbunkuł b 
j ] g EU Ww pękać 


S 
naprzod cią- 


powietrż 


WwW powietrznych c 
jelt znakiem 
Herpes, albo I ; 
Znaki fa te r Sa Š 
twarda, bol y paleni 
(chodzi, a po 
mała , ná co naylepfza teft 
przykłac i - 
Lejnirtn i 
was przydawizy sę ma 
Albo warz Rdelt, viezynowe 
dzie w pol z winem y prz zykľaday. 
Trafia fię też Herpes exedens, albo Ferus, to jeft 
ćiało pfaiący, t ták wizerz , tako wgłą b, y dłu- 
go trwdigcy, ná: t. kimi y a ę kroltki fuche. 
Pryfcze po ciele wyć 2C€ Ge s nadzy walą fię 
Pólsttene , lą podobne owym ktore fię na Wo 
dzie czynią od defczu , 4 gdy fię otwieraią Wy! 
chodzi z nich wodniftá matę rya żołtawa. 
Leczę (ic purgdnfami, ieżeliby znaczne y 
wiele tego było po ciele , potami „ná wierzch 
przykładźć tog 7 mocny Z zdebowego popiołu ZrO- 
biọny, przydaiąć do niego oleju Intáneg0 > do: 


bra ieft y gorzałka profta , albo Lat pirginetik > 
Śjalęta* 


rmicd; 


710 8 ro 
krofteczka 
WA apienna do 
z Kámfor 23 ślbo 
rarząc € sleyte, B sle» 
ry Kamifory. 

liście w wo. 
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BA RZ Sisi 
śmietana z maśćią Topolowa zmiefzana , także 
ieft fkuteczna. 


O Gięfzkim rodženiu. 


| rodzenie SA fię Partus latorież 
fus > ktore. pochodzi albo z pfzyczyny Má- 

tki; tak powierzchow ny ch, iiko y wnętrzny A 
albo z przyczyny dziecięcia , gdy albo będzi 
flábe , albo nie fwoim fpofobem w ychodzi ná 
świat, Do predki o porodzenia mordulacym 
fię białogłowom podáia fig fpofoby rożne ; ofo- 
bliwe y Goświadczone, 

Naprzod twierdzą niektorzy > ze białogłowa 
morduiąca fię gdy wezmie do ręki Magnes ká- 
mieň y trzyma go , prędko płodu pozbędzie, 

Y co'cwierdzą že przy wiazáný Koral do udá 
poma 10a do látweso porodzenia. Y to pewna: 
Day białogłowie mordufacy fię ed inney biało- 


głowy pokarmu wypic z kw iterkę lubo mniey; 


óświadczona, 
ltem Weś Bylice wioż do worka, ktory 
przywarz wwodzie , trochę go wyfącywfzy 
przyłoż na Żywot 

ltem. Wes Cynámonu , Száfránu , Mirrhy. ; 
kazdego po ttofze , ut trziy fubtelno, day w mle- 
ku, Abo: w winie, 

Den: SAARE anie koziemi rogami, wielce 
fkuteczne jelt, także Gálbánem. 

Item. Wes ARE w SB9zA y zżołcią nie- 
maczálac wodą , ufufż , gdy pouzebá utrziy ná 

004 profzćk 


rzecz częfiokroć dóświ 
3 
4 


CH 
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profzek day na ráz idk napáríztek w winie , iefł 
rzecz pewna. 

ltem. Wes Nafienia pokrzywidnego łyfzkę, 
przetľucz warz w winie, przecedz, przyday do 
tego wina, Cynámonu tartego ćwierc foti, 
fzátránu qyintę , Mirrhy trochę , 'zmiefżay , day 
wypic. Ítem Wes Olbrotu puf dragmy > Zmie- 
fzay z ciepłym mlekiem álbo winem, day wypić: 

Item. Wes liyná láftrzebiego , ufufz , przes 
śley fubtelno, weś onegoż pułewierci łota, Bur- 
fztynu Białego tylefz , daway w winie. 

ltem Nafienie Orlikowe zażyte , ná to iel 
pomocne. 


Item. Profek pewny. 


R. Succini pre, firup. fem: Boracis venete gr: 6. 
Myrrbe gr. 5 f. puluis day ná raz w winie. 

Item. Sal skocimi Volatile jelt nad inne fkute- 
cznieyfze; 

Irem. Orli kamień ták zażyty, utátízy ná pro- 
fzek láko y przywiązany do nogi, ma pomagać 
jako o nim twierdzą: 


NA morzyfká y bole w żywocie, ktore [ie przydają 
czefło po porodzeniu profek doświadczony, 
Es korzenia žywokoftu drágme iednę , ią- 
derek zkoftek Brzofkwiniowych , Gałki 
mufzkátowey, oboyga po dwa fkrupuły , Ambry 
fzdrey puł fkrupuľu, zmiefzay ik nayfubtelniey 
day ná raz trzecią część w rofole kurzym , lu- 
bo cie- 
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bo cielęcym, iezeliby była gorą czka ; ieżeli nie 
mafz , day w winie, powtorz ieżeli potrzebą. 

Item. Vwarz idiec kilka twardo , rozwierć ie 
w donicy z wieprzowym fmalcem, przyday fuku 
zBylice ,y kminu kramnego ná proch utattego. 
przy fm: afz, rozłofz na chuście , obłoż żywot. 

Giy fe mie;fie zatrzyma po porodzeniu. 
M Es korzenia Dyptanu, Sdwiny, Bobrowega 
ftroiu, káždego po iednym fkrupule , to ieft 
čo dwddzieśćia ziarn pieprzowych zaważy S 
przyday Mirrhy , Száfránu , oboygá po fiedm 
gran» utrziy ná fubtelny profzek , rozdziel ná 


. dwa rázy > day iednę połowę, w winie, álbo 


w wodzie Poleiow cy > druga poľowe -w godzi- 
ne, 4 pod ten czás gdy zážyie dać chorey pro- 
fzku kichdiącego żeby kichnęłi , choć Konwa- 
liey tartey. 

tem. Rzecz doświadczona ná wielu. Weź 
lák nayświeżfzego fáyná | końfkiego , rozľož ná 
ćhuśćie przyłoz ná zywot, á chora niech fię 
tufzy z łoża y przeydzie , ieżeli možna, 

Item. Weć Sáwiny, Belice po. dobrey fczy- 
pcie > Warz w winie, prz zecedz, przyday Murhy 
tartey j Burfztynu utártego , oboygá po puf 
ćwierci łota , przycukrowawfzy day wypić. 

Item, Wes pan: Sawiny, Gorczyce , Kmi- 
nu kramnego „ fáyná gotebiego , każdego žáro- 
nę > wľož do worka, ktory parz w winie, ál- 

wodzie, y przykładay ` na żywot. 

1 em Oleiek Sáwiny ná to ieft bárdzo do- 

Oo 5 bry, 
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| fogiow poci nie 
HSW ktory bok > czwie ciężar láx ká 
| Powtore. Figura © mele uteri, to ieft: wielko: 
śćiąsy kiztałtem żywota, dibowiem w falľzy: 

ly z podnoši fie-, nie 


a wým zailypieniu. € 
idko w-prawdź enm nad pepkiem 
i 


to zel ZE W piet 


siach = karm niet choć pelne- piersi, 1e 
| dnak w nich nie pokarm, ale mat pieiaka 
| wodnifta ilczeie. PO 
| czwarte rożnemi á 
ii | key; Ami, tako to udd lech cieízkr, bole- w pacié 
JEM ch yw fłabiznich, ç- 
F EN 
LA Spofoby da leczenia, 


[44A 


2% nie yz powtorzeniem Z nog » ieżeli biało- 


HI H ká slowa nie fľaba > y krwiftey komplexyey. 
FUH Powto- 


i | (i Ap pržod naypotrzebnieyfze ieft krwi pufcze: 
A 
| 


jela 
mo- 
ta, 


Aolń, 


rzęd 


OZE: 
do: 
iefł $; 
bia- 
ję ná 
ien 
ikos 
ży: 
nie 
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Powtore fłarać fię aby miefięczne odcho- 
dzenie porufzyc przez medykamentd należyte , 
oczym mafz ná fwym mieyfcu ipofoby , Przy- 
tym należą purganie mócne , oiobiiwie ex Mer- 
Arti 5, 

irem., Wes korzenia Dyptanowego dragmę ie: 
dne „ nafienia fiałkow Zoitych> fkrupuť feden, 
Kopytniku ; Súwiny , oboygá po puľ fkrupuľu 
wfzyfiko ná fubtelny prolzek utárizy zmiefzay > 
day ná trzy rázy w winie. 

Item. Kopytnik z korzeniem , oraz y Z Sawi- 
ną wárzac , przecedziwizy daigc pić pod imid: 
łą potężnie wywodzi ták molam, iako y mar- 
twy plod. 

Powierzchowne przykľadánia rożnych Pla- 
flrow, Zioł, Maści, jako dr Adłanita , Smáro- 
Wania > Kapieli „ nieco dopomagaią do pozby- 
«ia zlego. 

Oftatni fpofab ieft Chirurgica operatios O Czym 
€zytay kto chceíz Autorow. 


O Niepłodności 
Niepłodność nazywa fię Srerilitas. Niektoré 
„ białogłowy máta ten defekt z natury á tá- 
kie zwycząynie niezndią miefięcznego odcho- 
dzenia, drugie bardzo mało, lecz oprocz tego 
Zinnych przyczyn, tak z ftrony żony , iáko y 
męża może bydž przyczyną, oczym nieptzy- 
Roi aby każdy miał wiedzieć. 

Spofoby do leczenia rożne powinny bydź , 
to left 
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to ieft według rożnośći przyczyn , ktorych ief 
bardzo wiele , tu fię tylko kľáda w pofpofpolito: 
śći niektore. 

Naprzod ieżeli z przyrodzenia ieft niepło- 
dnošc, tákiey radzić niemożna, z innych zaś przy 
czyn temi lubo podobnemi miárkujac fię po 
przyczynach, poradzić fię może fpofobámi. 

Naprzod purgśnfe , krwi pufczenie, oneyże 
czyfczenie , lubo przez poty , lubo przez inne 
ipofoby > Wanny z rożnemi ziołami, podkurza: 
nia , naparzdnia , Sc. miarkuiąc fię według ro- 
żnośći przyczyn, pożyteczne fą. 

Wpojpolitosi te fy fkuteczne. 
N$pezod wielu poważnych Medykow zale: 
caią wodę tę ktora wychodzi zuft koniá 

nie káftrowánesgo , ná ten czds gdy piie záraz 
podftświwfzy naczynie , wziać tey wody y dać 
wypić niepłodney białogłowie. 33 

item Ziele , ktore fię nazywa kotczą mięta 
częfto fię podkurzdiąc, czyni fpofobność do 
poczęcia, iefcze fkutecznicy będzie gdy przy- 
dafz nafienia kakolu y kadzidła. 

Irem. Częfto przykľadáiac tám gdzie należy 
worek napełniony Czárnufzka tłuczoną , po- 
žyteczno ieft. 

Item. Serzyíko Zaięcze , tak do używania » 
jáko y do applikowdnia , ieft pomocne. 

Item. Czefte podkurzánie fię rozmarynem: 
także drzewem Lignum Aloes , zwanym wielom 


pomaga. 
Profek 
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Profek wielce) fkuteczny. 
WE Gałki mufzkátowey , Kubebow, Cyná- 


monu, Gwożdzikow , Gałgdnu > Máftyxu 


„Pieprzu długiego, korzenia lisich iaiek, Doro- 


nici , Casfie ligne e , nafienia pokrzywidnego ká- 
żdćgo po ćwierci łori , Rad: Cyperi rotundi, Se= 
feleos, kotczey miętey , kwidtu Rozmárynoweso, 
Tefticulorum vulpis ficcat , káždego po dwá fkrupu- 
ły, wízyftko utłucz ná fubtelny profzek, ktore“ 
go zdżywać co dzień zráná jj: ná noc po puł 
drácmy w winie. 

Nayduie fię na ten defekt wiele między lu- 
dzmištožnemi lekarftw, iednak każdy -chcący 
dobrze poradźić , ma fię dobrze reflektować ná 
przyczyny , ktore oddaliwfzy, łatwo uleczony 
bydz może. 

Item, Zażywanie codzienne: Sucolaty. pomo- 
cne ieft. 

Item, R- Rad: Satyrionis drah 2, Sangvis Paf- 
firum exficcati drachmis. Cinamoni ferup. v. fias 
pälvis. tego profzku niech zážywa codzień po 
iednym fkrupule w Succolácie, albo w winie. 

De Morbo. Virgineo. 
Orbus Virgineus, albo Febris alba, ieft choroba 
ktora Pánny pod czás infeftować zwykł. 

Znaki iey fa te. Naprzod cera bláda , ku 
Zielonosči ciągnąca , głowy bol , czafem rozu- 
mu pomiefzanie zbytniey melánchelieý , od- 
dech cięfzki , fercá drzenie , Gorączka rożnemi 
czafami odzywáiaca (ie, żołądka rożne áffekcye, 

potraw 
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4 w niektorych zbytnia 
ryczáynych y 0- 
inadálá Wo- 
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potraw obrzydzenie , 
chęć ku jedzeniu rzeczy nieżw 
brzydliwych, pod czas niektore n 
mity , bokow rozdymania, odrzygania s ciala 


ociężdłość, y fHabość, Xc. Te iednak znaki nie 
u wizyftkich iednakowe bywdią , lecz odmien- 
ne. Przyczyny p mienioney choroby» bywa- 
ja rożne, to lelt, dlbo pełność humorow, al- 
bo miefięczne przetrzymdnie , albo iedzenie 
rzeczy niezwyczáynych, y zdrowiu fzkodli- 
wych láko krydy , wapna, węgla, &c. także pie 
cie oćtu, y innych liqvorow fzkodliwych + albo 
z obftrukcycy wątroby , álbo Sledžiony » albo 
innych meatow. 


Spofoby do. leczenia. 


Eżeli choroba świeża , niezdftarzała ieft , ná 

ten czas należy naprzod krew puśćić z nogi 
ná koftcé , przytym należą purginf(e, Digełiva » 
aperitiva , naybardziey ftáráč fię aby miefięczne 
odchodzenie zatrzymane otworzyč,0 czym mafz 
fpofoby ná {wym mieyfcu. Dobry iefť ofoblie 
wie ná tę áffekcya Pulvis Catheźi'us Quercttaht > 
zażywaiąc go codziennie w wodce Cyndmono- 
wey z winem przepałoney » kwaśnych potraw 
ftrzedz fię mála. takie choré. ; 

Puroniace lekárftwá lepíze fa w trunkách , 2 
niżeli w innych farmach. Náprzykľad , Wes 
korzenia Paprotki. debowey + Palipodium zwa: 
ney, zgryba przetľuczoney łorieden , ważę 

nu pia- 
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O Zaduśenia Micicznym. Ów 
nu białego pultory ćwierci łot, warz w puł 
kwarty wody aż połowa WYWrE, przecedź, ná- 
mecz w tym Senefu obranego trzy ćwierci ło- 
tá > Rkażarbarum čwierc fotá, Czarnufzki íi czy- 
Ne , hiech moknie przez noc „ názálutrz przy- 
Warz, przecedź , wyciśni,, przyday Manny Ka- 
abrvny fotow dw: $ idk fię rofpuśći wyklatyfi- 
tuy białkiem od idiá > pr zyday Bordxu Wene- 
ckiego gran fiedm , day ciepło wypić „ iednak 
dla fábízych trzebá mniey brać Senefu y Mán- 
ty, dla mocni cyfzych więcey. 

Aperitiva także mia bydz > oDacz w zatrzy- 
mániu Miefięczney choroby , takze w obftru- 
icyach wątroby, álbo Slec Ztony , y ná roznych 
mieyfcách maz tego dość „tu fie dla fczupło- 
ŚĆI opufc Zála. 

ltem. Do czeftego zażywania dobry reft "Bál- 
fam czarny , Balja nus peryianus zwany , także 
Elixir. proprietatis cum Effentia Rbabartbari © Caflo- 
tei, Biti vite > y inne. 


O Zadufzeniu Mácic znym 


Adufzenie Máciczne, nazywa fię Suffocatia 

terina , Albo Hyfterica pasfio, 

Znaki nafte -puią scey choroł by „ naprzod ciała 
całego ocieżałość „y ofkibienie, ofobliuie W no- 
gich fię Wydátace , twarz bláda y fmutna:, ckli- 
Wosči ná żołądku, podczás y womity częfte 
przy padáią > tęfkliwośći , potraw obrzydzenie , 
ypo żywocie przelewanie fię , y hutkotanie co 
nicząw(ze bywa. Znáki 


Traktat Szofty, 


Znaki famego Pároxifmú. 

NPS lekkie nápadála mdłośći , w pulfie 
odmiana , ciáľá ożiąbienie , boiaźń y defpe- 
rácya, uftá ták fię sčifkála, że zda fię iakoby fię 
chora udufiła. oddech bardzo cięfzki y tlumię- 


cy (ie, niektore obaczywfzy [ie , wiele gadai | 


nie dorzeczy , gniewála fig; y inne ZNAKI po- 
miefzaney fantázyey pokazuią „po fobie , nie- 
kiedy przypada firętwienie , albo zmartwienie, 
że nagle upada,y idkoby zápomniálá o fobie le- 
ży bez zmyfłow , z ták małym odychaniem 22 
fie zda bydz umarła. 

Rožni fię tá chorobá.od Epilepfiey, od Apo- 
plexycy, od nagłey mdlość! Syncope zwáney, zná: 
kami ofobnemi przyty chže chorobách opifane- 
mi, tu fię dla krotkośći opufczaią. 

Przyczyną tey choroby iieft Vapor talignite 
tenuis € jpmitwfus , w iednym momencie ciało 
przenikający  y máterya ofobliwym fpofobem 
w macicy zkorumpowána , lubo fama przez fię » 
lubo z przyczyn powierzchownych „ iako/z74- 
kam rzeczy pachniących, Pizmá, Zibetu, Am- 

ry, álbo co podobnego, z zleknienia fię, z gnie- 
wu zbytniego wzbudzona, y do wyżfzych część! 
nie tylko przez veny y śrterye „ále y przez ie 
iemne [piracula przechodząca. 


Spofoby do leczenia. 


Národ ieżeli tá áffekcya przyda fię biaľo- 


głowie podefzłey w leciech, trudna bywa do 
Jecze- 


O Zadufeniu  Macieztym, [2 6) 
leczenia; y częftokroć niebefpieczna. Jeżeli fig 
przyda ciezárney białogłowie, bywa częftokroć 
przyczyną poronienia, ieżeli rodzącey, cięfzkie 
rodzenie fprawuie. 

Irem: ležeti wtey chorobie oddech nie bár- 


| dzo fię tłumi; ? paroxyfmy ñie čzefto fię'od- 


zywWaią ; f4 ztiaki dobre: 

Wparoxizimie temi fpofobami fátowáč fię 
iná chotuiąca. Naprzód zálecáia wielu Medy- 
kow pas ze fkory lelenia wteń czás zabitego 
kiedy fię z famicą złączy, ktorym ma bydz opa- 
fana chorá; ná gołym ciele. Potym należą Li. 
fures to ieft sciagania > albo wiazátila ; Śćie- 
tania mocne ; dż (Korá fczerwienieie ; zá włofy 
targdnia ; okurzdnia pierzem Kuropátwim s albo 
końfkiemi Kopytámi ; korą: węgorzową fufzo- 
ha, Afla Fatidá ; Ole Tartari Fetido lubo tym, 
lubo owym , co kto mieć może do wachánia > 
ndylepfze ieft Oleum Tattári > wiązać fię mála 
hizfze częśći s nogi ofobliwie s także śŚćierania 
bioder. i a 

Item, Enemy wiatry rofpędzaiące > fą bardzo 
pożyteczne; także pomocne fa applikácye, baň- 
ki ná (ucho, ofobliwie na udach y ná łyftach » 
potym ý ná fonie. Irem. Pachniąće rzeczy iá- 
ko Zybet z oleykiem muízkátowym, wkľadáiac 
tim odzie należy ad pud. Item Do wng- 
trznego zażywania dáta pofpolicie oleiek Bur- 
fztynowy s kwiat Z orzechow włofkich fufzo- 
dy; y ná profzek utdrty ə Caforetum; alba 

Pp Effens 
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Efentia Cafforet, Species Dia lovis Myrfichti, ieft ná | 


tę chorobę ofobliwe Arcanum, Kxtradium Siche- 
num, Efentia granorum Chamáačieis także flúža 
Empláftra matiicalia , ktore naydziełz ná fwym 
mięyfcu. Ofobliwa też nato Feima Biyontum, 
do wnętrznego zażywania procz paroxyzmu. 


Pulyis Hiftericus expertus, 

R. Verruczram ad genna Equorum adnzfcentium 
perro tempore lełoum uncias dras, alje fiti 
de, Cornu dy uniularum Hiei añ drach.1, fat 
pulvis pro fufumigio per infundibulum ad tolum ute- 
m. Służą do tego y Pefus uterini, Pulvis fes 


Fragea Pyfhrica . do wnętrznego zażywania; kto. | 


ty naydziefz ledwie nie w káždcy „Aptece: 


De Furore Uterino. 

Z Uror uterinus ieft fzaleńftwo + białogłowom 
przydśiące fię , Z idkiey przyczyny > wiedzą 

mądrzy:, o czym nienalezy kazdemu wiedżieć. 
Znaki choroby zwyczadyne fa te. lednych nä- 
pada (matek, z kąd milczac «łumią w fobie ape- 
tyt zły, inne wiele gadála , inne fię uftáwnie 
śmieią:, drugie płaczą, gniewaią dias y inne zn- 
ki albo ákcye nieprzyttoyne wypfawidlą. = , 
Spofaby do leczenia. Naprzod. ieżek będzie 
krwiltey komplexycy; zaraz trzeba krwi upt 
śćić , przytym należą purgdnfe. tákže rzeczy 
chłodzące „ták de: używania, iiko y do przy: 
kľadánia tákie fa. Lattuca portuiaia» Nymphis: 

; R Umbi 
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O Podnofeniu fig Macicznym. 615 


„ (Umbilicus veneris pitex , Ruta, Cannabis, Campbat4 


Cata. Spofobne także fa kąpich chłodzące , 
warząc korzenie Grzybieniowe , to teft Liliy 
|wodnych, wodka z Liliy białych palona w wo» 
dzie, do picia ieit bardzo fkuteczna, tdkże wod- 
ki Rucidna, z kwiatu Grzybieniowego Sc. Ze 
fię rzadko przytráfia takowa choroba, ktorey 
iierozumieiącemu- Medycyny trudno poznać s 
Medyk žáš ľátwo ią póznać može, zaczym też y 
ekarftwa. wynaydzie do uleczenia icy fpofobne: 


O Podnoizeniu fię -Macicznym. 

Yl ftdrodawnych Medykow opinia , ktora y 

teraz niezupełni Medycy trzymaią , lákoby 
Metrix miała tám y fam chodzić po żywocie » 
poditępować pod żołądek y owizem 4ż do uft, 
Co ieft wielki faifz, albowiem Mstnx ieft przys 
rola czterema ligámentámi do krzyžow ad pł» 
dendum. zaczym żadną miarą z mieyfcá tufzyć 
fe niemože , chyb nabrzmieć » rózfzerzyć fię 
gdy ieft fetus , albo humor iaki, lubo co inne= 
90, iako to Mola , to ieft fałfzywy plod, al- 
bo krew fpiekła, álbo woda 8ic. Wapory ie 
dnak zniey wychodzące rofchodzą fię po to= 
žnych częśćiach ciátá, ofobliwie wyżfzych , Ze 
745 po żywocie tu owdzie przechodzi fi kľab 
dlbo niby guz idki, to nie ieft Matrix , ale alba 
tfs. álbo vas cau, co ndzywdią niektorzy 
Gloum Fullopinum „ więc pro śmaginario morbo, 
nillum datur medium 

Ppa O Z4- 
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O Zátrzymániu Uryny , o Kamieniu , o zby- 
tnim odchodzeniu uryny, zwłafcza przez 
fen dżieciom fię przydátacych de- 
fektách. 


UB tak zátrzy mánie , iako y zbytnie od- 
chodzenie , nietylko podefzłym , śle y dzie- 
ćiom fa pofpolite defektá. 

Zatrzymanie uryny dzieciom fię przydśiące s 
nietylko bywa z okázyi kamienia, śle też 4 vi- 
fcofa materia zátykálacey meaty „ przez ktore u- 
tyna zwyczáyny przechod ma. 

lednakże dzieci , y fame niemowlątka nie fa 
wolne od kamienia , co fię iiwnie widzieć da: 
ie w dzieciach w kilka dni od narodzenia , kie- 
dy pieluchy częftokroć piafkiem czerwonym zá- 
fzpecone bywála, u rofleyfzych tdkże częfto bár- 
dzo pokdzuie fig w urynie fediment gruby, pias- 
czytty biały s czego przyczyna poípolita , to 
ieft: gdy pokarm álbo inne potráwy do rodze- 
nia kamienia , y kliiowatey máteryey fpofobne 
pomiefzane będą cum Spirit volatili , łatwo ka- 
mień urodzić fię może , należy do tego džie: 
dźiczna difpozycya, toieft z Rodzicow ná dzieci 
fpaddiąca choroba , y inne patticulárne przy: 
czyny.  Uryny niezátrzymánie dzieciom fię 
przydálace, nayczęśćiey przyddie fię Z oflábie: 
nia, albo rozprzeftrzenienia mufzkułu Spinder 
Zwánego, dla zbytniey oftrośći , albo gorącośći 
uryny dzieciom zwyczadyney , ktory defekt ZA 
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O Zatrzymania Uryny. 1 


| czafem obraca fię wzwyczay , że w łofzku ry- 


by łowić zwykły- 

Progs. Kamień w pęcherzu zoftálacy dzie- 
ćinny, ieżeli zá wczafu lubo przez Medykámen- 
ta, lubo przez wyrznięcie pozbyty nie będzie, 
zá czálem więkfzy rośnie, y w dálízym wieku a 
śmierć przyprawi, 

Nerkowy zaś nie tak ieft niebefpieczny y fd- 
twiey pozbyć fię może, 

Vryny zatrzymanie pochodzące 4 Fifiofa má- 
tria 1áko też y. zbytnie odchodzenia fa fátwe do 
uleczenia, 

Spofoby do leczenia, 

(C Vrátia zátrzy mánia utyny + naležy ták na 

wnętrznych láko y ná powierzchównych me- 
dykámentách , ná co trzeba mieć ofobliwy e- 
fpekt naybárdžiey w niemowlątkach , aby ma- 
caginem acidam rozrzedzać, y kamyki dlbo gła- 
fek wyprowadzać. Ná co z wielkim fkutkiem 
Wtákowych defektách dawać fię ma Burfztyn 
biały fubtelno utártý , według lat midrkować 
wielość do dawania , naprzykład. Weś'.Bur- 
[itynu. białego na fubtelny profzek utártego 
fkrupuł ieden, oczek rákowych gran fześć, zmie 
fzay , day w mleką álbo w wodzie w kroreyby 
pietruízká wrzálá, dla niemowlątek dość połowa 
Wzwyż opifaney miary, 

Item, Wes korzenia Slazowego , to jeft -Slaa 
ZU zwyczáynego ktory wyfoko rośnie, Altbea 


awany > wykopanego w iefieni, ufufz s utrziy 


Pp 3 fubtel. 
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fubtelno, "day wczymkolwiek ná raz pul ná.| 
parftka, dla rofleyfzych więcey » úznaťz fkutek! 
nieomylny, albowiem y utynę pędzi 32) pisfek 
albo kamyk wyprowadza; relt doświadczony. 

item. Wes żiela Confolida 1egars , to ieft 0. 
ftrofzki , przewarz w wodzie dobrze, przecedz, 
daway tedy owedy po łyfce , rzecz pewną. 

Ilim Krew kozłowa ufufzona y utarta, ZA 
dawana lubo w mleku, lubo w pokármie , lubo 
w wodce wishiowey ieft pomocna. 

item. Bla rofleyfzych do zażywania požýte. 
czna ieft dckokcya ex Radicibus Apt, Parofiel- 
ni, Oronidis , Afpstagorum, Faminis Rufet, Wiat 
wfzyttko warząc y daiąc pić. Oprocz tego mo: 
že fię też dawać Spiritus falis po kilka kropel: 
álbo w dekokcyey; álbo w wodce Trybulowey 
albo Slażowey » álbo Poziomkowey. 

Item. Nafienie' Licopodij, to ieft wilczey (to. 
py ná profzek utarte y zażyte, wielce fkuteczné 
iett. Pożyteczne przytym fa kąpieli, do kto. 
rych te zioľá należą . Radix Ononidis malva, 
Aithea . Parietaria , Cerefoliqm, Chamomilla Ge. Po 
kąpieli fmárowáč krzyże, y łono Oleo Scorpii 
num , álbo zrobic Kdtaplśfmę ex Gerefolio Parit- 
żaria cum olev. Chamomille ; ktorą prayiożye ™ 
łono. -Albo weś eybule , rozwierć » przyłmić 
z máfľem, obłoż łono „ álbo fáma Trybulą Wi 
izoną. 

Enemy takze bardzo pożyteczne fa; ktorych 
gorowánia fpofob obacz ná fwym pia ká 
am 
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Mámká. tež ma zażywać lekarftw utynę po- 
pędzaiących » ofobliwie Pigułek Terpentýno- 
wych > albo Conferratu Oronids cum I berebm- 
thina lot ża 

Jeżeliby dziecię miało Sudngutyą = to ieft: 
żeby uryná z wielkim bolem y rzmięciem po- 
woli odchodził, ná to weś wodki Pietrufczá- 
ney, Požiomkowecy, z kopru włofkiego» káždey 
po dwa foty: Spiritus vitri dutis ieden fkrupuť. 
Syrupi de Althea Fernetj dragm fześć „ zmiefzay + 
daway tego po łyfce częfto przęż dzień, inne 
lekdrittwa dla rofleyfżych obacz ná fwym mieyfcu 

W niezdtrzymaniu utyny bardzo dobrze fłu- 
ży Pulvis Teelis, ddiąc po puł fkrupuľá, y wiecey 
dla rofleyfzych w wodce wypaloney Z kścia dę- 
bowego. 

Item. R. Teficulor. Lepor: toffow. iednę dragmę 
Gurturie Galina cremati ,  Vefice Pora remite, 
oboyga po pał dragmy. G'andium fem. Rua: 
folir Nopeta każdego po fkrupale > uczyń pro- 
fzek, daway pa fkrupule w wodce dębowey. 

Item. Wes ieża, zabiy: y fpa! ná popioł s Aa 
tlucz, przefiey» y daway powófze. 

Item. Agrimonia , to ieft Rzepik ziele , takim- 
kolwiek fpofobem ża żywane „zdtrzymywa Uty= 
ne, tákže popioł z kozich łiien Zážywány: 

item. Wes myfzy kuká, fpał w garnufzku na 
popioł , ktory przefiawfży daway. Toż czynią 
y kopyta wieprzowe fpalone- 

Item. Ryba niedotrawiona z kśieńca $czupa- 
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620 Traktat Szofi. | 
kowego ufufzoną, utárta ná profzek fubtelny Ei 
y zážywána ftánowi urynę. 


O Wielkicy chorobie dgiecinney , 0 kon- | 
puljyach, o lękain allo Wzdrygániu 
fig we śnie. 

W Velka choroba dziecinna, wielka ma fpołe- 

czność Z zwyczadyną, to left pofpolita po- 
defzłym , z ta iednak rożnośćia > ze dziecinna 
nayczęśćięy bywa $ymptomatica, y fomitem, ma 
albo wżoładku , albo w kifżkach. W żaładku 
na ten czas kiedy albo pokarm ze pfowany, albo 
gdy w nim fkwasbicie, na ten czas -ottrosčia 
twoją nie tylko febus pentruyi fez ypige s ale 
też długo tam prectrzymany » fuchy dlteruisc 
tę ch ube Íprawnic. Š 

w dokach także gd y bedzie kwaśność zte- 
goz pokarmu. px termengacyą fprwiona, lu: 
bo. pełność flee hy z cholera > pomucfzaney > CO 
świądczą oskremsnti zielone, żołte , czarne, y 
rożnie pomielzine, Wrofleyízych także przy 
czyna bywa częftokroc z glift, aibo gdy fię zeb- 
ki pa fezśią, álbo ydy fię ma w ydáč Oipá Ę albo 
Odrá, ślbo z z pokarmu złego , dlbo w gorącz- 
kich wielkich, 

Poprzedzáč zwycžáynie zwykły tę chorobę | 
boiazn ; wzdrygapia liç we śnie , fny firafzne; | 
Konw. ifye. 

Gálenicy | przyczynę wielkiey choroby dziec | 
ney zkľadáia na wapory zeplowáne y iddowite, | 
rodzą- 
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O wielkiej chorobie dziecinne. ÓZI 


| todz ce fię w żołądku , y kifzkąch , ktore fię 
| do głowy wzbiidią , y poty w mozgu zoftálace 


zatykaią, przez co przefzkodá ieft wolney cir- 


| culatiey duchow Animales zwanych , mozg te- 
| dy z początkimi żył fuchych gwałtownie fię 


mięfza, y wzrafza , ufiłuiąc pozbyć z fiebie 
przeciwnych waporow , ktore pory iego po- 
zátykaty. i 

Neoterycy Przyczynę choroby fkładaią ná 
kwidśność oltra, im primis vijs, to ieft w žoľad- 
ku albo wkifzkach zofiáiaca, y łączącą fię cam 


fiso penereo , zkąd fie wfzyfikie nerwy wzžru- 
[záia , y dla tego przez niciáki czas pároxyzmy 
uítáta > aż fię znowu tyle kwaśnośći zgromádzi, 
le do porufzenia pároxyzmu należy. 
Conwulfie zás pochodzą ztąd , kiedy rubulš 
afucqo metveo birdzo rofprzettrzenione będą » 
zkąd velicantur fictili © excitatur motus convuls 


fwus. 


Frogn: Kiedy dzięcię częfto żiewa, álbo fię 
przeciąga, oczyma y powiekami nad zwyczay 
rufza , kiedy ręce drza y wyciągdią fię , także 
gdy fię czelto lęka, drzy y długo niefypia „ fa 
znaki przyfzłey wielkiey choroby. 

Ktorym pod czas paroxyzmu wiele pidny 
2 ut wychodzi , rákže w pároxyzmie przypada- 
lace Konwaulfie , y ktorym fe oddech -w kon- 
Wulfiách zátľumia , także ktorzy nieczuiąc fię 
pod fię pufczdią , tikże gdy fię po paroxyzmie 
znacznie odmienidią , także gdy po paroxyzmie 


Pp$ gorącz 


6 
gorączka bierze, tacy fą W wielkim, niebefpie. 
czeńitwie życia. 
spofoky. do leczenta: 

Nópezod przeftrzegác tego pilnie, aby dzie- 

ciom niedawść- zadnych trunkow gorących, 
ofobliwie wina, także potraw kwaśnych y ko. 
rzennych. lem. Po iedzeniu niedawać zaraz 


fpać, przeftrzegać tego áby fię dziecię czym nie 
przeftrafz 


>, żywot aby záwfze był otwarty 
przez Enemy, albo cz opki „ mlecznych potraw 
niedawść , także mięfa wołowego, ryh. y ti 
kich ktoreby fiş prędko zkorumpowáč mogły. 

Potym należą purgánfe wolne akkomoduiąc 
według lat, ofobliwie: z. Senefú „ z Rhabdrba- 
rum gotowane, przytym należą Abforbentia 
takowe fa. Umicernu fosfile, unicovnú Grpenlánili- 
(um fet marinum , Laps Bezoar. verus „ vel fade 


„ts, Cornu Cervi, Pulvis Marchtonis , Oranii 


bom. Coralli rubri, Umale Alcois , Magiferium Lie 
we, yinne, pomienione medicámentá andun 
netvofas fonidlts vellicans rodensý, ac [pafmoditos mie 
tus irritans s sinbibunt & bać intentione. [epius hos 
malum imbibengo. aligunt. 


Profek ofobliwy doświadczony. 


R. Cinabarum antim: Cranij kum pp. Unguk al: 
vs až. «rach: femm Pulmon. © Cordium Ťalpat. 
gxficeať. G prly. fer. 2: Bézoard Lunaris, Ea di 
Smavagdi pp až, firup. te Croci (trup: fem. Am- 
bug gr. 3. hat pulvis „ dofis ad farup. fem. ad unut: 
Item 
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Tem, R Otul cancr. propre Antimoni drach. aż. 
foup: Jem. Cimabar. antenon. relhf. gr. g. Laida- 
ni Oplati gr. 1. fist pulvis „ dividatur m fex paries 
gquales , «dentur quotidie quolibet mane ih agra 
Tilie. 

Irem. Názbieray Gli w ziemi Zoftálacych, 
wyplocz ie winem, ufufz, útrziy ná profzek do 
ktorego przyday tylefz korali czerwenych > iák 
nayfubtelpiey utartych, zmiefzay, y daway po put 
fkrupuľá y więcey, wwodce z kwiatu Lipowe- 


"go pałoney. 


Item. Kreta fpal w garnufzku nowym , zetrziy 
ná profzek fubtelny, daway go potrofze wczym 
tozumiefz, iefcze lepfze ieft iego ferce y plu- 
ca fufzone y w proízku dawane. 

em. Secundiha primipare cum Coralijs © cta- 
mio bum. wiele ważą. 

liem. zňium fulminanš przydawfzy da niego 
gran kilka Pulp; lalappe. 

Oprocz tego fłużą rożne Spiritus, iáko Spiri- 
tus Fiorum Tilia. Cerajorum nigrorum, Paorig, Li- 
liorum Convall dc, także wfzyftkie medicamen- 
tá w ktore Caffereum wehodzi fkuteczne fa do 
potłumienia kwáśnośći także Th:riacalia opis- 
tis maritata: także Volatilia Balfamka , iako 1i- 
guor Cornu Ceryi Sutamatus Oe 

Dla dzieci fiżcych gdy fię im przyda tá cho- 
roba. R. Ocul. cana: propr: gr: 12. Cinabąris an- 
tim. reltif. gr 4. mifce divide im A: partes €qua- 
fess daway ten profzek rano y ná noc. 

Tel 
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Uel R. Aque mellis unc. 1.6 fem: Spiritus Ros 
fmar: drach: 1. 6 (em: Tindme Cafforei forup: t. 
Spiritus Salifarmoniąci" Succmati gut: ye Syrupi de 
Paonia vel de Betonica dr: 6, mife det: cochleatim, 

Powierzchowne też ápplikácie wiele ważą, 
to ieft ná głowę, ná żołądek y żywot, ná ży- 
wot dobra ieft dryakiew , przydawfzy do niey 
oleyku Burfztynowego , tym fmarowść , álbo 
Pląfter zwany de Galbano crocatum , przydawfzy 
oleyku Burfztynowego , álbo fmdrować nád żo- 
łądkiem oleykierm Mufzkatowym , przydawfzy 
do niego oleyku Burfztynowego , y Bobrowe- 
go ftroiu. 

Wfamym pároxyzmie pod nos przytykać do 
wachánia Sperscum Salifarmoniaci, álbo Sal Vitrio- 
li, Cornu Cervi, dlbo Oleum Sylvý álbo Oley- 
kiem Ruciánym deftillowánym nacierać pod no- 
fem. ltem.: Pryfcze zá ufzymą , także ná wie- 
rzchu głowy pomocne bywaią , tikże śćierdnia 
rąk y nog. 

leżeliby dziecię podległe było tey chorobie, 
takiemu trzebá otworzyć áperture ná kárku. 

leželi komplexya y látá pazwaláia, krew pu- 
śćić potrzeba , albo piiawki ftawić. 

Plafter ná głowę fkuteczty. 

R. Empl. de Betonica unc: 1. Balfámi Pervit- 
wi unc: (em. Olei deflillati Cornu Cerv: vel altis, 
Tartari, ad. Sirup: fem. Salis corny Ceyvi fa „1 
Íl Emplaft, DAR 
SE „Także 
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O Płynieniu łez z oczu. 6ż5 

Także kadzenia  Burfztynem , Łofim* kopy- 
tem , albo rogiem fa pomocne. 

Wiefzáia też na fzyiách dzieci dla ochrony 
od tey choroby rożne graty > iako to korzeń 
piwoniey, žeby wilcze, Łofie kopytá , Korale. 
kámieň Smdragd zwany , Sc. lećz to mała po- 
moc czyni. 

Korzeń Valerián#, to ieft Kozłka , na wiofnę 
albo w iefieni wykopány s ná proch utarty y Zá- 
dawany. , ná tę chorobę bardzo pomocny ieft. 

Jeżeliby: zás tá choroba pochodziła z glift ál- 
bo gdy fię ząbki pufczáią , albo gdy Ofpá y O- 
drá naftępuia , o tym mafz ná fwych mieyfcach« 


O Płynieńiu łez oczu. 
Łynienie łez z oczu nazywa fię Bpiphora , to 
ieft uftáwne płynienie, dlbo wilgothosé w o- 
ku , lubo wiednym, lubo w obu dwu , te łzy 
ślbo humor nie iednakowy bywa, pod czás 
wodnifty , zimny, bólu żadnego w oku nie- 
fprawuiący, á pod czás bywa oftry sy fony s 
fpriwuiący bol , zapalenie, świerzbienie: rznię- 
cie ,á pod czas y powieki rani. Wtey áffe- 
keyi chrząftki w kącikach oczu zofłaiące, przez 
ktore łzy wychodzą nábrzmiewdia. 

Przyczyną tey áffekcyey ieft humor fpadaią- 
cy z głowy ; álbo innych częśći ciáľá, śćiągaią< 
cych fię do oczu, zwyczdynie tácy podlegli fa 
uftiwicznemu káthátowi, máiac záwíze pełność 
humorow w głowie, także z nátury flegmátycy 

komple- 
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komplexyey wilgotney , y rzadką krew w fobie 
mdiący. 

Spofoby do leczenia. 

Aprzod fuza dla expurgowánia od wilgo- 

tnośći zbytniey ( ták głowy idko y ciała ) 
purgánfe w roznych formách, to ieft: áibo:wpi- 
gułkach , álbo w trunkách , &c. dla fłabfzych 
naylepfze ieit Şenes, wáržac ie y piiąc, to ál 
bowiem naylepiey głowę expurgule. 

Przytym wes Aloe: Mucis Gzprefje > Thurs Ma. 
fisis, Myrrhe aa dr. 2: Tune pp. Sarcocolle | ad: dy, 
fem. Sangv. dracon: Sumach: Rofar: rubr: Bactats 
Berber, Sicat aà fere 1. fiat pulvis fu>elif mife 
atur cum aqua feniculi , que gutratim snftilleruy 
oculis, © ab extra applicetur, eft probatum. 

Item: Płynienie tez z oczu: z zapaleniem tak 
fie maleczyć.  Naprzod przepurgowawfzy fig 
dobrze , krew puśćić, potym tego Celé: ium 
używać. 

R. Trochifioram albor, Rhafis fine Opio dráh. t: 
Aqua Rofarum un. 4. agve Feniiu unc. a Mie 
fe tym oczy przemywać, y przykładać na noc 
zmoczywfzy chuftkę niekrochmálng. 

Uel R. Cerufe lote» Sactocolle nurt: Acatits 
Thuris až: drach- 1. Osfiem Mirsbol.  adutor. Co: 
rallor. rubr. prop, ad dra. fom: Margar. pret: 
frup: fem. Succi mali pumici ad med. per derodi0* 
nem excoiti gv. fuf. hat Collrium. > 

item. Weš. náfienia Bábczáne£o ; przetłucz 


warz w wodzie, przęcedziwizy przemywa 20 
Kto 


d 


O Lekńrfżwach rożnych. 627 

Ttem. Kto ina zálárzála tę áfľekcya takiemu 
trzeba mieć dperturę ná karku, aibo na ręce» 

| dlbo iefcze lepiey fupra futuram coronálem ná 
głowie. Item. Gdy inne medykámentá mály > 
dlbo żadnego fkutku nieczyňi4> ná ten czas rá- 
dzą Medycy ná ogoloną głowę przyłożyć Ema 
| plat: Veficatorium. 

Item; Mać pewna. Wes Gryfzpanu gran dwa 
naščie, Kámfory drágme iednę; lucij praparo- 
waney puł uncyey,, Mafia nieffonego» wprzod 
w wodce Rożowey przewarzonego; y przepło- . 
kdnego dragm fześć, zmiefzay uczyń maść kto 
ra potrofzcze wpulczay w kąciki oczu od nofa 
albo powieki nią fmaruy > piorkiem s ieft do- 
świadczona s nietylko ná płynienie łez ZOCZU» 
dle y na świerzbienie, y exalcerácye powiek. 

Item. Bańki zá ufzyma z piiawkámi ftawione 
na niezáftárzála áffekcya fa pożyteczne. 


O Lekirfwóch roznych ná rožne  áffekcye 
ferca. 
CFrcu fłużące medykamenta, " názywála fię 

Cordiaca , mśiące moc ferce- w rożnych flábo- 
Ščiách pofiláč, duchy ożywiać y. malignam guae 
litatem. od ferca odpędzać. 

Słabość fercá pochodzi pofpolicie albo z zi~ 
mney; álbo z gorącey przyczyny > y albo złą- 
czoney «mn malignitate, albo nie > dla tego roa 
úne medicámenta ákomodowáne:bydź. máią. 

Medicámenrá ferce pofilaiace w.pofpolitośći 

f3-10, 


628 Traktat Szofty. 


> Ą ga pi g | 
fa te. - Confrfio Alchérmos um © fine: odoribus , | 


Tberiaa Veneta; Gonfičin de Eyacintho , Aqua 
Tberiacalis camphorata „ Sal Volatilis Piperthus , 
Elixyr proprietatis Paracelń , Elier vite Matbioli, 
Aqua cordialis omnium florim cordtalium ; Agud 
cordialis parij generis , Aqua Canelle , feu Cinamo 
mi cum © fine vino, Extradłum Bezowrdichm , Ea 
fentia ambre , Pulvis Diamaigar ti calidi © fiie 
gidi , Letifiraus Galeni > Speces Diambré de G- 
Mis, Spiritus volatilis vıpetinus , Sal volatile alt 
ofum Sslvy , Pulvis albus pteriojus Gedanznfis. Eles 
ćiuarium de Gëmmis, lulep G:mmatus , Lac Perla: 
rum. y inne rozmaite. : 
Dla odpedzenia iádu cd fered pochodzace: 


go, álbo z zdżytey trucizny , albo z ukalzenia 


ládowitey beftyey; iako zil , plá wściekłego; 
wilka; Sc: ta Dekokcya ofobliwa: 

R. Rad; Tormentilie. Zedódrie s.  Gentlaffgi 
ad: unc: fem: fol: Melife ; Scahi fe s Cardui benk 
Scordy ań m. 1 Cort: Cn drach: 3. fem car: 
bened: Cityi aa. drach. 1 Rafure Eboris drach: 1 6 
fm, Florum: Buglofe Anthos až. pug. 1- fat dr: 


Gio in aqua communi, Recipe colature libram unam | 


fem made Syrupi de -Cortiabus Cirri q. f- detur gu- 
tidie mane © vefjeri uncie tres, 

Wnagłey mdłośći, gdy czas niepozwala żgóć 
towania iekarftwa innego. Weś Alkermefu, dl 
bo gdy go niemafz Dryakwi, rożmąć z winen 
day choremu zdżyć. > 

Item. Kámforá ofobliwym fpofobem fetce pó 
fla iednák nie każdemu fłuży. item: 


ribus „| 
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agud 
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O Leké fiwach rožnych. 629 

R. Salis volat viperarum gr. 10. Aque Siorzo= 
te z vel Ca.ut benedi: unc. 1. © fem. mfte , de: 
tur pro dif 

UPR Magiftivý Ambre gr. 2. detur in aqua 
Tina i Oampierata. 

Tel R- Confava florum Tynicarum, Anthos s 
Cort. Cine condit. wa: une: fem, Confekt, Aleherni 
doch. i Pubis Draintre drach: fem. Satis Card. 
bered ferup 1. f. Corfelko'dofis drach: una. 

tem. R. Speieum Diambta drach. 3 Confedti= 
onis álhurimes“ unc. em. Sáuhari une 4. Oli Gia 
wsmomi gut.” g. fiant fecundum ariem morfali. 

Oprocz wnętrznych lekarftw wiele tež waz 
ža Topica , to ieft powierzchowne "a 
nia ku fercu , y ná pulfy , to ieft alchermes 
zwinem rozmąciwfzy, przykładać ku fercu pła= 
tek fzkárľátny, tym papuśćiwfzy. "Także Bal. 
famus peroranus , wodki rożne z rożnemi prot 
fzkami, także materaczyk z ziołami, y fima Rue 
tá z obtem , ofębliwie w gorących dffekcydch 
dobrze fłuży, wodka Krolowey Węgierfkiey, Se 

W wielkiey flábosči fercá pochodzącey zgo- 
Tačey przyczyny, to ieft gdy beda gorące wnę:' 
trzności , albo gorączka wielka, iako maligná , 
Feri putrda Eptdemica , tákze w Ofpie , Održe, 


| Bc. tikże gdy będzie "driženie ferca , mdľošči 
| Wgoraczce. flużyć beda te medykámentá. 


R. Rad. Rafi, Cichorei , Scabiofe , Capill venere 
Pimp nellz Acetoft ad. p'g. du s, Sem. Melón Cus 


| wbite, Ciri; Refurz Fboris ad. drach, 1 Floruna 


Qq Codi 


630 Tráktať Szofty. 
Cordiglium pug: 1. fiat decoétio in aqua camm. 

R. -Goleture libr, 1: «wi adde Cryftalli mineral; 
drach, r dy fem: Spuit. Sulph, veľ Nitri dul, dy, 
fem- Syrupi de Lumonys q f detur ter de die. 

tem. Rożne fercu fłużące w podobnychże 
affekcyńch w pofpolitośći fa te. corfedn de 
Hyacintbo. Puiy. Cord. Go bep viper. Sa. Carli 
bened> Scabiefe Bozoardicum lov sale. vel: minerale 
Spiritus nitri dulos, Salis dulcis , Lapis Be- oat. 
Agra Theriacalis pefiigerans, Agva e Typhis Gera 
vrum, Aqua Cordiais frigida Herculis a. Saxonis 
T beriacalis Campkurata Sal Vipirazum,  Mixtuta 
de-sribas cuius dejc iptto: à 

s Mixtura de tribus. 

R: Aque Tberiacalu Campborate unc. 1. Spiti- 
tus Tartari; Spiritus Vitrbli aa: dach. 1. mife 

Item. Pulvis dramargarit. frg: Tabele, manus 
Chysf cum perlis č Conf- de Hyacincho dy Alcher- 
mes; Magifteriun Perlarmn Coralbrum © Saliń 
torum, Ambre Gelatina , Cornu Cerpi, cum aro- 
matibus Ius Capons, Ge wzwyż. pomienione 
medykámentá lubo fame, lubo przydawáne do 
innych liguorow fkuteczne fa do używania. 

Compofita. Naprzykład 

R. Aquarm Buglofe, Borag ań sune 3. Conf: 
deByńcintbo drach: 1. Salis Prunela drach. feih 
Pulv. diamargar. friqd:> ferup 1. Syrupi de Corti- 


pibus Citi una. detur pro una A ft. 


Vel: R... Conferve Rofartum, Bugloffe Violar, Tis 
hìicarum až. drach: [ex , Aquar, Boraginis: Bul fe 
Aretoja 


A 
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O Lekśrfiwach rożnych. 631 
Acetofe, aa unc. 3. Nufie buliant patum © tolen. 
ter ac exprim ` liquori adde , Confećkienis de Hya- 
cinthoAlihermes aa. drach. 1. Manus Chrifti perlat, 
dr. a. Syrop: de Pomis g. f. m. detur: faepius. 


Pytanie. Takie, ktore, y ták wiele bumo, 

row we krwi. 

Odpow, Humorow z ktorych confiftentia krwi 
złożona ieft, fa €ztety. 

Pierfwfzy Piruitasto ieft flegmá, ieft krwi owa 
część ktora ex bylo ze krwi wygotowána + lubo 
więcey ; lubo mni sy, śiśrczyftego y fľonego má- 
iac w fobie humoru przymiefzanego, przez czę- 
fte circulácye, y w fetcu dildticye , gdy nie bę- 
dzie przeczyfczona, zoftále gruba y gęfta. 

Wtory, Sangis purisfinus , ieft owa -część 
maffy krwi, ktora przez wiele circulaciy w fer- 
cu wyczyfczona, ftawfzy fię fubtelną , mierney 
fubtelnośći duchow nabywa. 

Trzeci Bilis , to ieft cholerá „ left owa krwi 
część , ktora przez częfte circulácye, y kokcye 
więkfzcy fubtelnośći nabywa: z kąd bardzo Sprz 
ritnofa y zbytnie gorąca zoftaie. > 

Czwarty Meláncholia , ieft owa część krwi, 
ktora przez wiele circułaciy, y w fercu dilátactý 
ftawfzy fubtelna, y bdrdzo rzadką , przez co 
Spirituofa particule „ po wiekízey, częśći z niey 
Wyciagnione by wáig, zkad zimna, gruba, y tér- 
tefiris zoftáie. i 

Temperámentá aś: nafzych adtut zrożnych 

GE wzwyń 


e 
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632 Traktat Szoftý, 
wzwyż pomienionych. czterech humorow* po: 
miefzánia y przewyżfzenia, fłaią fię w tenfpofob 

Naprzod ieżeli chylus z alimentow wilgotnych 
y žimnych, ktore máľo mája: w fobie fubtelne. 
go ciepła zgotowany , álbo z defektu należyte- 
go fermentu, nie dobrze rozrzedżony bedžie, 
ná ten czás rodzi fię z niego Succus krwi fleo 
fteys gruby, ktory lubo.fię wielekroć: circaluie 
y dilátuie, iednak go ferce do fwey dofkonáľa. 
Séis: yfubtelnośći fwoią dkcyą przywieść 
może , dlaczego ićżeli takiego chylufa wi 
przybywać będzie, mało inny ch n 
dzić fię musi, a że wfzyftko ciało taką kiv 
napełnione ieft, w ktorey inne.nie. przewyżfza 
ią humory; nabywa confiftenciey wilgotney y 
źłmney , zkąd całego ciała temperáment ltdie 
fig fegmiftys 

Powtore s ieželi Chylus będzie dobrze exco- 
kwowany y z alimentow utemperowánych. fpo- 
rządzony, álbo z wnętrznych częśći dobra-Con- 
kokcyą należycie wygotowány , na ten cząs. tdk 
przeź circulścyę, láko y w fercu dilatącye,, ftaie 
fię krew zniego czyfta, y wielość ieys zkąd cia- 
łe ňábywa temperamentu krwiftego. 

Póttzecię , ieżeli krew będżie fporządzona 
źalinentów bardzo gorących y: oftrych, albo 
dla gotącośći wiięuwznych pryncypálnych człon- 
kow óftro fermentuiadych „nd ten czs przez 
małe circulacye, obraca fię in fuccum calidum © 
yalde (pirstuofuńe, ktory gdydiunę humory- prze: 

| 3 wyžízy 


«> 


melancholi- 
cznego , to teft meldncholiczney komplexyey. 

Nad to wielość kazdego przewyżfzaiącego 
temperamentu, nizywa fię Intemperies , zkąd cho- 
roby rodzą fię podobné im , to left zimne, go- 
face , wilgotne; Bc. 

Item. Temperámentá też , natur náfzych ná- 
bywśią fię nie tylko z alimentow; dle też z Ro. 
dzicow ,y ex influxu afirorum. 
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O Spofobach robienia Wodek;  Oleykow, 
Másti , Tulepow , Konfitur , Lekarfty 
purguiących, Go. Go. 


| Wodka Cynámonova. 


Es Cyhámonu przedniego puł funta , prze- 
D tlucz z gruba, przyday hányfzku trzy gat- 
ĉi, nimocz we dwu gárcách wody , od godzi- 
| hy dô godziny , dóbrze nakrywfzy: potym przę- 
| Qg3 pa! 


634, Traktat Siodmy, 
pal przeż álembik wolnym ogniem ( Alem. 
bik y rurki mála bydz dobrze 'przechędożone ) 
odbierz pierwey przodek; potym oftátek do in. 
fzego. naczynia; lezeli będźie Cynamon dobry, 
bedžieíz miałeprzedniey wodki około pulgar- 
ca „ ieżeli zaś ládáiáki, iáko pofpolicie bywa ze 
Gdańfka, zá ledwie będzie kwarta, Ins1 miafto 
wody” proftey nálewála. wodą wktorey le. 
czmień warzą, inśi nalewdią wodką rozáha, 
meliffową, borakowa, fczawiową. c. 
Wodka: Cynamonowa g winem. 
QP: (ie wodka Cyndmonowa przepala zwi: 
nem, albo z wodka z lagru wypalona nie 
przyiemna ieft do picia, lepiey w gorzalce pro- 
ftey nieprzydymioney, przydawfzy hanyfzku + 
leiąc do pulfuntá Cynámonu, dwá gárcá wodki: 
Wodka  Krolowey. Węgier/kiey. 
WE gorzałki proftey gárcy trzy, albo Czte- 
ry, namocz w niey lewandowego kwiecią, 
rozmarynu, fzałwiey, iałowcu przetłuczonego » 
przepal przez álembik: przyday rozmarynu zno- 
wu przepal. Do przepaloney wodki , znowu 
trzeci ráz nakłądz rozmáryňu , námocz y prze- 
pal. nieociągdiąc bardzo, weś ná łyfzkę želá. 
zna, lubo ná eliniáne naczynie prochu trochę 
rufzniczego, wley wodki bardzo málo, zapal ią» 
lák wygore : ieżeli fię proch fpali , dobra ieft» 
iuž niema w fobie wilgoci, ieżeli zaś prochu 
nie fpali, przepal ią iefcze raz „nie odciągaląć 
bardzo , oftatek odciągnioney , zda, fię ná to- 
a zchody 
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O Spofobóeb robienia wodek ÓżĘ 
zchody. Jeżeli zaś chcefz mieć tę wodkę 
zkamtorą, weś jey naprzykład kwarte > włoż 
do niey kamfory , fotow cztery, rofpuśći fię 
w niey prędko , miefzdląc coraz, przytkay do- 
brze, fchoway od potrzeby. 

Wodka Paraiżowa 2 
JES konwáliey świezey, rozmarynu, lewán- 
dy, fzałwiey, mácierzanki, ziela iwy 4rthe- 
tyki; pokrzyw, bukwice » korzenia džičelowe- 
go, pieprzu długiego: iałowcu; wfzyftkiego coć 
fię będzie zdało „namocz w gorzałce proftey , 
przepał przez álembik, do przepałoncy wodki 
przyday mrowek, z mrowifká ochędożonych co 
mieć możefź, láľowcu kilka garséi: znowu prze» 
pal, nie odciągdiąc do końca, chcefzli mieć ic- 
{cze lepíza, przyday znowu mrowek, y prze: 
pal trzeci raz. 
Kinder Bálfam. - 
1 Es Gałki mufzkátowey fotow trzy , kwiátu 
mufzkatowego fotow trzy > Gwozdžikow 
Cynámonu. przedniego, imbieru, kubebow Gras 
kor: Paradifi „, Cyiwára , wfzyftkiego po cztery. 
loty, gálgánu pultorá fota, roży Damafcen* 
fkiey swičzey łotow fześć, kwiátu Gwoždzžikoz 
wego świeżego, kwiatu lipowego. oboygá po 
24. fotow, liśćia y kwiatu fzałwiowego , kwiá- 
tu kminkowego, kopru włofkiego, kofzykowego 
lewandowego, wfzyftkiego po fześć łotow, Kon 
Fzenia piwoniey , świeżego náfienia piwoniey; 
ięmioły dębowey , wfzyftkiega po puł totá s 
i 344 wízy 
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wižyftko pokrdiawfzy y potłukfzy, włoż do na 
czynią fzklinego > wiey Małmazycy gdrniec, 
wodki konwáliowey z woda paloncy, wodki po 
ziomkowey przednicý, oboyga po trzy. kwater 
ki, wodki fzáľwiowcy, kopru włofkiego, oboy- 
4 po put kwarty, zdtkay dobrze -naczynie , 
niech tak ftoi przez kilka dni, potym. przepal 
przez fzklány: álembik, ná raz miara łyfzka ie. 
dna albo 'dwie. Białogłowom ciežárnym ielt 
bardzo fľužaca. 
Wodka. Złotogłowowa. 

WE Cyndmonu puł łotd „ gałki. mufzkato+ 

wey, kwiatu mufzkátowego , oboysá po 
ćw;erciełota , imbieru , gwozdzikow, pieprzu: 
tau rikiego ziela ,. wfzyftkiego po puł cwierá 
łota, Bobku pultorá Ťotá rozmarynu „ fzałwiey , 
fpikanardy , lewándy + wfzyfikiego pe garščiy 
filukfzy wfzyftko włoż do fzklinego naczynia 
naley gorzałki dobrey puł kwarty , związ do 
brze , zalep w chleb furowy, włoż do pieca wy: 
palonego oraz z chlebem, iak fię chleb upiecze 
wyilmiy naczenie z chlebem;przecedziwfzy fcho- 
way od potrzeby. Służy ná wiele áffekcyi głos 
wnych, fmaruigc nią wierzch, y tył głowy: 

Wodká Serdeczna  zwyczźytia. 

1 7B$" gorzałki dobrey gárcy (nśprzykład ) 

trzy , wley do naczynia fzklanego s do kto- 
tey záraz z Wiofny zbieray te kwiecia fiaľko- 
We, byścynthowe s Corone Imperialis „ bukwice 
białey, 
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| białey, konwáliey, liliy białych , melifiy, borá- 
| kowe; miodunczáne, fzałwiowe, lewándowe, ro 
zmárynowe , z drzewa wiśniowego , bázyliko- 
we , gwoždzikowe , cząmbrowe , mácierzanki 
zkopru włofkiego, rožowe, málinowe , ży- 
tne , nogietkowe „idśminowe. Tube rofe Geneftry 
( eżeli bydz może) ze bzu włofkiego, z hifzpan- 
fkiego, biedrzeńcowe, Kc. Miawfzy żioła wfzy 
| ftkie zebrane, przepal przez alembik. Do prze- 
| pałoney wodki: przyday gałki Mufzkatowey , 
| kwidtu, Gwozdzikow , Cynamonu , Gáfvánu, 
| Kárdámonu , Kubebow», Storáxu , (korek Po- 
| moráňczowych , y Cytrynowych, Fialkowe- 
| go korzenia , Cytwaru , Rad doronici „ idrzewá 
Y Aloefowego, Sandałowego troiákiego 3 Rbodi, 
| Cyprýfowego: Sáfafras, náfienia kopru włofkiego 

Koledru , Czdrnufzki, Kminu kramnego, wízy- 
| ftkiego coć fię będzie -zdáło , przetłukizy > ná- 
| moczy przepal, nieodciagdiąc bardzo , fpro- 
| buy ieżeli proch fpali, ieft dobra , ieżeli nie, 
| Przepal ietcze raz. Aieżeli chcefz žeby miáľá 

zapách wdzięczny , weś pizmá, Ambry, Zibetu 
| potrofze , zetízyt w kamiennym mozdzierzyku, 
| przydawfzy trochę Salis Tartari , zawiąż w we 
| zelek , wpaść do wodki: niektorzy kładą Szá- 
| fran do álembiká, zinfzemi ingredyencydmi, co 
| źle czynią, lepiey zawiązać go w wezelek , y 
| wprawić w kápitel,to ieft w czapkę álembikowa. 
| Insi mája zwyczay do álembiká kłaść złoto , to 
| left Hincufzkiy czerwone złote co: jeft śmiechu” 


| godno. Qa; Wod- 
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Wodka do kadzenia bardzo wdzięczna. 
ah JES gałki mufžkátowey puł łota, gwoździ. 
Ai ORA, ; 

kow ćwierć łota, cynamonu pułtory cwiet. 
ci fotá Storáxu, Benzoinu , korzenia fiałkowe. 
g0> fkorek cytrynowych, wizyftkiego po ćwier. 
Gi łota, przetłucz wtzyftko , włoż do nowego 
garnczká, naley wodki rożaney przednicy, nakryj 
dobrze przez noc, nazalutrz poftaw ná węglach 
zarzyttych, nákriy pokrywką z dziurkami, niech 
powoli birdzo wre, wy dále z fiebie zapach bil: 
dzo wdźięczny kto chce, może y plzmá kilka 
gran przydać , á co uwre wodki s doleway ih 
fza. ležéli kto chce to,kadzenie uczynić w ko, 


ściele ( idko. w niektorych bywa,) trzeba we” 


dwoynafob álbo y więcey (według wielkośą 
Kościołi ) brać ingredyencyi pomienionych. 


Wędka f kretna. 


JEŠ wapna niegáfzonego, idko nayświeżfze- 

go káwálec „ náley ná nie wodlii Bábczá: 
ney, albo z żabiego fkrzeku gorącey co potrze: 
ba, iak fic uftoi, zley z wierzchu, ieżeli będziefź 
miał wodki puľzárcá przyday do niey Merenti 
dulcis , (fubtelno utártego) puł fotá, zbiy dobrze 
fchoway od potrzeby: fužy ná wfzelkie, wrzo: 
dy, p rány: zaftarzałe do zgoienią trudne, pred: 
ko bowiem fufzy flux, y ráne goi, może y Spiri- 
tym Vini przylewać, ieżeliby było wielkie zápa 
lenie „ uży teź y ná parchy. 
O Soph 


dž 
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O Spojobách robienia Lekatftw pur- 
guiących. 
Purgdns w trunku. 
NE: Senefu z fzypułek obranego trzy ćwierci 
totá, Rbabartarum kraianego púť iota ; há- 
nyfzku fczyptę dobrą, włoż do garnufzká, fkrop 
winem dobrze, naley wody czyftey kwaterkę , 
nakryi, niech moknie przez noc, názálutrz pržy- 
warz trochę, przecedz przez-pľotno y wyciśni > 
prízyday Manny Kalabryny, łotow cztery, przy- 
itaw zdala od ognia , miefzay żeby fie Mánná 
rofpuśćiła , potym wes białek od iaia „ ubiy go 
prętem żeby fię w pidnę obrocił, zmiefzay z trun 


| kiem, przyftaw do ognia, żeby tylko wezwrzą- 


ło > przecedž przez gęfte płotno, będziefz miał 
trunek czyfty, ktory ciepło wypić „iezelić fię 
podoba, możefz Cytrynę do niego wycifnać. 
Daie fię przefiroga , ze leželiby kto dla dzieci 
chciał gotować: trzeba wfzyftkiego daleko mniey 
brać według lat. Dla tych záš ktorzy fa natury 
trudney do purgowánia, trzeba brać we dwoy- 
nafob - wiecey. 

Item. Dla dzieci do moczenia može przydá- 
wać cytwarowego nafienia , mchu koralowego + 


albo wrotyczu dla glift. 


| Tulep Rožány purguiący delikátny. 

WE Roży Damafceny, to ieft: Wideňfkiey 

| prawdžiwey, obierz pięknie , wyśiy przez 

przetak, odważ: ile będzie roża ważyła, tyleż 
odważ 
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odwaž: cukru przetłuczonego „ y profani | 


poftaw pátele , álbo rynkę nád wolňemi węglá- 
mi „idk fię rozgrzeje , wlož garse roży, drugą 
cukru: miefzay drewnianą łopatką , lák pocznie 
fok pufcząć > włoż drugą garść roży, y cukru y 
miefzay powoli, y tak co dáley, aż wizyfikę ro. 
za y čukieť włożyfz , przytrzymay trochę na 
węglach wolnych, żeby fię cukier dobrze ro: 
fpuścił, wley do garnczka nowego ni ikryi niech 
ták ftoi w e. leżeli mafz wolą więcey ro- 
bić; nazbierawfzy roży, uczyń tak iako y pier 
wey, złoż do kupy „ potym wyley na płotno gę- 
fte, záwi aż, wyciśni w prá(ie , (choway od po: 


trzeby; purguie bá irdzo. dobrze, biorąc go ná | 


raz według natury, kto 1 fľábízy „ dość puł kwa: 
terki, 1 Ró” mocnieyfzy kwáterke, nazywa fię 
ten Iulep fekretny, Syrapus Aureus. 


Konfekt Brzofkwiniowy. 

TAzbieray kwiecia Brzofkwiniowego , ochę: 
doż pięknie, odwaž ile będzie kwi iecie waży: 
ło » tyle dwoie odważ cukru, wl ey 
rynke , albo patelę > lak w CZWYIE ; wlýp kwie: 
cie, warz dż, zmieknie, włoż cukier, (maž wol- 
nym ogniem do saba A iak roża) 
fchoway od potrzel »y „.purguie bardzo fkute- 
cznie wziąw ey ná raz ták káfztan, y. na glilty 
dla dzieci dobry, Inśi robią zfoku wiśniowego 

lulepek, > też ma moc idko y konfekt. 

Rodženki Purgwiące. 
W Senefu obranego, łotow fześć , rzyday 
an 


> wody na 


c i 


WI 


O (pofob:* rob: lekar: pure: 64a 
| nyfzku garść dobra, námocz w winie przez 24: 
godzin, przywarz trochę, przecedZ 3 przyday 

Manny Kálábryny łotow osm, cukru tyleż 5 ro- 

fpuść, wyczyść białkiem láiowym: weś rodzen- 

kow drobnych obranych , wyplokánych puł 
funta „ zmiefzay, fmaż wolnym ogniem do zgę- 
| fnienia, f(choway od potrzeby » ofobliwie dla 
dzieci. daway na raz po łyfce: 

Ubodzy ludzie fkrobia wnętrzną fkorkę zkru? 
Izynowego drzew4,. ktora. albo: tak świeżą 
w piwie inocza y piią „albo na proízek. tra u- 
fufzýwfzy, iedndk trzeba ią fkrobać na doł ku 
| korzeniowi, žeby womitow nie czyniła bo ie 
żeli ku gorze. będzie fkrobána , womity fprawi, 
y ftolce do tego midrę trzeba zachować , żeby 
nieprzefadzić. Insi zás zdżywaią ziarnek, bzo= 

wych, albo: hebdowych. 


Konfekt ná momity lekki. 
ia fię pocznie bez pukać ná wiofnę > názbie- 
ray kľobuczkow málych:, odważ do nich ty- 
le dwoie cukru, przyfmaż, (choway; ná raz day 
lák włofki orzech, fłabfzym raniey >» czyni wo- 
mity lekkie. , 

Są niektorzy tak (ie brzydzący lekárftwy , że 
| ale tylko zdżyć go chcą , dle y przed zapichem 
| iego uciekśią, dogadzálac takim podáte fię fpo- 
| fob. Wes żołci wołowey, Kologvintidy, oboy- 
| gá po łocie, pokray fubtelno Koloqyjntidę „ zbiy 
| Wraz. z žoľcia , rozłoż ná chufteczce , przyłoż 

nA PSr 
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ná pępek > y przywiaž, będzie purgowało, | 
Drugi fpotob. R. Aloe Sučcovt, Scammun Myr. 
rhe ad, dr. 1. Efulm Cologuintbid. ań. ar 1. ff. 
puly. fubtilif- zmiefzay z fokiem z kolędru s wie 
żego wyciągnionym , uczyń dwie gałki , ktore 
day trzymac w rękach w ciepłey izbie, prze. 
kładńiąc z ręki do ręki; y wachaiąc, czyni ope- | 
ricye, śle to tylko fľužy naturom delikatnym, 
Gorzałka purguiąca 
W Sálápy z gruba przetłuczoney fotom 

pięć: Cynámonu fotow trzy, gorzałki ha. 
nyfzkowey kwartę, zmiefzay, nięch tak moknie 
przez trzy dni, co raz miefzdiąc, potym zley 
zwierzchu , przez chuftę wyfącz dobrze; ná po- 
zeftała Sálápe wley znowu gorzałki pułkwar- 
ty > jak wymoknie znowu wyley ná chufte oraz 
z Salapą, wyciśni, zlep do kupy, ufmaż Syrop 
z cukru, zmiefzay, y (chowaý od potrzeby „ ną- 
raz kielifzek, albo mniey dla fłabfzych. left im» 
ných fpofobow wiele, dle že do áprekárzow na: 
leżą, abym nie wydał wizyftkich fekretow ) 
tylko profte fpofoby opifałem. 


B-1V 1L PLA CH 
úlep  Fiatkowy: 
E< Fialkow co mieć mozefz, obierz ie idk 
należy , ftľocz w. kimiennym mozdzierzu» 
albo w donićy zwierć , włoż do fzklánego na: 
czynia, naley wody czyfteý puł kwarty, zámič- 
fzay, nákryi dobrze, niech ták ftoi, Až infzych | 
fialkow | 
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| fałkow názbieray , ktore obrawfży, zwiercia- 

wízy iako y pierwey: przecedz timi te moczone 
| przez chuftę y wyciśni, do wycisnioncy wody 
włoż infze, zmiefzay» nakryi , iak znowu przy- 
zbierafz fiałkow, fpraw fię zniemi idko y pier- 
Wey> przecedziwiży, y wycifnawizy tám te -co 
| moklý- włoż w nie świeże, uczyń ták y czwar- 
ty raz, ieżeli mafz dość fiaľkow , bo im woda 
(w ktorey fiałki mokły ) będzie gęśćieyfza , tym 
też lulep będzie pięknieyfzy, y lepfzy. Potym 
weś cukru pułtrzecią funta, włoż ná pátele , 
álbo rynkę, wley wody kwáterke, Warz do 
zgęftnienia, to ieft: kiedy kapniefz ná żeldzo 
zaraz twardnieie, z diawízy z ognia wley weń 
týnkture , to ieft wodę, wktorey fiałki mokły, 
zmiefzay, iak oftydnie fchoway, zawiąż ták nay- 
lepiey, 

Infi robia ták , obrawfzy, fiałki, biorą tyle 
dwoie cukru, ile fiałki ważą, tľuka wraz w ká- 
miennym moždžierzu , albo ( Kto go nie ma) 
wdonicy wierca , kładą do fzklinego naczynia 
| przylewáia "wodki fiałkowey „ albo rożdney » 
| według potrzeby , iák pomoknie , przecedzaią 
przez chuftę , co na chuście zofiaie zbieraią » 
y przyfmażdią, ná konfekt fiałkowy, Insi zás od 
inážonego lulepu z famego cukru kľáda fiałki 
tluczone, álbo zwierciáne, potym przecedzaią» 
mają oraz y lulep, y konfekt. 

Sa infze fpofoby profte, ktore że fą niedofko- 

nałe s 
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nałe, niezdáľo mi fię opifowác ich, ze wizy, | 
ftkich naylepfzy ielt ktory fię naprzod opilat, | 


Iulep, albo Syrop Rozány zwyczayny. 


Kwiecia rożowego obranego, y wyślanego | 


—(ftłukfzy go „ albo zwierciawfzy, fok wyci. 


śni, potym do wyciśnioney roży przyiey o» | 


chę wodki rozáney , zwierć , y znowu wychhi 
do kupy, zley do fzklánego naczynia, niech po: 
ftoi przez kilka dni żeby fię uftało, álbo też zá: 
raz przecedź przez bibułę , przyday cukru ty. 
le ile fok waży, fmaż wolnym ogniem do kon. 
fyftencyey. A ieżeli chcefz mieć iefcze leplzy, 
názbierawízy roży, ttłucz ia, albozwierć, y Wy- 
ciśnionymefokiem pierwfzym rozmąć i4, y Wy: 
Ciśni, uczyń to y trzeci raz, tymże fokiem no- 


wą rożą zálewálac > y wycifkálác, będziefz miał | 


Julep bardzo przedni. Tnśi zás obrána rożą wi- 
rzą, przecedzdią y wycifkáia: do wyciśnioney 
wody infzą rożą kładą, znowu wdrzą, y wyci 


fkdią: czynią to pięć álbo fześć rázy, potym tę | 
wodę przez bibułę przecedzdią, dodálac cukru | 


tyle, ile waży, (m4żą do konfiftencyey. 

Soki zás albo Syropy, idko'to porzeczkowy: 
Malinowy, Berberyfowy, Wiśniowy; Poziem 
kowy iednákowym fpofobem fmdżą fie, to ieft: 
wycifnąwfzy fok z ktorychkolwiek wyciśnionych 
iagod, przewarzyć go, y przecedzić przez plát 
fukienny, álbo przez płotno gefte: potym przy- 
dá do kwarty fokw funt cukru „ insi przy dále 
więcey 


| 
| 
| 


tyn 
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zy, | więcey żeby był przezroczyfły. S$mażą wol- 


ać, 


lego 
ýci: 
10. 
zis 
pos 
A 
1 ty- 
(ON. 
fzy, 
wy: 


no- 


Ba 1 Eś Cukru ( naprzykład ) funt, włoż ná ryn- 


wå- 
ney 
ycl- 


1 tę | 
krú | 


Wy, 
em- 
eft: 
ch 


nym ogniem do konfyftencyey. 
julep Cytrynowy. 


| Povybieray z Cytryn środki, z tychże środ- 


kow powyrzucay Ziarká , potym ie nożem 
na talerzu glinianym poślekay > W łoż do chu- 
flki czyłtey, wyciśni fok „ ktorego iezeli bę- 
džieťz miał kwaterkę; wes cukru funt , wley 
trochę wody do niego , wyfmaż go do gęfłości 
áž pocznie krzepnąc, zdeymi z ognia, wley fok» 
zdmiefzay, (choway od potrzeby, wycifki wrzuć 
do očtu, Aptekárze zás. mdią infzy fpofob , tro- 
che temu podobny , śle oraz robią y Konfekt, 


m | y lulep , że niekáždy umie obierać Cytryny » 


dla tegom profty, y łatwy fpofob napifał. 
lulep z Octa. 


kę, wley trochę wody, fmaż do gęfłtośći 
fzymuiac , zdiawfzy z ognid wley očtu winne- 
goidk naylepfzego kwáterkę , zmiefzay , zdále- 
ká nád ogniem „fchoway od potrzeby. Służy 
ofobliwie w goraczkách » miefzaląc go z wodą 
y piiąc, także ná palenie w żołądku, y zgagę. 


O KONFITVRACH. 
Konfekt Rožány. 


WE fožy obraney > y wyśianey funt , cukru 
funtow dwá , wody kwarte, wley wodę n= 
| tynkę „ albo ná patelkę 5 poftaw ná ogniu, lut 
| Rr wezwte» 


| 
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wezwre s fyp rożą po gársči , á miefzay, niech 
wre, áž będzie mięka, dopiero włąż cukier, y 
{maż do konfyftencyey „idk przeftydnie,włoż do 
naczynia fzkianego , pofyp zwierzhu cukrem, 
fchoway od potrzeby. Ťymže fpofobem fmaży 
fię y roża wideńfka purguiąca. 

Z infzego zás kwiećia Konfekty , (idko to 
z fiałkow, Z gwodzikow, z boraku , 8c. ) takim 
fig (pofobem robią : Do iedney częśći kwiecia: 
weś cukru dwie częśći, fmaż cukier do gętłości: 
kwiecie fHucz w kamiennym możdzierzu, albo 
w donicy zwierć , włoż do cukru fmażonego , 
zamiefzay nad wolnym ogniem dobrze,íchovaý. 


Agreft w Cukrze. 
JES Agreftu wielkiego, wybierz z niego 
ziarka, odważ funt, zley go wrzącą wodą, 
potym odley y włoż ná rynkę, przefyp cukrem 
tłuczonym , ( ktorego ma bydz dwa tunty , ) 
niech tak ftoi przez noc : názaiutrz (maż wol- 
ným ogniem, 
Pożiomki w Cukrze. 
p Es Požiomkow doftałych funt , przyday 
cukru przetľuczonego funtow dwa „ wley 
wody kwaterkę {maż wolnym ogniem. 


Many w Cukrze. f 

W” Malin funt : Cukru pułtora funt4,fmaż 
cukier do gęftośći, potym włoż Maliny: y 
znown wolnym ogniem {maż do konfyftencycja 
Porzys 
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Porzyczki w Cukrze. 

W Porzyczek , wyberz znich ziarnka , 

odważ funt, włoż ná rynkę , przyday cu- 

kru dwa funty bez ćwierći > wody kwáterke ; 


| fmaż do konfyftencyey. 


Wiśnie białe y czarne W Cukrze. 
Es Wiśni , lubo bidłych , lubo czarnych, 
; powiebieray z nich koftki, odaważ funt,zley 
ie wrzącą wodą > potym odley, przyday cukru 


| puľtóra funta, wody ze trzy fyfzki , niech ták 
| poftoi áž fię cukier rofpuśći , potym fmaż do 


gęftośći należytey. 
Morele w Cukrze. 


| WE: Moreli nieprzeftałych : oftruż ie zwie- 


rzchniey fkorki, y koftki powybieray, poź 
tym ie oćiągni w ukropie , ktory odlawfzy przy- 
day (po funtá moreli) dwá funty cukru; poftaw 
przez noc , nážáiutrz fmaż. 
Brzofkwinie tymże fię fpofobem Imáža. 


Orzechy włofkie niedoyrzałe w Cukrze. 

TES Orzechow włofkich niedoftaľych co 

„. chcefz , włoź do garnka naley wody,y foli 
nafyp, niech ták mokna przez cztery dni > pia- 
tego dniá odley , á náley infzey wody czyftey 
bez foli „ idk pomokną przez dzień „ odley tę, 4 
infzey naley, czyń tak przez kilka dni dwa rázy 
na dzień odlewśiąc wodę, áinfzey nálewá- 
iac: žeby fię fol dobrze wyčiagnelá ; Potym ie 

Rr 2 firuz 
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ftruž zwierzchniey fkorki, y odwaž + lák prze- 
ftydna nášpikuy ie gwozdzikami > y Cynámo- 
nem, .przytym ile wazą, tyle dwoie odwáž cu- 
kru, albo miodu, ieželi ie chcefz mieć w mio- 
dzie fmażone , ufmaż z cukru lulep efty » iak 
ofłydnie wley go ná orzechy, niech tak ftoi do 
kilku dni; idk zrzednicie odley go, z nowu wy- 
{maž gęfto, y ochłodziwfży naley, idk zrzednie- 
ie przyday cukru troche, y fmaż oraz z orze- 
chami , według potrzeby. leželi chcefz mieć w 
miodzie ímážone, tymże fpofobem pofłąp fobie 
jáko y w cukrze, « miod iednak trzeba w przod 
rzadko z wodą przewarzyć, y przecedzić przez 
płat fukienny, albo przez gęfte płotno , potym 
go wyfmażyć do gęftości:y nalać ná orzechy raz, 
drugi, 4 zá trzećim wraz z orzechami przyfmażyć. 

Pigwy w Cukrze. 

W Pigew doftalych : y nietwárdych, oftruž 
ie y powydrożay , włoż do garnka ; naley 
wodąswarz 4ż zmiekna, odltaw od ogniá , niech 
ftoią; w teyże wodzie przez noc „ názáiutrz to- 
złoż ie ná pržetáku żeby ofchły. Potym wes 
cukru tylo dwoie, ile Pigwy zdważą , ufmaż lu- 
lep gęfty, ktory idk oftydnie nalać nim Pigwy: 
w ktorym niech mokną do tržečičgo dnia, po- 
tym go odley, wyfmaż żeby był gęfty : fak o- 
ftydnie, znowu go wley do Pigiew, idk- trzy dni 
pomokną, wley go oraz z pigwámi na rynkęsdl- 
bo pátele, przydawfzy cukru, fmaż bardzo wol- 
nym ogniem dokonfyftencycy Syropu. 
Tatár- 
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Tátárfkie gicle w Cukrze ná fucho. 

7E$ korzenia tatarfkiego ziela, oftruž ie, y 
pokray plafko, wľož do garnka, naley wodą 
warz z puł-godziny > potym odley precz wodę » 
naley infzey, y znowu warz zpułgodźiny s takze 
odley idko y pierwey. y znowu inízey naley 
ják powre odley, y przepľocz infzą, rozłoż ná 
przetáku żeby ośiąkło; weś cukru tluczonego ty- 
le dwoie , ile tátáríkie ziele, zaważy  włoż ná 
rynke albo patelę , przefyp cukrem + niech ták 
ftoi przez noc, pázálutrZ {maż wolnym ogniem 
do fuchośći, miefzaiąc powoli łopatką.  Inśi záš 
(máža Tulep z cukru gęfty , w ktorey kładą kö- 
rzenie , y fináža do fhchośći, miefzaiąc powoli. 


Szałwia w Cukrze albo p Miodzie. 

7EŚ liftkow Száľwiey co chcefz , powybieray 
z nich srzednie . żyłki, warz w wodźię-4ż 
z miękną „ odley wodę, liście wyżmi w rękach, 
y ušiekay drobno ; przyday tyle dwoie cukru 
álbo miodu odlzymowánego, fmąż do konfiften- 
cycy, zdiąwfzy z ognia. przyday ( eżeli chcefz ) 
gałki mufzkátowey, gwozdžikow , cynamonu, y 
fkorek cytrynowych drobno pokrdidnych, ieżeli 

fa świeże, ieżeli {uche „ ttłucz ie ná profzek. 
Derenie (máža tymże fpofobem iśko y Wišnie. 

Skorki Cytrynowe w Cykrzé, 

?Arz fkorki Cyttynowe w wodzie „ áž zmię- 
kna, (iednak nie dľúgoich wárzyč). tozłoż 
ná przetáku žeby ofchły , ufmaż lulep z cuktu, 


Rrz ktore- 
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ktorego ma bydz tyle dwoie „ ile fkorki ważą, 
naley niem fkorki , niech mokną do kilku dni, 
1ák lulep zrzednicie, odley go , y uímaž do gę- 


| 


ftośći, znowu w kilka dni odley go, y przyfmaź | 


ták iako pierwey + zá trzečim razem fmaż wraz 


lulep s yz fkorkami do gęftości należytey. 


Sok Piewowy w Cukrze. 


WE Soku z Pigiew co chcefz przyday do | 


niego garść mięty fuchey , režy fuchey ty- 
leż, octu winnego + warz, przecedź,przyday ci- 
kru, fmaż do konfyftencyey , zdiawfzy z ognia 


przyday cynamonu, gałki, fkorek cytrynowych, | 


zmiefzay, (choway od potrzeby żołądkowey, 
znacznie bowiem żołądek posila. 


Imbier -w Cukrze. 


WE imbieru wybornego co chcefz, naley 39 
ługiem, niech moknie przez kilka dni + po- 
tym.przywarz , pozdevmuy zniego fkorkę, y na 
ley woda , ktora co dżień dwa rázy odleway, 4 
infzą nálewav žeby fug wyciągnęła , potym 
przywarz žeby był miękki , rozłoż go na prze 
tąku, iak ofchnie , włoż do naczynia, naley el 
Syropem z cukru (mážonym żimnym > W kilka 
dni odley go , znowu pryfmaż ; żeby był ge 
fty : idk oftydnie , znowu go.wley na imbier. 
Czyń ták do cwartego rázu, y dáley » poko sy: 
rop rzednieč nieprzeftánie. 


O OLE- 
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O OLEYKAGH 

Leyki deftillowáne ( toicft: Kminkawy, Há- 

nyfzkowy, z Kopru w łofkiego,z Kopru pro- 
ftego, lái wcovy, dc.) takim robia fpofobem. 
W.s ktoregokolwiek nafienia z pomieniońych i 
co chcefz naprzykład , gdrniec albo dwa. albo 
trzy, ftłucz w ftępie „albo w mozdžieru, ( inśl 
nie tuka ) wlyp do naczynia idkiego, naley 
woda, niech ták moknie y zdkiśnie w ćieple 
przez tydzień, nabiy w dlembik czyfły > wiyp 
foli ze trzy garśći, pal iak gorzałkę + peftdwi- 
wfzy naczynie fpofobne do zbierania ( ieyku > 
Aprekárzé máig do tego umyślne naczynia Zno- 
fzkami, przez ktore wodka odchodźi , a aleiek 
w fzyi naczynia zoftaie. left infzy fpofob, każ 
w Hučie zrobić liiek fzklany, zdługim końcem , 
ten liiek położ nad gárcem, Albo konwią, fpar- 
fzy go na czterech drewnśch „ wley wody tro- 
chę do naczynia, żeby koniec liyka zamokł, 
niech wodká z álembika Ádžie w liiek, w kto- 
rym fię będzie oleiek trzymał, a wodą fpodem 


-odchodzić będzie, gdy iuž wodka z oleykiem 


z dlembika odeydzić, wyimi:chyżo liiek 2 wod- 
ki, przytkay záraž fpod iego palcem , wodę o~ 
ftrožnie wypuść, potym oleiek do ofobnego 
naczynia. 

Infze zdś.oleyki : iako Rožány, Liliowy, Fial 
kowy , Ručiány , Miętczany, Kc. robia fię z oli- 
wą, to ieft + (mážac pomienio se žioláálbo kwiea 
cie w eliwie; R. 4 Oleiek 
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Oleiek $. Tana żwyczdyny: 
Ney kwiečia ziela $. ľana, włoż go do 
~ naczynia fzklinego, wley wini dobrego „y 
oliwy, wylław ná sionce przez kilka dni, po- 
tym wyłoż na rynkę, albo ponewkę fmaż do wy- 
warzenia wilgotności, co poznafz gdy kwiat ná 
wierzch fpłynie, y iak {kwarki itwardnieie, 
przecedź przez chufte, y wyciśni: leżeli chcefz 
mieć oleiek lepfzy, wlož znowu świeżego kwie- 
čia do teyże oliwy, (iuž nie leiąc wina, ) fmaź 
znowu ták láko y pierwey , y wyćiśni, potym 
do rego aleyku ( naprzykład ieżeli go będziefź 
mial kwarte  przyday Terpentyny Weneckiey 
łotow cztery, Olbrotu łotow "zy , Mumiey s 
kamienid od nrážu, Smoczey krwie, wfzyftkiego 
jak nayfubtelniey utártego po dwa łoty , źmie- 
fzay > fchoway od potrzeby i Służy na uťázy, ná 
utrzaśnienie , ná duť2nosc w piersiach. na pos 
fúdacňie uryny > SĘ. miárá na faz łytzką w wis 
nie, albo w piwie čie tym. 

Dáie fię przeftroga aby Olbrot y Terpenty- 
nę do goracego Oleyku włożyć, żeby fi ro- 
fpuściło oboie , do tego dając oleiek iuz goto- 
wy. zawfże go zmiefzać, 


Oleiek Piołonkowy. 
7Mieśiącu Sierpniu názbieray Pioľunu do- 
ftątek, ktory posiekay » nakładź do beczki 
nafyp foli dość ; niech ták kifa przez tydzień »* 
riabiiay w álembik fpory, przepalay iák gorzałkę, 
poydzie 


+ 
g; 
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poydžie wodka oraz z oleykiem, ktory wzwyź 
pomienionym fpofobęm oddzielay od niey. Dá- 
ia fiy dwie przeftrogi > náprzod chcefzli mieć 
fporo olej ku, każ fame kwiecie ofmykiwać 
z piołonu do námoczenia, znich tylko bowiem 
olciek bywa, 4 łodygi zá nić ważą, Druga, do 
gárcá albo alembiká „ za káżdym nabićiem,wło- 
życ kilka trzafek fczyp fmolnych , dla te- 
go 4 żeby oleiek ( ktory bywa gefty 3 nieprzy- 
lega? do fzkła „ maią niektoży zwyczay kłaść 
fczyp wiele , aby więcey oleyku mieli, 4 to czy- 
nią dla ofzukánia , y zyíku ztąd fwego; co fię 
niegodzi. 

LA | 
Balfam Sekretny. 
Ktory we 24. godzinach Rónę y wielką 
zápor. 
WE oliwy idk nayftarfzey łotow 8: Terpen- 
tyny Gdańfkiey białey łotw 16. lęczmie- 
nia cátkiego łotow trzy , kwiatu ziela S: laná 
łotow cztety > korzenia świezego Card. benedt. 
kozłkowego, to iéft Valeriane „ oboygá po dwá 
łoty, kádzidlá wybornego, y na proch itartego 
łotow cztery. 
Spofob robienia. 
NAprzod kwiečie z korzeniem ftľucz wraz s 
naley winem dobrym, mocz przez dwa dni: 
przydáy potym leczmieň y Oliwę > fmaz wol- 
nym bardzo. ogniem do wyfmáženia wilgotno- 
śći, potym wyćiśni lák naylepiey » jak wpuł 
Rr f prze- 
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przeftydnie , przyday terpentyny y Kadzidła , 
wley do glinidnego naczynia , wítaw do wrzą- 
cey wody, niech tak ftoy przez kilka godźin 
miefzaląc , potym fchoway od potrzeby. Ma 
dziwne fkutki , álbowiem rány świeże by nay- 
głęyfze , od godziny do godziny goi. Spofob 
zażywania ten , otarfay krew , zgrzey rochę 
Bállamu na łyfce żelizney , lubo frebrney,wley 
w ráne, zmaczay chuftkę w čieplym wine, przy- 
Toż ná wierzch, nie odwiezuy aż trzećiego dnia, 
tylko bliznę obaczyfz. Oprocz tego słuzy ná 
urázy, ná plucie krwią > na krwawy mocz, na 
dyffentetya , 8c. dáigc go ná raz idk naparftek 
w Tyzánnie. 
Oleick 2 żołtkow jatowych. 

warz twardo iaiec co chcefz , powybieray 

znich żołtek, ktore uśiekay drobno , włoż na 
rynkę, fmaż tak długo dz z fiebie oleiek czarny 
pufczą, miefzááiác uitawnie żeby fię niefpaliły, 
wýľož ná chuftę, wyćiśni, fchoway od potrze- 
by „ służy na wiele rzeczy. 

O MASCIACH. 


Maśc Tupolowa. 
W papia Topolowego obranego co chcefź, 


ftľucz go albo zwierć, zmiefzay z fmalcem 

wieprzowym topionym; poftaw w piwnicy ná 

krywfzy , niech ták ftoi, Až náttapia Zioła. To 

jeít: weś wičrzchoíkow iežyn młodych s lis čia 
máku 
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maku ogrodnego, liśćia fzalejowego» pślnek,fa- 
łacianego , fiałkow > rozchodniku mnieyfzego > 
y więkłzego , korzenia łoplanowego > wízyftkie- 
go po dwie garść! 3 pofiekay, ftłucz wizyftko 
wraz zmiefzay z fmalcem z Topola zmiefza- 
nym, fmaz do wyfmażenia wilgotnośći » prze- 
cedź, wyciśni , f(choway od potrzeby» ieft zna» 
cznie chłodząca. 


Maśc Rożana. 
v Es fadľá wieprzowego wywarzonego s (że 
by było iak naybielize) kwartę, roży świe- 
żey bistey itluczoney funtow trzy : zmiefzay, 
niech tak poftot kilka dni „ potym wyfzmaz wol- 
nym ogniem > przecedz, wyciśni; fchoway od 
potrzeby , możefz przydać trochę wofku białe- 
go > żeby była maść tęzfza „ niektorzy 14 pło- 
cza wodką rozáną » żeby była, biała y bárdžiey 
pachniąca.  Inśi (máza dwa ślbo trzy rázy , 
przyddiąc co raz świeżey rožy taka ieft bardzo 
dobra, ałe białość traćl. 
Masc Liliowa. 
Tákimže właśnie fpófobem fmaży fię iáko y 
Rożowa. 
Mást Płofkonkowa. 
N ZEś kwiatu konopnego co chcefz, zmiefzay 
go z masłem świeżym przetapiánym , [maż 
do wyfináženia wilgotność! » wyciśni, przyday 
znowu innego kwiatu konopnego świeżego s 
znowu 
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znówu fmaž, y wyciśni, fchoway od potrzeby, 
Służy na zapalenia, 4 ofobliwie ná Roża. 


Masc Denia, 
y Es Dennych bedľek co chcefz, wyfmaż ie 
w oliwie ; weś tey oliwy kwáterke , przy- 
day do niey oleyku z liliy białych pu? kwater 
ki, Maści Melifiowey łotow cztery; W ofku bia- 
łego łotow fześć , zmiefzay , iak przeftydnie 
przyday Bobrowego iftroiu tartego put fotá, 


zmiefzay, fchoway, Baby záš tylko w famym 
maśle fmażą. 


Maśc Norem berka. 7 

WE, PO midłko utdrtey funtow dwa; 
naley oćtu mocnego winnego tyle, żeby 
było ná trzy ` pálce nád Gleytą , warz wolnym 
ogniem z , godzinę $» zdeymi Z ognia , lak (ie uftoi 
zley ocet zB innego naczynia, á ná pozoftałą 
Gleytę naley infzego, y Znowu Walz s idko y 
pierwey, ik fię uftoi zley do pierwizego s przy: 
ley oliwy dwá funty , {maż ná tynce nád fe Zy- 
pami fmolnemi miefzaląc , až będzi ie kon fyften- 
cya, to ich: kiedy kdpniefz, pomócaf z ilcem 
ieżelj iuż fipnie, zdiawízy z ognia miefzay 4ž 
przeftydnie, fchoway do na czynia. Dodaią nie. 
ktorzy idk oftydnie Mumiey fubtelno tártey. ło- 
tów cztery, ief} bardza koo na raty» tak 
se > láko y żafłarzałe , ktore do podziwie- 
a prędko bárdzo goi. láko balfam ieft w wiel- 
a fekrećie „ja iednák dla dobrá pofpolitego 

wyjawiłem 14. Mise 
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Máše miękcząca wfelkie twardości. 
WE oleyku z żołtkow idiowych, miodu czy» 
ftego, oboyga po łocie, żywice białey, wo- 
fku žoltego, oboygá po put łota, oleyku Bob- 
kowego łotow dwa, zmiefzay, fmaruy, albo weś 
oleyku Migdałowego» liliowego, łoiu kozľowe- 
go, rowne częśći, przyday wofkń białego tro= 
chę , zmiefzay, nád ogniem. 
Mášc cblodząca , kúra nazywa fig 
Defeńfiuuna. 
V Es Gleyty fubtelney, przez chufte przešia- 
ney co chceíz, wley do miey o€tu tęgie= 
go, miefzáy á potrofze przyleway oliwy > áZ 
zgęftnieie, robią to pofpolicie w ołowianym mo- 


| zdžierzu, kto nie má, może y ná glinianym, Albo 


weś gleyty fubtelno ftártey łot ieden, Bleywafu 
łotow pięć, oleyku rożanego łotow 16. wofku 
białego łotow 7. zmiefzay nad ogniem, iák prze- 
ftydnie, przyday białkow idiowych cztery „umie- 
fzay > fchoway. 
Maśc wygrzewdiąca Rány , ktora nazywa fię 
digeftivum. 
Es Terpentyny rzadkiey łotow 12. wypľocz 
ia kilka rázy wodka ťožána , przyday da 
niey žoľtkow idiowych trzy , oleyku rožánégo 
łotow trzy. Száfránu tartego ćwierć fotá, zmie- 
fzay ná zimno; fchoway od potrzeby. 
Mášc trawiąca dziwe mięfo. 
W Gryfzpanu tártego łot ieden > miodu 
prafne- 
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ráfnego czyftego łotow 4. octu mocnego ło. 
tow 2. (maż wfzyftko warz, áž zczerwienieie. 
Maśc na Párchy. 
Es śidrki, Bleywafzu , fubtelno tártych , 0. 
boyga po puf fotá , żywego frebrá pułtory 
ćwierci fota, oleyku Bobkowego fotow trzy, 
zmiefzay idko naylepiey „ żeby nic nie znać by: 
ło żywego frebra , fchoway od potrzeby. Albo 
weś fadľá wieprzowego łotow 10. Oleykubob. 
kowego łotow 4. Terpentyny fotow 3. śidrki 
łotow 3. korzenia Kofackowego tartego łotow. 
3. korzenia Omanowego tartego, liścia tabáczá- 
nego tartego» oboyga po fočie, foku Limonio. 
wego trochę , zmiefzay nid wolnym ogniem, 
fchoway od potrzeby. 
Item. Namocz w w gorzałce liście tábáczáne 
zwyczáyne, tą gotzałką náčieray tám gdžie fa 
párchy. Dobra ná nie y -wodka złotnicza. 


Dáše na Wfy. 
WE Sem: Staphifarg łotow cztery , korzenia 
Ciemierzyce białey łotow dwa, foli zwy: 
czdyney puł łot4 , żywego frebrá fotow cztery» 
fadła wieprzowego topionego łotow fześć , my- 
dľá Weneckiego fotow pieć: 
Spofob robienia, 
ROP mydło w oleyku bobkowym nad wol- 
nym węglem, przyday fadľo, y inne rzeczy 
ná proch ftárte , náoftátku żywe frebro , mie- 
fzay iáko naylepiey żeby frebrá nieznáč. Ubo- 
dzy lu- 


dzy 

bro 

CZOL 
kiem 
trzy! 


ná gi 


Mie 


wło: 
wiet 
row: 
freb 
znie 
nieg 
| odm 


fku 

[ták 
| bed 
ZM 
| džię 
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|dzy ludzie z famym masłem miefzdią Żywe fre- 
bro s.y nim fię fmaruią, inśi z iablkiem pie. 
[czonym. Y to pewna , ubiy żywe frebro z Diał- 
kiem idiowym, ták żeby go znać nie było, ná- 
trzyl tym kraykę ufufz, gdy potrzeba wioż ią 
na gołe ciało, trzymay naydaley przez dzień » 
pom zdeymy, będziefz wolen od wfzy przez 

Miesiac , tik cię počzna napaftować , z nowu 
włoź kraykę ná fię težsták czyń zawfze tá bo- 
wiem kráyká niezáraz moc fwoię utráči , fm4- 
rowanie fię máščiámi > w ktore wchodzy żywe 
| febro, wielom ieft fzkodliwe , więc oftrożnie 
zniemi trzeba, y owfzem lepiey fię obeyść przez 
|niegó, 4 bydž ochędożnym,y dbálym o fobie 
|odmienidiąc częfto chufty. 


| Maść na piersi w kálu y dufnośći. 

| WE oleyku Migdalowego , fialkowego , fa- 

| dła kápľoniego rowne częśći, przydáy wo- 

| iku białego ile potrzeba, zmiefzay nad ogniem; 

| tk przeftydnie, przyday fzafranu tartego coć tię 

| bedzie zdało , oleyku hányfzkoweso trochę s 
zmiefzay do fmárowánia  pierśi. bodzy lu- 

| dzie, fmażą fobie ćzofnek Zwierčiány z miodem 
y z masłem „ y przykładają ná pierśi nie bez 

tutku. 

1 

| Mase ná Spanie. 

WE oleyku mufzkátowego , maść 'Topolo- 

| weysrowne częśći, przyday Opium , y toe 

| Zetrzy dobrze wraz, tym fkronie, y pulfy y pod 


nofem 


ćó0 Tráktat Stodmy 
nofem fmáruy. ubodzy ludźie warzą makowki 
wpiwie + w ktorym chuftę maczalą > y głowę 
nią okľadáia. 
, 
Pomata. 
1 Es fadľá wieprzowego idk nayświeżfzego 
co chcefz , pośiekay drobno + waťZ w foku 
iabłecznym świeżym:y wyftałym, zbieray zwie- 
rzchu co wywre , zebrawfzy włoż do garnka, 
naley wodki rożowey , znowu warz ; odiawfzy 
ód ognia poftaw na zimnie, idk oftydnie zbierzy 
Do funtá fadła , przyday oleyku Iafminowego 
kropel zo. Oleyku Rhodi , kropel 20. Gwozdźie 
kowego kropel 12. Pizmá, Zibetu, oboyga po 
gran 7. zmiefzay idk náýlepiey z Są inne rożne 
fpofoby, ktore dla fkrocenia opulczam. 
mydło pachniące , y od wfelkich zmaz ciało 
zachowutące. 
W mydła Węgierfkiego funt, pokray drós 
bno, ufufz ták , żeby fię ná profzek ftarło» 
włoż ná rynke polewaną , wley wodki rozáney 
funt ieden, poltaw nád wąglami wolnemi, mie» 
fzey uftawnic przez pułgodziny : potym wley os 
leyku Wáyfztynowego kropel 30. zámieťzay » 
zdeymi z ogniá, y przykładay Oleś Ligni Rhodi 
fkrupuł ieden, Pizmá z cukrem utartego gran 
q. zmiefzay idk naylepiey, wyley w forme, pod. 
fozywfzy chuftke ; niech ták ftoi przez kilka dois 
ják zwierzchu ofchnie, wywroć ná drugą dtro- 


ne, idk przefchnie, pokray. ničia w fztuki. 
dľa 
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Mydło wfelkie z fat zmazy fpędzaiące. 
Es Mydlá przedniego fotow 12. pokray go 
idk nayfubtelniey, przyday do niego oley- 
ku Szpikánárdoweso fotow dwá, żołci bykowey 
łyżek cztery , foku Cytrynowego ile potze bá 
także y krochmalu , zbiy wkupę, porób gadki 
ktore ufufz. 


Spofob zażywania. 
Naprzod mieyfce námocz wodą ciepłą , po- 
tým nátrziy mydłem, y zaraz wypłocz wodą + 
y wyfufz. 


Mast. Zupua fana, źielona do Jmárowá- 
wánia, czerwona do picta. 

"7 Araz zpoczatku" Wiofny zbieray te korze- 
—nia y żioła, to ieft: „weś korzenia kurzego 
ziela , puľtorá funta + żywokoftu puł fuńta, O- 
manu. Wężowniku » oboyga po funcie , korze- 
nia Krwáwnikowego funt ieden, wfzyftkie te 
korzenia drobno pokrdiawfzy „ włoż do garnka 
polewánego , naley win4 ftárego garniec , ná- 
kryi dobrze, fchoway do piwnice. Potym zbie- 
ray žioľá , to ieft: weś Rozchodniku, Podro- 
żniku , Dziewanny , wfzyfikiego po pięć garśći 
Babki mnieyfzey, proślaney wľoci , Niedośpiał- 
ku, polney dryakwie, Bukwice, Noftrzeku, Bie- 
drzeńcu, Głowienek, kwiatu S. Janá, Lebiod- 
ki, Bľáwatu, Wrotyczu, Kofzyfzką, Przetáczni- 
ku, Grufzyczki, Oftrożki , kwiecia bzowego » 
wfzyfikiego po garśći, hyfopu > a Czą” 

Ss ru 


Traktat Siodmy. 
bru, fzałwiey , ruty , lewándy , wfzyftkiego po 
pułgarśći , pomienione žioľá trzebź fiekać, 
zwiercieć, atbo ftłucz, y kłaść do garnka wkto- 
rym korzenie mokna. Miawfzy wtzyflkie zioła 
zebrane; weś rákov: żywych kope, ftlucz ie ży- 
wo wftepce „ álbo“ w mozdzierzu , zmiefzay 
zzielem, y z korzeniem, przyday oliwy fun- 
tow dwá, máfľa máloWwego przetapiánego gar- 
cy trzy, wyłoż ná párele , albo kociełek, {maż 
wfzyftko wraz do wyfmażenia wilgotności, po- 
tym wyciśni prafą: będziefz: miał mášé Zupna 
zieloną do (márowánia. Do picia zás ták fię 
zaprawia, weś tey mášči zteloney połowę, włoż 
ná kociełek poftaw nád wolnym bardzo węglem 
żeby. fie roftopiłi , przyday do niey Mamiey 
ćwierć funta, Olbrotu. fotow fiedm , kamienia 
od urazu (Hemynatides zwanego) Terra Sigill: Smo- 
czey krwie, Boli Armen: wízyftkiego po osm ľo- 
tow, Rákowych oczek, Rubia Tinčteram , oboy- 
ga po trzy łoty, inśl przydala pulv. Pannonicum s 
kto chce niech go miefza, może fię obeyść y 
przez niego. Pomienione ingredyencye maią 
bydz.iák nayfubtelniey ftárte , ktore zmiefza- 
wfzy z máščia: idk oftydnie (chowáé ná chłod da- 
wść ná raz tak włofki orzech, w ciepłym piwie: 


OPLASTRACH. ; 


Plafter biały, ktory názywa fię De Sper- 
mate ranarum, 
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JES zábiego fkrzeku co chcefz, wley oliwy, 

(naprzykład do gárčá (krzekuj kwartę, fmaż 
dż fię w (kwarki obroci, przecedź, weś tego oley 
ku pułtora funta, wofku białego , gleyty fubtel. 
no tártey, oboyga po funcie , bleywafu tartego 
funtow trzy, Kámphory pultorá łota , koperwá- 
fu białego, háľunu, oboygá po.dwá foty , háľo« 
nu palonego łot. 

Spofob robienia: 

Wley ná rynkę, álbo pátele oleiek, włoż 
gleytę y bleywds, fmaż wolnym ogniem , do 
konfyftencyey , to ieft: gdy RE 
palcem, ieżeli lipnie; zaraz doday wofku , mie- 
fzay, idk fię rofpuśći, zdeymi z ognia, idk tro- 
chę przeftydnie, przyday koperwáfi», hałonu 
miátko utartych , y Kamforę , idk oftydnie po- 
rob mágdáleony. 


Plafter Wulfowfki , ktory názyma fię 
Mirabile: 


E$ oliwy puľtorá funta , nákray ták nay: 

fubtelniey mydlá Barfkiego, albo Węgier< 
fkiego łotow trzy, poftaw na węglu wolnym 
zeby fię rofłopiło, wfyp záraz miniey , bleywa- 
fu, oboygá fubtelno tártego po funcie, fmaż do 
konfyftencyey, ktora iák fię pokaże , zdraz wy- 
ley. do żimney wody, potym urob w rękach, y 
porob Máedáleony. left bardzo fkuteczny ná 
rany, ná bole Artehtyczne, ná fiłuczenia Śxc. 


952 Pies 
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Plafter bojpolity ná. rány „ y ná prędkie zbierás 
nie wrzodow , ktory nazywa: [ie Citrinum ál- 
bo isko niektorzy od rzeczy názywáig go de 
Citro. 

WE wofku żołtego funtow dwa, żywice 

bialey czyftey łotow 20. łoiu kozłowego 
dlboieleniego fotow g. Terpentyny rzadkiey 
łotow 4. rofpuść wrąz nád ogniem, idk oftydnie 

p Magdaleony, inśi przydaią korzenia kur- 

umy tartego fotow 4. żeby był żołcieyfzy , 

cćncefzli mieć ten plafter zielony, przyday do 

niego Tndychu prottego tartego , ze dwie tabli- 
€zki, będzie bárd:o zielony , y piękny. 


Piaf'r miękczący. 

WE fiemienid lnianego, Fenúm Grecum, oboy« 
ga po trzy garśći, przetłucz , naley wody 
zpułodrca, namocz przez noc, nazaiutrz powarz 
z godzinę , potym przetrzyi przez śito , włóż 
ten kliy ná rynkę, albo pátele > przyday do nie» 
50 wofku białego funt, żywice białey łotow 6. 
fzpiku wołowego , łoiu kożłowego  oboyga po 
fotow 8. {maż wízyfíko wraz, áž fie kliy będzie 
dzielił, zdeymi z ognia , przyday Migdałow o- 
bránych, y ná fubtelna Mafie ubitych: puł fun: 
tá, korzenia fiałkowego tartego łotow trzy > 
miefzay. áž oftydnie, fchoway porobiwfzy Má- 
gdaleony , fłuży ná wrzody, guzy twarde, y 
wfzelkie nóbrzmiałośći , ktore albo predko fpę- 
ża, álbo zbiera. Aptekarze mdią innych dość kto 

Te tu opifowáč nienależy, -< ADDI- 
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ADDITAMENT NOWY. 


Konfekt Rożowy purguiący, 
Eś Roży Wiedenki, albo Centofoliey obrá- 
ney puf funta, wley wody du kocieiká pub. . 
kwarty, lák wezwre włoż Rożą, y Warz aż 
zmięknie , potym zaraz przyday cukru puł fun- 
tá, Manny Kalibryny w wodzie rofpufczoney 
pał funta, (maž do konfyftencyey , to ieft: iak 
pocznie lipnąć między palcami , ma dość. 

Irem: Wes Senefu obranego cztery łoty, warz 
dobrze w wodzie , przecedz y wyciśni , wley 
do kociołka , włoż roży puł funta , warz Aż ro- 
ża zmięknie, przyday Manny Kálábryny w wo- 
dzie rofpufczoney y przecedzoney puł funta s 
Cukru puf funta , (maż do konfyfteńcyey. i 

‘Páka roża purguie bardzo lekko , wziąwízy 
ná raz iák włofki orzech Z ráná ,„ fłuży procz 
innych, ofobliwie rym ktorzy nie fą fkłonni 
do folutiy naturalnych. Służy y dzieciom , ro- 
fpuśćciwfzy wwodce rožáneý , przecedziwizy 
dać pić. 

Inni Rożą purguiącą bardzo delikatną robia 
tak , Biorą Syropu. z kwiátu Brzofkwiniowego . 
ile potrzeba, przewarzywfzy rożą w wodzie „ 
wlewdią go y fmáza do konfyftencycy, táka ro», 
ża purguie dobrze , y fłuży ná glifty dzieciom 
ofobliwie. ; 

Przeftrogá o takowych oczkach, 
Nletýlko Medycy „ dle y rożni ludzie w ro- 
Ss3, źnych 
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žnych áffekcyách zážywája rákowych oczek, 
przypifuiąc im wiele fkutkow , o ktorych rożni 
ifzą Autorowie , iednak zážywálac ich , mały 
albo żaden effekt wydáie fię , á to dla tego, že 
z wárzonych rákow one wybierdią, przez co 
moc y fkutek {woy tracą , álbowiem fol z nich 
wyciąga effekt, kto tędy chce zażywać ich do 
potrzeb lekarfkich , ma ie wybierać z żywych 
rakow, iako zás poznać ktory rak ma oczy, ten 
ewnie ktory fię leni , ná ktorym fkorupa mięk- 
A zkad lepiey aby ie fobie każdy zbierať , nie 
kupuiac ich, albowiem kupne nie fa pewne, 


Spofob wprawowania Cytryn w cukier 
całkiem. 


Nowo całe Cytryny w wodžie przez dni 
18. co dzień odmienidiąc wodę, potym warz 
ie w wodzie ofołoney przez trzy dni, co dzień 
dwa rázy odlewálac , potym wyi4wízy z wody 
ponákraway z wierzchu y ofufz wiátrem , (koro 
ofchną włoż w naczynie y naley Syropem z cu- 
kru gęfło uímážonym nie gorącym, ktory gdy 
zrzednieie, znowu go przefmąż, do gęfłośći, y 
naley letnio, czynić tak poko rzedniec nie» 
przefłanie. 
Rofa Salis Ofobliwa . 

Es Cynámonu łotów 4. kwiátu mufzkato- 

wego fotow 6. Anyżu fotoW 8. Kárdámo: 
nu fotow 4. Kubebow fotow. 3. Storáxu, Gał- 
gánu, oboýgá po łotow 4. Cytwaru may 2. 

Wla> 
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Kwiátu Rozmárynowego, Lewándowego, Szał- 
wiowego , każdego po garśći, Gwozdžikow ło- 
tow 2. korzenia Fiałkowego łotow 3. wfzy- 
ftko z gruba przetďukízy , námocz., naley go- 
rzałki dobrey , ktoraby gárcem nietrąciła gárcy 
dwa ; niech mokna przez noc, dobrze przytká- 
wizy naczynie, názálutrz przyley wina dobre- 
go garniec , wley do Alembiká y przepalay: 
wolnym ogniem podłożywfzy pod rurki na ley- 
ku chufta nákrytym Cukier. 


Gorzatká domowa purguiąca. 
We wodki Hányfzkowey dobrey gárniec ,. 
námocz w niey korzenia Sálápy zgrubá 
przetłuczoney ćwierć funta , fkorek pomorań- 
czowych świeżych drobno pokrdidnych garść, 
Fiałkowego korzenia przetľuczonego fot, Cy- 
námonu pułłota , Mirchy puł fota, zmiefzay zá- 
wiąż dobrze, niech mokńie przez kilka dni co- 
dzień miefzáiac , potym przecedź przez czyfta 
chuftę y fchoway, tá wodka purguie bardzo do- 
brze, dawać ná raz po kielifaku małym mo- 
cnieyfzym , fłabfzym zás mniey, dła lepfzego 
fmiku može ia przycukrować cukrem lodowá- 
tym „álbo ufmśżyć fyrop z cukru zwyczáynego 
gęfty: y wlać do niey. 
Elixyr Proprietatis ofobliwy , ná wiele ebo- 
rob bardzo fkuteczny. 
TES Riabarbarutm wybornego , drobna po- 
králánego łotow trzy, Aleefu Szaotrinum 
Ss 4 z NAZWA 
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nazwanego, Modrzewiowey gębki Agariets zwa. 
ney, Mirrhy przednity, Bobrowego ftroiu, Ca, 
florenum zwanego; każdego po dwa łoty, Száfrá- 
nu, Maftyxu, oboyga po focie, Dryakwi Wene: 
ckiey łotow cztery, każdą rzecz z olobná prze- 
tľukízy włoż dô naczynia fzklinego , potym 
weś gorzałki dobrey ile chcefz , nakładz Jało- 
wcu przetłuczonego dość + przepal niemieíza: 
iśc dochodu, śle famego przodu naley na po- 
mienione fpecies pułtory kwarty, zawiaż dobrze 
niech moknie przez dwie niedzieli, tedy owedy 
miefzdiąc, potym przecedz przez chufię + wy- 
ćiśni, y fchoway od potrzeby S daway ná raž po 
30. kropel y wiecey. 

Ten Elixir fekretny ma dźiwne fkutki na ro- 
zmálte choroby, ofobliwie ná żołądek faby y 
zepfowany, ná wątroby y fledžiony defektá na 
miefięczney choroby zátrzy mánie, ná glifty» ná 
fczkawkę , ná maciczne defektá „ ná kolki, y 
gryzienia w żywocie , y na inne rozmaite „ dale 
fie w ciepłym winie. każdy fátwie go fobie zro: 
bić może, y nie fzukaiąc Aptek, ani Medykow, 
wiele chorob leczyć nim może , nawet y Fe. 
bry choćby Kwártány, co dzień go zażywadiąc, 


Wodka. Cynámonowa do picia bardzo 
przednia. 
We Cynamonu z grubá przetłuczonego puł 
funta , wľož do naczynia, Wleý do niego 
wina dobrego gárniec » gorzałki area 
tora- 
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ktoraby gárcem nietrąciłi puł gárcá, fkorek 


| Pomorańczowych fuchych łotow dwá > Karda- 
| monu łot, niech moknie przez noc, názálutrz 


przepal wolnym ogniem , nie miefzay dochodu 


| dle go ofobno odbierz , ná liek podłoż cukru 


przez ktory wodka poydžie , będzie wodka -o- 


| fobliwa ožywifiaca, y pofildiąca nad inne. 


Ktoby chciał mieć wolnieyfzą, niech miáfto 
gorzałki przyda wodki Rožáney, albo Konwá- 
iowey w wodzie przepaloney, do Alembikátež 
niech włoży dwie álbo trzy Cytryny świeże, 


Przeftrogá ofobliwa. 


Ofpolity ieft zwyczay przepalánia wodek 
Z rozmáitemi diromdtami , to ieft korzeniami , 


|żete rzeczy kładą do Alembiká, y nálawíz 


wodki przepaláia, lecz inny fpofob daleko le- 
pízy y fkutecznieyfzy , y Z mnieyfzym kofztem 
taki bydź może. 

Naprzykład, weś Cyndmonu przetłuczonego; 
Gałki, Gwozdzikow , Kárdámonu , Kubebow, 
drzewá Sandału , Cytrynowego , 8i6. káždego 
mniey niżeli fię kľádzie, do Alembiká , záwiaž 
álbo záwiň do chuftki, włoż do kápitelá , toieft 
czapki álembikowey, zdłoż drewicnkámi dobrze 
žeby nie wpadł do álembiká y przepal, náfienia 
zás tako Hanyfz, Kminu, láľowiec , Sc. lepiey 
włożyć do álembiká, taka wodka bywa zápá: 
chu daleko lepfzego, y {máku wdzięcznieyfzege 
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Spofob robienia Kalikano. 

We Máfly migdaľowey funt ieden, maki Ry. 

żowey cwierc funta , Cukru tľuczonego y 
prześianego puł funta, Kárdámonu przetłuczo- 
nego łot, przyday wodki Rożdney ile potrzeb, 
zrob ciálto, y wedlug formy kládz na opkitki, 
cukrem zwierzchu | pofypawfzy „ wfadzay do 
piecyka, 

Pierniki Cukrowe. 

W Cukru pofledniego , choć faryny fun: 

tow dwa, Maki przeniczney funtow cztery, 
imbiera łotow fześć, Cytwaru fotow pięć, Gwo 
zdźikow łotow dwa, kwiatu mufzkátowego ło- 
tow dwa, korzenie przetluczone zmiefzay 2 u- 
krem y z mąką , wley win wediug potrzeby, 
uznieć ciáfto dobrze , z ktorego rob ná formie 
p'ern ciki, kładź na opłatki , y z wierzchu pos 
yng wawfzy cukrem rofpufczonym upiecz. 

Item: Wes cukru funt, Mąki przeniczney 
funt, idiec dwie, Cynámonu przetłuczonego 
łotow cztery, imbieru , gwoždzikow „po puł 
ľotá , Gałek mufzkatowych trzy; fkorek Gy» 
trynowych w cukrze fmiżonych ileć fię zda; 
zmiefzay wraz wfzyftko , ugnieć  cidfto przyla 
wízy wind +eželiby było potrzeba , albo jalec» 
formuy pierniczki > pozybguy cukrem rofpu- 
iconym y upiecz. 
Pierniki Miedatowe, 

W” Maki przeniczney funt, Migdałow nie- 

opirzonych śle ná rynee prażonych funt 

iedeh» 
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| ieden, fiłucz migdały y przesiey, zmiefzay z ma- 
(ka, przyday cukru funt, Cynámonu , imbieru + 
Pieprzu , Gałki, każdego ileć fię będzie zdało , 
włoż cukier do kociełka lub panewki, wley 
wodki Rożśney. puł kwarty , fmaż do mierncy 
| konfyftencycy > iak przeftydnie , 4 że iefcze bę- 
dzie trochę ciepły, zmiefzay wfzyfikie wzwyż 
| pomienione rzeczy , zdgnieć ciálto , z ktorego 
[rob pierniczki według upodobania, powierzchu 
| Weniátay fkorkę Cytrynową, lub Pomoráňczo- 
|wą drobno pokrálána, wfadź po chlebie de 
pieca , pożyngowawizy cukrem rofpufczonym. 
| Piernik Torunfki. 
7Eś miodu prafnego ile chcefz, włoż do na- 
." czynia, wley do niego! gorzałki mocney 
Iporo» y wody , ímaž powoli fżymuiąc „ dż bes 
dzie gęity „wley go ná niecki, przyday, im- 
bieru białego, Gwozdzikow , Cynamonu , Ga- 
(dek, Kubebow, Kdrddmonu; Hányžu nietłuczo 
nego, fkorek Cytrynowych drobno králánych , 
| cukru ileć fię będzie zdało , wfzyftko z gruba 
p > Wfyp do miodu goracego, miáf- 
kulac zeby niezbyt korzenia było, zmiefzay „ á 
lk miod oftydnie że ieno letni będzie „ .wfyp 
maki żytney ile potrzeba, umiefzay niech ták 
ftoi nákryto dż dobrze wyftydnie , potym wy- 
Toż ná ftoł , gnieć iáko naymocniey , przydśiąc 
(maki ile potrzeba, potym nákľádž Cykády krá- 
láney, álbo fkorek Cytrynowych w cukrze (má. 
zonych, znowu przegnieć, y zaraz formuy pier= 
: M 


| 
| 
| 
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niki wielkie według upodobania , porobiwfzy, 
może znowu powierzchu tu owdžie wtykdé 
Cykadę krainą , powierzchu pozyngowawfzy 
piwem ktdść do pieca, y wyiąwfzy ie iák fię 
przepieką , znowu ie zyngować miodem z pi- 
wem [nážoným , y znowu po wfadżeniu do 
pieca. 
Piersike Miodowe, 

V Eś miodu ile chcefz, rofpuść go, nakray 

korzenią rożnego, poprzetłukay + zmiefzay 
Z miodem , potym go przefmaż niefzymulac, 
nakray fkorek Cytrýnowych w cukrze fmážo- 
nych ieżeli je mieć môžcfz , ieżeli nie , to fu- 
chych, ták przeftydnie przyday maki pofledniey, 
tu left gryzu záčzyň ciafto, wynieś go do pi- 
wnicę niech będzie przez kilka dni, choćby ty- 
dzień , potym rob pierniki , zynguy fytą mio: 
dowa, władzay do pieca po chlebie. 


Pierniki , Ofobliwe, 
WE mąki pízenney funtow trzy, Cukru u: 
tluczonego +y przefianego funtow dwa, 
Migdałow ná mśflę udłuczonych funt, Cyná- 
mona łotow cztery, imbieru puttorá/fotá , Ga- 
fek mufzkatowych trzy łoty, żołtkow idiowych 
dziefięć, wináile potrzeba zdgnieć ciáíto, for 
muy pierniki, pozynguý cukrem y piecz. 
Piórniki Noremberfkie. 
We Cynémonu fotow 4. imbieru fotow $: 
Gwezdzikow łotow 4- Kárdámonu o. 
2. Pie: 


trz 
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Ya 2. Pieprzu długiego łot ieden, Gałek mufzkato. 
ač a 4. wfzyftko z grubá przetlukfzy, weś 
ty | miodu prafnego kwartę, Cukru funt, wody tro- 
fię [che , fmaż y odfzymuy „ idk oitydnie zmiefzay 
Pi- [korzenie , przyday mąki ile potrzeba , ugnieć 
do Ro, z ktorego formuy pierniki , pozyngowaz 
x wfadżay do pieca po chlebie. 
Kołaczki , Albo Kandelki, do kadze- 


tay | nia. ofobiiwe. 
A A TES Benzoinu ćwierć funtá , Storáxu fotow 
C, Y! dwa, Pizmá gran pięć, Węgla; zlafkowego 


£0- dlbo wierzbowego drzewa upalonego, łotow 
fu- dziefięć , zy ik ná proch każde zofobná u-, 
> (tárízy, zrob Mif. w dk; Rožána, wktorey 
PL (rofpusé Gumi Tragantum, z tey Máffy zrob lubo 
(y- kołaczki, lubo kándelki, kołaczki kładź ná wę: 
gle do kadzenia, kándelki zaś zápalay iako 
zwyczay. 
| Jáko [rebro chędożyć. 

WE Wayfztynu trzy częśći, foli dwie, Há. 
4, łonu iednę, wfzyfiko na proch utarfzy przy» 
já ley ługu warz wtym frebro , zdiąwfzy z ogniá 
a. jak przeftydnie wychędoż fczoteczką w kaci- 
ch (kách wypłocz w zimney wodzie, otrziy chufa 
r  Czyfłą y wyfufz, będzie czyfte. 


Jako złoto zaftpecone cbędożyć, 

i Es Sálármoniaku , Koperwáfu, Sáletry, Ce> 
SE) gly, kázdego zarowno + wfzyftko ná proch 
Mtrziy, rofczyú.uryna iák cidfto , ktorym zło- 
Ek : ; to wízy- 
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to wfzyftko oblep, y włoż do ognia wolnego, fez 
jak fię rofpali wyimi, wychędoż wodą iak nay- A 


lepiey wýužyi chufta y wyfufź. 

Albo weś Sálármoniaku , Gryfzpanu „ Way. 
fztynu » kazdego zarowno, utrzyi ná proch, 
zmiefzay z ośtem, warz w tym złoto ták długo 
dż będzie czyfte , potym wypłocz , wytrziy, | M 


y ufufz. zh 
Spofob robienia  Iukauftu  Chinfkiego tyl 
w tabliczkach. zál 


WE koftek Brzofkwiniowych całkich zie. 
WY drámi , nákľádž do nowego garnufzká , za- | V 
fep pokrywkę ,włoż do ognia aby fie fpalily, | | 
wyimi, utrzy ná kamieniu iiko nayfubtelniey | zd 
zwoda, przyday Gumi Arabicum formuy ta- wy 
bliczki, potym ufufz ieft bardzo piękny. ch 

Item. Wes grochu fafołow álbo Kawy, fpal ny 
w garmuizku zálepiwízy , utrziy , przyday Gw (ni 
mi Arabfkiego, formuy tabliczki, albo ieżelinie dc 
możefz , albo nieumiefz , porob profte páftylki ko 


y wyfufz. | 


áko Szkło záfipecone chedožyť. 

2. choćby było nayfzpetnieyfze, łatwie go 
wychędożyfz pokrzywami świeżemi trąc nie: | 4 
mi fzkło z woda źimną , będzie iiko nowe. | y 
Profek ftrzelaiący bez. firzelby. kt 
Ek Salis. Tartari łot ieden, Sáletry trzy totý | A, 
NY ciarki 2. łoty wfzyftko zetrziy ná profzek y f 

zmięfzay , gdy chcefz użyć włoż tego os 

czy- 
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i $ V 7 AE, f 
 fczyptę y drugą ná żekizną łyfzkę, położ ná 

i | węglach rofpalonych > trzymay zdáleká , iśk fię 

ch.  rofpali ftrzeli lák z piftoletu. 

dy lako Ocet winny: prędko y mocny 

h, | zrobić. ; 


190 | WE fźtukę ciáftá kwaśnego, przyday tro- 
1 
$ 


o 

> chę pieprzu tłuczonego y foli, zmiefzay 
|zwinem , poftaw w cieple, prędko fię zrobi, 
tylko nie nálewáé pełnego naczynia > áž fię 
| zárobi dopiero dolac. 


Ída Ocet fiaikowego koloru ofobliwy. 
Tå- Eś oćtu winnego , nákľádzž do niego fiaľ. 
ły, kow , niech moknie ná fłońcu pokoć fię 


iey | zda, potym przecedz, zgrzey dobrze , gorący 
ta- | wyley ná cynowe naczynie, niech pofioi tro- 
| che, nabędzie koloru bardzo pięknego od Cy= 
pal | ny, potym fchoway , á gdy fię za czafem zmie- 
JW | ni, znowu go zgrziy, y wley ná Cynowe chę» 
nie  dogie naczynie, znowu nabędzie koloru fiał. 
vlk kowego. A 
| láko Krety wytrącić. 
JĄ/Ydroż Orzech włofki , wybierz iądrd , ná- 
90 to mieyfce włoż prochu rufznicego , Sále» 
ię. ty > y Śldrki na proch utárízy, założ nitkę šiár- 
(ką omaczána , zapal ią zdáleká. włożywfzy 
| wdžiurke orzechową , y tik włoż w dziurę 
aty | dE kreci przechodzą, zifyp + tám ják stárká 
o gore wyftrzeli, ieżeli ię ziemią odwáli zá. 


ku YP prędko, 


Ite 


paii A e 
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Item. Strzelay częfto w džiury z pifłoletu, 
álbo z krzofki (kuli niewbiidiąc ) wftrzeliwfzy 
w dziurę zályp ią , left fpofob pewny, ślbowiem 
Krety tak fmrod z prochu, láko y, ftrzelánia 
głos wypędza. 

Jáko Miedž albo Mośiąc pofrebrzyć 
po proftu. 

E$ Sálármoniáku, Háľonu, Sáletry, każdego 

zárowno, utrzyi ná proch s przyday opil: 
kow frebrnych trochę , włoż do naczynia gli- 
nianego, dobrze zmiefzay wfzyftko wraz, niech 
fię fmaży poty; poki fię kurzyć nieprzeftánie , 
zdeymi z ognia, utrzyi ná profzek,4 gdy chcefz 
pofrebrzyć , odwilż wodą trofzke Mofiądz» 
lubo Miedz, y. náttzy! iák naylepiey tym pro- 
fzkiem, będźie idk frebro, tylko co mafz fre- 
brzyć wychedož idk naylepiey. 

frem. Wes Sedwafferu dwa łoty , námocz 
w niem frebro, ná cienka blafzkę rozbite, y dro. 


bno nożyczkami pokrdidne , niech ták długo | 


moknie aż fię rofpuśći , potym záraz nieodle- 
wdiąc przyday Wáyfztynu białego utdrtego 
tyle, żeby wfzyftek Sedwaffer w fie wžiaľ, ál- 
bo wpił, zeby było iako máfľa, ktora wýfu- 
fzywfzy fchoway , á gdy chcefz frebrzyć, wychę- 
doż pierwey dobrze mofiądz lubo miedz , po- 
tym nátrzyi iák naylepiey tym, Záraz fię po 
fiebrzy. i 

Przee 


4 
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Przeftrogá o Rogu tak lelením“, iako y 
Łośim. 
Ogi tdk lelenie idko Łośie dawać zwy- 
kli rožni ná pobudzenie potow , ofobliwie 


w goraczkách, ktore rożnie prapárula. » ofobli< 


wie w Aprekach, y názywála ie Corn Ceryś 
Diaphorericum , to ieft: wśrzą w wodach , w fu- 
gu, inni kładą w kápiteľ, na ten czás gdy fię 
wodki przepałdią > lecz tá praca daremna ieft» 
y odeymuiąca moc ktorą máig te rogi, álbo- 
wiem codzienne prawie doświadczenie náuczas 
že te rogi bez żadney prepárácycy fą daleko 
fkutecznieyfze ná poty; pô proftu tylko upiło- 
wawížy „ albo ufkrobawfzy: rogu > dać wiakim 
ciepłym likworzé , bardzo dobrze y fkutecznie 
poty pobudza , tak jeleni idko y fošis y w go- 
rączkach bardzo rzecz dobra dawać ie , przydą- 
8 nieco kamfory gdy będzie źnaczna gorą- 
czká. 


Jako probować żywego [rebrá ieżeli ieft dobre 
do rożnych potrzeb. 
Wtož trochę żywego frebrá na frebrną ły- 
VY fke y wykurz nád ogniem, ieżeli zoftanie 
znak żołtawy, takie ieft naypzednieyfze „ ieżeli 
zoflánie žnák biały , y to niezgoríze , ieżeli 
znák zoftánie iako miedź , takie ieft podłe, jē- 
żeli fzáry, takie ieft naypodleyfze, bo od olo- 
wiu odchodži , albo ieft fałzowane. 
Tt 1áko 


p | 


| 


| 
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Iáko kosc zmiekczyc do rożnych robot. 
Akray korzenia Przeftępowego , włoż do 
> garnká , naley wody włoż tám kość y watz 
długo będzie bardzo miękka. 
liem. Zrob fúgu z wierzbowego drzewa, 
w tym fugu warz kość, będzie też miękka. 
lako Cynamonowi zapach przywrocić gdy fig 
z niego wodka wypali. 
?Yłoż Cynámon profto zálembiká na prze- 
tak, áby oflaknať , y poko iefcze wilgotny 
pofyp go pieprzem tľuczonym , y ták niech 
ufchnie , nábedžie zapachu idk przedtym miał, 
y może go do potraw zażywać. 

Likwor twarz czyfczący , to ief: fpędzdiący 
wfelkie plámy , ofutkę , lifaie , piegi , 
krofty , ogorzelinę 

Eś očtu winmego tęgiego trzy kwarty, 

Gleyty fubtelno utártey łotow piętnaście » 
zmiefzay warz z kwádráns w mofiężnym albo 
miedzianym naczyniu, z deymi z ognia niech o4 
ftydnie , iák fię dobrze uftoi, zley zwierzchu 
czyfty ocet, do ktorego przyday háľunu + foli 
oczkowatey , oboyga po ćwierci łota , Mirchy 
białey łot teden , Kámfory ćwierć fotá + wodki 
Rożaney przedniey puf kwarty, oleyku Way- 
fztynowego kwaterkę , niech tak ftot przez noc 
dobrze umiefzawizy, názáiutrz powarż trochę » 
ták fię uftoi zley zwierzchu y fchoway, tym li- 
kworem nácieray twarz nå nóc zmaczáw!Zy 
chuftke. kreme 


pa Jh oM Pok 
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ol Ttem. Weś Hálonu tłuczonega fotow cztery, 
ło wody kryniczncy kwartę, warz aż połowa wy- 
wre, potym wes Gleyty utártey ćwierć funta s 


` Ottu winnego pultory kwáterkt, y ták długo 
4,  miefzay aż zbieleie, tym twarz częito ścieray 
maczaiąc chuftkę. | 

Oleisk Wayftytowy do wielu potrzeb Nuždcy> 

Z robi fię ták. 

ję | W Waźyfztynu białego co chcefz , day ge 

| upalić do gárcarzá , idk fię dobrze upali s 
ch wlož do wôrká pločienňego fzpiczdltego. ktory 
t,  záwies w piwnicy, pofiaw naczynie, powoli bę- 
dzie. śćiekał oleiek , albo likwor; ktory naży=: 
waią Oleum Tartari., Š 

Inny (pofob takt. Wes Lagru winnego, wy- 
fufz go > utľacz ná proch gruby , wloz do gárcá 
fporego „ day go wypalić do pieca gdzie wapno 
p» abo cegłę pala, žeby go podwierzch włożono» 
6, fák fię wypali, rofpuść wodą, Warz, przecedź, 


bo | potym wywarz do połowy s póftaw ná žino 

0 | wchłodzie; bedzieťz miał dofłitek y likworu > V W 

A | Sal. Tortars, ktore (ie žá cząfem candyzuie: i 

OIL | 

hy | Wodka Angielfka , twarz iafią [brás s 

ki | wuiąca. | 
P) | 

i 


j V Es cukru lodowatego białego fotow OŚM 5 

| NY Kámfory łotow dwa» Kadz'dia białego ło- 
e, | tow cztery > wodki Rozány funtow cztery s 
li:  zmiefzay, przepal przez ślembik wolnym o- 


zy gniem, ieft ofobliwa y pewna 3 
ja Tta Atena 
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Irem. Wes kwiecia Rzepnego fporo, ufufz 
go y utrziy ná profżek, ktory zaczyń kożim 
mlekiem iak ciafto, zrob bochenek y upiecz go, 
weś tego chleba ośrodkę, włoż do garnka czy- 
ftego, naley mleká koziego dwie kwarty, niech 
t k ftoi przez fześć godzin, przyday biaľkow 
1átowých świeżych dobrze ubitych dwánasčie , 
Kámfory dwa łoty, Fiałtonu cztery łoty. Bora- 
xu utłuczońego łotow cztery s zmiefzay prze 
pal przez dlewbik „tą wodką przemyway twarz 
chulte żmaczawfzy , będzie iafna y ruauána. 


Wodka do twarzy y włofow. 

WE miodu prafnego, pátoki funtow dwa, 

Gumi Arabicum funtow fześć , rofpuść Gu- 
mi w wodzie, zmiefzay z miodem , y przepal 
w dlembiku , pierwfza wodka odchodząca zá. 
lembiká fluży do twarzy, poflednia ku końco- 
wisodchodzaca, fľužy do włofow , to ieft śl 
we włofy, farbuie. 


x Pomada ofobliwa y przednia 
JES Storáxu pulľtorá ľotá, Benzoinu puť ło- 
tá, Gwozdžikow tylefz, Fiatkowego korze- 
nia puf łota, kwiatu Lewándoweso fczypt* » 
Szpikánárdy. fczypty trzy „ idbłek fłodkich pię- 
kńego zapachu dwie, Gałkę mufzkatową iednę» 
kwidru muf.kdtowego ćwierć fotí ,  Cyttyn 
świeżych dwie, ftľucz to wfzyfiko. w mozdzie: 
fZu, przyday mášči z Roży białey kwartę , wo“ 
fku białego lotów cztery, warz lekkim. ogniem: 


potym 


Pawi 
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otym przecedź , przyday ieżeli mieć mozżefz 
Oleyku iafminowego, albo Tube Rofe, fchoway 
od potrzeby. mA GRE: ć 
Spojob robienia <Cieniow , dlho Bah ro- .. 
źnego koloru, ktorych używśią w Kosćio- 
łach dia ozdoby. 
Cienie Błękitne. 
WH Sálármoniáku funt; utľucz y prześley, 
wloz do naczynią miedzianego czyliego > 
wley wody. wapienney czyftey gárcy trzy: zá- 
miefzay, poltaw w piwnicy álbo w fkiepie; niech 
tám ftoi ze cztery niedziele, tedy owedy Zá- 
miefzay, ocierátac miotełką brzegi ze rdzy, po- 
tym wyley do gąślora, nákľádz káwafkow mo- 
$tądzu iakichkoiwiek , ieżeli mieć możefz , po- 
ftaw na mieyfcu fpokoynym niech ftoi z put ro- 
ka y daley, im dľužey tym iepiey, albowiem bę- 
dzie idśnieyfza , y fzkďá fzpecić niebedzie, zrá- 
zu tá wodá będzie bez koloru, podobna bat- 
fcrowislecziák lic wýftoi, będzie bardzo wdzię- 
czny y idfny miała , potym iák fię wyftoi po- 
wleway do Bań, dobrze pożawięzuy > y fcho= 
way, może trwać w fwoim kolorze do kilku: 
naftu lat. Gdy fię tá woda robi w naczyniu 
mośieżnym, left pieknieyfza: 
lnny kolor błękitny zwyczajny tym [pojabem 
RAA ` zrobif. 
WE Lśchmufu tabliczkę, pokray 3 na- 
V mocz w wodzie wapienney , já wymo- 


ie os go knie 
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knie, przecedź przez bibułę y powleway do 
Bań, będzie kolor błękitny zwyczdyny s ieżeli 
fzkľo záfzpeci, wyley tę wodę , wychędoż fzkló 
folą , y dugiem, potym wiey. 


Cienie. Zielone 

Eś Gryfzpanu co chcefz , przetłucz z gri- 

ba, namocz wotcie winnym mocnym pržez 
noc, tyle ofta wlać żeby dobrze zamokľ , ná- 
zdlutrz przyley wody kryniczneý ilę potrzeba, 
miárkuiac fię po kolorze, potym przecedź przez 
bibułę , będzie kolor zielony piękny: leželi zás 
chcefz mieć pápužy: albo trawifły» odeymi tey 
wody połowę; w ktorey námocz Száfránu W wę- 
zełku záwiazánego trochę » wycifkaiąc go, po- 
tym powleway do Bań. 


Cienie Czerwone. 
W Láchmufu tabliczkę , pokray: drobno, 
namocz w proftey gorzałce przez noc, prze- 
cedź przez bibułę , powleway do Bań, ziedney 
tabliczki możefz mieć ośm Bań, mničy , albo 
Więcey: 
Cienie żołte albo. złocifiee 


V TEs wody: krybiezney ile chcefz, wľož do 

niey hałonu , naprzykład do trzech Św 

trzy łoty , przewarz; námocz w tey wodzie SZA 

fránu w węzełku záwiazanego ćwierć fotá, przez 

kilka dnizco dzień wyżymdiąc wezeľek , potym 

przecedz przez bibułę, powleway do bań, 162c. 
li przy- 
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li przydafz trochę tartego drzewa Sańdaławe=< 
go będzie kołoru żołtogorącego. 
Cienie Kryftałowe: 
WE wody wapienney czy ftey „ powieway do 
Bań álbo przewarz wod? czyfia kryniczną 
zhiłonem, 1ák fię uftoi przecedź, powleway 
do bań. 
z Cienie Fiatkowe. 
Eś wody wapienny ile chcefz, námocz wniey 
Lachmufu, przydawfzy trochę bardzo md- 
ło drzewa Sándaľowego ,iak wymoknie, y wy- 
ftoi fię dobrze, przecedz, powleway do baň. 
Spoľoby robienia cieniów wzwyż opifane fą 
gruntowne , álbowiém mogą przez długi bardzo 
czás trwać nieodmienne, to ieft niepfuiące fię : 
y niewietržciáce, wyiawizy żołtych , ktore nie 
zwykły „długo trzymáć koloru. Š 
inne zás“ fpofoby robienia rożnego koloru 
Gičniow naprędce, niedługo trwdiące mogą tig 
robić w ten fpofob. Wes wody hałunowy > 
(ktorą idko robić, mafz wyżey náuke) namocz 
w niey tártey 4lbo ftraganey , lubo Bryzeliey 
ćzerwoney, lubo drzewa Sándáľowego niech 
moknie poko koloru niepušči , przecedz po- 
wleway do bań. , 
Rożowe moga fie robić z Krokofu wymo- 
czonego w przod w wodzie , potym go namo+ 
czywfzy wotcie winnym , przylać wody «czy» 
itey ile potrzeba. 
Tt4 Wada 
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Woda: wapienaa robi fię ták. 
1 JES wody czyftey do naczynia [porego, w foż 
wnię wapna niegdfzonego iak nayświeżfze. 
so fztukę w eding | prop: eey ey, w ody, Ww Bt: CEY, 
ják fię zágáśi y uitoi "zléy zwierzchu wodę y 
wley do naczynia; (chow ay od potrzeby , a že 
wapno nie każde ieit jednákowe, bywa CZ że 
fiz w wodzie -niers ý chło gdśl; takie lepi tey wá- 
rzyć 2 wodą, iak fię uitoi dopiero zlać. 


Spofoby robienia Wernixow rożnych. 
Wernix, álbo Pokoft Turecki. 
WE Gumi Lace ľotow fześć, Gumi Sanda: 

rate łotow trzy, Maftyxu łotow dwa u- 
tłucz wfzyfiko, prześiey, przyda lý Terpentyny 
Weneckiey iák láfkowy orzech, naley Spiritum 
Vini prze ednie ego na dwa sa, wzwyż nad ingre- 
dientiami, zawiąż dobrze >, poft AW w cieple przez 
tydzień co dzień żę > potym przecedź y 


tchoway. 


Wornix  Chinfki. 

WE $ Gumi Lace pul funti, to iefl fotow 16: 

Gumi Sandarace totów cztery, utłucz prze- 
siey , włoż:do naczynia (zklánego., naley Spiri- 
tum yini mocnego kw arte. , zawiąż dobrze , po- 
Ttaw w cić pe zimie przy piecu, lecie na fľoncu, 
niech- ftoi przez tydzień, co dzień miefzdiac + 
potym przecedž y fchoway , ieft ten Wer- 
nix wyborny „ do wfzelkich robot nayfpofo- 
bnieyfzy, 

Irem 


| 
| 
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T Irem. Dodáia rożnych fpecis, iáko- Buríztynu, 
Maftyxa Sc. lecz mało potym. 

Wernix do pozłacania. 
pe pomienioncgo wzwyż Chinfkiego Were 

nixu gdy przydafz Száfránu „ alba Gumi 

gute (lecz Jepiey Szafran wydaie kolor) pozło- 
cilz Cynę , Mofiądz, Srebro, idk nayprzedniey- 
fzym złotem. i 


Wernix álbo Pokojfi biały do przedniej 
$ roboty. A 

1 Es Sándáráki idk nayprzednieyfzey, Máfty- 
YY su, oboyga po ćwierci łota „ utłucz y prze- 
śiey fubtelno, włóż do fzklánego naczynia zdľu- 
ga fzyi:, wley oleyku Terpentynowego biaľe- 
go puľ uncyey , to ieft łot jeden , Spiritum vini 
mocnego fotow dziefięć » miefzay dobrze żeby 
fie złączyło „y poftaw wicieple dobrze zdwią- 
zawfzy, niech f oi przez godzin 24. coraz chy- 
báiac naczyniem, potym poftaw w goracym po- 
piele albo piafku, żeby fię zpuľaodžiny fmdży- 
ło, przytym weś Gumi Copal utluczoneg0 > y 
prześianego dwáłoty, wley do niego trofze- 
czke oleyku Szpikandrdowego » poltaw w cie- 
ple žeby fię rofpuśćił, potym wley do“ pieť- 
wízey mixtury > y poftaw w cieple przez kilka 
dni, iák fic uftoi przecedz przez płotno fubtel- 
ne y fchoway od potrzeby. 

Item. Wes Terpentyny Weneckiey dwa łoty 


| włoż do fzklinego naczynia, wley. spiritum viní 


Tts mocne: 
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mocnego kwáterke , zmieízay, y zdala nád o. 
gniem miefzay žeby fię terpentyna rofpuściłą , 
potym zaraz przyday Sandaraki czyftey na proch 
utartey, fotow trzy, znowu miefzay przez kwá. 
drańs, y poftaw w cieple przez kilka dni , potym 
włoż do'panwi, albo kocięłka, włoż w nie Wer. 
nix znaczyniem fzklinym , naley wody w ko- 
ciełek, podpal żeby woda wrzálá , idk powre 
godzinę, nie wyimuy z wody dz oftydnie > po- 
tým wyzdzawfzy przecedž, y fchoway do u- 
Zywánia. 
Wernix--Indiyfki- , 
WE Benzoinu dwá foty , Sándáráki puľtorá 
łota , przetłucz z grubą , álbo przefzrotuy , 
naley spiritum vini , bárdzo mocnego iedenaście 
fotow, zmiefzay , {maż w popiele gorącym aż 
fię rofpufczą feries , iak fig .uftoi przecedz ý 
fchow dy: 
item, Wes Spiritus vini łotow iedenaśćie , 
Sandaraki fotow trzy, Benzotnu łot ieden, prze- 
tlucz , prześley , zmiefzay , zátkay korkiem ý 
ęcherzem záwiaž, pofław w cieple przy piech 
albo ná fłońcu przez kilka dni, co dzień miefża- 
ląc, potym przecedz y fchóway. 


Pokoj! prędko fcbnący, y wfelkie rány tako 
y Balfam goiący , ofobliwie świeże. ; 
JES Miniey funt iẹden, Gleyty utártey puł 
" funta, Gryfzpanu tartego trzy foty » wioż 
Wiżyfiko do garnezka,nśley očty mocnego win= 
nego 
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nego zpułkwarty y więcey , warz fekkim o- 


gniem; odiąwfzy poftaw żeby fię uftało, potym 


zley ten ocet A innego naley ná też rzeczy > 
znowu powarz > idk fię ufłoi zley do pierwfze- 
go, uczyń tak y trzeci raz, ten ocet wizy- 
itek do kupy zlawfzy wley do panewki , naley 
oleiu lnianego prawego; álbo mákowego kwar- 
tę , finaž wolnym ogniem dż fie ocet wfzyftek 
wyfmdży , potym przyday Aloefu tártego fotow 
dwá , kadzidła, Kolofoniey > oboyga po pultorá 
łori, znowu pofmaż zgodžine > lak fig uftoi 
fchoway, ieft bardzo fchnący» y rany świeże bár- 
dzo prędko goiący, zá ufczaiąc nim ciepło » 

náwierzch chufteczkę w ciepłym winie zmaczána 


qakim [pofobem wywabić tlufłość z kitayki v 
álbo inney máterycy iedwabny. 


NA mieyfcá polane tłuftośćią nafkrob kredy, , 


"ná ktorey położ bibułę. po ktorey powoli 
poluway selázo krawieckie gorące + ieżeli (ie 
zá iednym rázem nie wywabis powtorz y trzeci- 
raz, potym zmieš kredę y "wytrzyi ośrodką 
chleba białego. 

Ná fukno zás dobra jeft glina „gorzałką ro- 
fpufczona; fmśruiąc nią y wyfufzálac. 

Mydło pedzálace wfelkie zmázy y plá- 
my 2 fukna, 
W połowę żołci wołowey białkowidiowych 
dwś , Háľonu palonego funta, Fiałkowego 
Š ;korze- 
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korzenia fotow osm, foli miś ko y tro- 

chę, zmiefz ay w fzyttko wraz idk nayle epiey przy- 

day my dła prze dnie gO drobno. pokrálánego ty- 

le, żebyć iię moglo mnie w kupę zbić, albo 

zlepie, ubiy wraz w fzyttko iak naylepiey , po- 
| galki y ufufz w cieniu. 

Gdy chceíz zpedzie láka plamę wprzod fu- 
kna ná tym micyicu wodą pomaczay, poya ná- 
trziy niydiem y wypiocz, powtorz ieżeli po- 
tizeba. 

Z ledwabnych máteriy iako fpędzóć 
plamy. 
NP [zod potrzebą plámy odwilżyć gorzałką 
AN mocną, potym pofie árowác białkiem od iá- 
id rozbitym, y wyfbfzyć na Hoňcu , á idk u- 
fclinie, wypłokać zimną W oda, ieżeli iefcze bę- 
dzie znak iaki, powtorzyć. 


Na CA pl any 

YE rzeęzney wody gárniec , żołć wołowa 

cała, Hałonu palonej sö ľotow osm, Salis 
a łotow fześć , Kamfoży pu if ćwierci łota, 
zmiefzay, Warz Aż połowa vywre, przeć edź „y 
tym nácieray pl ámy ná fuknie tľúftosčia pola“ 
nym, powtarzálac ieżeli potrzeba, potym wodą 
wypłoćz. 

li om: Wes dusu ile potrz zebá , przyftaw do 
ognia áby wezw rza 4, przyday E Hałonu tartego » 
w SARA. mydlá drol bno krdidnego , każdego 
po faeść łotow, warz wfzyftko áz trzecia, álbo 

čČzWáf- 


f 
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czwarta część wywre, przydawfzy wprzod żołć 
cáľa wołową. fmáruy tym plamy coraz wódą 
wypłokuiąc poki nie zginą, left rzecz doświad 
czona. 

„ Plamy ná fuknie od winą cbędażyć. 
WE ługu z popiołu dębowego » Ľazru win- 


nego , oboyga zarowno, namocz w tym fu- 
kno przez noc, názáiútra wypłocz y wyfufz. 


Inkauftem polane. fikno chędożyć. 

O! wprzod fukno oćtem winnym ják nay- 
mocnieyfzym, trziy w rękach ,y wykięć dos 
brze ; potym wypłocz wodą ciepłą z mydłem 
á ták zginą plamy. 32a s 

láko Oley ślbo inną #ľuftošé z fukná na 

fucbo wywabić. 

WE fkopowych kośći, day 1€ wypalić do 
5,5 garcząrzą, żeby. iák naybielfze były > utrziý 
ie ná fubtelny profzek, ktory zgrzęy ná rynce 
nowey, álbo ná zelázney łyfce „polyp nim plá- 
my grubo „polož ku fońcu , á lák fkoro pro: 
fzek pożołknie zetrziy go. áinnym polyp. y ták 

cz ň poki dofkonále niewywabi tľuftošči. 


Aby mole fat y futer niepfowały. > 
W fufow oliwiánych z beczki oliwney co 
chcefz, przyday do nich Aloefu: utartego s 
fmaż do połowy > tym fkrzżynie wewnątrz po+ 
finárny, jeft rzecz pewna. 3 R ZA 
m Tako 
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Iako wfelkie choroby owiec leczyć, 
Es żołądek świeżo zabitego Barand » uwarz 
go w wodzie , pofiekay drobno , zmiefzay 
ztąż wodą w ktorey wrzaľ, możefz y inney 
przylác, przyfóliwfzy święconą folą, day owcom 
pić tę wodę , bróni od wfzelkiey zardży, 


Spofoby na Pehły y Piufkwy. 
NAkurzay częfto wizbie Poleiem, álbo zie- 
lem ktore czárcia brodą zowia. 

Item. Ná plufkwy fzewfkim czernidľem (más 
ruy ľožká y ściany, ofobliwie fpáry. 

Item, Ná pchły, warz w wodzie kmin kra: 
mny y Rdeft , ta wodą pokrapiay po. izbie. 

Item. Oftátnich dni Márcá nazbieray. śniegu ; 
pofypuy nim podłogę coraz, całe láto będziefź 
wolen od płech. 

Item: Kto chce áby plufkwy w nocy nie kafa- 
ły, niech ma przy fobie Pizmo , albo Zibet, 
zapachu albowiem tego znieść niemogąc precz 
uciekdią , ieft rzecz pewna. ; i 

ltem, Tám gdzie plufkwy przebywają pozā- 
eieray wapnem niegáfzonym, tofprawnym żołe 
čia wałową. 

Item. Zywe ftebro, Auripigment, Rázgiel, ná 
wygubienie plufkiew: bardzo dobry , zmiefza- 
wizy z ciáltem pozálepiác (páry. Irem obacz niy 

Sekret iako 2 białego konia uczynić frokatego 

albo tardnta. 
WE Gleyty od zľotá ćwierć funt, weż 
ia 


RA 
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ják nayfubtelnicy, prześley, wapná niegafzone- 
ro idk nayświeżfzego funt, Lugu z dębowego 
albo grábowego popiołu zrobionego puť gárcá» 
warz wraz przez trzy godziny, dż fię niby maść 
uczyni, ktorą według upodobania fmaruy konia 
w cieple, wprzod dobrze wychędożywfzy miey- 
fcá , pokaże fię kolor zrázu biało, ale názáiutrz 
iniczey, powtorz ieżeli potrzebą. 
Oprocz tego ieżeli chcefz mieć czarne pla- 
tki, {maż dľužey tę máteryą w naczyniu gliniá- 
nym poiewanym. 


Wino oftre y złe, iako naprawić, 


WE cukru funtow dwa, lubo więcey , wody 


czyftey puł gárcá > ufmaż lulep gęfty, do 
ktorego przyley Kánárféku mocnego pył gár- 
cá, tego lulepu przyleway po troľze do złego 


| wina, będzie wyborne. 


Wino áby fmók y zapach miśło. 
WE iśbłko zapachu wdžičeznego kwaśne , 
ktore náfzpikuy Gwozdzikdmi, Cynámo- 
nem , Gáľgánem, wpuść w beczkę ná nici żeby 
lagru nie tykało , będzie wino bardzo wdzię- 
czne v fmakowite. 


Spoľob robienia mydžá wyśmienitego. 
WE mydľá dobrega tabliczek grofzowych 
trzydzieśći, pokray drobno, zley gorzałką 
mocną, y zápal niech fie pali, miefzdiąc 4ż wy- 
gore», potym weś Fiałkowego korzenia, Tátáre 
_ fkiego 
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fkiego ziela korzenia, oboygá po cztery łóty, 
imbieru białego fotow dwa, Bobkow łotieden , 
Cakru łotow dwa, Pieprzu dlugiego fotow 
fześć, foku z Chrzanu z wodką Rożaną wyci- 
śnionego kielifzek , {oli oczkowśtey łot leden; 
Háľonu pułłota , Bleywalu fotow dwá , Dre 
gántu rozmoczonego fotow dwa, Ka mfory fo- 
tow fześć, miodu białego pátokí łyfzkę dobra, 
fkorup idiowych na fubtelny profzek utárfzy , 
zbić dobrze wkupę, y porobić gałki , które 
w cieniu wyfufzywfzy fchować. 

To nydło nietylko brudy zpedza , śle czyśći 
ciało od wízelkich zmaz , kroft , plam, y bijā- 
łość fprawuie. 

Gdy [ie ftáre Pifmo wytrze. 
WE kredy midłko (krobáney, natrziy nią do» 
brze kárte pifaną, potym zmocz chufteczke 
y wyciśni, áby tylko wilgotna była, nácieray 
nią po krydžie , záraz fię litery wydadzą. 


Spofoby ofobliwe iako pozbyć. Kołtona. 
Oftań Wydry żywcem , opraw i4 y rofptuy 


~ wybierz z niey wnętrznośći, ktore porofpi- 
nawfzy dobrze, zeby edno drugiego nietykało 
ufufz przy piecu ják naylepiey , potym ucłucz 
na proch fubtelny; ktory daway záwíze w po- 
tráwách kołton cierpiącemu, rzecz pewna. 

Isem. Doftań leża, pal go w nowym garnku 
ná popioł , uerziy fubtelno y daway po. trolże 


kolton cierpiacému.. 
iten, 


aa Va e A 
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Items JEŻA oprawiwfzy + y wypáprofzywfzy 
uwarz ; day ieść choremu y polewkę pić w kto- 


e fey wrzať, niech to uczyni razy kilká, uzna pos 


moc czego wielu doznało. 


ftem. Bocianim fadľem fmaruiąc głowę ipe 


dza go: nawet y zewnątrz wypędza: 


Aby. wp pre iko w piękne rofi 
WWE: Bożego drz ewka, korzenia żłotógłowu 
ileć fig zda s naley figus przyday miodu 
prafnego y- oliwy, Warz dobrze ,.przecedziwizy 


'aśk przeftydnie myi głowę co dzień na hoc. 


rem: Warz wługu Boże drzewko z liściem 
konopnym:tym myi £ owe- 

Trem. Wes iafczurek dwie albo trzy pofiekaý 
żywo y fmaż w oliwie; przecedź, przyday oley= 
ku zżołikow jáiowych , tym fmaruy głowę po 
zmyciu: o. 
NÁ opalenie prochem ruśniczyym. 

WE wapna niegalzonego miałko utdrtego š 
rofczyń g9 śmietaną > przydawfzy trochę 
miodu prałtnego; tym finárny maczdiąc pioto» 


derú. Na wfelką fparzelinę. z 
'7E6 mafła młodego niefłonego + wofku żoł= 
tego trochę mniey, zmiefzay y rofpuść nad 
ogniem > idk przeftydnie przyday białkow o 
| idiń ubitych wediug potrzeby; zmiefzay dobrze 
y przykiaday fmaruiąc papier fzáty > dibo chu- 
fteczkę , ieft rzecz doświadczona: ; 
: Uu Take 
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lako naczynie fklane fiłuczone fklyić, 
także Filzany. 
Np brzegi obádwá fokiem z Czofnku , 

"zlož do kupy > dobrze obwiąż nicią gdźie 
trzeba , poftaw ná uftroniu niech záfchnie 1ák 
naylepiey. 

Inny [pofob. Nápušc brzegi pokoftem fchną: 
cym, złoż w kupe + poftaw ná mieyfcu fpokoy- 
nym niech fchnie , 1m dłużey , tym mocnieyfze 
będzie. 

NA morzyfká małym dźieciont. 
WE żyłkę Sledziową „ ktora fię świeci idk 
frebro , ufufz , uuziy na profzek > day w po. 
karmie , rzecz pewna» ieżeli niepomože, zaraz 
powtorz y Enemę day: 


Maść ofoblipa na Ruptury , y ná przełamanie 
dźieciom. 
1 Es Grzybow rofnacych ná ftárych drze- 
VY wách orzechowych, ufufz ie  y zetrziy ná 
proch, przyday chmielu fufzonego, y ná proc 
utárteco. mäflá świeżego» y wofku, zrob mášć 
do fmarowAnia , ták krzyżow iáko ruptury» kto: 
ra -pafkiem podwięzywać trzeba „y dawać ko- 
rzeń żywokoftu w raleku wárzony pić. 
Gdy piwo pocznie kwńśnieć iáko go zá- 
trawić. 
O iedney beczki piwá, weś kredy ná proch 
nt uczonęy dwa funty; foli tyleíz, zmiefzay 
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y przypiecz» dobrze ná rynce , Y Záraž wfyp 
gorąco do beczki, potym zalzpuntny: 
A Spofob robienia Mauftardy. 
WE Gorczyce czatney » utłuecz y prześiey $ 
weś Grufzęk świeżych, upiecz ie,- zwierć 
w donicy: y przebiy przez śito, weś Fig fuchych 
uwarz ie, y przebiy przez sito, zmiefzay wfzy- 
ftko wraz, przyley ośtu winnego mocnego zds 
miefzay, poftaw w cieple przez trzy dál > po- 
tym fchoway na Zimno: 
lny [pofob. 
Es Gorczyce utľuczoncy ile chcefz, przy- | 
day miodowniku ná tarce utartego s mio- | 
du prafnego > álbo cukru, wina, očtu winnego ] 
według fmaku, Gałki mufzkátowey » Gwozdzi- | 
kow, Cynámonu: Imbieru, Pieprzu trochę; przy= | 
fmaż y fchoway. 
Profty [pojot zwyczayny: teh ieft= U. 
Ozwarz ośrzodkę chleba rzanego w otcie | 
iwnym > albo miodowym» przyday gorczy= | 
ce tľuczoneys miodu prafnego: Imbieru tłuczo= 
nego, fkorek Pomorińczowych» y Cytrynowych/ 
tľuczonych, Pieprzu; y Gałki, ieżeli mieć mos 
żefz, przyfmaż y fchoway: / 
Spofob robienia Sálfafonow. 
WE mięfa wieprzowego chudego ile chcefz | 
utłucz go ná pniáku dobrze, nafol, y przys] 
ciśni kamieniem „niech ták będzie | 
dni, weś kifzkę A. dobrze wyc 
už 
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pokray mięfo' folone w koftkę , przyday tľufte. 
go z wieprzowego grzbietá , pokray. drobno, 
przydáy pieprzu praefzrotowanego , Czofnku , 
umiefzay, nakładay kifzkę fteplem nápychálac 
dobrze , y przewiezuiac, potym záwies w-ko- 
minie žeby fię uwędziły. 
Makarony. Miądałowe. 

WE Migdałow opárzonych funt ieden , Cu. 

kru puf funta, białkow idiowych cztery, 
zby wfzyftko w mozdzierzu ná mafię, kładź ná 
opłatki , wfadzay do wolnego pieca, iák fię przy- 
Tumieni. wyimi. 
Spofob robienia Tnkauftu ofobliwy y pewny. 
Es Gáláľu ćwierć funta, przetłucz go zgru- 
ba , Koperwáľu łotow pięć , Háľonu puł 
łota , foli očzkowátey ná koniec nożś , wízy- 
ftko - útlukízy, wley octu piwnego mocnego puf 
garca , zámieízay niech ftot w cieple dwá dni; 
Potym przyley očtu winnego pulkwáterki, pi- 
wa dobrego y czyftego trzy, Kwáterki ; záwiaž 
naczynie niech ftoi przez dżiewięć dni, čzefta 
Inteízáiac w cieple, przecedz y fchóway , przy 
dawfzy Gumi Arabicum, áby nieprzebiiał papieru. 


Spolob robienia Bah fklánych okrągłych kolo 
ta rozmajtepo. 

Z Az w Hucie narobić bań okrągłych, mniey: 

fzych y więkfzych , u ktorych ná wierzchu 

miia bydź dziury małe z brzegami dla uwia- 

p ktorcy chcefz kolor iakiey dać , wley 

| wnię 
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wnię trochę pokoftu zwyczdynego ; obley nim 
w koło obracáiac , potym wyley y ofąc iak nay- 
lepiey, chcefzli mieć całą błękitną > nafyp w nie 
fzmeicu y obracay wokoło , trzepiąc żeby (ie 
w około oblepiľa, oftatek wyfyp., będzie bania 
bľ:k tna pięknego koloru. 


Jeżeli zás chcefz mieć rožánego koloru, kafz 
fobie zrobić rurkę miedžiána zvicta , ná konca 
z, ilowaną nakfztałt piorá, bierz na ten koniec 
farby rożne, y w kładiiąc onę w bánie w dmu- 
chuy idkoć fię podoba , tu y owdzie, iáko to 
Szmele , Minia utártą dobrze, Aurypigment, 
Rázgiel , Cinober, Grýfzpan , gdy pozafypu- 
iefz, wfyp naofłatku maki rzány , trzafay bá- 
nią tu owdzie, žeby fię dobrze wypełniły miey- 
fcá prożne, ieżeliby idkie zoftály, oftátek wyfyp 

'Pakie banie pofpolicie wiefzdią .w izbach » 
w Aptekách dla ozdoby. 


Ná Myfy y Plufkwy ofobliwe experimenta, 


NA wygubienie Myfzy procz innych rożnych 

* ipofobow, ten ieft ofoblir-zy, tám gdzie ich 
ieft wiele, poftáwiay ogniá w naczyňkách i4e 
kich tu y owdzie, ná ten ogień álbo węgle , 
kładź. fkorki ślbo łupiny. z eybule, żeby fic ká- 
dziło , co raz przykładałac; gdy to raz, y drugi 
y trzeci uszynifż, wfzyftkie wyždychálg , rzecz 
pewna. 


Vu 3 NÁ Plum 
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Ná Plujkwy to ofobliwfa. 
M Es náfienny Ogorek dobrze doyrzały , po- 
łoż go w kącie kędy żeby przegnił powo- 
li, wybierz zniego zewnątrz fok , w ktorym 
macząiąc pioro fmáruy fpary > dziury > więcey 
ich nieobaczyfz. 
Drzewo Berberyfowe fladrzyfte. 
Od iefień , álbo w Marcu » náwyrzynay ki- 
iow Berberyfowych » z ktorych jedne po o- 
ftruguy ze fkory + drugich tak niechay> tak te, 
iakoy owe zakopay w końfkim gnoiu gorącym, 
niech tim będą przez tydzień, potym je wy- 
bierz, powoli ufufz, Z ktorych robić možefz 
trzonki do nożow, y inne rozmaite rzeczy + ál- 
bowiem nábeda fladru ofobliwego. 

Pigułki głowę czyfczące > wzrok iafny 
fprźwwiące , zęby utwierdzaiące , 
broniące od Paraliżu. 

Fr. Cafłorei s Opij Nardi » Pirethri Zinziberis » 

Piperis nigri, vel albi, Euphórbij , Epithymi aže 
partes aqvales , putverijata extipiantur Succo Bebe, 
fiat Mafa, ex- qua farmentur pälule > dy in umbra 
fieentur , kľádz do nofa po iedney pigułce > 
álbo po dwie, mdiąc ufta otwarte , Wyprowa4- 
dzáia zewnątrz wfzelkie złe humory. 

O Komplexyśch y Temperámentách 
ludzkich. 


JN , ktore z Phifiognomiey oczątkow y 


Reguť:o ludzkich komplexyśch » náturách, 
fpofo- 


m tam 
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fpofobnosčiách >y fkłonnośćidch dochodzą fie, 
ofobliwie gdy wraz wiełe fi ich fchodzi, ma- 
ią w prawdzie nieiaką pewność » lubo fię pod 
czás mienia, z nich tu ofobliwie kładą fię. 


Znaki komplexycy krwifey. 
N?przód fa Statuty pomierney » éilni , ciała 
mála ná fobie dość , iednák fa otyli , twarze 
okrągła y rumiána , włos zołtawy > mięki » y 
kedžierzowáty, głos ftáteczny > chybkość „ puls 
silny. "Tacy fą nieprzyjaciele fmutnych mow ; > 
kochdią fpołeczność + y rekredcyą >. niezwádli- 
wi. łafkawi > przyiemni w rozmowach, ludzcy> 
hoynt, pobožni, fprawiedliwi , niekrzywdzacy 
chyba gwałtem przymufzeni s do gniewu fkwa 
pliwi, lednák fię prędko ufpokoią, trudnych fię: 
fpraw-niepodeyrmiuią > przytępfzego fą dowcipu 
ofobliwie m fpecalatwis fuersys; ieżeli zás. co do“ 
krwi cholery (ie przymiefza, fą dowcipu by=* 
ftrégo + y dô wfzeikich náuk fpofobni , nie tái 
komi; y owfzem fwego łatwo ufiępuiący „ iné 
ížym fnadno wierzą , niokim źle nie trzymdią; 
Sni fię im Ze po powietrzu lardig, że fię bańs - 
kietuią, konwerfuią, že fię po ogrodach y pás 
Jácách przechodzą, Bc. A 


Znáki komplexyey Choleryczntý. |. 
Ra fa ftátury pomierney , fczupli> włos ké. 
dziorzáwy. y opáczny: wbrodzie włos gó: 
fty żołtiwy, głos wyfoki. rozlegálacy fię „ twarz 
żełtawa , czálem rumiána s oddech mocny» áps 


Vu4 © ápetyty 
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tyt y trawienie dobre, wymowá dobra , chod 
i prędki , głowa fczupła , puls mocny y prędki, 
jfzadko fię pocą. Są bardzo gniewliwi , iednák 
golew nie długo w nich trwa, prędko poymuią; 
Ww kožda rzecz fię wdadzą , chełpliwi , nádęci 
fprzeciiący fię , obmowek, niezgody rozfiewa: 
1acy „ Ciekawi ; przyiážni nie długo dotrzymuią, 
Sni: fię im o kolorach żołtych , zielonych „ 0 

fwárách , o bitwach , 6 ogniách, Kc. 

Znáki koniplexy: Flegnatyczney, 
Too nie fa wzroftu bárdzo wielkiego , fe: 
dnak ogromni, 4 pod czás otyli, ciała ná 
fobie mála miękkie y biate „włos rzadki y mięk- 
Ki , prędko śiwieią , twarz (kromna , żyły Wys 
dáne , puls nierychly y rzadki, częfto fie pocą, 
głos fubtelny. y oftry , dowcipu fa tępego , bo- 
iazliwi, łatwo (ic rozgniewdią , lecz fię pred. 
ko obacza, przyiážni y fekretu niedotrzymula. 
dobrodźieyftw fobie wyświadczonych , niepá- 
miętdią , łatwo fię dadzą nakłonić , wfzelkich 
prać fie chronią, fklonni do miłofierdzia , gdy 
fig iedadk meláncholia przyłączy bywála okru- 
tni > fkapi + w zdaniach fwoich nie fa uporni 


leżeli krew nieco w nich przewyžíza, fa bardzo . 


ludzcy y mili, do wefołości (kľonni , (zczerzy, 
y wierni, do rządow fpofobni „ prawami ani 
pofwarkami nie radzi fie bawią, wiele pluia + 
radzi leżą y popiidią. 

Sni (ie im o wodach, o kąpieli , o rzekach , y 
idkoby toneli, że ciężary dźwigdlą , że ich coś 


2 
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duši , zkad przez fen woláia , že uciekálas a nie 
mogą. Z 

O Komplexyi  Melancholiczney, | SĄ 
NAprzod wzroftu fa wielkiego „ ciała iednak 
+ "fczupłego » włos czarny albo gniady y gę- 
fty , twarz pociągła y chudą, ciało sine , y id- 
gody , chod leniwy , głowa fpufczona, wzrok 
Ponury y fczupły, u niektorych wypukły a puls 
rzadki , leniwy y mocny , głos niewieśći w me- 
žu „ 4 w biaľey głowie mefki «dla pomiefzanego 
rządu natury. Lacy fa. milczący + dowcipni > 
mądrzy » pobožni, fprawiedliwi, długo myflacy a 
podeyrzliwi , fkrupulaci , nierychli , nieużyci > 
nieodważńj, {kapi „ fákomi , uporczywi > ledáco 
uwažáiacy a niewierni + niepolityczni , od kon= 


| werfacyi uciekálacy > furowi y okrutni w Ka- 
| rániu iednak fa fpokoyni , poko ich kto nie ru- 
| fzy, gniew wfercu długo wzymdią , y urázy 
| fat. nie radzi fię wefela, dle iák poczną 


edwie niefzáleia , o przýiažň niedbála , iednák 


| iák zkim zdwrą. ścifle iey dotrzymuią; Se. 
| kret záchowuia s fa przytym prácowici , ftáté. 


czni wípráwách , w radzie roftropni , y do rzą- 
dow fpofobni, w náukách pilni, ofobliwie w fpe- 
kulácyi głębocy, 


Sny miewdią ftráfzne, fmutne, śni fię im czę: 
| fto o pogrzebách, o wupach , o grobach, że pa 
| nich chodzą , y z umárľemi gadaią. lakby ich 
| zwiazano , y do. więzienia wtrącono » iakby 
| chodzili pa mieyfcach fmradliwych , że cieżas 


Uu 5 ry nos. 


02 Additament nowy. 
rv nofzą , zda fię im przez fen że ich kto duši, 
zá gardło chwyta, dla czego przez fen wołiią, 
co pochodzi ze krwi melancholiczney śćiąga- 
iącey fię do fercá. 

Natura . Krwifiego. 

Sczodry, Śmiefzny, wefoły , na twarzy CZET- 

wony » 
Thorz „ cielifty , ftátečzny „ wniewttyd zapra: 

wiony. 

Natura Cholerycznego. 

Ditny, śmiśły, zdrofły, fczupły y falfzywy: 
Na żołty pofzedł kolor, fuchy y gniewliwy, 


Natura  Flegmatycznego. r 

Spioch, leniwiec , otyły , á rad częfto pluie s 
Niepátnietny, twarz białey cery pekázuič. są 
na 
ni 


Natura  Melancbolicznego. 
Chytry, fmutny; zazdrofny, twarz iego żołtiwa; 
left fkrupulat, ofzuka , nierad wiele dawa. ; J 
Irem. Cholerici conturbant , Melancholici tes 


gunt, - Sauguineś -delicsantut > Phlegmatśc cons w 
Šporcanť. a 
Oprocz tego oko ieft iákoby umyfłu okna; v 
albo ráczey wnętrznych fkłonnośći zwierciá-/ |? 
dio.  Zkad. Nu 
Ko. kiate tej poważne ; ; 


Sczodre , mądre y odvašies 
A w pukłe pomugiwe > 
1 


Zmitzy: force boidzline. 
3 Tafhr o? 


A p 
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Idfkráwe zás zapólczywe. 
Zyzowate napófliwe. 
Byfiro iafne iefi zdrźdliwe » 
Sczupłe > kapes chytre» chiwe. 
Czarne oko delektute > 
Siwe ficzerosé prezentuie. 
Mar fowite ofkaztie , 
Nurowate mániziše. 
Krotkosć wzťoku xndk fkapego » 
Letz rozůmt ciekawego. 
i PRZESTROGA. 
Kdźdym Roku według przeftrogi Homerufa ; y 
Pódwana [a dni niektore krytyczne > podejrza- 
we , y miebefpieczne , w ktore ma byd? wielka #chra- 
na życia, ani lekufiw aóywóć, y krwie puficzać 
niegodź fig. 
Sa tedy te. 
W: Dni 5. to ieft, 1. 2. 5. 7: 8-20: 
w Lutým Dni ó» to lelt: 4. 11. 12. 13- 16.20. 
m Marcu Dni ò. to ielts 1. 12: If. 16. 18: 28. 
w Kmietniu Dni g. to iek, 6. 7. 10. 17: 20. 
w Miiu Dni g. to ieft, t. 3. 12. 15: ZĘ. 
w Czerwiu Dni 3. to ieft, 6. 10. 16. 
w Lipu Dar 4. to ieft, 12. 13: 20. 22. 
w Sierpniu Dni: 4. to ieft, 3. 30: 19. 31+ 
w Wrzesnia Dni 4.. to ieft, 3. 10. 18. ZE 
w Pásdžierníku Dni 3. to ieft, 3. 6. 22- 
w Liflopadžie Dni 4. to ieft, 5. 6. 10. 28: 
w Grudniu Dni 4. ta ieft; 6. 7: Ije 22: 
| ? rr OWA-. 
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O WAGACH. 


Funt Kupiecki ma w fobie łotow 33; 

Funt Aptekarfki , zawiera łotow 24. 

Uncya má wfobie łotow 2. 

Drigma, má w fobie ćwierć łot4. 

Skrupuł waży ziarn ięczmiennych , álbo Pie 
przowych. 20. Ą 

Skrupułow w Drágmie 3. 


| 
Dragm w Uncycy x | 
Kamień Kupiecki nie iednákowo waży. 
We Gdańfku, y w Wrocławiu funtow 24 
We Lwowię as. W Lublinie 36, 
Po innych Miaftách ináczey. 

A żeby człowiek Chrzeščiáníki nie tylko miał 
pilne ftáránie o zdrowiu fwoim w chorobach, 
ale áby też myfłal o śmierci , ktorą Zwyczávnie 
rozmaite poprzedzáia choroby. A nietylko w 
chorobach, ale y zdrowym będąc, záwíze pá 
miętał ná nic. bo idko Ausuftyn S. mowi: Nal 
esrus wottes nil iucernius hova mortis. Latet ul- 
timus dies, wt chľerventur omnes dhes: Do czego. 
áby każdy: mogł łitwiey przyść, niech uważnie: 
€Zyta podáne wierlzyki, pod tytułem. 


ROZMOWA DVCHOWNA, 


z Trupia Głową. 
[Mo kośnicę idacy , 
i Stánafem tozmyfláiacy, 
Echey ? to też będzie známi , 
€i ludzie żyli przed námi. ledb 


Za 
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Jedli, pili, zbytkowali , 
Ktorzy w fcześćiu opływali. 
Teraz pofczą , nic nie iedza » 
Głodni w tym więzieniu fiedzą. 
Nie mála teraz y piwa, 
Wiát ich zewfząd wfkroś przewiewa» 
Wiátrem fię tym kontentuia + 
A wiecey niepotrzebuią. 
W tey budzie iedney mięfzkaią, 
Wfzyfcy fig (polnie zgadzáia 
Nie wádza fię o granice» 
O łąki; role, winnice: - 


Ozwald fig trepia głowa > 


M:lcggc mowtki te ffowa. 
Ebe,! BOZE debrotliwy s 
"Tesazty byt człek fczefliwye 
Gdyby byti zd Zymatú, 

Do umartwienia ochota. 

Ale fig pościć niechcialo s 
Skromne żyć przykro bywóło. 
A co mi iuz teraz ztego, 
Com iidtó, pitá , dobrego. 
Przez garto [te prziferęło , 
1 przepadło , przeminęło: > 
Brzuch fie raczył dla qobakow > 
Y dla brzydliwych pędrakow. 
Ktorzy go iuż ro toczyli, 

Y (czętu nie zofławili. 


“Ono moie białe chatos 


Ce wpuchu ródo leg Zo. 
Buidige w miękki posčieli > Częfło 
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Grgfto fig parząc w kąpieli. 
Zgmiło teraz, y [prochniaľo > 
Y znaku go niezaftaľo. 
Kosśći ogmite zofłay ; 
T te fig pogruchotały. 
Wiele lat w ziemi leżdło , 
ledney podufki nietnióło. 
Pwiaczek tylko pod gľowámi > 
Przycdziany robakami. 
Ródam w bławace chodziťá > 
Tw kleynotym fig zdobiła. 
Ná iátmužným fkapa bytá > 
Samdm tego miepożyta. 
Teraz niemóf y fimáciny > 
T iedney ná mnie chuśćiny. 
Ladá kto mne popihrie nogą, 
Com przedtym bytá tak drogą:- 
Mazykim radd ffuchata > 
Bá y radam táttonálá. 
Teraz mi wroble (piewaią > 
Džíw, dziw „ mádemná woľúíg. 
Robacy fig nófmerdli , 
Po ciele ná tażiowśli. 
Mieli bónkjet z piefczonego » 
'Trupó , 9 delskdinego. 
Gdyby we dzwony xdgrano > 
A choć bafem zaspiewano. 
Regviem : rádábym temu > 
Ale krewńemu żadnemu. 
Am: fie iné- przysni o tym > 
Co reż będzie y znim pots 


7 


8 — 


Tož 


a 


„z 


z-Trupią Głowa 

Toż fig uťašnie kędzie działo > 
Zapowinią 4) wrzuca cidlo, 
A fortuvą fe padzielą a 
Námet y famą posťiela: 
Nie wiele dadzą ubogim , 
Dufa gore w ogniu frogim. 
Lepfa svieczká xa 2104 a 
Do umartnichia ochota. 
Iako fobie posčielemy > 
Ták fe ná wieki wyjpiemny: 

W tym id tu mowę przerwalem > 
Oneyże głowy pytałem. 
Czy znać teraz między wámi » 
Ktore fię więc Sobolámi “, 
Zdobiły , lub kleynotámi » 
Ktore głowy Fontáziámi. 


> Kornetámi, Bátálniámi » 


Kwefy > y Báwoletámi. ZŁ 


f: s 
ma 


r 

x, 
Ze wftąg kfztaltnemi koľ Hp "4h 
: pf 
'Także z koron Beginámi 3 nam ga wr bra 


Rożnemi  Gárniturámi. 2 
Y ze włofow Gárfatámi. 


Zdziwnemi Angázántám: 
Twaržy martwemi muchámi» 
Cudzoziemíkiemi ftrolámi, 
Przemyflnemi wymyfłami » 
Ozdobiały: fwoie głowy» * 
Proźnuiące Białogłowy. 
Ktora fię rada mufkáfá s 
Plodź, pľádzilá > czefalá, 


T 
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Nad  ktofą ddfzek nofzono » 
Wtráfióne włofy |ftroiono. 
Ktora w mafzkatce chodziła , 
Gębę w pokrowcu nofiła. 
Rumieniec zmyflony miała , 
Lub teź modno blechowáfá. 
Wodkámi fię zdwfze myľá , 
Pudrem włofy przykurzyła. 
"Teraz fię w proch obrociła » 
A w ropie fie fwey obmył. 
Ktore rączki w rękawiczkach + 
Nogi w przepyfznych trzewiczkach. 
Zá żywota więc bywały , 
Gdy fię ludžiom podobały. 

Na to głowa poniedziata , 

Gdy ff zemną rozgadóła. 
Pod iednym daSkiem fiedziemy ; K 
wjyfikie nieogorzeiémy: = 
Niepotrzebna tu mófikdra, 
Każda znas ief idk poczwark 
Ktore fig mufkami plłrzyły s 
Zywe muchy ich popfirzeżye 

.. Niemal teraz pólatynki 3 

ES Ni śtynkierki , ni fmácinki 


T AR a r $ i É 
Tal eesi VY lyfiko w trunnie w ropie zgmiło ; 
ee Ob fie marny proch zdobito. 

Lecz ia fię tu iefcze fpytam + 
Kto wie czy fię niedopytam: 
Ktore żyjąc wydziwiśły , 
Wíltroiách mody wymyflály. 2 
Manty 


| -z Trupią Głową. 709 
hankn ~ Manty zwane Számerlány > 
> Kámizole , Robdffzany. Too ok. 
| Pre Szárpy trefione z falbami > 
7. żałobnemi koronami. 
i Spodnice także z falcámi + 
| ub z wifzacemi frándzlámi. 
| dj or wŃiwalerki,y Z Weftami s 


| Lut Mintolety z Węgierkami. 


Y Házuczki z Korfzetámi + 


| "Tákze. z rogow aron A 
| Podkľadálac ie breklámi , bry E DA 
Scifkáiac fię iak prafami. 
Szárpy Z kitaiek trefione » 
Sperpentalio zowione. 
Y wołofkie żupanikt, 
j Zwylotámi kontusiki. 
| Y fartufzki z Fálbánámi + 
| Spodnice tež z ogonami. 
Reyteraki z kopertnámi » 
Fandivenis ponderaty + 
 Wfzyftko zgniło fame gnaty: 
Nagie, "oraz leżą známi » 
„Ktore tu więc z kolorami. 
| Wydziwiały názwifkámi , 
| Kolor Ponfo , y Amotánt , , 
( Aurora, Káfe Blámoránt. #44 x 
| 
f 


Ww Co fię 


710 Rozmowa Duchowna. 
Co fię dzieie pytam z niemi , 
Czy: fa z wami, czyli w žiemi. 


Ná to glová powiedziała, Kewe i 
Milcząc, nieióko wzdychdła > i 
Kosci prawi tu zofatą , | 
Dufe oęfkich mak doznaią, 4 PR ać | 
Ze o BOGU niesyfliy, AGA | 
Czas w/yfłek marnie trawily, NAŠ 


Ná flroieniu mizernego . | 

Ciáľú w proch obroconego. 

U « - Spycat” diley , powiedz profzę , 
Wfzyftkim tę wieść wnet oglofze. | 

jl , Ktora chodžilá w Koronie, 

i Má Mitra zdobiła fwe fkronie. | 

| Ná ktorey był peruka , | 


Albo z dyámentu fztuká. 
Ná ktorey kápelufz drogi , 
Albo więc kaptur ubo 

Albo Infuľá Bifkupia , 
Ktora mądra , ktora głupia. | 
Ktora gľowá Jubilata , y | 
A ktora proftego brata. roi i 
Ná ktorey fzyízák mysiurká, s 
_< Kuczm, czapka , lub mágierká. | 
że Ktora z woľófká galilá , “ U 
A Głowę, = mi. nofiła. | 
Ztyłu ni wiecheć wifzący » 
Jak ogon pozad leżący. a J 
Czyli > a. głowy broda, AR | 


S4 


Starych czyni nowa modá. | 
Ktora przodek ołyśiła , W zá- 


santy 


z Trupią Głową. zu 
Wzádzie brod: wymyfliła. $ 
Zháć že fię śmierć ofzukálá , 
Gdy-nagle 'ż tytu weyrzała , 
Starego bydź rozumiała » 
Ktoremu w oczy weyrzáľá. 
Ze młokofek zadumiała» 
Lecz fię prędko domniemała. 
Ze to konik zgrzywą n fody ə 
Ofiadízy go wsdiug inody. : 
7% diichała do wieczmośći , po 
Niewtociła tylko kości __—=— 
Pozoftałe tu leżące; © 
Dnia fądnego czekdiące. 
Ktora mądrego Doktora a 
Ráycy > ślbo Senatorá. : 
Która Medyka biegłego » 
Wielu. uzdrawiadiącego. 
Alchimifty. ciekawego » 
Z złotą iltność robiącego. 
Zycie dlugie wrożącego » 
Ktora chiopka ubogiego » : 
Dziádá chleba žebrzacego. 
Ktora Máchiáwelowá, 
Przewrotna frántowfka głowa. 
Wykretáríka ludafzowá. 
Chytra > y zła Kaimowá: 
Co ludzi ofznkiwała » 
A wiele dokázywálá. ` RD SEE 
Co nád ludźmi przewodziła + tme foy ol 
Y wielu ucięmiężyłá, 

Wwa Sárá 


Rozmowa Duchowna. 
Sama ią śmierć-ufkromiła. 


„Teraz tu leży ogniła, ; 
Co hdrdzie dokazy wálá , “ 


Z furya. rofkazywała. 

Nie lutośćiwie karálá, 

Y dobra człeku zabrała. 

Ktora proftaczka fczerego + 
Ablá, Jobá, cnotliwego. 
Aibo -Jákoba drugiego. à 
Ktora Saula złofiry ego. 

Ktora Dawida dobrego, 
Ktora Jonáfzá (czerego. 

"Táka tu nad -infze kość! » 
Godna fwoiey uczciwości. 
Złemi piekło brukowane, 

Z dobrych-będzie zbudowane. 
W niebie Miatto BOGA mego » 
Jako z kamienia drogiego. 


Cłosa wi to powiedziała, 


Nieiako malcząc gadali. 

Tu miufka- Pan y woźnica; 

Chtop przyrownan do flachcicãe. 

Zidrowno z leymos'tą prazkí, 

Siedzi tu, oraż plewiaczka. 

Kichimifię z Retortami, 

A tekatzé 2 perfumami. 

T Balwierża z nsft kami s 

Smierę zgladzití oraz z ramie 

"Lesy kosit zich qlowami, 

Tu y Anatomiflowa > 
Odpo= 


2 Trupią Głową. 713 
Oboczywa známi sbná. 3 
Ktora inle rozbierała y 

Zyły kosci uważ ki. 

Wnet: zmosci rewmidomali sg « 
Secletun prezentowała. 

Teraz pufta- opl snudła. 
„Nieznac czy Xažgca głowź „ 
Każda znas tu iednakowa. 
Wyžey podu bno chiopkomá , 
Leży , niz b Panika głowa... 

A choc groby fwote mig, 

Nie ma zuwfe tam zofid'ą. 
Więc ieżli "an leży w grobie ; 
Chtopek tu ná wierzchu- jobtei 
Odpoczywa #iedzy m mi, 
„ A Pan w ziemi z rodakami. 

Nas tu ludzie w dzą u (pomnią » 
A Fara w grobie zńpomni,. 

Ta ru głowa ief feeliwas 
Ktora tyła swigtobiiwa 

Ktora o BOGU. myjliła , 
Grzechem fig wfe.kim brzydźiła, ; 

> zdradzić nieumistí , ; 

iglow s chstveščí nieznalde £ 

R kochała profłotę A 

Wzgarde (woię , krzyży. cnotę. 

Gardzatć; wjielką godnośćtą , 

Mfelkę doczefną prożnoscą. 

Głupia tyli dia CHRISTUSA, 
Kochała Pánd LEZU SA. 
Ww 3 Ta be. 


Rozmowa Duchowna 
T4 bedžie wieć nie iaśniata , 
VY nienie z Bogiem kzolowata, 
Acz ta wiee urierpiatd. 
Y przejladowónia miałó. 
Co fig tu rada martwili , 
wfe kich fig zbytkom chroniła: 
W :ałnużry nie [kapa byid , 
Ta bgdzie na miekt żyła: 
Lecz ktora ztych była taka» 
Gdy każda gnás ief iednakma 
Dun fątny svitu obidwi s 
Gdy ią na prawicy fidwi. 
"Teraz tu dobrze ze złemi , 
Zarowno złe % niewinnemie 
Tefcze nie fa godre mieba > 
Dost gczynić tu potrzeba. 
Przez mafie w proch OdYOCENIE s 
Za Adamowe zgrzefenie. 
1 drobne (we grzejikę mialy» 
Zá ktore iuż żałował. 
Lecz miedofyć mycerpiaty > 
Bo wiele czifu niemisty. 


Jefczem ia tu pytał głowy » 


Teyže tupiey temi ffowy. 

Czemu zemną milcząc gadafz > 

A nie uftnie odpowiádaíz. 

Gdzie ieft ięzyk twoy wymowy s 

Wdzięczny; łagodny, rozmowny. 

Gdzie dowcip byftry > ciekawy» 

Spofobny do káždey Ípráwy: 
Teraz 


Z Trupią Głową. 
Teraz widzę puftki w głowie, 
Wybacz profzę moiey mowie. 
Ná to głowa powiedziáľa ; 
A nic fię niefturbowálá. 
Ani fię fkonfundowáfa , 
Bo fię niezáczerwieniáfá, 
lażem práwi zápomnialá , 
lakom fie kiedy gniewata. 
Choč grabarz rydlem zdwadźi ; 
To tiupicy głowię nietwádzi, 
Choč ią czyić trąci nogź , 
Przyimie to oná mieboga. 
Choć plunieć nd mnie przebaczę , i 
Choć wyrzució z tąd. wybaczę, wa 
Przedtym fkoczyłam ták ofá , 
Gay [ie kto dotchnął choć nofa. 
Dowcip, mowá , zmyfy fy. 
Nie moie to rzeczy: byty. 
Od BOGA mi było daso, 
Znowu nazad odebrano. 
lefcze gdym w życiu tym trwódłć, 
Tom inž byti zdžsecimáťi, 
Terazem pufta zofłałć , 
Prożna , wewnątrz wydrożała. 
Mozg wyfechł , gdzie zmyfy byly > 
Tam fie zańczurki sniezižty . 
Myjl: fprofne , charde msćime, 
O dobre mienie trofkliwe. 
, Rojpufine , dworne , zdrddliwe , 
Ww 4. ; Przez 


Tu fig dufza odezwalá , 


Nieboi fię potępięnią. 


Rozmowa Duchowna. 
Przepádľy nic'nie nádáty » 
Prožné głowy. pozofłaty. 
Grzechem wiecznie ZárážoNe s 
Pokuta nieoczyfCióne | 
Gdzie [ie złe myflt roity s. 
Tam fię robaki kręciży. 
Ono wich upodobźnie , 
Znikneľa krotkie koch nie. 
Zis: fie w fumnienu zofia s 
By wiecznie głowa bolali. 
Srogie pranie ugryźienie s 
Simo tyeh  myfle. w(pomnienie. 


Milcząc także powiedział. - 
Co fię dzieie z głową moią s 
To wkrotce będzie y z twoią. 
Sczęfliwfza ta moia głowa». 
Niż ktorakołwiek swiátowá. 
Tá fięiuż śmierci nieboi 

A tám tá (ie iefcze boi. 

Tá czeka fuž zmartychwftania, 
Tam tá ftrafznego (konánia. 
Tá fię o nic niefrafuie , 
Swiátowa gryżie turbuie. 

Tey iuż robacy nie iedzą s 
Twoiey fię iefcze ndiedzą: 
Tá iuż y ná fądzie była , 

A ieżli tu dobrze żyła. 
Pewna wiecznego zbawienia s 


Ty nie 


PZ 


"z Trupią  GłOWĄ. > * zap 
Ty niewiefz co Z tobą będzie» 

Gdzie twoiá dufza ofiędzie. 

Wtymeś tylko ieft fczęfliwy » 

Jeżliś dobry, świątobliwy. 

Możefz fobie záflugowác , 

Więc.y nas też chciéy ratować. 

A my gdy w niebie będziemy ; > 

Ciebie tež niezápomniemy: 


DO CZYTELNIKA, 


p” rwoy apetyt tegos 

Łekarfiwa pożądanego» 
Gdy pożądał inž ptafłuie s 
luż oglądał , y koftuže. 

Czytay znacznie: z chwalą Boža. 
W feria twoim niech fig mnożą. 
BOGU chwały y wzdychania, 
Bądź wjpóniały do czytánia. 

Przeczytaf tu, rzeczy rożne , 

A potrzebne y nicprożae: 
Możef czynić, drugim radzić s 
Sił przyczynić > bolešč zgładzić. 

Wczym roftropnosć y- fumnienie ; 
Tizeba mieć sy umaytwienie. 
A rak będzie BOG -w fivey chwale s 
Zdrowie zówfie będzie wcile, 

Czytelnikó, Auditorń ; 

Niech fig modli za Authora: 
Z uniżeniem wielce profig > 
lą tež zá niem rece wanofge 
Wwf RE- 


79 


RE G:E STR. 


Rzeczy tey Kóiąfki. 
A. 


„Apertury. 491. 

Aiei tone 79. 

Apetyt zbytni do rze- 

czy niezwyczáy. 180 

Aphoryzmy o Febr: 420 

Apoplexya. 113. 
B 


- Bálfam fekretny. .. 693. 


Bielmo w oku. 67. 
Brodawki. 470. 
C: i 
Cárcinomá. [8- 
Chirácrá. "375. 
Cholerá. 190. 


Cienie Kośćielne. 6gz. 
Czopki do láxow: 493. 
D: 


Dekokty. = Sfo. 
Dworfka chorob: 401. 
Dychávwicá. 139. 
Dyfentęrya. 11229. 
Dvinienicá. 498. 
Dziąfłi zgniłe. 76. 
(449: 
Dziafľá puchniace. we 


Dziecinne zabki-. 449: 


Já 

SE 

| je 

Enemy rożne. 491 n 
Epilepfya. 107. č 
EE 

F. fm 

Febry opífanie, 45 In. 
Tertiáná. 430. In 
Codzienna, 436. Ju 
Ouártáná. 43% Ju 

Fiftulá w óku. 64: 

G A: 
Gánetena. 90, >. 
Gárdľá zapalenie. = |K: 
Glifty: 249: xa 
Gľowy "bolenie. D K 
Głowy rozpalenie. 41., K 
Głowy bol w tyle. 4: K; 
Głowy zawrot. 161, Ká 
Gtuchotá. - 53. 44. K; 
Gorączka. 418: Ka 
Gorzaľká purg: — é07., Ki 
Gonotrhea. 7 ego 

EKO 

Hektyką. 429. Ko 

Hemorrhoidy. 2g9. Ko 

Hrzaftki ná oczach. 66. Kö 

Hypokondrya. 314. Ko 


Jagody 


i č 

Jagody flinne. 73. 
oJeczmyk ná powie. 67. 
| Jelita wyśćie. 242. 
451 Języka páráliíz. 77 


żę: į Jezyczká popádánie go. 


N Iliácá. 212. 
415 Incubus. 154. 
130. Inkáuft fuchy, 674 
6. Julepy rożne. > 642. 
433. Julep- zoćtu. 645. 

61: K. 

Kamień nerkowy , pe- 
go... cherzowy. 348. 339. 
pi "| Kamienia -wyrzynánie. 
149, | $ ( 348- 
7 i: Kancerślbo rak. 463. 
32 Kafzel. 49. 144. 471. 


4 Kafzel dziecinny. 147. 
$: | Kathar w pierfiách. 45. 


01“ Káthar w nofie- 47- 
E? | Kalifzany. 670. 
A `| Kąpiel. 544. 
ZM | Kinderbálfam. 6:5. 
TlyKolka. 205. 


! Konftypacya. 217. 5090. 


29. Kołton. 302: 
59- Konfitery. 645. 665. 
66. Köfekt na womity. 641. 

126. 


14. Konwulíye. 
f: 


j 
ł 


Regeftr rzeczy tey Kfiąfki. - 
1 


| Języczka fpádnienie 79. 


Kość miękczyć, 678. 
Konie ftokáte. 630. 
Krofty rożne. 85- 
Krew z uchá: 52. 
Krwia plucie. 148. 


Krew przez ftolce. 245. 
Krew- z nofa. 451: 
Krew idk pufcząć. 29. 
Krety gubić. 
Krwi iakie humory. 63r- 
Kurcz. 129. 


Łez płynienie. "69. 
Łupierze ná głowie. 89. 
Lekárftwá profte.  £12: 
Lifzaie. 678. 
M. à . 
Mákuly w oczach. 65. 


Mania. 89. 
Maśći rożne. 6$4.. 
Maść ná párchy. 658. 


Máciczne záduíze: 611. 
Meláncholia. 
Mgła w ocząch. 68. 
Miefięcz: choroba. ggz. 
Mięfo dziwe tracic. 657. 
Miedź poftebrzać. 676. 
Mdłość ferca. 167- 
Mole tracić. 689. 
Mocz krwawy. = 354. 
Mydło 


o 


Mydło pachniące. 660. 


Mydio ná“ gubienie 
pľam. 641. 

: N. 
Nauzea. „spada 
Nerek bolenie. 326. 


Nerek zapalenie. 
Nerek owrzedzenie: 


; (357: 
Niefpanie, A 
Niepiodność. 607. 
Nofa choroby. $7: 
(6) 

Oczu zápalēnie. 64. 
Oczy podbite. 62. 
Oczu záčmičnie,: -69. 
Ottu robienie. 675. 
Oká wypádnienie.  6f: 


Odrá. 428: 
Oleiek ná Pdralifz; y 

Podagtę s 1 25. 
Oleykow tożnych  ro- 


“ bienie. “ = 650, 
Oniemiepie. 77: 
_Ofpa. - 437: 551 
Ofutka. 86. 473. 
Parchy. 487. 
Páráliíž: 120. 


Pánieníka chorobá 6-9. 


Regefr rzeczy teysksiąfki. 


350. 


Pchły gubić. 


698.1 


Pęcherzą zápaľení | 3t, Be 
Pecherzá owrzed: 37. p, 
Pies wsciekły. 429. tz, | R; 
- Piesáby fię nie wściekł, 
(1ig. | 
Pigułki głowne. - 44. S4 
Pierśi defekt. 70.1 Sx 
Pierniki rożne. 670. Sc 
Plattry rożne. 594. 662. Se 
Pleurá. 155. T Se 
Podniebienie opádľe 80. SI 
Poôdäerá. , 22. |. 8] 
Pokofty rożne. -- 686. | s, 
Pomátá. 660. | S, 
Poronienie, s S 
Pokarm białogłow: $73. | S 
Pluíkwy gubić, 638. Si 
Frofzek w kátháť““ 49. | 
Prágnienie. 199.) S 
Puchliná: 299: 
Purgánie. , 639. S 
Rák ríny. 4011 S 
Rány w ultách. „úl. SS 
Robaki w głowie. 401 S 
Robaki w ufzách. $2... S 
„ Ropá z ufzu: 1951 3 
Roza choroba; 484.1 < 
Rodzenie cięfzkie. 653: 4 


i.» Roba- 


st 


Regeffr rzeczy tey Kafi. 


98.1 pobaká 2 zęba wywa- 
22. bič, | 448. 
A Rupturá. 502. 
A Rzyganie. 201. 
L19, | S 

44: k Sáliwacye. (16. 
70. Sczeki bol. 76. 
79. Scyrrhus. 290. 
$2. | Scyátyká. 461: 
199: | Serca drzenię. 171: 
80, Slinogorz. "f13. BI. 
3715 | Sled dziony detektá. 309. 
86, | Smaku utrácenie. - - 78: 
60. | Smrod z hofa. 60. 
53 Spiaca choroba. sé. 
| 73: | Spárzelná. 478. 
90. | Strzykánie w głowie. 
FE] K 43: 
99. | Strupy ná glowie. 514. 
99. 

39: Štolčovi“ P eS 

217- -f0O. 

63. Stránguťya, 267. 
7%. | Suchoty. $65- 130. 
joy Szaleńftwo, 92. 
72. . Szum w głowie. 43. 
56: Szum.w ufzach, 53. 
34" | Szkorbot. 321. 
93: Szczkawká. 182. 


Trad ná twarzy b 1862 
"Twarzy czerwon:. $2. 
Twarzy wykrzywićnie. 


(87- 
V. b 

V płiwy. 499. 
Vryna z bytnia. 362. 
Vryná kíwáwa.. - 354- 


Vryny niezátrzy mánie. 


(364- 
Vízu choroby. fi. 
Väbehoroby: - 70. 
WE po pádžne.> 87. 


Wątroby choroby. 269. 
naa 


u 644: 
Wielka chorobá. dzie- 
cinna. 107. 
Wina nśprawiąć. GJE. 
Włofy farbować. 6g0. 
Wiofy A rolly. 5 1. 
W łofy >złe na "lov ie. 
(89. 
Wodka ná oczy. 68. 
Wodek przepalán: 633. 
Womity. 185. 
Wola pod gárdiť. 454. 
Wizody 


Regeftr rzeczy tey Kśiafki. 


Wrzody zá ufzdmi, $5. 


Wrzody w nofie. _57. 

Wfży gubienie. 678. 

Wydymanie. 240. 

Wzrok fłaby. 62. 
Z 


Zábá podiezykiťč. 529: 


Zawrot głowy- 101 
Zaftąpienie > falfżywe. 
5 606. 


Zebow defektá. 
443: ; 
Zęby ickko wyrywáć, 
= (446: 

Zęby bielić. 478 
Zeby utwierdzáč, 447. 
Záoto chędożyć . 671, 
Zoľadkowe delcktá 177. 


Zoltáczká.f 284, 


71: 


Zrzenicá rozerwánaá 63, 
Żyzowatość, i 
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